
  
    
  

  



  



  



  [image: ]



  


  Desdemona Wainwright vindt Sam Stark veel te kalm voor een man die net bij het altaar in de steek is gelaten. Maar zij moest zijn bruiloft cateren, niet redden. Ze marcheert zijn kantoor in om betaling van de rekening te eisen – en ontdekt dat tegenpolen elkaar inderdaad aantrekken!


  


  Stark is miljonair geworden met zijn softwarebedrijf. Hij is een introverte nerd die nooit eerder een lang, betekenisvol gesprek met een vreemde had. Maar als Desdemona hem in een impuls meevraagt naar een theatervoorstelling... verrast hij zichzelf.


  


  Hij meent dat Desdemona de perfecte gastvrouw is voor zijn sociale verplichtingen. Dat ze bezwaar zou kunnen hebben tegen de rol van substituut-echtgenote, komt niet bij hem op. Al snel wordt hun relatie echter meer dan zakelijk. Dan breekt er iemand in Sams computer in en verdenkt hij Desdemona's familie...
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  DE OPDRACHT


  


  


  Voor haar is het een lucratieve opdracht.


  Voor hem is ze de perfecte gastvrouw.


  Wanneer wordt het voor beiden een nachtmerrie?
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  Voor mijn man, Frank,


  die ik liefheb en vertrouw


  1


  ‘U bent een vrouw, mevrouw Wainwright. Zeg me nu eens eerlijk uw mening.’ Sam Stark zweeg even om een slok te nemen uit het glas cognac dat hij in zijn hand hield. ‘Denkt u dat het de huwelijksvoorwaarden waren die haar afgeschrikt hebben?’


  Desdemona Wainwright volgde Starks blik. Zijn aandacht was gericht op iets wat zich twee verdiepingen onder het raam van zijn werkkamer bevond. Ze had het onbehaaglijke gevoel dat hij stond te tobben over de drie grote zwanen van ijs die nu stonden te smelten op het grasveld van zijn sober aangelegde tuin.


  Haar personeel was inmiddels waarschijnlijk klaar met het opruimen van het onaangetaste voedsel van de abrupt afgezegde huwelijksreceptie. Vijftien pond koude tortellinisalade, tweehonderd mini-aspergetaartjes, drie schotels geitenkaas met kruiden, en honderdvijftig loempia’s waren ongetwijfeld alweer ingeladen in de bestelwagen van de Right Touch Catering.


  De taart, een enorm gevaarte van vijf etages, versierd met lichtlila en crèmekleurige rozen, zou weer veilig zijn opgeborgen in de speciale bezorgkist.


  Maar de ijszwanen vormden een probleem. Niet alleen waren ze verschrikkelijk zwaar, ze zouden langzamerhand ook heel glibberig worden.


  De zwanen moesten definitief worden afgeschreven. Desdemona had er even taxerend naar gekeken toen ze Stark haastig gevolgd was naar zijn fort van staal, beton en glas, dat hij zijn thuis noemde. De snavels van de zwanen begonnen al te druipen en hun staartveren waren bijna onherkenbaar. Ze waren niet meer te redden, zelfs al werden ze onmiddellijk teruggebracht naar de vrieskast van Right Touch. Desdemona wist dat zij ze dinsdag niet meer zou kunnen gebruiken voor de liefdadigheidsparty waarvoor haar kleine bedrijf de catering moest verzorgen.


  Een total loss, net als de hele Stark-Bedford-bruiloft.


  Het beste wat ze op dit moment met de massieve ijssculpturen kon doen, was ze te laten waar ze waren, tot ze in het late voorjaarszonnetje waren weggesmolten. Het zou niet lang duren, een paar dagen misschien. Seattle profiteerde van een zeldzame periode van zonnig weer.


  Maar Desdemona voelde zich ellendig bij de gedachte dat ze de zwanen zou achterlaten in Starks tuin. Het leek zo hardvochtig om de in de steek gelaten bruidegom op te schepen met drie van die levendige herinneringen aan de vernederende ervaring van die middag. Vooral omdat ze hem ook nog de rekening zou moeten presenteren voor het kostbare debacle.


  Desdemona klemde vastberaden haar kaken op elkaar. Ze mocht zich niet laten beïnvloeden door medelijden, ze moest voet bij stuk houden. Er stond te veel geld op het spel. Ze had zich een beetje laten gaan bij de catering van deze partij. De Stark-Bedford-receptie had veel geld gekost.


  Ze deed haar best een diplomatiek antwoord te vinden op Starks vraag.


  ‘Ik zou niet weten of mevrouw Bedford ongerust was over de huwelijksvoorwaarden,’ zei Desdemona vriendelijk. Ze leunde naar voren tot ze op het puntje van haar stoel zat.


  Ze hield haar blik strak gericht op Starks ongelooflijk brede schouders, voor het geval hij zich plotseling zou omdraaien als ze haar hand uitstak naar zijn bureau van glas en staal.


  Snel schoof ze Pamela Bedfords excuusbriefje opzij. Toen legde ze zorgvuldig de rekening van de catering neer, zodat Stark die wel zou moeten zien als hij terugliep naar zijn stoel.


  ‘Ik vroeg het me alleen maar af,’ zei Stark, zijn aandacht nog steeds bij de zwanen. ‘Het is altijd mijn gewoonte om een gedetailleerde analyse te maken van een fiasco.’


  ‘Analyse van een fiasco?’


  ‘Dat is de standaardprocedure na een ramp.’


  ‘O.’ Desdemona schraapte haar keel. ‘Nou ja, het gaat mij eigenlijk niet aan, meneer Stark. Ik ben maar de cateraar. Ik denk dat mijn rekening duidelijk is, maar misschien wilt u hem nog even controleren?’


  ‘Ik heb van het begin af aan duidelijk gemaakt dat ik dat wilde.’ Stark steunde met een hand op de vensterbank en stond nog steeds naar de zwanen op het grasveld te kijken.


  ‘De analyse van een fiasco?’


  ‘Huwelijksvoorwaarden. Denkt u dat ze erop rekende dat ik me op het laatste moment zou bedenken?’


  ‘Ik heb geen idee, meneer Stark.’ Na nog een paar tellen te hebben gewacht, stak Desdemona haar hand weer uit over het bureau en legde Pamela’s korte briefje omgekeerd neer. ‘Helaas kan ik de tortellinisalade niet invriezen. En ik heb deze week geen andere opdracht voor aspergetaartjes. Ik vrees dat ik u alles wat mevrouw Bedford besteld heeft in rekening zal moeten brengen.’


  ‘Verdraaid nog aan toe, wat was er in vredesnaam voor onredelijks aan mijn verzoek om een contract voor huwelijksvoorwaarden te ondertekenen? Wat verwachtte ze dan dat ik zou doen? Dacht ze werkelijk dat ik erop zou vertrouwen dat ze de volgende vijftig jaar bij me zou blijven?’


  De verontwaardiging in Starks stem deed Desdemona verbaasd naar zijn brede rug staren. Ze besefte dat hij oprecht in de war was over het gedrag van zijn ex-verloofde. Verbijsterend. De man had de reputatie dat hij briljant was. Ze had een van de bruiloftsgasten de opmerking horen maken dat hij een menselijke computer was. Maar blijkbaar had hij weinig verstand van de echt belangrijke dingen in het leven.


  Zelfs Desdemona, wier enige contact met Pamela Bedford beperkt was gebleven tot de reeks besprekingen over de receptie, kon heel goed inschatten hoe Starks verloofde had gereageerd op het idee van de huwelijksvoorwaarden. Afgelopen maand was Pamela in Desdemona’s kantoor in tranen uitgebarsten. Ze waren juist bezig een keus te maken tussen aspergetaartjes en miniquiches met champignons.


  ‘Huwelijksvoorwaarden,’ had Pamela gesnikt in een papieren zakdoekje. ‘Dat is toch niet te geloven? Hij houdt niet van me. Ik weet het zeker. Is het niet vreselijk als een bruid zoiets vier weken voor het huwelijk moet ontdekken? Wat moet ik in vredesnaam doen?’


  ‘Eh, de aspergetaartjes zijn heel populair…’


  ‘Nee, nee, geef maar geen antwoord. Het is jouw probleem niet. Het spijt me dat ik jou hiermee opzadel, Desdemona. Het is alleen dat ik er met iemand over moet praten, en ik wil mijn ouders er niet mee lastigvallen. Ze zijn zo blij met dit huwelijk.’


  ‘Denk je erover om het af te zeggen?’ vroeg Desdemona daarop ongerust. ‘Laat het me dan alsjeblieft bijtijds weten. Ik moet binnenkort de ingrediënten en voorraden bestellen en extra hulp aannemen.’


  ‘Natuurlijk zeg ik het niet af.’ Pamela snoot nog een laatste keer haar neus en verfrommelde het zakdoekje. Ze ging rechtop zitten en keek Desdemona met een dapper gezicht aan. Jeanne d’ Arc op weg naar de brandstapel. ‘Natuurlijk moet ik het doorzetten. Je annuleert zoiets toch niet op het laatste moment? Dat dóé je niet! De familie zou zich geen raad weten.’


  ‘Misschien kun je er thuis beter nog eens goed over nadenken,’ waarschuwde Desdemona. ‘Het huwelijk is een heel belangrijke stap.’ En ik kan onmogelijk verse asperges en basilicum teruggeven aan mijn leverancier…


  Pamela slaakte een tragische zucht. ‘Hij is een oen. Of misschien is “androïde” een betere omschrijving. Hij heeft het brein van een computer en het lichaam van een model. Jammer dat het laatste aan hem verspild is.’


  ‘Mevrouw Bedford, ik geloof niet dat we dit horen te bespreken. Het lichaam van uw verloofde heeft niet veel te maken met onze besluiten voor het menu.’


  ‘Hij heeft verscheidene jaren doorgebracht met een denktank in Colorado, het Rosetta Institute, en hij specialiseerde zich in de toepassing van de chaostheorie. Sommige aspecten van zijn werk waren heel geheim.’


  ‘Ik begrijp het.’ Desdemona wist niet wat ze moest antwoorden. Haar definitie van chaos was wat er gebeurde in Right Touch als een lid van haar personeel, van wie velen in de theaterwereld werkten, vlak voor een belangrijke catering onverwacht werd opgeroepen voor een auditie.


  ‘Hij heeft absoluut geen gevoel voor stijl. Als hij naar zijn werk gaat, draagt hij altijd gymschoenen, jeans en een oud corduroy jasje.’ Pamela bette haar ogen. ‘En een lullig rond brilletje en, o mijn god, een plastic zak vol pennen en potloden. Het is gewoon belachelijk.’


  ‘Ik denk dat hij dat prettig vindt.’


  ‘Ik heb mijn best gedaan hem bij te schaven, maar het valt niet mee. Je hebt geen idee wat een moeite het me heeft gekost om hem zover te krijgen dat hij een smoking heeft gekocht voor het huwelijk. Hij wilde er een huren, niet te geloven toch?’


  ‘De champignonquiches zijn natuurlijk ook heel goed, maar…’


  ‘Hij verveelt zich dood bij sociale gelegenheden.’ Pamela keek met een bedroefde blik naar Desdemona. ‘Hij verafschuwt cocktailparty’s en liefdadigheidsevenementen, en gaat nooit naar opera of toneel. Zelfs het gebruikelijke zakelijke sociale verkeer probeert hij te ontlopen.’


  ‘Maar ik denk dat de aspergetaartjes er aantrekkelijker uitzien,’ zei Desdemona snel.


  ‘Het is echt niet dat ik het niet geprobeerd heb. God weet dat ik mijn best heb gedaan. Per slot ben ik degene die in het openbaar met hem gezien zal worden.’ Pamela snufte nog meer tranen weg. ‘Maar ik weet niet of het wel mogelijk is hem te veranderen. Het interesseert hem gewoon niet, zie je, en je moet Starks volle aandacht hebben voor je iets met hem kunt beginnen.’


  ‘We zouden ook iets heel anders kunnen doen,’ zei Desdemona. ‘Garnalentoastjes bijvoorbeeld.’


  ‘Sorry, het is niet jouw probleem, hè?’ zei Pamela weer met een dappere glimlach. ‘Ik mag niet vergeten dat dit huwelijk geen levenslang vonnis is. Ik kan altijd gaan scheiden als het niet goed gaat. Het leven gaat verder, toch?’


  ‘Precies. Morgen is er weer een dag,’ mompelde Desdemona.


  ‘Laat me dat menu nog eens zien. Wat vind je, moeten we de aspergetaartjes nemen of de champignonquiches?’


  ‘De aspergetaartjes, ‘ zei Desdemona snel. ‘Die zijn heel apart. Maar wel iets duurder.’


  ‘De kosten zijn niet belangrijk. Zoals ik al zei, Stark betaalt de rekening voor de receptie. Daar stond hij op.’ Pamela’s mond vertrok even verbitterd. ‘Ik zou graag willen zeggen dat hij aanbood de kosten van het huwelijk voor zijn rekening te nemen omdat hij zich schuldig voelde over die verrekte huwelijksvoorwaarden. Maar eerlijk gezegd, geloof ik niet dat hij zich ook maar enigszins schuldig voelt. Een computer heeft toch geen emoties?’


  Terugdenkend aan die pijnlijke scène op haar kantoor, besefte Desdemona dat ze meer acht had moeten slaan op haar intuïtie en de catering voor de receptie had moeten weigeren. Stark was geen androïde, en hij had wel degelijk emoties. Ze kon ze ergens diep binnen in hem voelen kolken, zoals je een onweer kon voelen aankomen lang voordat je doornat werd.


  Ondanks haar twijfels was ze doorgegaan met de plannen voor de bruiloft. Ze was zakelijk genoeg om haar intuïtie opzij te zetten voor het praktische profijt van het cateren van een belangrijke sociale gebeurtenis. De onberispelijke relaties van de familie en het zich snel ontwikkelende financiële profiel van de bruidegom maakten het Stark-Bedfordhuwelijk tot hét huwelijk van het seizoen. De catering voor het gala zou voor Desdemona een goudmijn aan publiciteit en contacten zijn.


  Zaken waren zaken, nietwaar?


  Maar, bedacht Desdemona te laat, het was stom om de Wainwright-intuïtie te negeren. Die faalde nooit.


  Stark zette zijn ronde bril met het gouden montuur af en maakte hem verstrooid schoon met de mouw van zijn smokinghemd. ‘Ik probeer dit probleem op een logische, analytische manier te benaderen, mevrouw Wainwright. Ik zou uw mening op prijs stellen.’


  Desdemona onderdrukte een kreun. ‘Misschien vond mevrouw Bedford de huwelijksvoorwaarden een beetje, laten we zeggen, onromantisch?’


  Dat was zacht uitgedrukt. Je hoefde geen helderziende te zijn om te beseffen dat de blonde, mooie Pamela, de oogappel van haar ouders, in een luxe wereld was opgegroeid. Het was een wereld waarin ze altijd alles had gekregen wat haar hartje begeerde. Ze was diep teleurgesteld toen ze merkte dat de man met wie ze ging trouwen niet van plan was haar zijn onvoorwaardelijke liefde en vertrouwen te schenken.


  Toen de datum van het huwelijk naderde, raakte Pamela steeds meer gespannen. Elke keer als ze elkaar zagen om over de receptie te praten, was Desdemona zich bewust van de steeds groeiende ongerustheid van haar cliënte, maar ze had optimistisch verkozen die te negeren. Het toekomstige geluk van de bruid en de bruidegom was niet haar probleem.


  Desdemona had zich voorgehouden dat ze alleen maar voor een fantastisch succesvolle receptie hoefde te zorgen, en dat daarmee haar bemoeienissen met het Stark-Bedford-huwelijk afgelopen zouden zijn.


  Helaas had ze misgerekend. Pamela was op het laatste moment in paniek geraakt, en had niet alleen Stark, maar ook Right Touch in de steek gelaten.


  ‘Onromantisch? Onromantisch?!’ Stark zette zijn bril weer op en draaide zich met een ruk om naar Desdemona. Zijn doordringende groene ogen glinsterden met een verwarrende intensiteit. ‘Wat is dat nou voor antwoord?’


  ‘Nou ja, ik kan het niet met zekerheid zeggen,’ zei Desdemona zwakjes.


  ‘Waarschijnlijk omdat het een belachelijk, onlogisch antwoord is.’ Schokschouderend trok Stark zijn zwarte smokingjasje uit en gooide het vol afkeer opzij.


  Desdemona klemde haar handen om de armleuningen van de stoel. Het feit dat Stark zijn emoties blijkbaar met ijzeren zelfbeheersing in bedwang hield, deed ze alleen maar nog gevaarlijker lijken.


  Ze kwam er al snel achter dat Stark zijn emoties niet toonde zoals de mannen in haar familie dat deden. De mannelijke Wainwrights waren opvliegend, uitbundig en flamboyant. De vrouwen trouwens ook. Per slot waren de Wainwrights mensen van het theater. Ze genoten van emoties.


  Maar Stark was van een ander slag. Zijn emoties lagen minder aan de oppervlakte. Hij was moeilijk te doorgronden.


  Om een onverklaarbare reden vond ze hem fascinerend. Ze voelde dat hij in veel opzichten haar tegenpool was, en toch had hij iets merkwaardig onweerstaanbaars. Iets in haar voelde zich tot hem aangetrokken. Ze vroeg zich enigszins weemoedig af wat er had kunnen gebeuren als ze elkaar op een andere plaats en tijd hadden ontmoet.


  Ze was zich pas een uur geleden van hem als mens bewust geworden, toen het eindelijk tot iedereen begon door te dringen dat hij voor het altaar in de steek was gelaten. Tot op dat moment was ze achter de schermen te druk bezig geweest om enige aandacht aan de bruidegom te besteden. Ze had hem zelfs nauwelijks gezien, tot zijn getuige, Dane McCallum, de verpletterende mededeling had gedaan die de gasten naar huis had gestuurd.


  Ze kon over Stark één ding met zekerheid zeggen, bedacht Desdemona. De man zag er goed uit in een smoking.


  Hij had het lichaam van een middeleeuwse ridder. Niet uitzonderlijk lang, iets onder de een meter tachtig misschien, maar hard en sterk. Hij was gespierd, zonder een greintje vet.


  Hij bewoog zich op de manier van een ervaren acteur, sierlijk en met een instinctieve uitstraling. Als Stark een kamer binnenkwam, was je je onmiddellijk bewust van zijn aanwezigheid. Maar Desdemona voelde dat het van zijn kant volkomen onbewust was, geen zorgvuldig aangeleerde tactiek om de aandacht te trekken. Hij leek zich volkomen onbewust van zijn charisma. Hij was gewoon wat hij was, een brok beheerste kracht.


  De uiteinden van zijn zwarte das hingen langs de voorkant van zijn smetteloze, geplisseerde hemd. Een paar minuten geleden, toen hij zijn werkkamer binnenkwam, had hij zijn das losgetrokken. Nu, terwijl Desdemona ongerust toekeek, rukte hij het boord van zijn smokinghemd open, waardoor zijn krachtige hals zichtbaar werd.


  Ze keek zwijgend en verbijsterd toe, terwijl hij ongeduldig zijn gouden manchetknopen afdeed en ze op het glazen blad van het bureau gooide. De twee rondjes sprongen en dansten op het gladde oppervlak. Stark rolde zijn mouwen op en onthulde een paar gespierde onderarmen en een groot digitaal horloge van roestvrij staal. Het was het soort horloge dat eruitzag of het, behalve de tijd aangeven, ook informatie kon verschaffen over het weer, de beursberichten en financiële zaken. Het was een hightechhorloge voor liefhebbers van gadgets.


  Naar wat Desdemona had gezien, was alles in het fort de droom van een hightechliefhebber. De lichten gingen automatisch aan als je een kamer binnenkwam. De keuken was voorzien van de nieuwste snufjes. Een huishoudcomputer regelde alles, van de temperatuur in huis tot de zonwering die open- en dichtgingen naar gelang de stand van de zon, en het uiterst geraffineerde beveiligingssysteem.


  Zelfs de schilderijen aan de muren zagen eruit of ze door een computer waren gemaakt. De schilderijen waren briljante explosies van licht en kleur, die waren gevormd tot ingewikkelde, surrealistische ontwerpen.


  Desdemona deed haar best om van onderwerp te veranderen. ‘Huwelijksvoorwaarden lijken van een huwelijk inderdaad wel een beetje een zakelijke overeenkomst te maken. Maar goed. Nog even over de catering. Gelukkig kan ik u zeggen dat de champagne kan worden teruggegeven aan de leverancier. Ik heb het bedrag afgetrokken van het totaal, zoals u kunt zien.’


  ‘Waarom zou je een huwelijk niet als een zakelijke overeenkomst kunnen beschouwen? We hebben het per slot over een belangrijke financiële verplichting, niet over een of andere kortetermijnzaak. Het is een investering, en als zodanig moet het behandeld worden.’


  Desdemona wilde dat ze haar mond had gehouden. Het was duidelijk dat Stark op zoek was geweest naar een klankbord, en zij had de vergissing gemaakt hem dat te verschaffen. Ze probeerde zich haastig terug te trekken.


  ‘Precies. Een serieuze zaak,’ zei Desdemona.


  ‘En of het dat is. Ik dacht dat Pamela dat begreep.’ Stark liep terug naar zijn bureau en plofte neer in zijn stoel. Verrassend genoeg piepte de stoel niet onder zijn toch niet onaanzienlijke gewicht. Stark keek niet naar de rekening. ‘Ik dacht dat ik deze keer een goede keus had gedaan. Ze leek zo stabiel. Zo nuchter. Niet een van die temperamentvolle, emotionele types die een man gek maken met het ene drama na het andere.’


  Desdemona trok haar wenkbrauwen op. ‘Dat zou ik niet durven zeggen. Ik geloof dat mevrouw Bedford aardig met dramatische scènes overweg kan. Een man voor het altaar in de steek laten is toch wel een kleurrijke manier om van het toneel te verdwijnen.’


  Stark negeerde het commentaar. ‘Haar vader en ik konden goed met elkaar opschieten. Stark Security Systems heeft afgelopen herfst nog een karwei opgeknapt voor zijn firma. Zo heb ik Pamela leren kennen.’


  ‘O.’ Desdemona wist dat Starks uitzonderlijk succesvolle onderneming in computergestuurde beveiligingssystemen in deze streek hard op weg was het belangrijkste bedrijf op dit gebied te worden.


  Stark Security Systems adviseerde veel van de grootste firma’s in het noordwesten op het gebied van computergestuurde beveiliging tot bedrijfsspionage. Het gerucht ging dat Stark, die drie jaar geleden met niets was begonnen, nu op vierendertigjarige leeftijd even rijk was als veel van zijn cliënten.


  ‘Ik had alle reden om aan te nemen dat Pamela geen dwaas, naïef romantisch meisje was. Ze heeft een goede opleiding gehad en kwam over als rustig en rationeel.’ Stark dronk de laatste cognac in één teug op. Hij kneep zijn groene ogen dreigend samen. ‘Ik begin te geloven dat ik met opzet misleid ben.’


  ‘Ik weet zeker dat het allemaal één groot misverstand was.’


  ’Nee, ze heeft me misleid. Ze bracht me in de waan dat ze een redelijke, evenwichtige vrouw was. Ze heeft geen woord gezegd toen we de huwelijksvoorwaarden op het kantoor van mijn advocaat bespraken.’


  ‘Misschien had ze even tijd nodig om bij te komen van de schok.’


  ‘Wat voor schok?’ Stark keek woedend. ‘Ze heeft van het begin af aan geweten dat ik van plan was een contract te laten opstellen. Dat is het verstandigst als je een eigen bedrijf hebt.’


  ‘Natuurlijk. Vanzelfsprekend. Heel verstandig.’ Desdemona keek naar het lege glas dat naast Starks hand stond. Misschien zou een beetje meer cognac hem over het kribbige stadium heen helpen.


  ‘U bent een zakenvrouw, mevrouw Wainwright. U begrijpt toch wel waarom ik huwelijksvoorwaarden wilde?’


  ‘Om eerlijk te zijn, heb ik daar nooit veel over nagedacht.’


  ‘Nooit getrouwd geweest?’


  ‘Nee. Eh, ik kan een deel van het voedsel aan een tehuis voor daklozen geven, en mijn personeel kan een deel van de rest opeten, maar…’


  ‘Ik ook niet. Ik dacht niet dat het te veel gevraagd was.’


  Desdemona stond op, pakte de fles cognac die op de hoek van het bureau stond en boog zich naar voren om Starks glas bij te vullen.


  ‘Dank u,’ mompelde hij.


  ‘Graag gedaan.’ Desdemona schoof een pen een tikkeltje dichter naar zijn hand voor hij ging zitten. ‘Ik veronderstel dat huwelijksvoorwaarden praktisch zijn. Zoiets als een cateringcontract voor een huwelijksreceptie.’


  ‘Precies.’ Hij keek somber maar voldaan na haar verstandige reactie. ‘Een zakelijk contract.’


  ‘Over zakelijke contracten gesproken, meneer Stark…’


  ‘Logische, redelijke dingen, contracten. God weet dat huwelijksgeloften tegenwoordig niet veel voorstellen. Maar een zakelijke overeenkomst is iets wat je kunt vasthouden.’ Stark maakte een brede vuist. ‘Iets wat je kunt zien. Een zakelijke overeenkomst heeft inhoud. Heeft tanden. Een zakelijke overeenkomst is bindend.’


  ‘Dat is het zeker. U zult zien dat de zakelijke overeenkomst die voor u ligt door mevrouw Bedford is getekend en gedateerd. Ze heeft heel duidelijk gezegd dat u de kosten van de receptie voor uw rekening zou nemen.’


  Stark keek haar voor het eerst aan, écht aan. ‘Waar hebt u het in vredesnaam over?’


  ‘De onkosten voor de receptie, meneer Stark. Het totaalbedrag staat onder aan de rekening. Als u zo vriendelijk wilt zijn een cheque uit te schrijven, ben ik weg. Ik weet zeker dat u op dit trieste moment liever alleen bent.’


  Stark keek fronsend naar de rekening. ‘Wat? Zesduizend dollar? Voor een geannuleerde huwelijksreceptie?’


  ‘U bent ons niet meer dan zesduizend schuldig, omdat ik het deposito al heb afgetrokken dat betaald is toen het contract werd getekend, en de tweede betaling die verleden maand is gedaan, toen de voorraden besteld werden.’


  ‘Ik kan me niet herinneren dat ik u al twee betalingen heb gedaan.’


  ‘Mevrouw Bedford zei dat u instructies had gegeven dat ze alles met uw boekhouding kon opnemen wat ze nodig had. Iemand van Stark Security Systems heeft de eerste twee cheques getekend. Ik heb ze al geïncasseerd.’


  ‘Verdomme, de zaak begint uit de hand te lopen. Geef me één goede reden waarom ik u nog eens zesduizend dollar zou betalen.’


  Het werd Desdemona duidelijk dat ze eindelijk zijn volle aandacht had. Er lag een strijdlustige uitdrukking in zijn ogen. Dat voorspelde niet veel goeds.


  ‘Omdat ik een zakelijk contract heb waarin staat dat u me nog zesduizend dollar schuldig bent,’ zei ze op de man af. ‘Hoor eens, meneer Stark, het spijt me oprecht wat er vanmiddag gebeurd is. Ik weet dat het een traumatische ervaring voor u moet zijn geweest.’


  ‘U meent het!’


  ‘Ik kan me heel goed voorstellen hoe vreselijk het moet zijn om voor het altaar in de steek te worden gelaten.’


  ‘Je raakt eraan gewend.’


  Ze staarde hem aan. ‘Pardon?’


  ‘Ik zei dat je eraan gewend raakt.’ Stark trok de rekening naar zich toe en bestudeerde deze kritisch. ‘Tweede keer dat dit me overkomt. Ik ben een pro wat betreft het voor het altaar in de steek gelaten worden.’


  Desdemona keek hem vol afschuw aan. ‘Hebt u dit al eerder meegemaakt?’


  ‘Twee jaar geleden. Ze heette Lindsay Mills. Is in plaats van met mij met een dokter getrouwd.’


  ‘O hemel,’ zei Desdemona flauwtjes. ‘Dat wist ik niet.’


  ‘Het is niet iets wat ik in een oppervlakkige conversatie ter sprake breng.’


  ‘Dat kan ik begrijpen.’


  ‘Zij liet ook een briefje achter. Er stond in dat ik emotioneel bevroren was en een obsessie had wat betreft vertrouwen en loyaliteit.’ Starks tanden kwamen even bloot in een humorloze glimlach. ‘Ze had psychologie gestudeerd.’


  Desdemona huiverde. Starks ogen waren kouder dan de vriezer in de keuken van Right Touch. ‘Had u haar ook gevraagd een contract voor huwelijksvoorwaarden te tekenen?’


  ‘Natuurlijk. Ze stemde toe het op onze huwelijksdag te ondertekenen. Maar ze kwam niet opdagen. Stuurde in plaats daarvan zo’n verdomd briefje. Daarop schreef ze dat ze uit liefde wilde trouwen.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Een wederzijdse kennis vertelde me dat ze zes maanden geleden haar scheiding van de dokter alweer heeft aangevraagd.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Blijkbaar viel ze na hem voor een tennisprof.’


  ‘Zoiets kan gebeuren.’


  ‘Dat was dan zogenaamd het huwelijk uit liefde,’ zei Stark met grimmige voldoening.


  ‘Ik geloof niet dat we mogen generaliseren,’ zei Desdemona behoedzaam.


  ‘Zoals ik het zie, kwam ik er goed van af,’ zei Stark. ‘Misschien.’


  ‘In ieder geval bleef ik toen niet met de rekening voor de receptie zitten.’ Stark pakte een pen en ging de rekening zorgvuldig na.


  Desdemona slaakte een zucht van verlichting. In ieder geval was hij bezig de rekening te controleren. Het was een stapje dichter bij de cheque die ze van hem wilde hebben.


  Bij zichzelf dacht ze dat ze precies begreep waarom Pamela Bedford en Lindsay Mills aan de vooravond van het huwelijk de moed in de schoenen was gezakt. Er zou moed voor nodig zijn om met Sam Stark te trouwen. Hij had iets hards en zakelijks wat elke intelligente vrouw op haar hoede zou doen zijn.


  Het beeld van de middeleeuwse ridder paste even goed bij zijn gezicht als bij zijn lichaam. Zijn haar was bijna zwart, te lang, en van zijn hoge voorhoofd naar achteren geborsteld. De brede gelaatstrekken leken geschapen voor het dragen van een stalen helm. Zijn glinsterende groene ogen gloeiden als edelstenen. Een waakzame, roofzuchtige intelligentie brandde in die ogen.


  Alles bij elkaar genomen leek Sam Stark streng, onverzettelijk en meedogenloos. Het soort karakter dat een paar honderd jaar geleden in een ridder misschien op prijs werd gesteld, maar dat voor een moderne man onverwacht en uiterst verontrustend was.


  Desdemona bedacht dat ze erg dankbaar was dat Stark, zodra ze haar cheque van hem had gekregen, niet langer haar probleem zou zijn.


  Aan de andere kant had ze nog nooit iemand ontmoet die voor het altaar in de steek was gelaten, laat staan twee keer. ‘Twee pond tapenade?’ Stark keek nijdig naar Desdemona. ‘Wat is in vredesnaam tapenade?’


  ‘Een soort olijfpasta. Je smeert het op crackers.’


  ‘Het kost een vermogen. Zou het niet goedkoper zijn geweest om gewoon een paar schalen olijven op te dienen?’


  ‘Waarschijnlijk wel, ja, maar mevrouw Bedford wilde tapenade.’


  ‘En die kaasstengels? Wie heeft in vredesnaam vierhonderd kaasstengels nodig?’


  ‘Er waren tweehonderd gasten uitgenodigd op de receptie, meneer Stark. Mevrouw Bedford wilde twee stengels per persoon.’


  Stark keek de lijst verder door. ‘Gevulde champignons? Ik hou niet eens van gevulde champignons.’


  ‘Mevrouw Bedford hield er schijnbaar wél van.’


  ‘Kennelijk meer dan van mij. Wat zijn dat voor zwanen voor vijftig dollar per stuk? Niemand eet tegenwoordig zwanen.’


  ‘Het zijn geen echte zwanen. Het zijn ijssculpturen. Rafael, een van mijn personeelsleden, heeft prachtig werk geleverd.’ Stark keek naar het raam. ‘Ik betaal vijftig dollar per stuk voor die blokken ijs die in mijn tuin staan te smelten?’


  ‘U moet ze zien als kunstwerken, meneer Stark. Rafael beschouwt zichzelf als een kunstenaar.’


  ‘Ze zijn van ijs gemaakt. Ik moet in totaal honderdvijftig dollar betalen om mijn tuin water te geven met ijssculpturen?’


  ‘Ik besef dat dit moeilijk is voor u, meneer Stark. Ik wil graag elk item op de rekening met u doornemen, maar ik kan u verzekeren dat alle prijzen heel redelijk zijn.’


  ‘Uw en mijn opvatting over redelijk zijn twee verschillende dingen, mevrouw Wainwright.’ Stark keek weer naar de rekening. ‘En die geitenkaas met kruiden?’


  ‘Heel populair tegenwoordig.’


  ‘Ik snap niet hoe dat mogelijk is tegen die prijs.’


  ‘Het is een heel speciale geitenkaas. Door een plaatselijk bedrijfje gemaakt.’


  ‘Wat doen ze? Fokken ze de schapen op hun eigen, aan het water gelegen privélandgoed?’


  Desdemona deed haar mond al open om op te merken dat de geiten het waard waren, maar bedacht zich op het laatste moment. Het begon haar te dagen dat Stark over elk onderdeel van de rekening wilde argumenteren, als uitlaatklep voor de woede en het verdriet die hij ongetwijfeld moest voelen.


  Ze keek naar zijn grote vuist, die zich krampachtig om een dunne gouden pen klemde. De spieren in zijn onderarm waren dik en gespannen.


  ‘Ik weet dat de geitenkaas aan de dure kant is,’ zei ze vriendelijk. ‘Maar hij is uitstekend en goed bewaarbaar. Zal ik hem achterlaten, zodat u hem zelf kunt eten?’


  ‘Doe dat. Ik zal het ermee moeten doen vanavond. Laat ook wat crackers en een paar flessen champagne achter.’


  Desdemona fronste haar wenkbrauwen. ‘Hoor eens, ik weet dat het me niets aangaat, maar is het wel goed als u vanavond hier alleen blijft?’


  Hij keek snel op. Zijn ogen werden ondoorgrondelijk. ‘Maak je geen zorgen, ik zal niet zoiets stoms doen als me te buiten gaan aan een overdosis geitenkaas en champagne.’


  ‘U hebt een emotioneel uitputtende ervaring gehad. Het is niet altijd zo’n goed idee om na iets dergelijks alleen te zijn. Weet u niet iemand die u gezelschap kan houden? Een familielid misschien?’


  ‘Ik heb geen familie hier in Seattle.’


  Desdemona keek verbaasd op. ‘Is er niemand gekomen voor het huwelijk?’


  ‘Ik sta niet op intieme voet met mijn familie, mevrouw Wainwright.’


  ‘O.’ Ze wist niet goed hoe ze daarop moest reageren. Het idee dat je geen familie zou hebben, deed haar huiveren. Sinds ze op vijfjarige leeftijd was opgenomen in de uitgebreide Wainwright-clan was haar familie alles voor Desdemona. De tijd voordat haar moeder getrouwd was met Benedick Wainwright was een schemerig gebied waar Desdemona liever niet meer kwam. ‘Hebt u geen vriend die u kunt bellen?’


  ‘Misschien moet ik maar een van die levensgrote, anatomisch correcte opblaaspoppen laten komen die in feestartikelenwinkels verkocht worden,’ zei Stark. ‘Maar met het geluk dat ik heb, zou die waarschijnlijk leeglopen voordat ik de handleiding had gelezen.’


  Desdemona glimlachte vaag. ‘Ik ben blij dat uw gevoel voor humor niet verdwenen is. Dat is een goed teken.’


  ‘Denk je?’


  ‘Absoluut.’ Desdemona boog zich naar voren en legde haar armen over elkaar geslagen op het bureau. ‘Ik meen het heel serieus. Ik vind echt dat u vanavond beter niet alleen kunt blijven.’


  Hij keek haar met ondoorgrondelijke ogen aan. ‘Wat is uw voorstel? Ik ben niet bepaald in de stemming om een feest te geven.’


  Desdemona gaf gehoor aan een impuls. ‘Weet u wat? Laten we deze rekening verder afwerken. En dan kunt u met mij mee naar de keuken van Right Touch en kunt u mee-eten met mijn personeel. En daarna kunt u met ons naar het theater.’


  ‘Theater?’


  ‘Het Limelight Theater op Pioneer Square. Het is een klein theatertje onder het viaduct. Kent u het?’


  ‘Nee. Ik ga zelden naar toneel.’


  Desdemona had al vroeg in haar leven geleerd dat de wereld verdeeld was in twee groepen, mensen die van toneel hielden en barbaren. Ze ging zelden met de laatsten om, maar om de een of andere reden voelde ze zich vandaag geïnspireerd om een uitzondering te maken.


  ‘Het Limelight is heel klein,’ zei Desdemona. ‘Het brengt veel moderne experimentele stukken. Mijn nichtje Juliet heeft een rol in de huidige productie.’


  Stark keek weifelend. ‘Is dat een van die vreemde stukken zonder plot of decor, waar de acteurs naakt op het toneel staan en met dingen naar het publiek gooien?’


  Desdemona glimlachte vriendelijk. ‘Ik zie dat u bekend bent met experimenteel toneel.’


  ‘Ik heb erover gehoord. Ik geloof niet dat ik het erg op prijs zou stellen.’


  ‘Bekijk het eens positief. Voor een man die zijn huwelijksnacht in zijn eentje gaat doorbrengen, lijkt me een levende actrice die in haar blootje op het toneel rondrent heel wat interessanter dan een anatomisch correcte opblaaspop.’


  Stark keek haar peinzend aan. ‘Ik snap het.’
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  ‘Het was een ramp. Het publiek vond het vreselijk.’ Juliet Wainwright, in een strakke zwarte trui en een spijkerbroek, liet zich op de bank naast Stark vallen. ‘We kunnen het schudden!’


  Stark schoof zijn espressokopje buiten bereik van Juliets wapperende haren. Bedachtzaam keek hij naar de nieuwste Wainwright die net was binnengekomen. Ze leek veel op de andere leden van Desdemona’s schijnbaar eindeloze familie die Stark die avond had ontmoet.


  De meeste Wainwrights hadden iets katachtigs. Lang, soepel en sierlijk, met scherpe, opvallende gelaatstrekken, amberkleurige ogen en lichtbruin haar. Als groep vormden ze een knap stel. Elke beweging was weloverwogen, dramatisch.


  Desdemona leek de enige uitzondering, voor zover Stark kon oordelen. Technisch gesproken, moest hij toegeven dat ze fysiek minder boeiend was dan de rest van de familie. Ze was om te beginnen een stuk kleiner dan de anderen. En ze bewoog zich met energie en enthousiasme in plaats van met een lome, flegmatische elegantie.


  Ze had ook iets zachters, dacht hij. Zachter en oneindig aantrekkelijker. Ze had een volle, vriendelijke mond, enorme turkooizen ogen en een halo van wilde, rode krullen. Omringd door haar meer dramatische familieleden leek ze een marmeladekleurig huiskatje dat per ongeluk was grootgebracht in een familie van luipaarden.


  Het was laat, en de koffietent, die terecht Emote Espresso was genoemd, zat vol Wainwrights en andere mensen van het toneel. De meesten waren vluchtelingen uit het sjofele kleine Limelight, dat een straat verder lag. Leden van de cast en de crew mengden zich onder het handjevol trouwe toneelliefhebbers die dapper de voorstelling van die avond tot en met de laatste akte hadden uitgezeten. ‘Ze vonden het niet vreselijk, Juliet,’ zei Desdemona sussend. ‘Ze begrepen het alleen niet zo goed.’


  ‘Ze vonden het afschuwelijk.’ Juliet sloot gepijnigd haar ogen. ‘Je zou denken dat het publiek in een lijkenhuis naar een autopsie zat te kijken. De recensies zullen beestachtig slecht zijn, en de voorstelling sluit binnen een week. Ik voel het.’


  Stark was het heimelijk met haar eens, dus dronk hij zijn espresso en gaf geen commentaar. Dat werd trouwens ook niet verlangd. De Wainwrights waren heel goed in staat zonder zijn hulp een gesprek gaande te houden. Het zou zelfs moeilijk geweest zijn er een woord tussen te krijgen.


  ‘Wat kunnen die recensies iemand nou schelen?’ vroeg Kirsten Wainwright aan de andere kant van de tafel. ‘Het is avantgarde. Experimenteel. Recensenten van het grote, conservatieve toneel snappen er niets van. Als ze dat wél deden, zou het geen experimenteel toneel zijn.’


  Hij was tenminste niet de enige die Vlieg op een muur niet had begrepen, dacht Stark. Hij keek naar Kirsten. Ze had geen Wainwright-bloed, maar met haar opvallende gelaatstrekken, goudbruine haar en bruine ogen paste ze bij de rest van de club. Ze was voorgesteld als de vrouw van Desdemona’s neef, Henry, die ook aan tafel zat.


  Ze zaten op elkaar geperst in hun hoek, maar niemand scheen het erg te vinden. Met uitzondering van Desdemona hingen de Wainwrights in verschillende artistieke poses rond de tafel, ijverend om ruimte en aandacht. Desdemona zat in het midden tegenover Stark, tussen Henry en Kirsten geperst, die boven haar uittorenden.


  ‘Slechte recensies betekenen dat de mensen geen kaartjes kopen en de voorstelling gesloten wordt,’ jammerde Juliet. ‘Dan zit ik weer zonder werk.’ Ze legde haar hoofd op haar armen. Haar lange haren vielen over haar schouders op de tafel.


  ‘Nou ja, de voorstelling had met een paar problemen te kampen. Het was de première, wat wil je?’ Desdemona stak haar hand uit over de tafel en gaf een klopje op de schokkende schouders van haar nichtje. ‘Het was niet jouw schuld dat het publiek de betekenis van de vliegenmepper op de achtergrond niet begreep.’


  ‘Hé, Juliet, kop op.’ Henry Wainwright, even knap en met dezelfde lichtbruine haren als de anderen, keek vol medeleven naar de wanhopige actrice. ‘Jij kon het niet helpen dat het theater vanavond vol zat met een stel proleten van de Eastside.’


  ‘Henry heeft gelijk,’ zei Kirsten. ‘Iedereen weet dat die mensen uit de buitenwijken normaal gesproken alleen maar naar theaterrestaurants gaan. Het was het verkeerde publiek.’


  Henry fronste zijn wenkbrauwen. ‘Dat was het zeer zeker.


  Wat deden ze daar trouwens? Ze hadden in het Fifth Avenue Theater moeten zijn en met hun tenen de maat moeten tikken bij de nieuwe productie van South Pacific.’


  ‘Het Limelight verkeert in financiële moeilijkheden,’ zei Juliet somber.


  ‘Vertel eens wat nieuws,’ zei Henry. ‘Het Limelight zit in de problemen sinds de dag waarop het is geopend. Net als de meeste kleine theaters.’


  ‘Dus kwam Ian met wat hij een ongelooflijk slimme manier vond om de zaal vanavond te vullen,’ zei Juliet. ‘Hij stelde een packagedeal samen voor Eastsiders. Je weet wel, diner en voorstelling in downtown Seattle. Vervoer inbegrepen.’


  Desdemona trok haar wenkbrauwen op. ‘Vervoer?’


  Juliet maakte een grimas. ‘Hij heeft een busje gehuurd om ze naar de andere kant van het meer te brengen.’


  Henry floot zachtjes. ‘Ian in de bocht. Een hele bus vol Eastsiders die hierheen worden gebracht om experimenteel toneel te zien. Niet te geloven. Hij moet wel wanhopig zijn geweest.’


  ‘Wie is Ian?’ vroeg Stark belangstellend.


  ‘Ian Ivers is de eigenaar van het Limelight,’ legde Desdemona uit. ‘Eigenlijk is hij het Limelight. Producent, manager, regisseur, noem maar op, hij doet alles.’


  ‘Het Limelight is zijn baby,’ zei Henry. ‘Ians missie in het leven is bekend te worden als de man op het scherp van de snede van Seattles eigentijdse theater.’


  ‘Waarom?’ vroeg Stark.


  Elke Wainwright aan tafel keek naar hem alsof hij niet goed bij zijn hoofd was. Het was een nieuwe ervaring voor Stark. Hij was niet gewend aan zo’n reactie van de mensen om hem heen.


  Desdemona kreeg medelijden met hem. ‘Zodat hij naar New York kan en echt belangrijk worden natuurlijk.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei Stark beleefd.


  Desdemona keek hem met een welwillende glimlach aan en ging toen prompt weer verder met haar pogingen om Juliet te troosten. ‘Vergeet die mensen uit de buitenwijken. Je spel was briljant. Absoluut briljant. Was het niet briljant, Stark?’


  Stark, nooit op zijn best in sociale situaties, besefte dat hij iets verstandigs moest zeggen over Juliets rol in een stuk dat hij nog moeilijker te ontcijferen had gevonden dan een versleutelde computercode. Hij zocht vertwijfeld naar woorden.


  ‘Je was de meest ongewone vliegenmepper die ik ooit heb gezien,’ bracht hij er ten slotte uit.


  Juliet hief haar hoofd op en keek hem met dagende hoop in haar goudbruine ogen aan. ‘Vind je dat echt?’


  ‘Absoluut,’ zei Stark.


  Desdemona keek hem goedkeurend aan. ‘Vooral aan het eind, als ze eindelijk de vlieg op de muur doodslaat. Was dat geen geweldige scène?’


  Stark schoof voorzichtig zijn espressokopje buiten het bereik van Juliets golvende haar. ‘Ik kon bijna het volkomen platte voelen van de vlieg op het moment van de impact.’


  Desdemona’s goedkeurende blik veranderde in iets wat op achterdocht leek. Stark haalde heel licht zijn schouder op. Hij deed zijn best, maar kon niet ontkennen dat hij zich op dit terrein niet thuis voelde.


  Wat hem verbaasde, was niet dat hij geen woord van dat krankzinnige stuk had begrepen, laat staan de betekenis van de vliegenmepper, maar dat hij zich daadwerkelijk geamuseerd had, zij het op een perverse manier.


  Het kwam door Desdemona, dat wist hij.


  Wat hij nog steeds niet zeker wist, was waarom hij haar had toegestaan hem mee te slepen naar de keuken van de Right Touch Catering om te eten met haar flamboyante staf, van wie de meesten werkloze acteurs en actrices leken te zijn. En nog minder kon hij verklaren waarom hij Desdemona en een paar van haar familieleden had vergezeld naar die vreemde voorstelling in een theater dat zó klein was dat de hele productie, toneel en publiek, in zijn kantoor zou passen.


  Aan de andere kant had hij vanavond niet veel keus gehad.


  Als hij niet hier met de diverse leden van de Wainwright-clan in de Emote Espresso op Pioneer Square zat, zou hij in zijn eentje thuiszitten met een fles veel te dure champagne, geitenkaas en het korte briefje van zijn gevluchte bruid. Wat precies de manier was waarop hij zijn vorige huwelijksnacht twee jaar geleden had doorgebracht.


  Stark was eraan gewend om alleen te zijn als de zaak misliep.


  Trouwens, hij was er ook aan gewend om alleen te zijn als alles goed ging.


  Hij had al lang geleden de gewoonte aangenomen om in zijn eentje een nederlaag te verwerken of een triomf te vieren. Het was zijn levenswijze geworden.


  Op het moment waarop hij met ijzige zekerheid had geweten dat Pamela niet zou komen, was het enige waarnaar hij verlangde weer alleen te zijn. Zijn onmiddellijke doel was geweest om de tweehonderd bruiloftsgasten, het cateringpersoneel en alle attributen van het debacle zo gauw mogelijk kwijt te raken.


  Vrijwel iedereen, inclusief Dane McCallum, zijn vriend, getuige en vicepresident van Stark Security Systems, had de hint begrepen en was vertrokken. De uitzondering was de cateraar geweest, een zekere Desdemona Wainwright. Stark had voor het eerst aandacht aan haar besteed toen ze achter hem aan het huis was binnengestormd, zwaaiend met haar rekening.


  Hij had haar ten slotte in zijn werkkamer goed kunnen bekijken. Ze droeg een smoking, die een beetje op de zijne leek, behalve dat hij op haar lijf heel wat interessanter was. Stark had zich er vaag over verbaasd dat hij haar verschijning zelfs in zijn slechte stemming nog had weten te appreciëren.


  Desdemona was niet erg lang, en haar borsten waren pront en aan de bescheiden kant, maar verder omlaag had ze aardige rondingen. En Stark vond dat de rondingen van een vrouw daar het belangrijkst waren.


  Haar vastberaden aandringen op een cheque had hem aanvankelijk verbaasd. Hij had aangenomen dat Pamela de kosten van de cateraar, samen met de andere details van de bruiloft, had geregeld. Ze wist heel goed dat hij geen flauw benul had van dergelijke dingen en ook geen zin had om het te leren. Hij voelde niets voor de sociale kant van zaken of van het leven.


  Helaas was hij door zijn snelgroeiende financiële succes op een volkomen nieuw terrein beland, waar sociale verplichtingen onvermijdelijk verbonden waren met zakelijke verplichtingen. Hij was tot de conclusie gekomen dat hij een echtgenote nodig had, en was op zoek gegaan.


  Stark had door schade en schande geleerd dat hij het best overweg kon met koele, niet-emotionele, weinig eisende vrouwen als Pamela Bedford. Natuurlijk zei dat niet veel, te oordelen naar de gebeurtenissen van die dag. Het was duidelijk een ramp geweest.


  De lange, lenige Pamela met haar blonde haar en blauwe ogen beantwoordde aan de omschrijving ‘koele blonde vrouw’. Ze was begiftigd met het soort hooghartige zelfbeheersing dat vrouwen aangeboren was die uit families stamden die geld hadden dat oud genoeg was om beschimmeld te zijn. Voor Stark was ze de belichaming van de ontwikkelde, beschaafde vrouw.


  Ze was precies wat hij zocht in een vrouw, had hij, drie minuten nadat hij haar ontmoet had, bij zichzelf gedacht. Met haar achtergrond en de relaties van haar familie was ze de perfecte vrouw om op efficiënte wijze de toenemende sociale verplichtingen te vervullen waarmee hij geconfronteerd werd. Zij zou weten hoe ze zijn machtige cliënten bezig moest houden. Ze kon goed omgaan met de plaatselijke politici en de societydames, die altijd probeerden geld van hem los te krijgen.


  Een oppervlakkige conversatie op een cocktailparty of een liefdadigheidsfeest was Starks idee van een nachtmerrie. Pamela daarentegen was opgegroeid in een wereld waar dergelijke vaardigheden met de paplepel werden ingegoten. Ze wist wát ze moest doen en hóé ze het moest doen. Stark had zich erop verheugd alle vervelende verplichtingen in zijn leven buiten zijn werk aan haar te kunnen overlaten.


  Pamela had zo verrukkelijk voorspelbaar geleken.


  Haar bruidegom op het laatste moment in de steek laten, was waarschijnlijk de eerste keer in haar leven dat ze iets had gedaan wat niet volgens de etiquette was.


  Stark vermoedde dat Desdemona Wainwright daarentegen een volmaakt voorbeeld was van chaos in actie. De uitdrukkingen flitsten over haar gezicht met de snelheid en veranderlijkheid van weerfronten boven de skyline van Seattle. Geen goed teken. Hij had zijn leven lang zijn best gedaan wispelturige vrouwen te vermijden. Hij wist dat hij niet deugde voor het emotionele type, en zij vonden hem al even frustrerend.


  Het verstandigste was met een ruime bocht om Desdemona heen te lopen, dacht Stark. Hij had een gebrekkige intuïtie, en dat wist hij. Natuurlijk, hij kon computerkrakers met een griezelig gemak doorzien, maar hij had geen enkel talent voor het begrijpen van de dynamica van interpersoonlijke relaties. Wat hem betrof, verdienden menselijke relaties en niet de nieuwe terreinen van de wis- en natuurkunde het populaire label van de chaostheorie.


  Desdemona’s cateringbedrijf was gehuisvest in een oud, gerenoveerd roodstenen pakhuis op Pioneer Square. Daar, gezeten aan een tafel met het personeel van Right Touch, had Stark een verrassende hoeveelheid van de tortellini en aspergetaartjes gegeten waarvoor hij zo veel geld had neergeteld.


  Intussen had hij ontdekt dat Desdemona’s hele familie drie generaties lang aan het toneel was geweest.


  Hij had altijd al gedacht dat acteurs en actrices nerveus, financieel wankel en temperamentvol waren. En niets van wat hij vanavond had gezien, had ook maar iets aan die mening veranderd.


  Maar om de een of andere reden leek dat nu niet belangrijk.


  Hij had iets nodig gehad om zijn gedachten te verzetten, en Desdemona en haar familie hadden dat heel redelijk voor elkaar gekregen.


  Hij was zelfs bereid toe te geven dat de productie van Vlieg op een muur, een vaag, volkomen onbegrijpelijk modern toneelstuk, ook zijn goede momenten had gehad.


  ‘Het volkomen platte van de vlieg…’ Henry knikte peinzend. ‘Weet je, dat is verdraaid goed gezien, Stark. Dat element van Juliets rol was niet tot me doorgedrongen. Ze bracht dat heel goed over, hè?’


  Stark wist dat hij zich op gevaarlijk terrein bevond. Hij draaide eromheen. ‘Ik was ervan onder de indruk.’


  Kirsten sperde haar ogen open. ‘Absoluut. Het platte. Het was perfect, Julia.’


  ‘Vind je dat echt?’ vroeg Julia gretig.


  ‘Absoluut,’ zei Desdemona enthousiast. Ze wilde nog iets zeggen, maar zweeg toen er een schaduw over de tafel viel. Ze keek op. ‘O, hallo, Ian. Geweldige voorstelling.’


  ‘Mona,’ riep de nieuwaangekomene uit. ‘Leuk je weer te zien. Wie is je vriend?’


  ‘Dit is Sam Stark. Iedereen noemt hem Stark. Stark, dit is Ian Ivers.’


  ‘Hallo,’ zei Stark.


  Ian bekeek hem nog eens goed. ‘Toch niet dé Sam Stark van Stark Security Systems?’


  Stark vond niet dat er een antwoord nodig was op die vraag, dus nam hij nog maar een slok koffie.


  Henry kwam tussenbeide om het pijnlijke moment te ondervangen. ‘Ja, die.’


  ‘Wat zeg je me daarvan.’ Ian grinnikte en stak zijn hand uit naar Stark. ‘Hoe maak je het? Ik had nooit gedacht dat jij een theaterfan zou zijn.’


  ‘Dat ben ik ook niet,’ zei Stark. Hij had het gevoel dat hij Ian Ivers niet aardig zou vinden.


  Ian was midden dertig. Hij was klein, en, zoals Stark ontdekte toen hij hem met tegenzin een hand gaf, zijn handpalmen waren onaangenaam vochtig. Zowel zijn kaak- als zijn taillelijn was al slap. Maar misschien waren ze nooit strak geweest. Hij droeg zijn schouderlange haar, dat bovenop dun begon te worden, in een paardenstaart. In een van zijn oren droeg hij een gouden ringetje. Zijn modieuze, geplisseerde groene broek met wijde pijpen viel over zijn schoenen. Zijn gladde zwart-met-groene shirt glinsterde in het neonlicht.


  ‘Ik kon het niet helpen dat ik je opmerking hoorde, Stark,’ zei Ian met een uitdrukking van diepe bewondering. ‘Henry heeft gelijk. Groot inzicht in Juliets spel. Volkomen plat. En vergeet niet het cathartische gevoel van een seksueel orgasme op het moment van de impact.’


  Stark veegde heimelijk zijn hand af aan een servetje. ‘Ik weet niet zeker of ik dat laatste helemaal heb meegekregen.’


  ‘Het was heel subtiel,’ verzekerde Ian hem. ‘Maar ik moet ervandoor. Er wachten een paar geldschieters op me. Ik heb ze beloofd dat ik direct na de voorstelling van vanavond met ze zou praten. Maar ik zou je graag eens gauw willen ontmoeten, Stark. Het eigentijdse theater heeft mensen als jij nodig.’


  Stark staarde hem aan. ‘Dat betwijfel ik.’


  ‘Ik meen het serieus,’ zei Ian. ‘Niet iedereen in jouw positie beseft het belang van het experimentele theater. Ik kom bij je terug.’ Hij knipoogde naar Desdemona. ‘Tot ziens, Mona.’ Hij stak zijn hand op ten afscheid en liep haastig naar een andere hoek.


  Desdemona trok haar neus op tegen Juliet en boog zich naar voren. Ze liet haar stem dalen tot een gefluister. ‘Ik kan echt niet geloven dat jij en tante Bess willen dat ik met hem uitga. Je weet dat ik nooit uitga met mannen die me Mona noemen.’


  ‘Geef hem een kans,’ siste Juliet zachtjes. ‘Hij is echt heel aardig en jullie hebben een hoop met elkaar gemeen.’


  ‘Vergeet het maar.’ Desdemona rolde met haar ogen en keek met een spottend lachje naar Stark. ‘Juliet en mijn tante zijn onverbeterlijke koppelaarsters.’


  ‘O,’ zei Stark. In gedachten nam hij zich voor haar nooit Mona te noemen. ‘Je zult moeten toegeven dat Desdemona in deze tijd een nogal ongewone naam is.’


  ‘Ik heb hem zelf gekozen toen ik vijf was,’ zei Desdemona trots.


  Stark knikte. ‘Wat is je echte naam?’


  ‘Desdemona is mijn echte naam.’


  ‘Ik bedoel, hoe werd je genoemd voordat je Desdemona genoemd werd?’


  ‘Susan of zo,’ zei Desdemona achteloos. ‘Ik weet het niet zeker meer.’


  Stark staarde haar verbijsterd aan. Niemand aan tafel leek geïnteresseerd in het onderwerp. Hij bedacht dat acteurs vaak hun naam veranderden. Een verder bewijs van hun wispelturige karakter, dacht hij.


  Juliet zuchtte somber. ‘Ik probeerde niet om een cathartisch gevoel van een seksueel orgasme te wekken.’ Desdemona’s ogen fonkelden. ‘Weet je het zeker?’


  ‘Heel zeker,’ zei Juliet.


  ‘Dat verklaart waarschijnlijk waarom ik het niet kreeg,’ zei Stark.


  ‘Misschien had ik ernaartoe moeten werken,’ zei Juliet. ‘Dat zou misschien de belangstelling van de Eastsiders hebben gewekt.’


  ‘Maak je niet ongerust,’ zei Henry troostend. ‘Het zal minstens een week duren voor de voorstelling gestopt wordt.’


  ‘En je hebt altijd je baantje overdag nog,’ zei Desdemona opgewekt.


  Henry lachte. ‘Dat is zo.’ Hij sloeg een kameraadschappelijke arm om Desdemona heen. ‘God zij geloofd voor het enige lid van de familie dat financiële zekerheid heeft bereikt.’


  Juliet gleed sierlijk onderuit tegen de rugleuning van de bank. ‘Soms denk ik wel eens dat het mijn lot is om de rest van mijn leven champignons te vullen.’


  ‘Je hebt het aan Stark te danken dat er nog champignons zijn om te vullen.’ Desdemona keek hem over de rand van haar kopje in de ogen. ‘Right Touch zal het volgende belastingkwartaal halen, omdat hij zo ridderlijk was de rekening te betalen voor zijn geannuleerde receptie vanmiddag.’


  Stark voelde zich plotseling verlegen worden. ‘Ach, het is niks.’


  ‘In de steek gelaten voor het altaar.’ Juliet werd even afgeleid van haar eigen narigheid. ‘Ongelooflijk. Ik heb nog nooit iemand ontmoet die op de dag van het huwelijk in de steek is gelaten. Jammer dat ik het gemist heb. Ik moest repeteren.’


  ‘Ik wou dat ik het ook gemist had,’ mompelde Stark.


  ‘Kirsten en ik waren bezig met de champagne,’ zei Henry tegen Juliet. ‘We hebben alles gezien. Een imposante scène. Tweehonderd man publiek.’


  ‘Je méént het!’ Juliet sperde haar ogen open toen ze naar Stark keek. ‘Tweehonderd mensen hebben gezien hoe je aan de kant werd gezet?’


  ‘Het was een volle zaal,’ gaf Stark toe.


  Henry boog zich over zijn espresso en keek hem aandachtig aan. ‘Mag ik wat vragen?’


  ‘Hangt ervan af,’ zei Stark.


  ‘Hoe voelde je je toen je besefte dat ze je had afgedankt? Ik bedoel, wat was de eerste gedachte die door je heen ging?’


  ‘Waarschijnlijk dezelfde gedachte die de vlieg had, een fractie van een seconde voor de vliegenmepper hem raakte in Vlieg op een muur,’ zei Stark.


  Kirsten grinnikte. ‘Je bedoelt dat je een gevoel kreeg of je op het punt stond van een cathartische seksuele climax?’


  ‘Niet precies.’ Stark keek even naar Desdemona. ‘Zoals ik het me herinner, was het meer in de trant van “Wat doe ik hier terwijl ik een prettige dag op kantoor had kunnen hebben.”’


  Desdemona’s lippen krulden met ironische sympathie. ‘Die gedachte werd ongetwijfeld snel gevolgd door het besef dat hij opgezadeld was met de kosten voor een huwelijksreceptie, terwijl er geen huwelijk was geweest.’


  ‘De verloofde ging ervandoor en liet jou dus met de rekening zitten.’ Henry schudde zijn hoofd. ‘Klaploopster. Wat een afgang!’


  ‘Zo zou je het kunnen noemen,’ gaf Stark toe.


  ‘Maar we zijn allemaal heel blij dat je de rekening betaald hebt,’ zei Juliet. ‘Desdemona heeft een hoop op krediet moeten kopen voor dat feest. Als jij geen geld op tafel had gelegd, zou zij met de gebakken peren hebben gezeten.’


  ‘En dat zou slecht nieuws zijn geweest voor alle Wainwrights,’ vulde Henry haar aan. ‘We zijn afhankelijk van haar om ons aan het werk te houden als we “tussen twee engagementen in zitten”, zoals mijn vader placht te zeggen.’


  ‘Desdemona is het eerste lid van de familie in drie generaties dat een vaste baan heeft,’ zei Juliet. ‘Eerlijk gezegd vindt de oudere generatie Wainwrights het een beetje pijnlijk.’ Desdemona hief haar kopje op in een spottende toost. ‘Een smet op het blazoen van de familie Wainwright.’


  ‘Maar een nuttige smet,’ zei Kirsten. Ze keek naar Stark.


  ‘Eigenlijk hoop ik in haar voetsporen te treden.’


  ‘Krijg je een vaste baan?’ vroeg Stark.


  ‘Ik ga een klein bedrijf beginnen, net als Desdemona.’ Stark dronk van zijn koffie. ‘Ook catering?’


  ‘Niet precies.’ Kirstens ogen begonnen te stralen met het enthousiasme van de beginnende ondernemer. ‘Ik ga een chique boetiek openen voor de betere standen, hier op Pioneer Square.’ Stark keek naar de paarse sweater, die de lengte had van een tuniek, op een strakke paarse broek. ‘Laat me raden. Designerkleding?’


  ‘O nee,’ verzekerde Kirsten hem. ‘Er is al een eindeloos aantal modeboetieks hier in Seattle. Ik ga een heel bijzondere winkel openen. Een zaak die zich richt op de seksuele fantasieën van de vrouwen en de behoeften van de vrouwelijke consument.’


  Stark vroeg zich af of hem iets ontgaan was in het gesprek. Dat gebeurde vaak genoeg. ‘Seksuele fantasieën.’


  ‘Je weet wel, aantrekkelijk gekleurde condooms bijvoorbeeld. Het zijn heel vaak de vrouwen die de condooms kopen in dit land, wist je dat?’


  ‘Eh, nee, dat wist ik niet,’ bekende Stark.


  ‘Verleidelijke lingerie. Misschien wat soepele leren kleding, vibrators, informatieve video’s, voor vrouwen door vrouwen geschreven erotica, dat soort dingen.’


  ‘O,’ zei Stark.


  ‘Maar alles verkocht in een smaakvolle sfeer.’ Henry keek met een trotse glimlach naar zijn vrouw.


  ‘Smaakvol,’ herhaalde Stark behoedzaam.


  ‘Ik noem de winkel Exotica Erotica,’ zei Kirsten. ‘Het wordt een zaak die eigendom is van een vrouw, geleid wordt door een vrouw en die zich specifiek richt op vrouwelijke klanten. Natuurlijk zijn mannen, die belangstelling hebben voor sensuele speeltjes en zo om aan de vrouw in hun leven te geven, ook welkom.’


  Stark keek haar aan. ‘Werkelijk?’


  ‘Exotica Erotica zal het soort winkel worden waar zakenvrouwen en vrouwen uit de buitenwijken zich op hun gemak voelen.’


  ‘Zelfs Eastsiders?’ vroeg Stark.


  ‘Vooral Eastsiders,’ zei Kirsten. ‘Ik heb een zaak in gedachten die zal lijken op hun meest geliefde winkels in de chique winkelcentra. Voor de betere kringen, zoals ik al zei.’


  ‘Niet ordinair,’ voegde Juliet eraan toe, voor het geval Stark het niet begrepen mocht hebben.


  ‘Absoluut niet ordinair,’ was Henry het met haar eens. Kirsten boog zich naar voren, met de geestdrift van een kruisvaarder. ‘Besef je wel dat er in deze cultuur vrijwel geen fatsoenlijke, aangename winkels zijn waar een vrouw producten kan kopen die gericht zijn op haar sensuele behoeften?’


  ‘Eh, ik had er eigenlijk nog nooit over nagedacht,’ bekende Stark.


  ‘Wie weet?’ zei Henry. ‘Als het idee succes heeft, kan Kirsten misschien filialen oprichten.’


  Stark keek naar Kirsten. ‘Wanneer wil je je winkel openen?’


  ‘Zodra ik Desdemona ervan kan overtuigen borg te staan voor mijn lening bij de bank.’ Kirsten glimlachte naar Desdemona.


  Stark zette weloverwogen zijn kopje neer. ‘Aha, dus het is zo’n soort situatie.’


  Henry fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat bedoel je daarmee?’ Desdemona glimlachte een beetje te opgewekt. ‘Laat maar, Henry. De man heeft een slechte dag achter de rug. Het wordt al laat. Misschien kunnen we de zitting beter opheffen.’ Henry raadpleegde het enorme Mickey Mouse-horloge dat hij om zijn pols droeg. ‘Het is pas half een.’


  ‘Ik heb morgenochtend een bespreking voor een mogelijke nieuwe opdracht.’ Desdemona schoof naar het eind van de bank en stond op. ‘Denk eraan, ik verwacht iedereen die morgen dienst heeft niet later dan tien uur in de Right Touch. We hebben ’s middags een liefdadigheidsgebeuren.’


  ‘We zullen er zijn,’ beloofde Juliet. ‘Vind je echt dat ik goed was vanavond?’


  ‘Je was geweldig,’ zei Desdemona.


  ‘Excuseer me,’ zei Stark. ‘Ik heb een lange dag achter de rug.’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Henry wierp hem een meelevende blik toe.


  ‘We begrijpen het.’


  Juliet maakte ruimte voor hem. ‘Ik vind het heel erg wat er vandaag gebeurd is.’


  ‘Ik overleef het wel.’ Stark bleef even staan, niet goed wetend wat hij moest zeggen tegen deze vreemden die hem vanavond onder hun vleugels hadden genomen. ‘Bedankt voor de voorstelling. En de koffie.’


  ‘Geen probleem,’ zei Henry. ‘De kaartjes voor Vlieg op een muur waren gratis, en je hebt voor de espresso betaald.’


  ‘Dat is zo,’ gaf Stark toe. ‘Maar ik waardeer het gezelschap.’


  Henry haalde zijn schouders op. ‘Voor wat het waard is, je speelde die scène vanmiddag als een beroeps. Precies de juiste combinatie van cynische minachting en arrogante trots. De mensen vonden het prachtig.’


  ‘Ik heb ervaring.’ Stark pakte zijn corduroy jasje van de kapstok en keek naar Desdemona. ‘Ik zal je naar huis brengen.’


  Ze glimlachte. ‘Dank je, maar het is slechts drie straten verder, en mijn auto staat voor de deur.’


  ‘Ik rij met je mee en neem een taxi bij jouw huis,’ zei Stark. Ze keek hem even bevreemd aan, maar protesteerde niet.


  Stark gaf haar een arm. Het was een goed gevoel. Hij liep met haar de drukke espressobar uit, de kille voorjaarsnacht in.


  Zoals meestal op zaterdagavond was het druk op First Avenue, die door het hart van Pioneer Square liep.


  Live jazz en heavy rock galmden door de open deuren van de volle restaurants en bars aan weerskanten van de straat. Gespierde uitsmijters zaten op krukken bij de ingang van de clubs. Ze flirtten met spichtige jonge vrouwen die vuurrode lippenstift op hun mond hadden en nepdiamantjes in hun neus.


  Desdemona’s rode Toyota stond voor het trottoir geparkeerd. Ze ging achter het stuur zitten en deed het portier aan de andere kant open. Stark kon niets geestigs of slims bedenken om te zeggen, dus zweeg hij terwijl ze de kleine auto door het verkeer stuurde.


  Na het eerste zijstraat merkte hij dat hij niet de gebruikelijke druk voelde om een gesprek te moeten voeren. Het was een opluchting.


  Twee blokken verder ging Desdemona een hoek om, reed een steeg in achter een oud stenen gebouw en opende met haar afstandsbediening de stalen deur van een parkeergarage. Ze reed naar binnen en parkeerde de Toyota.


  Stark stapte uit en liep met haar naar de lift.


  ‘Wil je even bovenkomen om een taxi te bellen?’ vroeg Desdemona terwijl ze op de lift stonden te wachten.


  Stark besefte plotseling dat hij niets liever wilde dan mee naar boven gaan, naar haar appartement. Dit werd geacht zijn huwelijksnacht te zijn. ‘Nee, ik ga via de hal naar buiten. Ik vind buiten wel een taxi.’


  De deur van de lift ging open en Desdemona stapte erin. Stark volgde. Hij dacht dat ze verstarde toen de deur weer dichtging. Hij keek naar haar vanuit zijn ooghoek en had kunnen zweren dat ze een of andere ademhalingsoefening deed. Vóór hij kon bedenken hoe hij op een beleefde manier moest vragen of er iets mis was, ging de liftdeur weer open bij de hal.


  Desdemona drukte op de knop om de deur open te houden toen Stark uitstapte en keek hem onderzoekend aan. ‘Gaat het goed met je?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik vind het echt heel erg voor je wat er vandaag gebeurd is.’


  ‘Denk er maar niet meer aan.’


  ‘Het moet vreselijk zijn geweest voor je.’


  ‘Ach, zoals ik al zei, je raakt eraan gewend.’


  ‘Daar geloof ik niets van.’ Desdemona raakte vluchtig de mouw van zijn jasje aan. ‘Pas goed op jezelf.’


  ‘Doe ik.’ Stark zweeg even. ‘Mag ik je een advies geven?’


  ‘Over computerveiligheid?’


  ‘Nee. Familiezaken.’


  Rode glanspuntjes in haar haar blonken in het licht van de lamp boven haar hoofd. ‘Wat voor advies?’


  ‘Teken geen borgovereenkomst voor de lening van de vrouw van je neef.’


  ‘Ik ben de enige in de familie die kredietwaardig is,’ zei Desdemona.


  ‘Het is te riskant. Het is vrijwel hetzelfde of jij haar het geld zelf leent.’


  ‘Nou, en?’


  ‘Het is nooit verstandig om geld aan familie te lenen,’ zei Stark geduldig.


  Er verscheen een merkwaardig weemoedige uitdrukking op Desdemona’s gezicht. ‘Jij bent niet erg intiem met je familie.’


  ‘Wat heeft dat er nou mee te maken?’


  ‘Niets. Het spijt me dat je mijn ouders en mijn broer Tony niet kon ontmoeten. Tony is in Los Angeles Hij zit in een soap.’


  ‘Soap? Zeep, bedoel je? Hij heeft toch geen wasserette?’ Desdemona lachte. ‘Een tv-soap. Mijn ouders spelen in My Fair Lady in een theaterrestaurant in Tucson.’


  ‘Je hebt blijkbaar een grote familie.’


  ‘Gelukkig wel.’


  Stark keek haar onderzoekend aan. ‘Zo te horen zijn zij de gelukkigen. Jij lijkt wel de financiële spil van de hele zaak te zijn.’


  Ze sperde verbaasd haar ogen open. ‘Je begrijpt het niet. We zijn een familie. We laten elkaar nooit in de steek. Het oude gezegde luidt: het enige waar een Wainwright op kan vertrouwen, is een andere Wainwright.’


  En ze zijn allemaal afhankelijk van jou, dacht Stark. ‘Dat gezegde ken ik niet.’


  ‘Het is een familiemotto. Wacht, voordat je weggaat, wil ik je dit geven.’ Desdemona zocht in haar schoudertas en haalde er een zakelijk visitekaartje uit. ‘Ik begrijp wel dat het laatste waar je op het moment aan wilt denken, de catering is van een andere belangrijke sociale gebeurtenis. Maar je kunt nooit weten.’


  Stark nam het kaartje aan. ‘Dank je.’


  Desdemona haalde haar vinger van de knop. ‘Tot ziens, Stark.’


  ‘Tot ziens.’ Stark zag de vreemde spanning in haar ogen terugkeren toen de liftdeur dichtging.


  Hij aarzelde nog even, maar draaide zich toen om en liep het gebouw uit.


  Hij vond vrijwel onmiddellijk een taxi. Hij stapte in en leunde achterover. Met een vinger gleed hij over de woorden Right Touch Catering op het witte kaartje dat Desdemona hem had gegeven. Toen stopte hij het kaartje in de zak van zijn jasje.


  Hij voelde zich oud en moe.


  Hij vroeg zich af waar Pamela was en wat ze vanavond zou doen.


  Misschien was het maar beter zo. In zijn hart wist hij dat het huwelijk waarschijnlijk niet langer dan een paar jaar stand zou hebben gehouden. Een huwelijk was iets heel fragiels. Weinig mensen hadden het uithoudingsvermogen ervoor. De meeste mensen lieten het afweten zodra het moeilijk begon te worden.


  Stark wist er alles van. Zijn ouders waren gescheiden toen hij tien was.


  Hij was bij zijn moeder gebleven, die hertrouwd was en een tweede gezin had gesticht. Gedurende korte tijd was Starks vader hem in de weekends komen opzoeken, maar de bezoeken werden steeds zeldzamer. En ten slotte hielden ze helemaal op.


  Als hij aan die tijd terugdacht, was Stark de eerste om toe te geven dat hij in die periode van zijn leven een moeilijke jongen was geworden. Hij werd nors, opstandig, vijandig, en weigerde elke medewerking. Het geduld van zijn moeder en stiefvader, die het druk hadden met hun nieuwe baby, raakte uitgeput.


  Hij werd naar een maatschappelijk werker gestuurd en nam wraak door te weigeren een woord te zeggen. Toen de maatschappelijker werker er de brui aan gaf, kwam Starks stiefvader, een succesvol zakenman die was opgevoed aan de oostkust, met een oostkustoplossing voor het probleem. Stark werd naar een kostschool gestuurd op meer dan vierduizend kilometer afstand.


  Stark, die aan de westkust was geboren en getogen, paste niet goed in het sociale leven van de dure kostschool, en het grootste deel van de tijd had hij zich afgezonderd. Maar dankzij een paar leraren die door zijn woede heen zijn scherpe intelligentie hadden gezien, had hij de wis- en natuurkunde ontdekt en ten slotte de computer.


  Hij had algauw geleerd dat hij perfect paste in die rustige, ordelijke wereld waar logica en rede de scepter zwaaiden en waar geen emotie binnendrong.


  Starks vader was in de jaren na zijn eerste scheiding twee keer hertrouwd. Stark was zich er vaag van bewust dat hij, behalve zijn halfzuster en halfbroer van moederskant, ook nog een paar halfbroers had in Portland. Hij had hen nooit ontmoet, evenmin als hun moeder, de derde vrouw van Hudson Stark, en hij zag geen dringende reden om kennis met hen te maken.


  Van de kostschool ging hij naar de universiteit, en vandaar naar het Rosetta Institute. En het instituut had geleid tot Stark Security Systems.


  Het leven ging door. Stark en zijn familie waren uit elkaar gedreven, maar dat had niemand van de familie blijkbaar erg beziggehouden.


  Hij had het contact niet helemaal verloren. Nog steeds belde hij zijn ouders op hun verjaardagen. En zij op hun beurt stuurden hem een kerstkaart. Hij had een uitnodiging voor het huwelijk gestuurd aan zijn vader en zijn moeder, maar geen van beiden had tijd gehad om te komen. Stark was dankbaar. Het was al vernederend genoeg om op het laatste moment in de steek te worden gelaten, zonder ook nog eens zijn ouders onder ogen te moeten komen.


  Er kwam een gedachte bij hem op die door zijn herinneringen heen drong en hem terugbracht in het heden. Uit de zak van zijn jasje haalde hij zijn pda, zijn personal digital assistant. Hij zette de kleine computer aan en maakte een notitie om zijn ouders te berichten dat hij uiteindelijk toch niet getrouwd was.


  Hopelijk hadden ze deze keer geen cadeau voor hem gekocht. Het was vervelend geweest om de kristallen schaal terug te sturen die zijn moeder hem twee jaar geleden had gezonden. En hij was er nooit toe gekomen de zilveren bonbonschaal terug te sturen die hij van de derde vrouw van zijn vader had gekregen.
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  Een sombere stilte begroette Stark toen hij op maandagmorgen de hal van zijn hoofdkantoor in het centrum van Seattle binnenkwam. Het deed hem denken aan de sfeer in de rouwkamer van een begrafenisonderneming.


  Rose Burns, de receptioniste, lachte aarzelend. Het was dezelfde glimlach van medelijden en afschuw waarmee ze twee jaar geleden naar hem had gekeken op de dag na zijn vorige huwelijksfiasco.


  ‘Goedemorgen, meneer Stark,’ mompelde ze. Er lag een veelbetekenende blik in haar ogen.


  ‘Goedemorgen, mevrouw Burns.’


  Er viel een ongemakkelijke stilte, waarin Rose haar ogen neersloeg als een treurende nabestaande aan de rand van een graf. ‘Prachtig weer vandaag.’


  Stark keek haar aan. ‘Vindt u?’


  Het gezicht van Rose werd vuurrood. Haastig richtte ze haar aandacht op een inkomend telefoongesprek.


  De tocht naar zijn kantoor voelde als een walk of shame. Maar dan wel met een stoïcijnse berusting. Ziekelijk nieuwsgierigen stonden aan beide kanten in de open deuren. De heimelijke blikken in de buurt van de kamer met de kopieermachines ontgingen hem niet. Een paar dapperen mompelden een verlegen groet voor ze haastig naar de toiletten vluchtten, waar ze hun ervaringen konden uitwisselen met andere ooggetuigen.


  Maar het ergste moest nog komen. Stark klemde zijn tanden op elkaar toen hij zijn kantoor binnenliep.


  Zijn secretaresse, Maud Pitchcott, tuurde over de rand van haar leesbril. Haar lichtblauwe ogen namen hem taxerend op. Stark vermande zich.


  Maud was een zestigplusser. Ze had een ronde helm van staalgrijze krullen en droeg grijze mantelpakken. De pakken waren zakelijke, gezag uitstralende pakken, met twee rijen knopen, een stijl die Maud met haar forse gestalte tot een persoonlijkheid maakte waarmee rekening moest worden gehouden binnen Stark Security Systems.


  Haar voornaamste hobby, voor zover Stark wist, was het speuren naar bijzondere wenskaarten tijdens de lunchpauze. Ze was altijd op zoek naar inspirerende versjes voor elke gelegenheid.


  Haar kinderen, kleinkinderen, neven, nichten, vrienden en collega’s ontvingen kaarten van haar op alle belangrijke en onbelangrijke feestdagen. Stark kreeg er zelfs een op de zogenaamde ‘Dag van de baas’, een jaarlijkse gebeurtenis waarvan hij het bestaan nooit vermoed had, tot Maud bij hem in dienst was gekomen. De constante stroom kaarten vormde een belasting, omdat hij het knagende gevoel had dat hij op een of andere manier zou moeten reageren. Hij negeerde dat gevoel en accepteerde de excentriciteit van zijn secretaresse omdat Maud zijn zaken ongelooflijk goed regelde.


  Helaas had haar wenskaartenhobby haar gevoel voor de werkelijkheid wel enigszins beïnvloed.


  ‘Goedemorgen, meneer Stark,’ zei Maud. ‘Ik dacht niet dat u vandaag op kantoor zou komen. Ik vond het heel erg toen ik hoorde over dat ongelukkige incidentje afgelopen zaterdag.’


  Alleen Maud zou het een ongelukkig incidentje noemen, dacht Stark. ‘Laten we het er niet over hebben, Maud.’


  ‘Denk eraan, meneer Stark, als we over de levensweg gaan, struikelen we onvermijdelijk wel eens over een steen. Je moet opstaan, het stof van je afslaan en opnieuw beginnen.’


  ‘Zaterdag was niet mijn beste dag, Maud. Maar ik ben blij te kunnen zeggen dat ik er in ieder geval in geslaagd ben niet echt te struikelen en te vallen. Daarom hoef ik ook niet op te staan en het stof van me af te slaan.’


  ‘Ik bedoelde het niet letterlijk, meneer,’ zei Maud zacht berispend.


  ‘O nee?’ Stark veinsde verbazing.


  ‘Natuurlijk niet. Het was een metafoor.’


  ‘Ik ben nooit erg goed geweest in metaforen.’


  ‘Vooruit, meneer,’ zei Maud energiek. ‘Dit is de eerste dag van de rest van uw leven.’


  ‘Ik zal eraan denken.’


  ‘U moet de donkere wolken van het verleden de rug toekeren en naar de regenboog kijken, die een zonnige toekomst belooft.’


  ‘Bedankt voor het advies.’ Stark liep snel langs haar bureau.


  De redding was nabij. Hij was bijna bij de deur van zijn kamer. ‘Morgen brengt een nieuwe dag en nieuwe hoop, meneer.’


  ‘Precies.’ Stark slaakte een zucht van verlichting toen hij de tweede deur opende. ‘Vraag of McCallum bij me komt, wil je?’


  ’Ja, meneer. En mag ik eraan toevoegen dat elke hindernis die we met succes weten te overwinnen ons helpt op te bloeien en te groeien.’


  ‘Als je denkt dat dat ook voor jou geldt, Maud, zal ik je met alle liefde op staande voet ontslaan.’ Stark ging zijn kantoor binnen en trok de deur dicht. Hard.


  Hij gooide zijn koffertje op zijn bureau, mikte zijn jasje op de koperen kapstok in de hoek en beende naar het raam. Daar, op de vijftiende verdieping van het hoge kantoorgebouw, bleef hij een paar minuten peinzend naar het uitzicht staren.


  Vanaf de plaats waar hij stond, kon hij het staalblauwe water zien van Elliott Bay en de met sneeuw bedekte Olympic Mountains in de verte. Er was geen wolkje te bekennen, maar het was het noordwesten van de Stille Oceaan, dus dat kon elk moment veranderen.


  Veerboten, volgeladen met toeristen en forensen, voeren druk heen en weer over het koude, donkere water van de baai. Ze deden Stark denken aan ijverige spinnen die een onzichtbaar web weefden. Ze ontweken reusachtige containerschepen en zochten hun weg tussen de vele zeilboten door die met het goede weer plotseling van alle kanten tevoorschijn waren gekomen.


  Stark bedacht even dat hij nu eigenlijk op het strand van Bora Bora hoorde te zitten. Het was Pamela’s idee geweest om op hun huwelijksreis naar de Stille Zuidzee te gaan. Stark had geen bezwaar gemaakt. Hij had het aan haar overgelaten, zoals hij van plan was geweest zijn hele sociale agenda aan haar over te laten.


  Pamela had alles geregeld, hotel, vliegtickets en reisplan. Hij vroeg zich af of ze de moeite had genomen de reserveringen te annuleren, of dat hij ook nog de rekeningen zou krijgen voor een huwelijksreis die hij niet gemaakt had.


  De deur ging open, en Stark draaide zich om toen Dane McCallum binnenkwam.


  De lange, magere en aristocratisch knappe, vijfendertigjarige Dane was Starks tegenpool in kleding. Hij hield van dure maatpakken en droeg zijn fraai gesneden kostuums met de stijl en zwier van een model. Zijn blonde haar werd verzorgd in een dure kapsalon in plaats van door een gewone kapper. Hij droeg Italiaanse schoenen, geen versleten joggingschoenen, en kwam nooit in een spijkerbroek op kantoor.


  Ook in andere opzichten was hij Starks tegenpool. Hij voelde zich op zijn gemak in de sociale situaties die Stark verafschuwde en was een oprecht liefhebber van kunst, goede wijn en zelfs opera.


  Hij was ook heel goed in de omgang met mensen en was fantastisch met geld, eigenschappen die hem van onschatbare waarde maakten voor Stark.


  De beide mannen hadden elkaar een paar jaar eerder leren kennen bij het Rosetta Institute. Stark had aan de technische kant gewerkt. Dane zat in management en financiën.


  Toen Stark het besluit had genomen voor zichzelf te beginnen, was hij naar Dane gegaan met een aanbod dat niet veel meer was dan een gok. Hij had geen geld kunnen aanbieden, want zijn eerste product, een computercoderingsprogramma, zat nog volledig in zijn hoofd. Maar hij had Dane een vicepresidentschap en aandelen in Stark Security Systems beloofd. Tot zijn verbazing had Dane de gelegenheid met beide handen aangegrepen.


  Dane had bewezen even vaardig te zijn in het aanbrengen van nieuwe klanten voor Stark Security Systems als hij daarvoor was geweest in het vinden van financiële bijdragen voor het instituut.


  Stark was de eerste om toe te geven dat hij en Dane oppervlakkig gezien weinig met elkaar gemeen hadden, maar toch waren ze vrienden geworden. Ze waren verbonden door het gemeenschappelijke doel Stark Security Systems tot het toonaangevende bedrijf op dit gebied te maken. Hard werk en succes hadden hen samengesmolten tot een team.


  ‘Hoe erg was de kater zondag?’ vroeg Dane op effen toon. Stark haalde zijn schouders op. ‘Die had ik niet.’


  ‘O nee?’ Dane glimlachte flauwtjes toen hij op een stoel ging zitten en zijn lange benen voor zich uitstrekte. ‘Ik weet dat je niet veel drinkt, maar ik had gedacht dat je zaterdagavond wel een uitzondering zou maken. Als je niet dronken bent geworden, wat heb je dan gedaan? Ik heb je om een uur of acht gebeld, maar kreeg geen antwoord.’


  ‘Ik heb de avond in het theater doorgebracht.’


  Dane trok zijn wenkbrauwen op. ‘Ik wist niet dat jij wel eens naar het theater ging.’


  ‘Zaterdagavond ben ik gegaan. Ik heb iets gezien dat Vlieg op een muur heet, in het Limelight.’


  ‘Wat?! Jij naar experimenteel toneel? Je moet er erger aan toe zijn geweest dan ik dacht. Hoe ben jij in godsnaam terechtgekomen in een vijfderangs theatertje als Limelight?’


  ‘Mijn cateraar en haar personeel vroegen of ik meeging. En ik had niets beters te doen.’


  Dane knipperde verbaasd met zijn ogen. ‘Je cateraar?’


  ‘Laat maar. Het is een lang verhaal.’


  ‘Oké, zaterdagavond was je in het theater. Wat heb je dan gisteren gedaan? Ik heb een paar keer geprobeerd je te bellen.’


  ‘Ik had mijn telefoon uit staan,’ zei Stark. ‘Ik werkte aan ARCANE.’


  Danes ogen lichtten even op. ‘Om met Maud te spreken, als het leven je citroenen geeft, maak je er limonade van, hè?’


  ‘Dit is niet het juiste moment om Maud te citeren,’ waarschuwde Stark.


  ARCANE was zijn nieuwste geesteskind, een uiterst flexibel computerbeveiligingsprogramma, gebaseerd op principes die hij had ontwikkeld uit wat de populaire pers ‘de chaostheorie’ noemde. Stark noemde het nieuwe terrein dat op de grens van wis- en natuurkunde lag, liever ‘de wetenschap van de complexiteit’.


  Hij hield niet van het woord ‘chaos’. Het toverde hem niet, zoals de meeste wetenschappers, een beeld voor ogen van schijnbaar willekeurige signalen en bewegingen, in afwachting van de patronen die erin verborgen lagen. Voor Stark was chaos een leeg universum dat in een eeuwig duister was gehuld. Een plaats waar niets betekenis had. Een plaats die hij diep in zichzelf begraven had.


  Dane strengelde zijn vingers in elkaar en keek Stark peinzend aan. ‘Ik vind het vervelend om ernaar te vragen, maar een pure, morbide nieuwsgierigheid dwingt me ertoe. Heb je nog iets van Pamela gehoord?’


  ‘Nee.’


  ‘Maar goed ook, denk ik.’


  ‘Dat ben ik met je eens. Pamela en ik hebben elkaar op het moment niet veel te zeggen.’


  ‘Bekijk het eens van de positieve kant,’ zei Dane. ‘Een geannuleerde bruiloft zal stukken goedkoper zijn dan een echtscheiding.’


  ‘Je hebt de rekening van de cateraar niet gezien.’


  Dane grinnikte. ‘Misschien niet, maar ik spreek uit ervaring.Vergeet niet dat ik nog steeds cheques uitschrijf voor Alicia. Ik wed dat die heel wat hoger zijn dan jouw cheque aan de cateraar.’


  Stark sprak hem niet tegen. Alicia was Danes tweede ex-vrouw. Het huwelijk had minder dan een jaar geduurd, en Dane had bij de echtscheiding een vermogen aan haar betaald.


  ‘Ik heb je voorgesteld Alicia een contract voor huwelijksvoorwaarden te laten ondertekenen,’ zei Stark. ‘Je had je les geleerd moeten hebben toen Elizabeth bij je wegging.’


  ‘Ik denk dat ik in mijn hart een romanticus ben.’ Danes mond vertrok. ‘In tegenstelling tot jou.’


  Stark ging achter zijn bureau zitten. ‘Je ziet waar logica en zakelijkheid ten aanzien van het huwelijk zaterdag toe geleid hebben.’


  ‘Dat is waar. Het was niet leuk om te zien. En dat voor de tweede keer. Denk je dat je ooit een derde poging zult wagen?’


  ‘Doe me een lol,’ mompelde Stark. ‘Ik ben bezig de laatste hand te leggen aan ARCANE. Nu ik niet tien dagen ertussenuit hoef om op een strand in Bora Bora te zitten, kan ik misschien eerder klaar zijn dan gepland. Ik denk dat ik tegen augustus het laatste mankement uit het programma heb gehaald.’


  Dane tuitte zijn lippen. ‘Dat is zeker eerder dan gepland. Twee weken vroeger.’


  ‘Ik heb weinig moeite met de gebruikelijke programmastoringen,’ zei Stark. ‘Alles gaat goed. Laat Lancaster vast beginnen met de verkoopprojecten.’


  ‘Oké.


  ‘En denk eraan,’ mompelde Stark. ‘Ik wil gematigde cijfers, geen overoptimistische.’


  ‘Ik zal het tegen Lancaster zeggen.’ Dane grinnikte. ‘Maar geef mij de schuld niet als hij met rooskleurige toekomstverwachtingen komt. Ik geloof dat hij verliefd is op Maud.’


  ‘God sta ons bij.’


  


  In de dagen na zijn geannuleerde huwelijk deed Stark wat hij altijd deed als er iets mis ging in zijn leven. Hij begroef zich in zijn werk.


  Pas twee weken later kwam hij weer boven water, toen Maud in de deuropening van zijn kantoor stond en haar keel schraapte op een manier die weinig goeds voorspelde.


  Ze moest twee keer haar keel schrapen, omdat Stark zich concentreerde op een spreadsheet dat Dane, die in zijn favoriete stoel voor Starks bureau zat, hem zojuist had overhandigd. Hij keek met tegenzin op.


  ‘Wat is er, Maud?’


  ‘Uw sociale agenda voor de komende drie maanden, meneer.’ Stark schrok ervan. ‘Welke sociale agenda?’


  Maud hield een notitieboek op. ‘Die mevrouw Bedford vóór het huwelijk voor u heeft opgesteld.’


  ‘Verdomme,’ zei Stark. Hij dacht snel na. ‘Zeg alles af.’


  ‘Dat lijkt me geen goed idee, meneer.’ Maud keek hulpzoekend naar Dane.


  ‘Ze heeft gelijk,’ zei Dane. ‘Pamela heeft een maand geleden met mij over die agenda gesproken. Alles wat erop staat, heeft een zakelijk tintje. Je had het allemaal aan haar overgelaten, weet je nog?’


  ‘Ja, ik weet het.’ Stark voelde zich in de val gelokt. ‘Maar dat was toen ik dacht dat ik zou gaan trouwen.’


  ‘Dat begrijp ik wel,’ zei Dane, ‘maar zaken zijn zaken.’ Stark keek argwanend naar Maud. ‘Wat voor afspraken staan er precies in die agenda?’


  Maud keek even naar de lijst in haar hand. ‘U bent gastheer op cocktailparty’s en buffetten na elk van de seminars over computerbeveiliging die we eens per maand geven. Het eerste is over twee weken. Daarnaast zijn er drie recepties voor verschillende klanten en bedrijfsdirecteuren, een paar liefdadigheidsparty’s…’


  ‘Liefdadigheidsparty’s?’ Stark keek haar nijdig aan. ‘Wat hebben liefdadigheidstoestanden met zaken te maken?’


  Dane schoof heen en weer in zijn stoel. ‘Het soort gelegenheden waar je invloedrijke mensen ontmoet, Stark. Daar worden zakelijke contacten gelegd. Pamela wist dat. Daarom heeft zij ze in je agenda genoteerd.’


  ‘Verroest.’ Stark zette zijn bril af en wreef over de brug van zijn neus. ‘Laat me even nadenken.’


  Maud zweeg. Dane wachtte af.


  Stark kreeg een ingeving. Langzaam zette hij zijn bril weer op zijn neus. ‘Wat ik nodig heb, is een beroeps.’


  Maud hield haar hoofd schuin. ‘Een beroeps?’


  ‘Ja.’ Stark trok een la open en pakte zijn map met zakelijke visitekaartjes. Hij pakte Desdemona’s kaartje uit de plastic envelop. ‘Bel de eigenares van dit bedrijf. Vertel haar wat we nodig hebben. Vraag of ze bereid is een contract te tekenen om alle sociale gebeurtenissen van Stark Security Systems in het komende kwartaal voor haar rekening te nemen. We hebben haar nodig voor de catering en voor de rol van gastvrouw.’


  Maud liep naar het bureau en bekeek het kaartje. ‘Right Touch Catering Services. Ik snap het.’


  Danes wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Dat is de firma die de catering voor je huwelijk heeft verzorgd, hè?’


  ‘Mijn non-huwelijk.’


  ‘Een professionele cateraar bij ons onder contract,’ peinsde Dane hardop. ‘Geen slecht idee.’


  ‘Dank je,’ zei Stark. Hij was onverwacht heel tevreden over zichzelf. ‘Dat had ik dagen geleden al moeten bedenken.’


  Dane glimlachte. ‘Jij bent altijd al het brein van de onderneming geweest.’


  Maud straalde. ‘Als het leven je citroenen geeft…’


  


  De deur van Desdemona’s glazen kantoor ging even na tien uur op maandagmorgen open. Rafael Crumpton, ijssculpteur en parttime ober, nam een dramatische houding aan.


  Hij was gekleed in het smetteloos witte uniform met muts dat al Desdemona’s employés moesten dragen als ze dienst hadden in de keuken van het bedrijf.


  ‘Desdemona, ik weet niet hoe ik het je moet zeggen, maar ik moet je verlaten. Haat me alsjeblieft niet.’


  Desdemona fronste haar wenkbrauwen. ‘Waar ga je naartoe?’


  ‘Ik volg mijn hart. Toen ik die baan bij je aannam, heb ik je gezegd dat ik voorbestemd was voor grotere en betere dingen. Ik weet dat het moeilijk voor je zal zijn om zonder mij verder te gaan, maar je zult het overleven. Je bent sterk, Desdemona.’


  ‘Rafael, doe de deur dicht, ga zitten en vertel me wat er aan de hand is.’


  Rafael richtte zich op, deed de deur dicht en ging in een stoel aan de andere kant van Desdemona’s bureau zitten. ‘Ik heb een nieuwe baan.’


  Desdemona kreunde luid. ‘O nee, hè?’


  ‘Ik ga naar de Fountains, het nieuwe hotel in Bellevue.’ Desdemona keek verbijsterd op. ‘Je laat mij in de steek voor een baantje in een Eastside-hotel? Hemel, Rafael, dus jij gaat ijssculpturen maken voor de brunch op zondag. Noem je dat je hart volgen?’


  Rafael keek haar treurig aan. ‘Ik wist dat je het er moeilijk mee zou hebben. Het was geen gemakkelijk besluit, Desdemona. Maar ze hebben me volledige artistieke vrijheid beloofd.’ Hij legde zijn handen op haar bureau. ‘Hoe kon ik dat weigeren?’


  ‘Dat komt alleen omdat je die zwanen voor het Stark- Bedford-huwelijk moest maken, hè? Je hebt nog steeds de pest in omdat ik je niet je eigen ontwerpen liet maken.’


  ‘Mijn ontwerpen waren prachtig,’ antwoordde Rafael. ‘Ik had me laten inspireren door de Kama Sutra. Ze waren uitstekend geschikt voor een bruiloftsbuffet.’


  ‘Rafael, wees eens eerlijk. Geloof je echt niet dat een serie ijssculpturen van naakte koppels in diverse seksuele standjes een tikkeltje te veel zou zijn geweest voor het buffet van een keurige bruiloft?’


  ‘Mijn designs waren een superbe realisatie van de extase in een huwelijksnacht.’


  ‘Wat weet jij van extase in een huwelijksnacht? Je bent nooit getrouwd geweest. In ieder geval was de Stark-Bedford-receptie een heel chique bedoening. Je sculpturen zouden de gasten geschokt hebben.’


  Rafael keek haar verwijtend aan. ‘Een ware artiest kan zich niet laten ketenen door de middelmatige smaak van het gepeupel. Evenmin kan hij zich door zijn beschermvrouwe een creatieve visie laten voorschrijven.’


  ‘Ik ben je beschermvrouwe niet, ik ben je werkgeefster.’


  ‘Niet meer.’


  ‘Denk je heus dat je bij de Fountains alles mag maken wat je wilt?’


  ‘Dat is me beloofd.’


  Desdemona verloor haar geduld. ‘Goed dan, ga je gang en neem die baan aan. Dan kun je zien hoe lang je kunt genieten van je artistieke vrijheid. Wanneer ga je weg?’


  ‘Vandaag.’


  Desdemona was woedend. ‘Je kunt vandaag niet weg. Ik heb de Cosini-lunch op donderdag en het Lambeth-Horton-huwelijk op vrijdag. Ik had voor beide gelegenheden ijssculpturen op tafel gepland.’


  ‘Het spijt me, Desdemona.’ Rafael stond op. ‘Je zult iemand anders moeten vinden om die maffe zwanen en dolfijnen van je te maken. Ik ben niet langer bereid mijn integriteit als artiest te grabbel te gooien. Ik moet mijn eigen weg vinden.’


  ‘Rafael, wacht.’ Desdemona sprong op uit haar stoel en liep om het bureau heen. ‘Laten we erover praten.’


  ‘Er valt niets meer te praten. Ik moet me bevrijden van de ketenen van de commerciële kunst.’ Rafael rukte de deur open.


  ‘Verdraaid, je zult er spijt van krijgen. Als je denkt dat je nieuwe werkgever je een stel sexy ijssculpturen zal laten maken voor de zondagse brunchklanten van de Eastside vergis je je lelijk.’


  De telefoon ging op Desdemona’s bureau. Ze pakte de hoorn op. ‘Right Touch.’


  ‘Desdemona Wainwright, alstublieft.’


  Zaken gingen voor. Desdemona dwong zichzelf kalm en vriendelijk te antwoorden. ‘Spreekt u mee. Wat kan ik voor u doen?’


  ‘Met Maud Pitchcott. Ik bel uit naam van meneer Stark van Stark Security Systems.’


  Desdemona’s hand klemde zich om de telefoon. Om de een of andere reden moest ze plotseling even heel diep ademhalen. ‘Waar kan ik u mee van dienst zijn?’


  ‘Meneer Stark wil weten of u interesse zou hebben voor een contract met onze firma. Hij wil u in dienst nemen om te assisteren bij sociale gelegenheden.’


  ‘Assisteren bij sociale gelegenheden?’ Desdemona wenkte Rafael dat hij weg moest gaan. Langzaam ging ze zitten.


  ‘U zou voor de komende drie maanden verantwoordelijk zijn voor alle sociale verplichtingen van Stark Security Systems. U zou ook moeten optreden als gastvrouw, als dat nodig mocht zijn. Hebt u hier belangstelling voor, mevrouw Wainwright?’


  ‘Nou, en of.’ Desdemona pakte een pen. ‘Ik bedoel, ja. Ja, ik ben zeker geïnteresseerd.’


  ‘In dat geval verzoekt meneer Stark u vanmiddag op zijn kantoor te komen om de zaak te bespreken.’


  


  Vol verwachting en zeer voldaan keek Stark toe terwijl Desdemona het cateringcontract tekende. Perfect. Hij had dit moeten bedenken op de dag waarop hij in zijn eentje voor het altaar stond. Hij vroeg zich af waarom het in vredesnaam zo lang had geduurd voor hij besefte dat Desdemona het antwoord was op zijn problemen.


  Op dat moment legde ze de pen neer en sloeg haar ogen op.


  Ze keek recht in de zijne, en Starks adem stokte. Hij voelde iets diep in zijn lichaam ronddraaien.


  Perfect.


  Hij haalde diep adem en beheerste zich. Dit was zakelijk, prentte hij zich streng in. ‘Je hebt er geen bezwaar tegen om als mijn gastvrouw op te treden?’


  ‘Nee, helemaal niet. De meeste mensen in jouw positie hebben iemand die als gastvrouw optreedt bij zakelijke gelegenheden. Een echtgenote of echtgenoot, of, een, eh, iets…’ Ze zweeg blozend.


  Zijn recente huwelijksdebacle hing tussen hen in. Stark kon de sympathie in Desdemona’s ogen zien, en het ergerde hem. Hij wilde geen sympathie. Hij wilde… iets anders.


  Hij wilde haar.


  Dat besef trof hem als een zweepslag. ‘Een iets,’ herhaalde hij behoedzaam.


  ‘Ja,’ zei ze haastig. ‘Maar soms bevindt iemand die ongetrouwd is zich in jouw positie, en in dat geval is het niet ongebruikelijk een professionele gastvrouw in te huren.’


  ‘Mooi. Uitstekend.’ Hij keek haar aan, hij kon niets bedenken om tegen haar te zeggen. Hij wilde haar vertrek uitstellen, maar kon zo snel geen slimme manier vinden om dat te bereiken. ‘Goed, dat is dan dat.’


  ‘Ja.’ Ze sprong overeind of ze in een elektrische stoel zat en iemand net de knop had omgedraaid. ‘Ik verheug me erop met je samen te werken. Ik weet zeker dat Right Touch aan al je cateringbehoeften zal voldoen.’


  ‘Behoeften.’ Hij had er een hele hoop, dacht hij weemoedig.


  Zo veel behoeften. Vreemd dat hij zich nooit eerder had gerealiseerd hoe sterk die behoeften waren.


  ‘Ik weet zeker dat je tevreden zult zijn,’ voegde ze er serieus aan toe.


  ‘Tevreden. Ja. Dat zou prettig zijn.’


  ‘En ik zal er persoonlijk op toezien dat je geen spijt zult krijgen van je besluit.’ Ze stak haar hand uit.


  Hij stond op en klemde haar vingers stevig vast. ‘Daar ben ik van overtuigd.’ Hij keek in haar ogen. Even voelde hij haar vingers wriemelen als gevangen vogeltjes. Hij besefte dat hij haar hand heel lang had vastgehouden.


  Ze glimlachte stralend terwijl ze probeerde haar vingers los te wurmen. ‘Tot ziens.’


  Met tegenzin liet hij haar hand los. ‘Tot ziens, Desdemona.’ Ze holde bijna naar de deur, met de kopie van het contract in haar hand.


  Stark zag de deur achter haar dichtvallen. Perfect.


  


  Juliet, Kirsten en Henry zaten twee uur later op Desdemona te wachten toen ze triomfantelijk binnenstormde door de achteringang van Right Touch.


  ‘Heb je het contract?’ vroeg Juliet.


  ‘Ik heb het.’ Desdemona zwaaide met het contract. ‘Vrienden, dit is het begin van een fraaie zakenrelatie. Als het eenmaal bekend wordt dat we de exclusieve cateraars zijn voor Stark Security Systems is ons succes gegarandeerd. Bedrijven in de hele stad zullen smeken om onze diensten.’


  Kirsten lachte. ‘Genoeg over de zakelijke kant. Ik heb een vraag die heel wat interessanter is. Had Pamela Bedford gelijk?’


  ‘Wat bedoel je?’ Desdemona keek zelfvoldaan en opgetogen naar het contract dat ze in haar hand hield.


  ‘Draagt Stark werkelijk een spijkerbroek en gymschoenen op kantoor?’


  ‘Ja.’ Desdemona bestudeerde Starks handtekening onder aan het kostbare contract. Het was een grote, forse, zeer mannelijke handtekening.’Kleding boeit hem blijkbaar niet.’Henry legde een hand op zijn hart en kreunde hardop. ‘Hoe kun je voor zo’n nerd werken?’


  Desdemona keek met een ijskoude blik om zich heen. ‘Ik wil één ding heel duidelijk maken. Er worden hier geen opmerkingen over nerds rondgestrooid. Stark is nu een gewaardeerde klant. Als zodanig, tenzij hij een massamoordenaar blijkt te zijn, kan hij geen kwaad bij ons doen. Begrepen?’


  Henry salueerde. ‘Begrepen, O grote, verheven leider.’ Kirsten lachte. ‘Gesnopen.’


  Juliet glimlachte, maar haar gezicht stond nadenkend. ‘Begrepen.’


  ‘Goed.’ Desdemona draaide zich met een ruk om. ‘Als iemand me nodig heeft, dan ben ik in mijn kamer om daar het nieuwe contract met Stark Security Systems te bewonderen.’ En om na te denken over die intens verontrustende gewaarwording die ze vanmiddag had gevoeld toen ze hem weer zag.


  Desdemona bezat de de beroemde Wainwright-intuïtie.


  En op dat moment voelde ze die in zich rondzoemen. Deze tweede ontmoeting met Stark was geen toeval geweest. Een Wainwright kende de hand van het lot als ze die in actie zag.


  Twee weken geleden, toen ze Stark voor het eerst had ontmoet, had ze zich afgevraagd wat er gebeurd zou zijn als ze elkaar op een andere tijd en plaats waren tegengekomen.


  Nu zou ze de kans krijgen erachter te komen.


  4


  Twee weken later keek Stark met Dane McCallum naar de groep mensen in zijn zitkamer. Hij voelde zich opgelucht. Niemand leek verveeld of niet op zijn gemak. Zijn gasten leken zich te amuseren. Het voedsel was geweldig en de service onberispelijk.


  Dit was het eerste evenement dat Right Touch georganiseerd had voor Stark Security Systems sinds Stark het contract met Desdemona had getekend.


  De cocktailparty met buffet vanavond was het sluitstuk van een seminar over bedrijfsbeveiliging, dat een dag geduurd had en door Stark Security Systems was gehouden voor potentiële klanten. Wat Stark betrof, was het seminar het simpele deel geweest. Hij vreesde het sociale gedoe daarna. Daar was hij altijd huiverig voor geweest.


  Nu niet meer. Desdemona had voor alles gezorgd.


  ‘Het zal je moeite kosten dat stel kwijt te raken,’ merkte Dane op. ‘Ze amuseren zich kostelijk.’


  ‘McCallum, ik zweer je, het besluit om een professionele cateraar in te huren, was het beste idee dat ik heb gehad sinds ik de basistheorie heb uitgewerkt van de programmering van ARCANE.’


  ‘Ik weet niet of ik zover zou willen gaan.’


  ‘Ik wel.’ Stark voelde zich bijna euforisch door het succes. ‘Alles loopt als een trein. Er heeft zich geen enkel probleem voorgedaan. Het enige wat mij te doen stond, was de cheque tekenen. Dit is de manier om zulke zaken te regelen, McCallum. Ik begrijp niet dat ik hier niet eerder aan gedacht heb.’


  Danes mond vertrok. ‘Je bedoelt dat je een vrouw hebt die alles voor je regelt zonder te hoeven trouwen?’


  Stark vond het een goede vergelijking. ‘Precies. Al de voordelen ervan en niets van de nadelen.’


  ‘En niets van de lol?’


  ‘Dat zou ik niet weten.’ Stark nam een slok wijn. ‘Het is me nooit gelukt om getrouwd te raken.’


  ‘Je weet niet wat je mist.’ Dane keek onderzoekend naar Desdemona, die druk bezig was. ‘Aan de andere kant, misschien mis je helemaal niets. Misschien heb je alles wel.’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  Dane haalde zijn schouders op. ‘Je bent slim. Dat weet iedereen. Een slimme man kan tegenwoordig bijna alles krijgen wat hij hebben wil, zonder de volle prijs ervoor te moeten betalen.’ Stark volgde Danes blik naar Desdemona, die stond te praten met een serieus uitziende directeur van een bedrijf aan de Eastside.


  Nerveus over zijn eigen gebrek aan sociale vaardigheid had Stark haar gevraagd als gastvrouw op te treden en zich zo nodig met de gasten te onderhouden. Ze had het heel onopvallend gedaan, maar Stark had gemerkt dat niemand in de kamer lang alleen had hoeven staan.


  Hij zag hoe ze met de directeur naar een klein groepje liep en hem voorstelde. Toen draaide ze zich om en liep met een vrolijke glimlach rond om een andere eenzame gast op te sporen.


  Haar glimlach deed Starks hart sneller kloppen. Niet voor de eerste keer.


  Desdemona droeg een zwart jurkje, dat zich strak om haar lijf spande maar toch een beschaafde indruk wist te wekken. Haar rode krullen werden in bedwang gehouden met een zwartfluwelen lint. Een paar krullen waren ontsnapt en dansten om haar goedgevormde, kleine oren. De enige sieraden die ze droeg, waren een paar glinsterende oorbellen. Ze zag er tegelijkertijd koel en warm uit. Stark herkende het knijpende, krampachtige gevoel in zijn onderlijf. Pure geilheid. Daarbij kwam een primitief gevoel van bezitterigheid. Het drong tot hem door toen hij besefte dat Dane even aandachtig naar Desdemona stond te staren als hijzelf. Danes overduidelijke belangstelling voor Desdemona deed zijn haren overeind staan.


  ‘Ga je eigen cateraar zoeken,’ zei Stark.


  Dane grijnsde veelbetekenend. ‘Ah, staan de zaken er zo voor?’ Stark gaf geen antwoord. De vraag had hem de afgelopen twee weken zelf al beziggehouden. Langer nog, als hij eerlijk was. Hij had Desdemona niet uit zijn hoofd kunnen zetten sinds de avond van zijn mislukte bruiloft.


  Hij had geweten dat het serieus was, toen de gedachten aan haar zijn concentratie verstoorden. Onder normale omstandigheden werd zijn concentratie door niets verstoord.


  Stark keek peinzend naar Desdemona en vroeg zich af of hij de warmte in haar ogen verkeerd had geïnterpreteerd. Hij wist dat hij niet erg goed was in het interpreteren van de subtiele seksuele signalen die vrouwen uitzonden. Toch zou hij durven zweren dat zij evenveel belangstelling had voor hem als hij voor haar.


  ‘Ik wil niet van onderwerp veranderen,’ vervolgde Dane, ‘maar heb je nog iets van Pamela gehoord?’


  ‘Van wie?’


  


  Drie uur later nam Desdemona bij de deur van Starks keuken afscheid van haar twee assistenten. Henry vertrok als eerste met een lading glaswerk.


  Vernon Tate, de nieuwe ijssculpteur en manusje-van-alles, bleef even staan. Hij keek met een verlegen lachje naar Desdemona. Alles wat Vernon deed, was even bescheiden, dacht ze. Wat temperament betrof, was hij het tegendeel van Rafael. Desdemona vond hem een prettige afwisseling.


  ‘Ik geloof dat dat alles is, mevrouw Wainwright,’ zei Vernon. ‘Ik heb de keuken gecontroleerd. Henry heeft de zitkamer gedaan. Kan ik verder nog iets voor u doen?’


  ‘Nee, we zijn klaar,’ zei Desdemona. ‘Jij en Henry kunnen met het busje terug naar Right Touch en de boel uitladen. Ik volg in mijn eigen auto.’


  ‘Oké.’ Vernon klemde zijn armen om de doos met borden die hij droeg. ‘Het is goed gegaan, vindt u niet? Ik bedoel, iedereen leek zich te amuseren.’


  ‘Het is uitstekend gegaan.’ Desdemona keek hem met een dankbare glimlach aan. ‘Ik weet niet wat we zonder jou hadden moeten beginnen, Vernon.’


  Het was waar. Vernon was een geschenk uit de hemel. Hij was begin vorige week haar kantoor binnengestapt en had verlegen om een baan gevraagd. Toen ze naar zijn curriculum vitae keek, had ze het magische woord ‘ijssculpteur’ zien staan. Ze had hem onmiddellijk aangenomen.


  Hij bleek een ijverig werker te zijn, bereid om alles te doen wat er gedaan moest worden. En het allermooiste was dat hij geen prima donna was op het gebied van zijn kunst. Hij was enthousiast, en bereid en in staat een sculptuur naar wens te maken. Als Desdemona zwanen wilde, kréég ze zwanen. Als ze dolfijnen wilde, kréég ze dolfijnen.


  En omdat hij geen acteur was, kreeg hij nooit op het laatste moment een oproep voor een auditie.


  Hij was kalm, bescheiden en sober gekleed en had regelmatige, zij het onopvallende gelaatstrekken. Hij leek achter in de dertig. Haargrens en kin weken beide terug. Hij lachte niet vaak, maar was ook niet chagrijnig en liep enigszins gebogen, alsof hij lang over een bureau gebogen had gezeten.


  Vernon gaf een kort knikje, blijkbaar verlegen over haar enthousiaste bedankje. ‘Ik had de baan nodig en ben blij dat u me de kans hebt gegeven, mevrouw Wainwright. Tot straks, oké?’


  ‘Oké.’


  Vernon maakte aanstalten om te gaan en bleef toen toch weer staan. ‘Ik heb de ijssculpturen klaar voor de lunch morgen. Dolfijnen, zoals u wilde.’


  ‘Als ze net zo mooi zijn als de dolfijnen die je gemaakt hebt voor de Sumner-Bench-receptie aanstaande zondag, zal ik heel blij zijn,’ verzekerde Desdemona hem.


  ‘U hoeft niet bang te zijn, ik heb er hard aan gewerkt.’


  In tegenstelling tot Rafael, die zijn meesterwerken creëerde in Right Touch, werkte Vernon liever elders. Hij had Desdemona verontschuldigend uitgelegd dat hij alleen moest zijn om zijn beste sculpturen te kunnen maken.


  ‘Fijn. Tot straks, Vernon.’ Desdemona zwaaide naar Henry, die net de motor van het busje had gestart.


  Henry zwaaide terug, terwijl hij wachtte tot Vernon was ingestapt.


  Stark kwam achter Desdemona in de deuropening staan. ‘Ik bedoel het niet onvriendelijk, maar die nieuwe man past niet helemaal bij de rest van je personeel. Hij is een beetje te normaal.’


  ‘Ik weet het. Dat is wel eens leuk voor de verandering.’ Desdemona deed de deur van de keuken dicht en draaide zich om naar Stark.


  Haar eerste ingeving was een stap achteruit te doen, want Stark stond veel te dichtbij. Ze voelde zich een beetje overweldigd. Maar ze kon niet achteruit, want de deur vormde een solide barrière achter haar.


  Ze keek naar hem op en hield haar adem in. Achter de glazen van zijn bril fonkelden zijn groene ogen met de hitte van een smeulend vuur.


  Op dat moment wist ze zeker dat hij haar begeerde.


  Het sensuele gevoel dat zich van haar meester maakte zodra ze in Starks nabijheid was, maakte haar nerveus. Telkens als ze hem zag, werd dat gevoel sterker. Ze wist niet goed wat ze eraan moest doen, want die gevoelens waren volkomen nieuw voor haar. Haar Wainwright-intuïtie spoorde haar aan om alle voorzichtigheid overboord te gooien, maar ze aarzelde.


  Ze had wel een klein beetje ervaring met mannen. Per slot was ze achtentwintig. Haar familie had haar altijd heel erg beschermd, vooral haar stiefbroer Tony. Maar haar koppelende neef en tante hadden een aantal zorgvuldig uitgezochte blind dates voor haar geregeld.


  Maar haar Wainwright-intuïtie had bij geen van die mannen ooit de kop opgestoken, laat staan een opinie ten beste gegeven. En niet één van de mannen die Juliet en Bess voor haar hadden uitgezocht, had Desdemona in vuur en vlam gezet, zoals Stark.


  Het was zenuwslopend. Opwindend, maar absoluut zenuwslopend.


  Behalve haar chaotische gevoelens en het krachtige optreden van haar Wainwright-intuïtie had Desdemona nog een ander probleem.


  Ze was zich er heel goed van bewust dat het te vroeg was om een zinvolle relatie met Stark te kunnen verwachten. Ze hield zich voor dat hij een gevoelig mens was. Hij had tijd nodig om over de ervaring van zijn laatste huwelijksfiasco heen te komen.


  Ze haalde diep adem en lachte stralend, om haar onzekerheid en verlangen te camoufleren. ‘Alles is opgeruimd.’ Ze maakte een gebaar naar de schone keuken. ‘Ik geloof dat het goed is gegaan, hè?’


  ‘Perfect.’ Met een smeulende blik in zijn ogen staarde hij naar haar mond. ‘Alles is perfect. Je bent het beste idee dat ik in lange tijd heb gehad.’


  ‘Ik ben blij dat je tevreden bent over de service,’ zei ze bescheiden. ‘Goed, volgens mijn agenda is de volgende gelegenheid pas over tien dagen.’


  ‘Ik heb donderdagavond een party. Ga je mee?’


  Ze schrok op. ‘Donderdagavond? Dat staat niet in mijn agenda.’


  ‘Dat komt omdat ik de party niet zelf geef,’ legde Stark uit, ‘maar iemand anders. Ik moet iemand meenemen, een tafelgenoot.’


  ‘Een tafelgenoot?’ herhaalde Desdemona ademloos. Een echte afspraak. Een golf van opwinding ging door haar heen. Hij wilde een afspraakje met haar maken. Dit was het moment van de beslissing. Te snel. Veel te snel. Maar ze dacht niet dat ze het over haar hart kon verkrijgen om te weigeren.


  Starks zwarte wenkbrauwen vormden een rechte streep. ‘Zoiets, ja. Ik ga liever niet alleen, maar voel er weinig voor iemand te zoeken om een afspraak te maken. Ik moet gezelschap hebben voor die avond.’


  ‘O.’ Desdemona voelde zich teleurgesteld. Hij wilde een stand-in.


  ‘Het is nog steeds een beetje pijnlijk,’ zei Stark, zich schijnbaar niet bewust van haar reactie. ‘Iedereen die ik ken, weet wat er gebeurd is tussen mij en Pamela. Ik heb geen zin de hele avond vragen te moeten pareren of te luisteren naar sympathiek bedoelde adviezen.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘O verdraaid, ik wil er helemaal niet naartoe, als je de waarheid wilt weten. Maar McCallum en mijn secretaresse hebben me allebei verteld dat ik donderdag naar die verrekte party moet.’


  ‘O. Zakelijk waarschijnlijk.’


  ‘Ja.’ Stark streek met zijn hand door zijn haar. ‘Als ik getrouwd was, zou mijn vrouw meegaan.’


  ‘Natuurlijk.’ Desdemona’s mond was plotseling heel droog.


  ‘Maar ik heb geen vrouw.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Maar ik heb jou. Onder contract.’ Stark draaide zich plotseling om. Hij trok zijn jasje uit en gooide het op een van de krukken. ‘Ik betaal je natuurlijk het gebruikelijke uurloon.’ Desdemona haalde hijgend adem. Ze voelde zich geschokt.


  Een moment later was ze ziedend van woede. ‘Right Touch heeft geen escortservice. Ik ben een cateraar.’


  Hij keek achterom terwijl hij zijn das lostrok. Zijn ogen waren ondoorgrondelijk. ‘Het idee om met mij naar een party te gaan, trekt je niet aan?’


  ‘Het idee om daarvoor betaald te worden, trekt me niet aan.’ Ze weigerde zich als plaatsvervangend echtgenote te laten gebruiken.


  Hij glimlachte zonder enige humor. ‘En als je het dan eens voor niets deed?’


  ‘Pardon?’


  ‘Ga met me mee naar die party. Ik zal je er niet voor betalen, maar ik denk dat ik het de moeite waard kan maken voor je.’


  Ze keek hem nijdig aan. ‘Dat begrijp ik niet.’


  ‘Je kunt de avond gebruiken om nieuwe zakelijke contacten te leggen, net als ik. Wie weet? Misschien duik je een paar klanten op. Zo werkt dat toch? Sociale relaties leiden tot zakelijke relaties.’ Hij lachte bemoedigend. ‘We kunnen samen naar klanten hengelen.’


  Desdemona dwong zichzelf kalm te blijven. Ze was een vrouw met zelfbeheersing en zou niet het dichtstbijzijnde voorwerp oppakken en door de kamer slingeren.


  ‘Ik zal mijn agenda moeten raadplegen,’ zei ze grimmig.


  ‘Doe dat.’ Zijn schouders verstrakten. Hij draaide zich met een ruk om, liep terug door de keuken en ging vlak voor haar staan. Met zijn losgeknoopte das en boord zag hij er heel wat minder geciviliseerd uit dan een ogenblik geleden. ‘Probeer of het je lukt me ertussen te passen.’


  Ze knipperde met haar ogen en deed snel een stap achteruit, om weer met de deur in aanraking te komen. ‘Lieve help! Vertel me niet dat je kwaad bent omdat ik niet weet of ik vrij ben om met je naar een zakenparty te gaan.’


  ‘Waarom zou ik kwaad zijn?’ Hij boog zich naar voren, strekte zijn armen uit en drukte zijn palmen tegen de deur achter haar, zodat hij haar gevangenhield. ‘Ik heb het recht niet om kwaad te zijn, toch?’


  ‘Nee, dat heb je zeker niet.’ Onwillekeurig zag ze uit haar ooghoek hoe gespierd en sterk zijn polsen waren. Stark kon onder de juiste omstandigheden ongetwijfeld gevaarlijk worden. Ze was een beetje verbaasd te ontdekken dat hij haar geen echte angst inboezemde, alleen maar een opwindend vrouwelijke terughoudendheid. ‘Als iemand het recht heeft zich te ergeren, dan ben ik dat wel.’


  ‘Jij hebt ook geen reden om kwaad te zijn. Ik bied je de kans om zaken te doen.’


  ‘De zaken gaan goed tegenwoordig.’


  ‘Die gaan steeds beter, hè? Dankzij mij.’


  ‘Ik heb je nooit gevraagd me een gunst te bewijzen,’ zei Desdemona.


  ‘Als je donderdag met me meegaat, bewijzen we elkaar een gunst. Laten we zeggen dat we quitte staan.’


  ‘Quitte?’


  ‘Ja. Wat zeg je ervan?’ Hij glimlachte koel. ‘Tenminste, als je vrij bent die avond.’


  Desdemona voelde zich intens geïrriteerd. ‘Goed dan.’ Ze hief haar kin op. ‘Als ik vrij ben.’


  ‘Heeft iemand je wel eens verteld dat je een harde onderhandelaarster bent, dame?’


  ‘Eerlijk gezegd…’


  Zijn mond vond de hare met de impact van lava op sneeuw.


  Even bleef ze roerloos staan. De wereld hield op met draaien, terwijl ze haar best deed de overweldigende sensatie van Starks kus te verwerken.


  Hij zoende haar of ze de enige levende vrouw op aarde was.


  Het was een sensueel verpletterende ervaring.


  Terwijl Desdemona’s verstand wanhopig trachtte een geschikt antwoord te bedenken, nam de Wainwright-intuïtie het over. Ergens binnen in haar werd een knop omgedraaid. Haar vrouwelijke hulpsysteem kwam in actie.


  Ze sloeg haar armen om Starks hals en zoende hem terug. Hij liet een kreunend geluidje horen, klemde zijn armen om haar middel en perste haar tegen zijn borst. Desdemona had het gevoel of ze levend verslonden werd.


  Stark strengelde zijn vingers in haar haar en rukte het zwartfluwelen lint los. Toen greep hij haar achterhoofd vast en kuste haar nog intenser.


  Desdemona klampte zich duizelig aan hem vast. Starks kussen waren precies zoals ze geweten had dat ze zouden zijn, een extatische, schokkende ervaring.


  Met een plotseling inzicht besefte ze dat dit heerlijke, onbeschrijflijke gevoel leek op wat drie generaties Wainwrights gevoeld moesten hebben elke keer dat ze het toneel opgingen. Omdat ze de enige in de familie was die niet kon acteren, had ze het nooit eerder ervaren.


  Starks handen gleden omlaag langs haar rug en sloten zich om haar billen. Hij trok haar omhoog tegen zich aan.


  Desdemona kon nauwelijks ademhalen. Hij was hard, stevig, sterk. Verrukkelijk mannelijk. Ze snoof zijn onbeschrijfbare geur op. Geen aftershave of eau de toilette. Alleen Stark en de zeep die hij gebruikte. Alles wat vrouwelijk in haar was, reageerde erop.


  Ze was zich er vaag van bewust dat de kamer om haar heen bewoog en besefte dat Stark haar ergens heen droeg. Misschien naar de bank in de zitkamer.


  Of misschien naar zijn slaapkamer, een geheimzinnige plaats die ze nog niet had gezien.


  Te gauw, dacht ze. Te gauw. Hij was hier nog niet klaar voor.


  Hij had tijd nodig.


  Desdemona wist dat ze iets moest doen voordat ze zich beiden lieten meeslepen door een wilde hartstocht.


  Stark bleef abrupt staan. Desdemona voelde een schok en besefte dat hij tegen het houten werkblok midden in de keuken was gebotst.


  ‘Verdomme,’ mompelde Stark.


  De onderbreking was precies op tijd, zij het niet erg welkom.


  Desdemona zuchtte en sloeg met tegenzin haar ogen op. Ze voelde zich versuft en verward.


  ‘Misschien maar beter,’ fluisterde ze.


  ‘Je hebt gelijk. Zo gaat het ook.’


  ‘Wat…?’ Voor ze besefte wat hij van plan was, draaide hij zich om en zette haar neer op de rand van het werkblok.


  Hij spreidde haar benen en kwam ertussen staan. Met snelle, handige bewegingen trok hij de ritssluiting van haar jurk open. Het lijfje viel op haar middel. Even later sloot zijn hand zich zachtjes om een van haar borsten. Desdemona voelde zich geschokt door de begeerte die door haar heen schoot.


  ‘Stark.’ Ze klampte zich aan hem vast terwijl hij haar in haar hals zoende. ‘Dit was niet wat ik bedoelde.’


  ‘Het is oké. Het is schoon. Ik heb gezien dat die nieuwe jongen het heeft afgeboend.’


  ‘Ja, dat weet ik, maar…’ Ze zweeg toen hij zijn handen op haar dijen legde. Haar huid gloeide onder de dunne stof van haar jurk. ‘O mijn god.’


  Hij beet zacht en voorzichtig in haar oor. Desdemona huiverde. Toen schoof zijn hand onder haar jurk en ging langzaam omhoog. Hij legde zijn hand een paar seconden lang tussen haar dijen en ze spande haar benen om hem heen. Zijn dijen waren keihard.


  ‘Hmmm, prettig,’ zei hij. Hij greep een handvol haar en verborg zijn gezicht erin. ‘Dit ook. Je ruikt lekker.’


  De rauwe, sensuele klank in zijn stem deed vreemde en gevaarlijke dingen met Desdemona. Ze hoorde iets op de keukenvloer vallen. Een van haar schoenen.


  Hij duwde haar achterover tot ze boven op het werkblok lag, haar benen bungelend over de rand.


  Toen boog hij zich over haar heen en drukte haar neer op het houten oppervlak. Zijn mond zocht weer de welving van haar keel. Zijn opgewonden lichaam perste zich tegen haar aan. Ze voelde de harde vorm van zijn mannelijk lid. Hij streelde het kruis van haar slipje.


  ‘Je bent kletsnat,’ zei hij verbaasd.


  Ze was zich er pijnlijk van bewust dat hij gelijk had. Om de een of andere reden bracht het bewijs van haar eigen opwinding haar weer enigszins terug in de werkelijkheid. ‘Stark, alsjeblieft. Dit is ver genoeg.’


  Hij hief zijn hoofd op en keek haar met fonkelende ogen aan. ‘Wat?’


  ‘Het…’ Ze kwam overeind, steunend op haar elleboog, en streek het haar uit haar ogen. ‘Het gaat allemaal veel te snel.’


  ‘Sorry,’ zei hij hees. ‘Ik zal het wat langzamer aan doen als je dat wilt. We hebben de hele nacht de tijd.’


  ‘Wacht.’ Ze duwde met één hand tegen zijn massieve schouder. ‘Stark, alsjeblieft, een maand geleden stond je op het punt met een ander te trouwen.’


  Er verscheen een verwarde blik in zijn ogen. ‘Maar ik bén niet met een ander getrouwd. Er is niets wat me belet vannacht met je te vrijen.’


  ‘Dat weet ik, maar dat is niet precies wat ik bedoel. Laten we ons even goed realiseren wat de motivatie is voor dit, eh… incident.’


  ‘Incident?’


  ‘We moeten proberen te begrijpen wat hier feitelijk gebeurt. Kortgeleden ben je erg gekwetst omdat je door je verloofde was afgewezen.’


  ‘Éx-verloofde,’ zei hij grimmig.


  ‘Wat dan ook. Ik denk dat je erg kwaad was. Logisch.’


  ‘Vind je?’ vroeg hij, bijna fluisterend.


  ‘Natuurlijk.’ Desdemona worstelde zich overeind in een zittende houding, maar Starks hand verdween niet van haar gespreide dijen. ‘Zoiets komt hard aan, en het ego heeft daaronder te lijden.’


  ‘Wil je hier een counselingsessie van maken?’ vroeg hij ongelovig.


  ‘Ik heb je al gezegd: ik vind dat we goed moeten beseffen wat je motivaties zijn.’


  ‘Doe geen moeite. Mijn motivaties zijn heel simpel.’


  Ze negeerde zijn opmerking. ‘Ik ben bang dat je me vanavond alleen maar zoende omdat je jezelf moet bewijzen dat een vrouw nog op je reageert.’


  Hij keek haar met een intense blik aan. ‘Je begeert me, hè? Daar heb ik me toch niet in vergist?’


  ‘Dat heeft hier niets mee te maken,’ verzekerde ze hem.


  ‘Mijn fout,’ zei hij ruw. ‘Ik dacht dat het feit dat je slipje doorweekt is iets te maken had met dit “incident”.’


  Ze voelde zich vuurrood worden. ‘Stark, alsjeblieft!’


  ‘Je denkt dat ik hier op een werkblok met je vrij omdat ik probeer mezelf te bewijzen dat ik als man niet volledig uitgeteld ben?’


  ‘Ik heb nooit beweerd dat je uitgeteld bent of iets moet bewijzen. Ik weet alleen niet zeker of je dit wel om de juiste redenen doet.’


  ‘Dit is niet te geloven. Jij verlangt naar mij en ik verlang naar jou. We zijn volwassen mensen. We hebben geen van beiden een relatie met een ander. Wat voor betere reden kan er zijn?’


  Desdemona was bijna aan het eind van haar Latijn. ‘Laat maar. Als je dat zelf niet kunt uitpuzzelen, ga ik niet mijn tijd verspillen om het je uit te leggen. Wil je me alsjeblieft op de grond zetten?’


  ‘Verrek, dat is iets waar ik de pest aan heb.’


  ‘Waaraan?’


  ‘Als een vrouw een rechtstreeks antwoord vermijdt op een eenvoudige, eerlijke vraag, en dan kwaad wordt over die vraag.’


  ‘Jammer voor je. Als de manier waarop ik je vragen beantwoord je niet aanstaat, kun je ze beter niet stellen. Schiet eens op. Het is heel moeilijk een redelijk gesprek te voeren met een man die tussen mijn benen staat.’


  ‘Wat is er voor redelijks aan dit gesprek?’ vroeg Stark.


  ‘Niets. Ik zei: schiet op.’


  Hij keek naar haar gespreide dijen en deed toen langzaam en met tegenzin een stap achteruit. Desdemona klemde onmiddellijk haar benen tegen elkaar en sprong van het werkblok.


  Ze verloor prompt haar evenwicht toen haar schoenloze voet de grond raakte, wankelde en greep naar de rand van de werktafel.


  Stark ving haar gemakkelijk op. ‘Ik heb je.’ Hij hield haar in evenwicht. ‘Gaat het?’


  Desdemona kon wel gillen. Met een enorme wilsinspanning wist ze haar zelfbeheersing te bewaren. ‘Natuurlijk gaat het. Ik struikelde alleen maar.’


  ‘Precies.’ Hij liet haar los alsof ze te heet was om aan te pakken.


  Desdemona frommelde haastig aan haar ritssluiting. Stark leunde tegen het houten blok, sloeg zijn armen over elkaar en nam haar aandachtig op. Hij bood niet aan haar te helpen.


  Toen ze klaar was, keek Desdemona hem aan. ‘Het spijt me.’


  ‘Mij ook.’


  ‘Ik geloof gewoon niet dat je al aan een andere relatie toe bent.’


  ‘Bedankt dat je me je mening over het onderwerp laat weten,’ zei Stark op gevaarlijk effen toon. ‘Als en wanneer je ooit vindt dat ik aan een andere relatie toe ben, zou je dan bereid zijn er een met mij te hebben?’


  Ze voelde verlangen in zich opkomen. ‘Als je er logisch over nadenkt, passen we eigenlijk niet goed bij elkaar, weet je.’


  ‘Dat weet ik,’ zei hij achteloos. ‘Dat probleem heb ik al overwogen.’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘O ja?’


  ‘Zeker. Jij stamt uit een theaterfamilie. Dat betekent dat je geneigd bent temperamentvol en emotioneel te zijn. Wispelturig zelfs. Wat er net gebeurd is, bewijst dat.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei ze ijzig. ‘Iemand als ik zou ongetwijfeld een element van chaos in je leven brengen. En dat zouden we toch niet willen? De chaostheorie is allemaal leuk en aardig als je ermee op een computer werkt, maar wie wil dat nou in het echt?’


  ‘Mijn werk is op het gebied van complexe structuren, niet van de chaos.’ Zijn blik verscherpte zich. ‘En gewoonlijk bemoei ik me niet met vrouwen als jij. Die doen meestal moeilijk.’


  ‘Je meent het! Ik zal je eens wat vertellen. Gewoonlijk bemoei ik me niet met ongevoelige, cynische, uitsluitend logisch denkende mannen als jij. Die zijn meestal vervelend.’


  ‘Het feit dat je slipje nog steeds vochtig is, verandert je mening niet?’


  ‘Wil je ophouden met steeds weer over mijn ondergoed te beginnen?’ zei ze tandenknarsend. ‘Dat is onhebbelijk.’


  ‘Sorry. Het is het enige waar ik me op het moment aan kan vastgrijpen. Bij wijze van spreken dan.’


  ‘Oké. Nu heb ik er genoeg van.’ Desdemona draaide zich met een ruk om en liep in de richting van de deur naar de zitkamer. ‘Ik hou ermee op. Zoek maar een andere cateraar.’


  ‘Je kunt er niet mee ophouden.’ Stark kwam met grote passen achter haar aan. ‘Je bent in mijn dienst. Je hebt een contract getekend.’


  ‘Nou, en?’ Ze deed de deur van de gangkast open en vond haar tas op een van de keurig ingerichte planken. ‘Jij hebt misschien een hoop vertrouwen in contracten, Stark, maar ik heb een nieuwtje voor je. Contracten worden gemaakt om te worden verbroken.’


  ‘Daar dacht je een maand geleden wel anders over toen je erop stond dat ik je betaalde voor mijn geannuleerde huwelijksreceptie.’


  Even voelde ze zich schuldig. ‘Dat heeft hier niets mee te maken.’


  ‘Een contract is een contract.’ Hij haalde haar in bij de voordeur. ‘Verdomme, ik zweer je dat ik het nooit meer over je slipje zal hebben.’


  Ze keek hem woedend aan. ‘Jij bent wel de meest onbeholpen man die ik ooit heb ontmoet.’


  ‘Maar ik ben ook een van de slimste mannen die je ooit hebt ontmoet. Dat betekent dat ik voor verbetering vatbaar ben. Geef me een kans, Desdemona.’


  Ze kreunde van frustratie. ‘Dit is je reinste waanzin.’


  ‘Hoor eens, ik geef toe dat ik niet erg goed ben in relaties,’ zei Stark. ‘Die van mij eindigen er allemaal mee dat ik in mijn eentje voor het altaar sta. Het is duidelijk dat ik vroeger iets verkeerd heb gedaan. Ik heb eens nagedacht over het probleem, en geloof dat ik weet wat ik verkeerd doe.’


  ‘Ik geloof niet dat ik dit wil horen,’ zei Desdemona.


  Hij lette er niet op. ‘Ik ben te veel gericht op resultaat. Dat is voor mij iets heel natuurlijks.’


  ‘Wat wil je daar in vredesnaam mee zeggen?’


  Hij kneep zijn ogen samen en fronste peinzend zijn voorhoofd. ‘Het is een feit dat mijn specialiteit is het vinden van praktische toepassingen van theorieën die ontleend worden aan de complexe wetenschap. Ik werk op dat terrein, omdat iets in me vaste patronen wil vinden. Ik kom graag met nuttige resultaten. Begrijp je?’


  ‘Ik geloof van wel, ja. Je wilt orde scheppen in de chaos.’


  ‘Waarschijnlijk is dat ook een manier om het uit te drukken. Maar waar het om gaat, is dat ik geneigd ben dezelfde benadering te volgen in alles wat ik doe. Ik wil graag een patroon herkennen. Een doel vaststellen. Resultaten boeken.’


  Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Is dat de benadering die je gevolgd hebt in je eerdere relaties?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik denk het.’


  ‘Blijkbaar heeft het weinig succes gehad.’


  ‘Nee,’ gaf hij toe. ‘Maar bij jou zou ik een andere benadering willen proberen.’


  ‘Hoe bedoel je? Dat je een soort experiment met me wilt uitvoeren?’


  Hij leek voldaan over haar inzicht. ‘In zekere zin. Bij jou ga ik proberen me met de stroom mee te laten drijven. Voor het eerst in mijn leven zal ik een relatie aangaan zonder al te logisch te denken.’


  ‘Nou nou, ik ben diep onder de indruk.’


  ‘O, verdraaid, het komt er allemaal verkeerd uit. Ik wist dat ik niet met je moest praten. Ik ben niet goed in praten.’


  ‘Is jou dat ook opgevallen?’


  ‘Je hebt het recht je te ergeren,’ zei Stark. ‘Ik ben echt bezig dit te verpesten, hè?’


  ‘Eh-eh.’


  Hij steunde met een hand tegen de muur en keek haar met een intense uitdrukking in zijn ogen aan. ‘Hoor eens, ik heb me verontschuldigd. Als ik zweer dat ik niet meer zal proberen de dingen tussen ons te overhaasten, dat ik je de ruimte zal geven en je niet onder druk zal zetten, ga je donderdag dan met me mee naar die party?’


  Desdemona aarzelde. Ja zeggen zou waarschijnlijk een van de stomste dingen zijn die ze ooit in haar leven had gedaan. Aan de andere kant was haar broekje nog steeds vochtig. Ze had nog nooit een man ontmoet die zó’n overweldigend effect had op haar zintuigen. En de sirenenzang van de Wainwright-intuïtie galmde in haar bloed.


  ‘Goed dan,’ zei Desdemona.


  Stark keek opgelucht. ‘Meen je dat?’


  ‘Ja. Op voorwaarde dat je je aan je belofte houdt.’


  ‘Dat zal ik doen. En je bent nog steeds mijn officiële cateraar?’


  ‘Zaken zijn zaken, nietwaar?’ Desdemona keek hem met een spottend lachje aan. Ze hoopte dat het haar nervositeit zou verbergen.


  ‘Natuurlijk.’ Stark keek uiterst voldaan. ‘Zaken zijn zaken.’
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  Het was kantje boord geweest.


  Hij had het bijna verknald, dacht Stark de volgende avond.


  Hij had een zeldzaam talent om zijn privéleven te verzieken.


  Stark zat in zijn schaars verlichte werkkamer en staarde naar het sierlijke, kleurrijke, schijnbaar willekeurige patroon op het computerscherm.


  De ogenschijnlijke chaos was in zijn ogen iets heel moois. Het vloeide eindeloos van de ene fascinerende vorm over in de andere. Gedwongen door een verborgen wiskundig gebod, evolueerde het, veranderde en vormde zich opnieuw tot het oorspronkelijke patroon totaal uiteen was gevallen.


  Maar Stark wist hoe hij het oorspronkelijke patroon weer kon terugroepen, en dat was het geheim dat van ARCANE de best gecodeerde en gedecodeerde software ter wereld zou maken. Althans voor een tijdje.


  Gezien het hoge tempo van de ontwikkeling van het softwaredesign kon geen enkel programma verwachten eeuwig state of the art te blijven. ARCANE zou voortdurend verbeterd en gemoderniseerd moeten worden.


  Stark Security Systems zou een hoop geld verdienen aan het beveiligingsprogramma. De grootste klant zou de Amerikaanse regering zijn, die het wilde hebben om enkele van de gevoeligste computersystemen en die van de hightech researchlaboratoria te beveiligen.


  Stark was van plan de winst van ARCANE te gebruiken voor de ontwikkeling van verschillende andere beveiligingssystemen, die op hun beurt weer geschikt zouden zijn voor de particuliere sector.


  Het was allemaal zo verrukkelijk gecompliceerd en toch zo verbluffend simpel. Een perfect voorbeeld van de dynamica van complexe structuren.


  Stark wilde dat hij dezelfde mathematica kon toepassen op Desdemona.


  Ze was heel anders dan welke andere vrouw ook die hij ooit in zijn armen had gehouden. Niet dat er zo veel vrouwen waren geweest. Tot dusver was zijn volwassen leven gekenmerkt door lange perioden van onthouding, onderbroken door een paar kortstondige relaties. Hij hield niet van dat instabiele patroon. Hij wilde een voorspelbare relatie, zoals hij voorspelbaarheid wenste in zijn softwaredesigns.


  Een huwelijk was derhalve de voor de hand liggende oplossing geweest. Behalve dat hij dat niet voor elkaar had weten te krijgen.


  Hij had toch echt wel zijn best gedaan een geschikte partner te vinden en had al zijn logica en rationele denken toegepast om die te vinden. Maar op de een of andere manier was er altijd iets misgegaan.


  Desdemona had gelijk gehad toen ze zei dat zij een experiment voor hem zou zijn. Ze paste absoluut niet in zijn profiel voor een geschikte echtgenote. Maar zijn verlangen naar haar was verrassend nieuw en ongelooflijk intens.


  Stark beloofde zichzelf dat hij de relatie niet zou aangaan met het voornemen die permanent te maken. Dan zou er ongetwijfeld weer iets misgaan. Voor één keer in zijn leven zou hij zich door de grillen van het lot laten leiden.


  Het was een verontrustende, maar vreemd opwindende gedachte.


  Stark staarde naar het glanzende scherm. Zijn hele lichaam spande zich van verwachting als hij aan de komende donderdagavond dacht.


  Hij vroeg zich af of zijn fantasieën over een relatie met Desdemona niet gewoon het bijproduct waren van weer een lange periode van seksuele onthouding. Het was een feit dat het lang geleden was sinds hij met een vrouw naar bed was geweest.


  Pamela had het minstens twee maanden voor de huwelijksdag te druk gehad voor seks. En het was daarvóór ook niet bepaald erg levendig en enthousiast geweest tussen hen.


  Als Stark terugdacht aan de reeks excuses die hij die laatste weken voor het huwelijk had gehoord, moest Stark somber toegeven dat hij had kunnen vermoeden dat er iets mis was. Maar zoals gewoonlijk was het niet tot hem doorgedrongen dat er iets aan de relatie mankeerde voor hij in zijn eentje voor het altaar stond.


  


  Donderdagochtend zat Desdemona achter haar computer toen Henry en Kirsten haar kantoor binnenkwamen.


  ‘Ik kom zo bij jullie.’ Desdemona beet ongerust op haar onderlip toen ze op de toets drukte om de laatste versie te bewaren van een lunchmenu met spinazie en fetakaas in bladerdeeg. ‘O barst!’


  ‘Wat is er?’ vroeg Kirsten.


  ‘Ik geloof dat ik de oorspronkelijke versie van het menu kwijt ben. Die had ik ook willen bewaren, voor het geval ik van gedachten zou veranderen.’ Desdemona keek woedend naar het scherm. ‘Ik wou dat Tony hier was. Hij is de enige die verstand heeft van dat stomme ding.’


  ‘Laat die computer nou maar,’ zei Kirsten opgewekt. ‘Ik heb een verrassing voor je.’


  Desdemona’s aandacht was nog bij het menu. Ze hield niet van computers. De enige reden waarom ze er op kantoor een had, was omdat Tony haar ertoe had overgehaald. Tony was gefascineerd door hightech hardware. Als hij in de buurt was, zat hij eeuwig en altijd aan haar computer te prutsen. ‘Ik ben volgende week pas jarig.’


  ‘Het is geen verjaarscadeau,’ zei Henry zelfingenomen. ‘Het is een dank-je-wel-cadeau.’


  Desdemona keek op van haar werk en zag dat Kirsten een grote doos in haar armen had.


  Kirsten en Henry stonden te grijnzen. Dat was niets nieuws.


  Dat deden ze al sinds Desdemona er twee weken geleden in had toegestemd borg te staan voor de lening voor Exotica Erotica.


  ‘Een cadeau? Voor mij?’ Eindelijk afgeleid, keek Desdemona vol belangstelling naar de doos. ‘Wat aardig van jullie. Maar dat hadden jullie niet moeten doen. Jullie moeten al je geld besteden aan Exotica Erotica.’


  ‘Dit was niet duur,’ stelde Kirsten haar gerust. ‘Voornamelijk gratis monsters,’ legde Henry uit, terwijl hij de doos openmaakte.


  ‘Gratis monsters waarvan?’ vroeg Desdemona.


  ‘De producten die ik ga inslaan voor Exotica Erotica.’ Kirsten zocht in de doos en haalde er een zwartleren jarretelgordel uit, versierd met stalen knoppen. ‘Er moet ook een bijpassende beha in zitten. Plus een schattig masker en een rood-met-zwart harnas.’


  Desdemona staarde naar de jarretelgordel. ‘O hemel.’


  ‘Twee verschillende formaten vibrators die op batterijen werken.’ Henry hield met een zwierig gebaar de kleine, anatomisch correct vormgegeven instrumenten omhoog. ‘En een collectie massagebalsem en oliën.’


  Desdemona voelde dat ze bloosde. ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen.’


  ‘Ik heb er een paar veren, een paar fluwelen zweepjes en een van deze dingen bij gedaan.’ Kirsten hield een voorwerp op dat bestond uit twee balletjes die door een koord verbonden waren. Er bungelde een etiketje aan. ‘De gebruiksaanwijzing zit erbij, zoals je ziet. Tevens een verzameling condooms in diverse kleuren, en een glijpasta met aardbeiensmaak.’


  Desdemona was sprakeloos. Hulpeloos staarde ze naar de producten in de doos. ‘Eh…’


  ‘Niets zeggen,’ zei Kirsten hartelijk. ‘Ik wil ze jou geven.’ Desdemona schraapte haar keel en kon eindelijk wat uitbrengen. ‘Heb je die niet nodig als etalagemateriaal of zo?’


  ‘Kirsten wil dat jij ze krijgt.’ Henry keek haar vastberaden aan. ‘En ze heeft gelijk. Het wordt tijd dat je eens wat lol in je leven krijgt, Desdemona. Je leeft als een non. Je bent vrijwel met Right Touch getrouwd.’


  ‘Ik ben volmaakt tevreden met mijn leven,’ zei Desdemona snel. ‘Echt waar.’


  ‘Onmogelijk,’ zei Henry. ‘Je bent een Wainwright. Je bent geboren voor de hartstocht.’


  ‘Hartstocht is tegenwoordig gevaarlijk.’


  Hij hield de doos met condooms op. ‘Dus moet je voorzichtig zijn.’


  ‘Er zijn er twee voor nodig,’ zei Desdemona zwakjes.


  ‘Juliet en tante Bess hebben iemand voor je,’ zei Kirsten. ‘Een acteur die in een theaterrestaurant aan de Eastside speelt in een productie van Camelot.’


  Desdemona verborg haar hoofd in haar handen. ‘Niet weer een blind date.’


  ‘Nou ja, het is een oude musical, en hij heeft niet bepaald de hoofdrol,’ zei Henry, niet zonder medeleven. ‘Maar een mens kan niet alles hebben.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Juliet zegt dat hij hetero is en ongetrouwd, en hij heeft werk,’ kwam Kirsten tussenbeide. ‘Bess kent zijn ouders. Ook acteurs. Wat wil je nog meer?’


  ‘Dit wordt pijnlijk,’ zei Desdemona. ‘Die blind dates van Juliet en Bess zijn nooit een succes. Bovendien heb ik geen hulp nodig in mijn liefdesleven.’


  Juliet kwam binnen op de typische Wainwright-manier, alsof ze het toneel opkwam. ‘Zodra je een liefdesleven hebt, nemen wij buigend afscheid.’


  ‘Alsjeblieft,’ mompelde Desdemona.


  Maar voor iemand anders de discussie kon voortzetten, maakte ook Desdemona’s tante Bess haar entree in het al volle kantoor. Een lange, statige vrouw van begin zestig, met fonkelende zwarte ogen en een dikke bos zilverkleurig haar.


  Bess Wainwright had in de loop van haar lange carrière bijna alle rollen gespeeld, van Lady Macbeth tot Guinevere. Zij en haar man, Augustus, waren officieel gepensioneerd, maar hadden nog steeds tijd voor nu en dan een repertoiregezelschap of een productie in een theaterrestaurant, net als Desdemona’s ouders.


  Een belangrijk gezegde in de familie Wainwright luidde: je kunt de Wainwrights uit het theater halen, maar je kunt het theater niet uit de Wainwrights halen.


  ‘Desdemona, lieverd,’ zei Bess vastberaden, ‘je móét over die plankenkoorts heen komen.’


  ‘Plankenkoorts?’ Desdemona staarde haar tante aan. ‘Dat is belachelijk. Ik heb geen plankenkoorts. Ik heb zelfs nog nooit op het toneel gestaan, behalve toen ik toneelles nam.’


  ‘Ik herken plankenkoorts als ik die zie,’ zei Bess. ‘Kindlief, Augustus en ik hebben een lang gesprek gehad. We zijn tot de conclusie gekomen dat jouw probleem is dat je alle energie en hartstocht van een Wainwright in de Right Touch stopt en niets ervan in je privéleven. Daar moet een reden voor zijn.’


  Desdemona ergerde zich. ‘De reden is dat er een hoop energie en hartstocht voor nodig is om een zaak te leiden. Het heeft in ieder geval tot een tastbaar resultaat geleid.’


  ‘Het is niet normaal,’ hield Bess vol. ‘Niet voor een Wainwright.’


  ‘Het is me nog niet opgevallen dat iemand in de familie zich erover beklaagt,’ antwoordde Desdemona.


  Bess zuchtte. ‘We zijn allemaal onmiddellijk bereid toe te geven dat het nuttig is dat iemand in de familie vast werk heeft, vooral een zaak die andere leden van de familie te werk kan stellen. Maar dat maakt het nog niet normaal.’


  ‘Alsjeblieft, tante Bess…’


  ‘Je verspilt nota bene de mooiste jaren van je leven aan een bedrijf!’ verklaarde Bess met galmende stem.


  Juliet zat op een hoek van het bureau. ‘Je bent of te kieskeurig, of tante Bess heeft gelijk dat je plankenkoorts hebt. Je moet uit de coulissen komen en voor het voetlicht gaan staan, Desdemona. Je bent een Wainwright.’


  Desdemona had er genoeg van. Ze sprong overeind en keek streng naar haar goedbedoelende familie. ‘Het zal jullie misschien interesseren dat ik een afspraak heb voor vanavond.’ Iedereen staarde haar verbaasd aan.


  Juliet herstelde zich het eerst. ‘Met wie?’


  Desdemona bloosde. ‘Sam Stark.’


  Henry’s mond viel open. ‘Stark van Stark Security Systems?’


  ‘Ja.’


  ‘Die nerd?’ Juliet sperde vol afschuw haar ogen open. Desdemona ging onmiddellijk over tot de aanval. ‘Ik heb gezegd dat die uitdrukking hier niet gebruikt wordt.’


  ‘Neem me niet kwalijk,’ mompelde Juliet. ‘Ik zal het anders zeggen. Hebben we het over de Superklant?’


  ‘We hebben het over Stark,’ snauwde Desdemona. ‘Doodgewoon Sam Stark.’


  Henry kreunde. ‘Stark, de menselijke computer.’ Desdemona draaide zich met een ruk naar hem om. ‘Hij is geen computer.’


  Henry stak zijn hand op. ‘Sorry.’


  ‘Ik ben ervan overtuigd dat hij een heel aardige man is, lieverd,’ zei Bess sussend, ‘en een belangrijke klant. Maar jij bent een Wainwright. Wainwrights gaan niet om met mensen die niet aan het toneel zijn. Dat zit niet in onze natuur.’


  ‘Ik kan mijn oren niet geloven,’ zei Juliet. ‘Wat zie je in vredesnaam in die man?’


  Desdemona stak haar kin in de lucht. ‘Hij is eerlijk. Hij is oprecht en betrouwbaar.’


  ‘Hoe weet je dat?’ pareerde Bess.


  ‘Wainwright-intuïtie,’ zei Desdemona trots. Daarop kon niemand veel zeggen.


  ‘Eerlijk, oprecht en betrouwbaar.’ Henry trok een lelijk gezicht. ‘Dat klinkt alsof je het over een sint-bernard hebt.’


  ‘Hij klinkt saai,’ zei Juliet. ‘Maar je moet ergens beginnen, denk ik. Wees wel voorzichtig, wil je? Zorg dat je niet verliefd wordt, want er zit onmogelijk een toekomst voor je in.’


  ‘Dat is zo,’ zei tante Bess snel. ‘Hij is niet je type, kindlief.’ Kirsten wees op de doos met monsters. ‘Neem die dingen mee naar huis en hou ze bij de hand. Wie weet? Als je een beetje geëxperimenteerd hebt met je androïde ga je misschien op zoek naar een man van vlees en bloed.’


  


  Kort voor middernacht zat Desdemona naast Stark in zijn auto en keek naar het langzaam omhooggaande hek van de parkeergarage van haar flatgebouw. Ze had hetzelfde gevoel van verwachting dat ze altijd had als ze het doek zag opgaan voor een nieuw toneelstuk.


  Maar voor het eerst in haar leven had ze nu het gevoel alsof ze werkelijk op het toneel stond, een echte rol vervulde in het drama. Een actrice, niet iemand in het publiek. Zo hoorde een Wainwright zich te voelen, dacht ze.


  Een koude rilling van opwinding en angst liep over haar rug.


  Plankenkoorts? vroeg ze zich af.


  Ze hoopte dat ze er niet verkeerd aan had gedaan door Stark boven te vragen voor een kop koffie.


  ‘Je kunt daar parkeren.’ Desdemona wees naar een lege parkeerplaats met een bordje BEZOEK.


  ‘Oké.’


  Er viel een stilte toen Stark de auto parkeerde. Het was vaak stil geweest op weg naar huis van de cocktailparty. Ze leken wel een paar verlegen tieners na hun eerste afspraakje, dacht Desdemona.


  ‘Je auto staat hier veilig,’ verzekerde ze hem.


  Stark knikte en zette de motor af. Hij maakte het portier open, stapte uit en liep om om haar portier open te maken.


  Desdemona bleef even met een aarzelende glimlach staan. ‘Ik geloof dat het goed ging vanavond.’


  ‘Ja.’ Stark deed het portier dicht, gaf haar een arm en liep met haar naar de lift.


  Weer viel er een stilte. De lift kwam en de deur ging open.


  Desdemona stapte erin en begon automatisch aan haar ademhalingsoefeningen. Stark volgde haar en bleef rustig staan, terwijl hij op de knop van de vijfde verdieping drukte.


  De deur ging dicht, en Desdemona concentreerde zich gespannen op het paneel met de lichtjes.


  Stark fronste zijn wenkbrauwen. ‘Gaat het?’


  ‘Ja. Ik heb een beetje moeite in liften, dat is alles,’ zei Desdemona gespannen.


  ‘Claustrofobie?’


  ‘Ja.’


  ‘Je hele leven al?’ vroeg Stark.


  ‘Sinds mijn vijfde jaar. Ik red het net in een lift, omdat ik de verdiepingen kan tellen en weet dat het maar een paar minuten duurt. Ik heb een volkomen onredelijke angst dat ik in zo’n ding opgesloten raak.’


  Stark legde een arm om haar schouders. Even verstarde Desdemona, toen ontspande ze zich en leunde tegen hem aan. De warmte van zijn lichaam en het gewicht van zijn arm werkten merkwaardig kalmerend.


  Samen keken ze naar de lichten van de verdiepingen.


  De deur ging open op de vijfde verdieping. Desdemona slaakte zoals gewoonlijk een zucht van verlichting en sprong bijna de lift uit.


  Stark volgde. ‘Welke kant?’


  ‘Links. Nummer 506.’


  Hij stak zijn hand uit naar haar sleutel. Desdemona aarzelde even en gaf de sleutel toen aan hem. Ze verbaasde zich over de intimiteit van dat kleine gebaar.


  Hij nam de sleutel, gaf haar een arm, liep door de gang naar nummer 506 en maakte de deur open.


  Desdemona liep haar donkere flat in en stak haar hand uit naar de lichtknop. Maar voor ze die kon vinden, bewoog zich iets in het donker.


  Ze deed het licht aan en gaf een gil bij het zien van de gemaskerde verschijning die op haar afkwam.


  ‘Welkom thuis, schat,’ siste het wezen.


  Desdemona week instinctief achteruit en botste hard tegen Stark op.


  De gemaskerde figuur, die gekleed was in een soort vest van zwart en rood leer met metalen knoppen, zwarte spijkerbroek en laarzen, kwam met uitgestrekte armen op haar af. Ogen fonkelden achter het leren masker. In leren handschoenen gestoken handen hielden een kleine zweep vast.


  ‘Wat heeft dit te betekenen?’ Stark bewoog zelfs niet toen Desdemona tegen hem aan viel.


  Hij schoof haar opzij met een snelheid die de toch al geschokte Desdemona verblufte. Met een soepele beweging schoof hij haar de gang in en ging toen voor de gemaskerde figuur staan.


  Hij trapte hard en snel en trof het wezen in de ribbenkast. ‘Shit.’ De verschijning zakte in elkaar, snakkend naar adem.


  De zweep viel op het parket.


  Desdemona greep de zijkant van de deur vast. ‘Stark, is alles in orde met je?’


  ‘Ja.’ Stark keek haar niet aan. Hij liep naar zijn slachtoffer toe. ‘Bel de politie.’


  ‘In godsnaam,’ bracht de man op de grond er met hese stem uit, ‘ben je helemaal gek geworden? Desdemona, ik ben het. Doe iets voor die idioot de politie belt.’


  ‘Wat…?’ Desdemona liep weer naar binnen en staarde aandachtig naar de gestalte op de grond. ‘Tony, ben jij dat?’


  ‘Natuurlijk ben ik het. Wie anders?’ Tony keek door het zwarte masker woedend naar Stark. ‘Roep je pitbull terug, wil je?’


  Stark keek naar Desdemona. ‘Ken je die kerel?’


  ‘Ja. Dat is mijn stiefbroer. Ik hoop dat je hem niet bezeerd hebt.’


  ‘Ik heb misschien een gebroken rib,’ hijgde Tony.


  ‘O nee!’ Desdemona liep naar hem toe, maar bleef staan toen ze achter zich in de gang een paar deuren open hoorde gaan.


  Ze keek achterom en zag twee van haar buren.


  Miriam Eckerby, die haar verschoten ochtendjas strak om zich heen hield en wier grijze haar in roze krulspelden gerold was, keek door een kier van haar deur. Ze staarde naar Tony. ‘Wat is er aan de hand? Moet ik de politie bellen?’


  ‘Nee, nee, het is in orde.’ Desdemona lachte verontschuldigend. ‘Iemand wilde me verrassen. Ik reageerde een beetje te heftig.’


  ‘Niemand wil mij tegenwoordig nog verrassen,’ mompelde Miriam. ‘Ik heb geen verrassing meer gehad sinds mijn man, Clive, is gestorven. Hij hield op z’n tijd ook wel van een beetje leer.’ Ze deed de deur dicht.


  Chistopher Peters, eigenaar van een kunstgalerie in de buurt van Desdemona’s zaak, verscheen in de deuropening van 508. Zijn ochtendjas was gemaakt van zwarte zijde met reliëfversiering. De ringen aan zijn vingers glinsterden in het licht van de gang. ‘Is alles goed met je, lieverd?’ vroeg hij met zijn aangeleerde Britse accent.


  ‘Ja, perfect,’ zei Desdemona snel. ‘Het is mijn broer. Ik verwachtte hem niet. Sorry dat ik je gestoord heb.’


  Desdemona smeet de deur dicht en draaide zich met een ruk om naar haar bezoeker. ‘Tony, wat haalde je je in vredesnaam in je hoofd?’


  ‘Het was maar een grapje.’ Tony ging voorzichtig overeind zitten. Hij kreunde en legde een in leer gestoken hand tegen zijn ribben.


  ‘Waarom droeg je al die rommel?’ vroeg ze.


  ‘Die vond ik in je slaapkamer.’ Tony hield zijn adem in en stond langzaam op. ‘Hoe kom je daaraan? Ik bedoel, dat is toch niets voor jou?’


  ‘Dat is een lang verhaal. O, Tony, wat heerlijk je weer te zien.’ Ze liep naar hem toe en sloeg haar armen om hem heen. ‘Maar je had moeten bellen. Ik verwachtte je niet.’


  ‘Au!’ Tony omhelsde haar behoedzaam. ‘Kalm aan. Ik denk er nog steeds over die pitbull een proces aan te doen.’


  ‘Hij heet Stark,’ zei Desdemona. Ze deed glimlachend een stap achteruit. ‘Stark, dit is mijn stiefbroer, Anthony Wainwright.’


  Stark zei niets en Tony negeerde de introductie. Geen van beide mannen gaf de ander een hand.


  Tony zette zijn masker af en toonde zijn klassieke Wainwright-trekken. Nadrukkelijk keerde hij Stark de rug toe en keek naar Desdemona. ‘Ik kom net uit L.A.’


  ‘Ik dacht dat je bezig was met de productie van die soap.’ Ze nam hem ongerust op. ‘O, Tony, is er iets misgegaan?’


  ‘Ik vertel het je later wel.’ Tony keek onderzoekend naar Stark, alsof hij wilde weten wat hij aan hem had. Toen richtte hij zijn aandacht weer op Desdemona. ‘Vind je het erg als ik vannacht hier blijf slapen? Ik heb de huur van mijn flat opgezegd toen ik de stad uit ging, weet je nog?’


  Desdemona besefte dat Stark stoïcijns zwijgend naar haar keek, wachtend tot ze zou beslissen welke man zou weggaan en welke man zou blijven. ‘Tja…’


  ‘Hoor eens, als het een probleem is,’ zei Tony, ‘vind ik wel een andere plaats om te slapen. Ik wil geen stoorzender zijn.’ Desdemona bloosde. ‘Sorry, Tony. Zou je misschien naar de flat van mama en papa kunnen? Ze zijn nog in Arizona.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen, blijkbaar verrast door haar besluit. ‘Er is iets tussen jou en de pitbull. Is dat het? Dat verbaast me. Hij lijkt me jouw type niet.’


  ‘Stark is een klant van Right Touch,’ zei Desdemona snel. ‘Sinds wanneer neem je je klanten mee naar huis?’ vroeg Tony. Stark sloeg zijn armen over elkaar en leunde met zijn schouder tegen de muur. Hij staarde met een kille, strakke blik naar Tony.


  ‘Sinds ze tot de conclusie is gekomen dat een alleenwonende vrouw nooit te voorzichtig kan zijn.’


  ‘En je ziet het als jouw taak om haar te beschermen?’ Tony rukte aan de sluiting van het rood-zwarte vest. ‘Denk nog maar eens goed na. Ik ben degene die haar leven heeft gered toen ze vijf jaar was, makker. En sindsdien heb ik voor haar gezorgd. Ze heeft geen ridder op een wit paard nodig. Ze heeft mij.’


  ‘Alsjeblieft, Tony, maak nou geen ruzie,’ smeekte Desdemona. ‘Dit is al pijnlijk genoeg.’


  ‘Ja, dat merk ik.’ Tony hield het leren vest, het masker en de fluwelen zweep omhoog. ‘Ik denk dat je grote broer je vanavond in de weg zit, hè?’


  ‘Tony…’


  ‘Je bent in de afgelopen maanden veranderd, schat.’ Tony gooide vol afkeer de leren uitrusting opzij. ‘Vertel eens, is die pitbull hier degene die die fraaie seksspeeltjes bij je geïntroduceerd heeft?’


  ‘Zo is het genoeg, Tony,’ zei Desdemona scherp.


  ‘Wie van jullie gebruikt de zweep?’ vroeg Tony lijzig.


  ‘Om de beurt,’ zei Stark.


  6


  Stark deed de deur dicht achter een nors kijkende Tony. Hij putte enige voldoening uit de wetenschap dat de ander tijdelijk van het toneel verdwenen was, al vermoedde hij dat de echte strijd pas was begonnen. Hij keek naar Desdemona, die haastig de leren accessoires van de grond opraapte.


  ‘Ik vind dit heel pijnlijk,’ zei ze. ‘Ik weet niet goed wat ik moet zeggen.’


  Stark keek naar de erotische uitrusting die ze in haar armen hield. ‘Zeg maar dat je zo gauw mogelijk je sloten zult laten veranderen.’


  Ze keek hem verbaasd aan. ‘Vanwege Tony? Dat hoeft niet. Hij is familie.’


  ‘Een stiefbroer, zei je?’


  ‘Ja.’


  ‘Dus geen bloedverwant?’ vroeg Stark behoedzaam.


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Nou, nee, niet als je in de strikt technische zin van het woord spreekt.’


  ‘Ik spreek meestal in strikt technische zin.’


  ‘Tony is mijn broer, in alle opzichten,’ zei Desdemona nadrukkelijk. ‘We zijn samen opgegroeid.’


  Stark besefte dat hij een gevoelige snaar had geraakt. ‘Ik wilde er geen ruzie over maken en vroeg het me alleen maar af.’


  Desdemona keek hem een ogenblik lang onzeker aan en leek vervolgens wat vriendelijker te worden. Haar ogen verzachtten zich enigszins. ‘Mijn moeder is met zijn vader getrouwd toen ik vijf was. Tony was toen negen. Zijn moeder is overleden toen hij nog maar een baby was.’


  ‘Hij zei dat hij jou het leven heeft gered toen je vijf was.’ Er trok een schaduw over het gezicht van Desdemona, dezelfde donkere schaduw die Stark een paar minuten geleden had gezien toen ze samen in de kleine liftcabine hadden gestaan.


  ‘Dat is waar.’ Desdemona wendde zich snel af. ‘Maar dat is een lang verhaal. Ik zou het daar vanavond liever niet over willen hebben. Neem het me niet kwalijk, maar ik moet dit even opbergen.’


  Stark keek haar na toen ze zich over de hardhouten vloer weghaastte. Toen ze achter het schuifpaneel van een shoji-scherm verdween, richtte hij zijn aandacht op de rest van de ruimte.


  Het eerste wat hem opviel was dat er geen duidelijke kamers waren aangebracht. Aan drie kanten bestonden de wanden uit ruwe baksteen, terwijl over de hele voorkant vensters waren aangebracht. Net niet doorzichtige shoji-schermen zorgden ervoor dat het slaapgedeelte enige privacy had, en een tot het middel reikende bar van glazen bouwstenen markeerde de keuken. Het bad ging verscholen achter weer andere glazen bouwstenen en een shoji-scherm.


  Het was een open, luchtige ruimte. Een uitstekende plaats voor een vrouw die het niet plezierig vond om te veel tijd door te brengen in besloten ruimtes, zoals liften.


  Stark liep naar de hoek van de glazen eetbar en vond de glimmend zwarte espressomachine. De donker gebrande koffie vond hij daar vlak naast in een glazen pot.


  Stark keek een ogenblik lang aandachtig naar de machine.


  Het was hetzelfde merk als hij thuis had. Hij was zeer bedreven met apparaten en ging aan de slag met de machine.


  ‘Wauw. Wat een manier om een avond te besluiten.’ Desdemona glimlachte hem verontschuldigend toe toen ze van achter het shoji-scherm vandaan kwam. ‘Voor een Wainwright vertoont Tony soms een waardeloze timing. Hier, laat mij maar koffie maken. Jij wordt geacht mijn gast te zijn.’


  ‘Ik ben al bijna klaar.’ Stark haalde een hendeltje over. De espressomachine siste en stootte een stoomwolk uit als een kleine, elektronische draak.


  ‘Dat zie ik.’ Desdemona glimlachte onzeker. ‘Oké, bedankt.’ Ze ging op een van de krukken aan de andere kant van de keukenbar zitten.


  ‘Je stiefbroer had het erover dat hij net uit L.A. was teruggekomen.’


  ‘Ja. Hij heeft daar aan een nieuwe soap gewerkt. Het feit dat hij na drie maanden alweer terug is, zou kunnen betekenen dat het verkeerd is gegaan. Het lanceren van een nieuwe soapserie is een erg onzeker project.’


  ‘Ik zou het niet weten.’


  ‘Hollywood is een vreselijk oord voor een echte acteur,’ vertrouwde Desdemona hem toe. ‘Absoluut geen plaats voor een Wainwright. Wainwrights zijn theatermensen, geen film- of televisiemensen.’


  ‘Zit daar dan verschil in?’


  ‘Maar natuurlijk.’ Desdemona keek hem geschokt aan. ‘Drie generaties lang staan er al Wainwrights op het toneel. Niet een van hen is ooit naar Hollywood getrokken.’


  ‘Tot Tony het probeerde?’


  ‘De hele familie vond het vreselijk dat hij zich met televisie ging bezighouden, maar hij wilde het een keertje proberen.’ Desdemona zuchtte diep. ‘En aangezien niets hem echt lukte, hoopten we deze keer dat hij het daar zou vinden.’


  ‘In Hollywood?’ Stark vulde een klein espressokopje. ‘Dat lijkt me niet erg voor de hand liggend. Ik heb Hollywood altijd beschouwd als een plek waar mensen naartoe gaan om het spoor bijster te raken.’


  Desdemona trok haar neus op. ‘Dat zei oom Augustus ook al. Maar toch, we koesterden enige hoop. Tony was de afgelopen jaren steeds gefrustreerder geraakt. Wat hij ook probeerde, alles mislukte. Ik maak me zorgen over hem. Dat doen we trouwens allemaal.’


  Stark zette de espressokopjes op de bar. ‘Heb jij ooit beroepshalve toneel gespeeld?’


  ‘Ik heb het geprobeerd. Ik heb ook schilderlessen genomen. Ik heb toneellessen genomen. Maar uiteindelijk moest ik het feit onder ogen zien dat ik de enige van de familie was zonder enig talent. Het was erg moeilijk voor me dat te accepteren. Meer dan wat ook in de wereld wilde ik proberen de Wainwright-familietraditie hoog te houden.’


  ‘Maar je bent niet exact een echte Wainwright, hè?’ merkte Stark met zachte stem op.


  Haar ogen begonnen te vlammen. ‘Ik ben wel een echte Wainwright. Ik ben al sinds mijn vijfde een echte Wainwright.’


  ‘Rustig maar. Ik wil je niet van streek maken. Ik probeerde alleen maar wat feiten op een rijtje te zetten. Ben je geadopteerd?’


  ‘Ja,’ zei Desdemona ijzig. ‘Mijn naam is voor de wet veranderd in Wainwright.’


  ‘Je zei dat je moeder met je stiefvader getrouwd is toen je nog klein was. Is je echte vader gestorven?’


  ‘Nog voor mijn geboorte.’ Desdemona nam een slokje van haar espresso. ‘Auto-ongeluk.’


  ‘Dus jij en je moeder waren tot je vijfde jaar alleen?’


  ‘Nee. Niet echt.’ Ze staarde in de donkere, sterke koffie. Stark kreeg sterk de indruk dat ze een verklaring uit de weg ging en dat maakte hem nog nieuwsgieriger. ‘Is je moeder dan twee keer hertrouwd?’


  Desdemona aarzelde. Toen haalde ze haar schouders op. ‘Een paar jaar na de dood van mijn vader trouwde ze met zijn zakenpartner, George Northstreet. Hij was niet goed bij zijn hoofd, maar dat wist ze toen nog niet.’ Ze morste een druppel espresso. ‘Pas toen hij gewelddadige woede-uitbarstingen begon te krijgen. Hij ging in therapie en de dokter zei dat hij vooruitging. Maar toen begon hij mam pijn te doen.’


  Stark verkilde. ‘En jou?’


  Desdemona klemde haar kopje zó stevig vast dat haar vingertoppen wit werden. ‘Toen hij tegen mij begon, gaf mam het op. Ze pakte me op en we vertrokken midden in de nacht. Ik herinner me nog dat ze zei dat we heel stil moesten zijn. Ik was doodsbang.’


  ‘Lieve god!’


  ‘Ik was zo bang voor George Northstreet, bang dat ik mijn moeder niet tegen hem zou kunnen beschermen, bang voor wat hij mij aan zou kunnen doen. Mijn enige duidelijke herinneringen aan die tijd hebben te maken met angst. Ik denk er liever niet meer aan.’


  ‘Chaos,’ zei Stark kalm.


  ‘Wat?’


  ‘Die angst moet voor een klein kind een gevoel van chaos geven.’


  ‘Zo zou je het misschien kunnen uitdrukken, ja.’


  ‘Waar gingen jij en je moeder naartoe toen jullie bij Northstreet weggingen?’


  ‘Californië.’ De schaduw verdween van Desdemona’s gezicht en ze glimlachte. ‘Mam is behalve actrice ook kostuumontwerpster. Ze kreeg daar werk in een klein theater dat een Shakespeare-festival gaf.’


  ‘Heb je daar de Wainwrights leren kennen?’


  ‘Ja. Ze namen ons onder hun hoede en namen ons op in de familie. Mam en Benedick Wainwright werden verliefd op elkaar.’


  ‘En jij kreeg een nieuwe naam.’


  Desdemona knikte. ‘Ik wilde een nieuwe naam die bij mijn nieuwe leven paste. Ik wilde een echte Wainwright zijn. Iedereen in de familie heeft de naam van een figuur uit een van Shakespeares stukken, dus koos ik voor Desdemona.’


  ‘Een speciale reden?’


  ‘De klank ervan beviel me.’


  ‘Het is niet mijn terrein, maar was Desdemona niet een onschuldige, trouwe echtgenote, wier man, Othello, haar wantrouwde?’ vroeg Stark peinzend. ‘Als ik me goed herinner, kwam ze slecht aan haar einde.’


  ‘Ik weet het.’ Desdemona maakte een grimas. ‘Ik heb je al gezegd, ik was toen pas vijf en vond de klank ervan mooi. Ik geef toe dat als ik het opnieuw zou moeten doen, ik misschien een andere naam zou hebben gekozen. Helena misschien, uit Eind goed, al goed.’


  ‘Dus je moeder en Northstreet zijn uiteindelijk gescheiden?’


  ‘Mam diende de eis tot echtscheiding in, maar Northstreet stierf voordat de scheiding was uitgesproken,’ zei Desdemona rustig.


  ‘Hoe is hij gestorven?’


  ‘Hij heeft een kogel door zijn hoofd geschoten.’ Desdemona ging even verzitten, alsof ze een donkere, verstikkende cape afwierp. ‘Als je het niet erg vindt, wil ik liever over wat anders praten.’


  ‘Natuurlijk.’ Er zat meer achter, dacht Stark. Maar hij voelde dat hij voor een avond al genoeg had aangedrongen.


  Het verbaasde hem van zichzelf dat hij er zo diep op in was gegaan. Het was niets voor hem om zich met iemands privéleven te bemoeien. Hij was zelf altijd erg gesloten over zijn leven en respecteerde andermans privacy. Maar om de een of andere reden wilde hij alles over Desdemona weten. Vroeg of laat, beloofde hij zichzelf, zou hij alle antwoorden te horen krijgen.


  Desdemona keek hem met een vastberaden glimlach aan. ‘Genoeg over mij. Waar heb je die truc geleerd die je op Tony toepaste? Het leek wel karate.’


  ‘Dat was het ook.’


  Desdemona hield haar hoofd schuin. ‘Ik zie jou eigenlijk niet als het sportieve type.’


  Stark keek haar zonder iets te zeggen aan.


  Ze bloosde. ‘Ik bedoel, je ziet er fysiek sterk uit, maar ik zie je niet als iemand die aan karate doet. Ik zie jou als het intelligente, wetenschappelijke type. Meer intellectueel georiënteerd, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘Ik doe ook wat aan gewichtheffen,’ merkte Stark droog op.


  Desdemona keek met een goedkeurende blik naar zijn brede schouders. ‘Ja, dat kan ik geloven.’


  Stark voelde zich om een onverklaarbare reden een beetje onbehaaglijk. ‘Ik breng niet al mijn tijd achter de computer door,’ zei hij kortaf.


  ‘Wat deed je precies voor je naar Seattle ging? Je ex-verloofde zei iets over een hightech denktank.’


  Stark trok zijn wenkbrauwen op. ‘Hebben jij en Pamela over mij gepraat?’


  ‘Nou ja, min of meer. Alleen terloops, begrijp je?.’


  ‘Nee,’ zei Stark. ‘Dat begrijp ik niet.’


  ‘Doet er niet toe.’ Desdemona keek hem met een overdreven vriendelijke glimlach aan. ‘Het had niets te betekenen. Gewoon een opmerking die Pamela in de loop van een zakelijke discussie maakte.’


  ‘Een zakelijke discussie,’ herhaalde Stark op effen toon. ‘Precies.’


  ‘Over mij.’


  ‘Nee, niet over jou. Over jullie plannen voor de receptie.’ Desdemona maakte een afwimpelend gebaar. ‘Vertel eens iets over die denktank.’


  ‘Die wordt het Rosetta Institute genoemd.’


  Desdemona sperde haar ogen open. ‘Ik snap het. Genoemd naar de Rosetta-steen? Het artefact dat de eerste aanwijzing gaf voor het ontcijferen van de Egyptische hiërogliefen?’


  ‘Ja. Het Rosetta Institute is een kleine groep mensen die werken aan de wetenschap van complexe structuren.’


  ‘Je bedoelt de chaostheorie? Daar heb ik over gehoord.’


  ‘Dat is een slecht cliché,’ zei Stark geïrriteerd. ‘Ik gebruik liever de uitdrukking “complexiteit”. Chaos impliceert een absolute zinloosheid. Complexiteit daarentegen ligt aan de rand van de chaos, een grens waar nog betekenis is. In zelfs de meest complexe systemen bestaan patronen. Ze zijn alleen maar moeilijk te vinden en te identificeren.’


  ‘Wat deed je in dat Rosetta Institute?’


  ‘Mijn specialiteit was de studie en ontwikkeling van coderingsstechnieken. De meeste projecten waar ik aan werkte, waren afgestemd op gebruik voor informatie en research.’


  ‘Zo! Dat klinkt indrukwekkend. Was je een soort geheim agent? Hielp je om terroristen en kapers op te sporen?’


  ‘Nee,’ mompelde Stark. ‘Hoogstens trad ik nu en dan op als adviseur in technische kwesties.’


  ‘O.’


  Stark lachte. ‘Teleurgesteld?’


  ‘Nee. Alleen maar nieuwsgierig.’ Desdemona hield haar hoofd schuin. ‘Maar waarom deed je aan gewichtheffen en karate?’


  ‘Het instituut ligt in de uitlopers van het Coloradogebergte,’ legde Stark geduldig uit. ‘Het was een lange rit naar Denver of Boulder, of vanwaar dan ook. En er was niet veel anders te doen dan werken. Maar soms heb je wel wat afleiding nodig. En dan ging ik gewichtheffen en volgde cursussen in karate.’


  Ze keek hem onschuldig aan. ‘Deed je dat voor je plezier?’


  ‘Nee,’ zei Stark. ‘Voor mijn plezier werkte ik.’


  ‘Natuurlijk. Je werkte.’


  ‘De lichamelijke inspanning gebruik ik om geestelijk te ontspannen.’


  ‘Een middel tegen stress,’ zei Desdemona wijs.


  ‘Zo zou je het kunnen noemen.’


  Ze keek hem met een ondeugende blik aan. ‘Waren er veel vrouwelijke wetenschappers en technici in het Rosetta Institute?’


  ‘Een paar. Niet veel. Waarom?’


  ‘Wil je beweren dat je een kluizenaarsbestaan leidde?’


  ‘Een kluizenaarsbestaan?’ Stark had het gevoel dat ze hem plaagde, maar wist niet goed hoe hij daarop moest reageren. ‘Ik kan je niet goed volgen.’


  ‘Oké, ik zal het anders formuleren.’ Desdemona zette haar ellebogen op de tafel en steunde met haar kin op haar gevouwen handen. ‘Had je speciale vriendinnen in het instituut?’


  Hij besefte dat ze hem wilde uithoren over zijn vroegere relaties. De niet erg subtiele vraag bracht hem even van zijn stuk, want hij was niet gewend aan dit soort discussies.


  ‘Als ik je goed begrijp,’ zei Stark behoedzaam, ‘wil je weten of ik een relatie had met een researchfysicus of met een van de technici?’


  Desdemona maakte even een vreemd geluid.


  ‘Wat is er?’ vroeg Stark.


  ‘Niets,’ zei ze gesmoord. Ze pakte een servet en hield dat haastig voor haar mond. ‘Helemaal niets.’ Ze schudde haar hoofd en haar ogen waren vochtig.


  ‘Lach je me uit?’ Hij reikte over de tafel heen en gaf haar een klapje tussen haar schouders.


  ‘Sorry.’ Desdemona kromp even ineen onder de tik en vermande zich toen. ‘Het leek me alleen zo grappig.’


  ‘Mijn vroegere liefdesleven? Dat heb ik nooit zo grappig kunnen vinden.’


  ‘Niet je liefdesleven. Je antwoord op mijn vraag. Vat je persoonlijke vragen altijd zo letterlijk op?’


  ‘Ik kan niet anders, zo ben ik nu eenmaal.’


  ‘Zal wel met het vak te maken hebben, hè?’ Ze beheerste zich, maar er fonkelden pretlichtjes in haar ogen. ‘Ik heb gehoord dat jullie wetenschappelijke types alles heel letterlijk nemen.’


  ‘De meesten wel, denk ik.’


  ‘Dat zal wel komen door alle nadruk op kritisch en analytisch denken tijdens je opleiding.’


  Stark dacht daar even over na. ‘Nee, het is iets natuurlijks. Mensen die dingen snel letterlijk nemen, neigen naar techniek en wetenschap, omdat die passen bij hun manier van denken.’


  ‘Een soort kip-en-eiscenario?’ Desdemona grinnikte. ‘Misschien neigen de Wainwrights naar het toneel omdat we creatief denken.’


  ‘Jij schijnt een uitzondering te zijn in je familie. De enige die verstand van zaken heeft, volgens je neef Henry. De enige die niet kan acteren.’


  ‘Laat je niet voor de gek houden. Ik ben misschien geen goede actrice, maar een prima Wainwright.’ Ze keek peinzend. ‘We zijn echt heel verschillend, jij en ik, Stark.’


  ‘Ik weet het.’


  ‘Dat zou je moeten verontrusten.’


  ‘Ja.’ Hij stond op. ‘Maar om de een of andere reden doet het dat niet. Tot ziens, Desdemona.’


  Ze keek hem met een geheimzinnige, ondoorgrondelijke blik aan. ‘Ga je nu al weg?’


  ‘Het is al laat.’ Hij liep om het glazen blad heen en bleef voor haar staan. Zonder een woord te zeggen, boog hij zijn hoofd en gaf haar een vluchtige kus op haar mond. ‘Zorg ervoor dat je je deur vergrendelt als ik weg ben.’


  ‘Ik zal het doen.’


  ‘Ik bel je morgen.’


  ‘Goed.’ Ze aarzelde. ‘Ik vond het heel gezellig vanavond, ook al was het alleen maar zakelijk.’


  ‘Het was niet alleen maar zakelijk.’


  Haar ogen straalden. ‘Daar ben ik blij om.’


  ‘Mijn secretaresse vertelde me dat ik volgende week vastzit aan een liefdadigheidsbal. Pamela heeft dat blijkbaar nog voor me geregeld, en een paar duizend dollar van mijn geld beloofd voor een of andere geldinzameling voor de kunst. Ik had er niet naartoe willen gaan, maar Maud en McCallum verzekeren me dat ik me er hoor te vertonen. Ga je mee?’


  Ze glimlachte. ‘Zodat we samen naar nieuwe klanten kunnen hengelen?’


  ‘Ik dacht dat het vanavond niet zo slecht ging,’ zei hij stijfjes.


  ‘Dat is zo,’ verzekerde ze hem snel. ‘En ik wil graag met je naar het bal.’


  Hij ontspande zich. ‘Dank je. Ik vertel je de bijzonderheden nog wel.’


  ‘Doe dat. En het spijt me van die scène met Tony.’


  ‘Niet belangrijk.’ Het kostte hem een enorme wilsinspanning om zich om te draaien en naar de deur te lopen, maar het lukte hem. Hij had een plan gemaakt voordat hij vanavond op stap ging, en hij was van plan zich daaraan te houden, wat er ook gebeurde.


  Eén ding bezat hij in overvloed, en dat was wilskracht, dacht hij. Hij was onovertroffen in de techniek van uitgestelde bevrediging. Dat was iets wat een mens leerde als hij alleen was.


  Desdemona liet zich van de kruk glijden, liep achter hem aan naar de deur en wachtte tot hij hem had geopend voor ze zachtjes zijn arm aanraakte. ‘Tot ziens, Stark.’


  Hij bleef staan. ‘Er is één ding dat ik je wilde vragen voor ik wegga.’


  ‘En dat is?’


  ‘Over die dingen die Tony in je slaapkamer had gevonden.’


  Desdemona bloosde. ‘Die heeft Kirsten me gegeven. Monsters van de producten die Exotica Erotica gaat verkopen. Het was bedoeld als een soort bedankje.’


  ‘Zoiets had ik al gedacht,’ zei hij met grimmige berusting. ‘Dus je hebt borg gestaan voor die lening?’


  ‘Natuurlijk. Kirsten en Henry zijn familie. De Wainwrights laten elkaar niet in de steek. Het is geen eenrichtingsverkeer, weet je. Kirsten en Henry hebben me enorm geholpen toen ik in het begin van Right Touch een hoop gratis arbeidskracht nodig had.’


  ‘Geef me nog op één vraag antwoord,’ zei Stark. ‘Kun je het financieel aan als je voor het blok wordt gezet en die lening moet terugbetalen?’


  Haar mond verstrakte. ‘Kirsten maakt een succes van Exotica Erotica. Ze lijkt op mij. Ze is niet alleen een fantastische decorontwerpster, maar ook zakelijk heel pienter.’


  ‘Natuurlijk.’ Hij gaf haar nog een kus, liep de gang in en deed de deur dicht.


  Hij wachtte tot hij Desdemona de grendel voor de deur hoorde schuiven en liep toen naar de lift.


  Terwijl hij stond te wachten, dacht hij na over de twee nieuwe dingen die hij die avond te weten was gekomen en die waarschijnlijk invloed zouden hebben op zijn relatie met Desdemona. Het eerste was de onmiskenbare bezitterigheid en vijandigheid die hij in Tony Wainwrights ogen had gezien.


  Het tweede was de grote waarschijnlijkheid dat Exotica Erotica te maken zou krijgen met de noodlottige statistieken van nieuw geopende zaken. Elke zaak werd met die grimmige statistieken geconfronteerd. Ook Starks Security Systems. Zij hadden het overleefd, maar veel andere bedrijven niet. Hij wist dat als Kirsten failliet ging, ze Right Touch in haar val mee zou kunnen slepen.


  Maar hij besefte nu ook dat niets Desdemona ervan had kunnen weerhouden borg te staan. Hij herinnerde zich haar felle blik toen ze hem vertelde dat ze een echte Wainwright was. Het deed hem denken aan het gezegde, ’roomser dan de paus’. Wát er ook gebeurd was toen ze vijf was, het had meer een Wainwright van haar gemaakt dan een Wainwright van vlees en bloed.


  Hij vroeg zich af hoe het zou zijn om zo’n verbondenheid te voelen met je familie, te weten dat je, wát er ook gebeurde, nooit helemaal alleen was op de wereld.


  


  Het duurde even voor de betekenis van de flitsende rode en blauwe lichten op de twee politiewagens die voor het huis van staal, beton en glas geparkeerd stonden tot Stark doordrong.


  Toen besefte hij dat de politie gekomen moest zijn in antwoord op zijn stillealarmsysteem.


  ‘Vervloekt.’ Stark reed de oprijlaan op, zette de motor af en keek naar de agent die naar hem toe kwam.


  Het was een slecht einde aan wat alles bij elkaar genomen een vrij goede avond was geweest.


  Stark opende het portier en stapte uit.


  De agent bleef staan en haalde een notitieboekje tevoorschijn.


  ‘Is dit uw huis?’


  ‘Ja. Ik ben Sam Stark.’


  ‘Ik vrees dat ze zojuist hebben geprobeerd bij u in te breken.’


  ‘De man is niet binnengekomen, hè?’ vroeg Stark zelfverzekerd. Het alarmsysteem dat hij had geïnstalleerd, was uniek. Hij had het zelf ontworpen.


  ‘Nee. Het waren een paar jongens. Geen beroeps. Probeerden een ruit in te slaan aan de achterkant, maar kregen het raam niet open. Ze waren er nog mee bezig toen we hier kwamen.’


  ‘Aha.’ Zijn zorgvuldig ontworpen ultramoderne beveiligingssystemen hadden allemaal goed gefunctioneerd. Even voelde Stark zich voldaan over die wetenschap. Een goed uitgedacht ontwerp loonde altijd. ‘Kinderen, zei u?’


  ‘Ja.’ De agent schudde zijn hoofd. ‘Ze lijken wel steeds jonger te worden. Deze kinderen zijn pas tien en twaalf jaar oud. Waarschijnlijk op zoek naar iets wat ze voor contant geld kunnen verkopen. Video’s, stereo’s, dat soort dingen. Gelukkig sloegen ze niet gewoon de ruit in om naar binnen te klimmen, te pakken wat ze hebben wilden en te verdwijnen.’


  ‘Ze zouden minstens twintig minuten nodig hebben gehad om door dat raam heen te komen, zelfs al hadden ze een hamer gehad,’ zei Stark verstrooid. ‘En dan zou u inmiddels al ter plekke zijn. Ik heb een speciale heldere laag op dat glas laten aanbrengen. Werkt als een spinnenweb. Als iemand het raam breekt, houdt die laag de stukken bijeen.’


  De agent glimlachte. ‘Dat heb ik thuis ook op mijn ramen.’


  ‘We leven in onzekere tijden.’ Stark keek naar een van de politiewagens. Hij zag twee kleine gestalten op de achterbank van de auto. ‘Wat gebeurt er nu?’


  ‘Een hoop papierwerk, helaas.’


  De tweede agent kwam naar Stark toe. ‘Ik heb net met die kinderen gesproken. Ze beweren dat ze familie zijn van de eigenaar van het huis. Ze zeggen dat ze, toen ze ontdekten dat hij niet thuis was, probeerden binnen te komen om op hem te wachten. Ze zweren dat ze niet probeerden iets te stelen.’


  ‘Verdraaid.’ Stark kreeg een ongerust gevoel in zijn maag. ‘Hoe zei u dat ze heetten?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd.’ De tweede agent keek even naar zijn aantekeningen. ‘De twaalfjarige heet Kyle Stark. De tienjarige Jason Stark. Ze zeiden dat ze uit Portland kwamen. Kent u ze?’


  Een vreemde berusting maakte zich van Stark meester. ‘Ik heb ze nooit ontmoet, maar ik weet wie ze zijn. Het zijn mijn halfbroertjes.’


  De eerste agent trok zijn wenkbrauwen op. ‘Hechte familie, hè?’


  ‘Dat kun je wel zeggen,’ zei Stark beleefd.


  Een uur later ging Stark naar zijn werkkamer, terwijl Kyle en Jason aanvielen op de broodjes met tonijn die hij voor hen had klaargemaakt. Hij had niet geweten wat hij anders moest doen dan hun te eten te geven terwijl hij probeerde de dingen op een rijtje te zetten.


  Er waren drie berichten op zijn antwoordapparaat, allemaal van Alison Stark, de derde vrouw van zijn vader. Binnenkort zijn ex, volgens Kyle en Jason. Stark had haar nooit ontmoet.


  Alisons stem klonk gespannen en kwaad.


  ‘Sam, met Alison Stark. We hebben elkaar nooit ontmoet, maar ik ben de laatste ex van je vader. Heb je mijn zoons, Kyle en Jason, gezien? Ze hebben een briefje achtergelaten dat ze jou in Seattle gingen zoeken. Bel alsjeblieft’.


  In het volgende bericht was de toon dringender.


  ‘Sam, weer met Alison Stark. Bel me alsjeblieft zodra je dit bericht hebt gehoord.’


  Het laatste bericht maakte Stark duidelijk dat hij luisterde naar een vrouw die radeloos was.


  ‘Sam, met Alison. Ik ga je vader bellen. Dit is zijn schuld. Die hufter zou voor een keer in zijn leven wel eens een beetje verantwoordelijkheid kunnen nemen. De jongens waren in de afgelopen zes maanden onmogelijk, en hun therapeut zegt dat het komt door de echtscheiding. Ik zweer je dat ik er niet meer tegen kan. Kyle en Jason hebben me al half gek gemaakt, en nu halen ze deze idiote streek uit. Het is te veel allemaal, hoor je? Bel me alsjeblieft…


  Stark drukte op de rewindknop van het antwoordapparaat. Dit kon hij er echt niet bij gebruiken.


  Hij dacht lang na over de alternatieven. Toen pakte hij de telefoon op en draaide een nummer.


  Een wanhopig klinkende Alison Stark nam halverwege de eerste bel al op.


  ‘Het wordt tijd dat je terugbelt, Hudson. Ik sta op het punt om gek te worden. Je zoons zijn met de bus naar Seattle gegaan. In hun dooie eentje nota bene! Ze zijn pas tien en twaalf, voor het geval je het vergeten bent, en ze zijn helemaal alleen ergens in Seattle. Ze vinden hun halfbroer natuurlijk nooit. Het is midden in de nacht. Waarschijnlijk dwalen ze nu ergens op straat rond, samen met drugsdealers en een stel gekken. Wat ben je van plan eraan te doen?’


  ‘Met Sam Stark, Alison. Kyle en Jason zijn veilig bij mij.’


  ‘Sam! Ik dacht dat het Hudson was. O god, Sam, ik ben zo ongerust geweest! Als Cliff er niet geweest was, zou ik gek zijn geworden. Hij zegt dat ik te heftig reageer, maar…’


  ‘Wie is Cliff?’


  ‘Dr. Clifford Titus. Een vriend. De therapeut van de jongens, om precies te zijn. Ik was vanavond bij hem toen Kyle en Jason ervandoor gingen. Weet je zeker dat alles goed met ze is?’


  ‘Een beetje hongerig, maar verder oké. Ze wisten mijn adres. Toen ze in de terminal van het busstation waren aangekomen, hebben ze uitgepuzzeld welke bus hen hier vlakbij kon afzetten. Niet slecht voor een paar jongens die in hun eentje in een vreemde stad zijn.’


  ‘Ze zijn slim genoeg als ze dat willen, al zou je dat niet zeggen aan de cijfers die ze in het afgelopen jaar op school hebben gehaald,’ zei Alison verbitterd. ‘Vroeger kregen ze altijd hoge cijfers. Sinds de echtscheiding komen ze alleen nog maar met onvoldoendes thuis. Ze blijven zitten. Hoe is het in vredesnaam mogelijk? Ze zijn zo intelligent, ze doen het erom.’


  ‘Een echtscheiding kan hard aankomen bij een kind.’


  ‘Nou, ik heb een nieuwtje voor ze. Het komt bij iedereen hard aan. Denken ze soms dat zij de enigen zijn die eronder hebben geleden dat hun vader de deur uit liep om te gaan samenwonen met zijn assistente? Het is voor mij ook niet zo gemakkelijk geweest, weet je.’


  ‘Nee, waarschijnlijk niet.’


  ‘Alsof ik nog niet genoeg aan mijn hoofd heb. Kyle en Jason hebben al het mogelijke gedaan om mijn leven tot een hel te maken. Cliff zegt dat het komt door woede en verdriet over het weglopen van hun vader. Je zou denken dat zij de enigen zijn die emotionele problemen hebben. Ze hebben geen enkele consideratie met mij.’


  ‘O.’


  ‘Ik had naar Mariene moeten luisteren.’


  ‘Pa’s tweede vrouw?’


  ‘Ze belde me toen ze ontdekte dat Hudson haar verliet voor mij. Zei dat ik er spijt van zou krijgen. Maar, idioot die ik was, ik geloofde haar niet. Ik dacht dat ik hem wel zou kunnen veranderen.’


  ‘Hoor eens, Alison, ik weet dat je problemen hebt, maar het zijn niet mijn problemen,’ zei Stark kalm maar duidelijk. ‘Wat doe je met Kyle en Jason?’


  ‘Nu ik weet dat ze veilig bij jou zijn, doe ik helemaal niets,’ zei Alison vastberaden. ‘Ik kan ze op het ogenblik onmogelijk aan. Ik heb geen emotionele reserves meer. Morgenochtend zal ik met mijn therapeut praten.’


  ‘En wij worden verondersteld hier in Seattle duimen te zitten draaien terwijl jij wacht op aanwijzingen van je therapeut?’


  ‘De jongens kunnen toch wel een tijdje bij jou blijven? De zomervakantie is net begonnen. Ze missen geen school.’


  ‘Hé, wacht eens even…’


  ‘Je bent toch hun broer?’


  ‘Halfbroer. Voor vanavond had ik ze zelfs nooit ontmoet.’


  ‘Nou, en? Hudson heeft ze jarenlang verteld dat jij een of andere kei van een wetenschapper bent, die geheim werk doet voor de regering. De jongens zijn gek op hightech videospelletjes en computers. Ze denken dat je een soort superheld bent.’


  ‘Alison, Kyle en Jason kunnen hier vannacht blijven, maar dat is alles. Je zult ze morgenochtend moeten komen halen.’


  ‘Ik ben niet van plan morgen helemaal naar Seattle te gaan. Ik heb een afspraak met mijn therapeut, en die heb ik hard nodig. Zeg maar tegen Kyle en Jason dat ik hoop dat ze beseffen wat ze me vanavond hebben laten doormaken. Dag, Sam.’


  ‘Alison, wacht…’


  Het was te laat. De klik aan de andere kant van de lijn vertelde Stark dat Alison had opgehangen.


  ‘Verroest.’ Stark staarde wezenloos naar de telefoon.


  Een gestalte stond in de deuropening van de studeerkamer. ‘Was dat mama?’


  Stark draaide zich langzaam om. Jason stond op de drempel.


  Hij had een half broodje in de hand.


  ‘Ja. Ze maakt zich erg ongerust over jullie.’


  ‘Ze voelt zich wel beter als ze met haar zielenknijper heeft gepraat.’ Jason nam een hap van zijn broodje.


  Kyle verscheen achter zijn broer. ‘Ja, dat doet ze altijd.’


  ‘Dat klinkt bemoedigend.’


  ‘Mogen we vannacht hier blijven?’ vroeg Jason.


  Stark bestudeerde de griezelig vertrouwde gelaatstrekken van zijn twee jonge halfbroertjes. Het was of hij in een spiegel keek die het verleden weerkaatste.


  Beide jongens hadden bijna-zwart haar. Hun intelligente groene ogen gingen schuil achter hun brillenglazen. Beiden hadden de hoge jukbeenderen van Hudson Stark en de harde gelaatstrekken, zelfs op hun jonge leeftijd. Beiden waren mager en bleek.


  Het voornaamste verschil tussen hem en zijn halfbroers, dacht Stark, was dat hij niemand had gehad bij wie hij zijn toevlucht kon zoeken toen zijn ouders waren gescheiden.


  ‘Jij en Kyle blijven vannacht hier,’ zei Stark. ‘Morgenochtend zullen we zien hoe we jullie naar huis krijgen.’


  ‘We willen niet naar huis.’


  ‘We zullen het er morgenochtend over hebben,’ zei Stark. Met een beetje geluk zouden Kyle en Jason morgenochtend wel heimwee hebben, dacht hij.
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  Stark hoopte dat hij de volgende ochtend zou weten wat hij moest doen, maar dat was niet zo. Toen hij tegen zeven uur de keuken binnenkwam, ontdekte hij dat Kyle en Jason er al waren. Ze droegen de T-shirts, jeans en gymschoenen van de vorige avond. Beide jongens zaten achter de glazen ontbijttafel die uitkeek op de sober aangelegde tuin.


  Ze zaten alweer te eten, zag Stark. Een pak cornflakes en een pak melk stonden voor hen op tafel.


  Kyle keek op. Noch zijn quasinonchalante houding, noch zijn brillenglazen konden de angstige uitdrukking in zijn jonge ogen verbergen. ‘Goeiemorgen, Sam.’


  ‘Goeiemorgen.’ Stark liep naar het aanrecht en hield zich bezig met het koffiezetapparaat. Het deed hem denken aan de vorige avond, toen hij espresso’s had gemaakt voor hemzelf en Desdemona.


  ‘Morgen,’ mompelde Jason heel zachtjes.


  Stark knikte even en ging verder met de koffie. Misschien was Alison vannacht wat gekalmeerd. Met een beetje geluk zat ze op dit moment al in haar auto, op weg naar Seattle, om haar zoontjes op te halen.


  Zijn halfbroers.


  Het besef dat hij daadwerkelijk verwant was aan deze twee jongens trof hem met onverwachte hevigheid.


  ‘Sorry dat we gisteravond het alarm hebben laten afgaan,’ zei Kyle.


  ‘Als we in Portland onze huissleutels vergeten, klimmen we altijd door een van de ramen naar binnen,’ legde Jason uit. ‘We dachten dat het bij jouw raam ook wel zou gaan.’


  ‘Dat gaat niet.’ Stark pakte een mok.


  Er viel een korte, gespannen stilte aan tafel. ‘Ben je kwaad op ons?’ vroeg Kyle.


  ‘Nee.’ Stark pakte een kom uit de kast en strooide er cornflakes in. ‘Maar ik verwachtte jullie gisteravond niet.’


  ‘Ik zei tegen Kyle dat je woedend zou zijn.’ Jason nam een grote slok sinaasappelsap. ‘Ik zei dat je ons vanmorgen op de bus naar huis zou zetten.’


  Stark dacht na over die mogelijkheid. Het was zonder meer een mogelijkheid. Beter nog, hij kon ze op een vliegtuig zetten. De vlucht naar Portland was heel kort. Als hij ze meteen na het ontbijt naar het vliegveld bracht, zouden ze halverwege de ochtend al thuis zijn.


  ‘Hoe lang waren jullie van plan in Seattle te blijven?’ vroeg hij.


  Kyle en Jason keken elkaar even aan.


  ‘Een tijdje,’ zei Kyle. Hij richtte al zijn aandacht op zijn cornflakes.


  ‘Kyle zei dat we de zomer bij jou konden logeren,’ flapte Jason eruit.


  ‘De zomer.’ Stark keek even naar zijn broers. ‘Waren jullie van plan de hele zomer te blijven?’


  Kyle knikte zwijgend.


  ‘Van alle…’ Stark zweeg abrupt. Hij goot melk bij zijn cornflakes en leunde tegen het aanrecht om te eten.


  Er was natuurlijk geen sprake van dat de jongens de hele zomer bij hem zouden logeren. Waarschijnlijk zou een of twee nachten geen kwaad kunnen, maar drie maanden was onmogelijk. Hij kende die kinderen niet eens. Ze waren vreemden.


  Vreemden die toevallig dezelfde vader hadden.


  ‘Het is allemaal zo anders sinds mama en papa zijn gescheiden,’ zei Kyle zachtjes.


  ‘Papa zegt dat hij en mama uit elkaar zijn gegroeid.’ Jason sprak op de zangerige toon die een kind gebruikt als hij letterlijk aanhaalt wat een volwassene heeft gezegd zonder het te begrijpen. ‘Hij zegt dat ze andere mensen zijn dan toen ze trouwden.’


  ‘Tja.’ Stark had dezelfde woorden gehoord toen hij tien was.


  ‘Ik geloof niet dat ze anders zijn,’ zei Jason kortaf. ‘Ik vind ze nog steeds hetzelfde.’


  Kyle verstrakte zijn mond tot een rechte streep. ‘Mama zegt dat papa genoeg van ons heeft. Ze zegt dat hij geen verantwoordelijkheidsbesef heeft en dat hij zijn secretaresse naait.’


  Jason keek kwaad op. ‘Nou, en? Mama naait onze therapeut.’ Kyle haalde zijn schouders op. ‘Dr. Titus zegt dat het mag zolang hij niet haar zielenknijper is. En dat is hij niet. Zij gaat naar dr. Lachlan.’


  Jason keek even naar Stark. ‘Dr. Titus zegt dat de scheiding het probleem van mama en papa is en niet van ons, maar dat is stom. Hoe kan het nou alleen hun probleem zijn? Het lijkt wel of ik en Jason niet bestaan, of zo. Maar voor ons is ook alles veranderd, dus is het niet alleen hun probleem.’


  Stark kon niets inbrengen tegen die logica. Hij nam een hap van zijn cornflakes.


  ‘Dr. Titus zegt dat een echtscheiding positief kan zijn voor het hele gezin,’ zei Kyle. Het klonk of hij de woorden uit zijn hoofd had geleerd. ‘Hij zegt dat het iedereen de gelegenheid geeft om te groeien en onafhankelijker te worden.’


  Jason fronste zijn wenkbrauwen. ‘Hij zegt dat het beter is dat twee mensen die voortdurend ruzie hebben uit elkaar gaan. Hij zegt dat er dan minder stress is in het huis.’


  ‘Ik snap trouwens niet waarom mama en papa voortdurend ruzie moeten maken,’ mompelde Kyle. ‘Als ze gewoon ophielden met ruziemaken, zou er niets aan de hand zijn.’


  Stark at verder. ‘Een hoop kinderen hebben gescheiden ouders.’


  ‘Dat zei papa ook,’ zei Kyle. ‘Hij zegt dat het heel normaal is.’


  ‘Dr. Titus zegt dat de ouders van de helft van de kinderen uit mijn klas gescheiden zijn,’ zei Jason. Hij keek naar zijn cornflakes, die hij onaangeroerd had laten staan. ‘Dat wist ik wel. Ik dacht alleen niet dat mama en papa het ook zouden doen.’


  ‘Nou ja, ze hébben het gedaan,’ zei Kyle met een vreemd harde klank in zijn stem. ‘Dr. Titus zegt dat je het moet accepteren. Hij zegt dat je in een ontkenningsfase bent of zoiets.’


  ‘Sorry,’ zei Jason, overeind springend. ‘Ik moet naar de wc.’ Stark zag de vochtige glans in Jasons ogen toen de jongen langs hem heen de keuken uit rende.


  Kyle wachtte tot Jason verdwenen was. ‘Onze zielenknijper zegt dat Jason de scheiding van mama en papa nog niet geaccepteerd heeft.’


  ‘Daar is tijd voor nodig,’ zei Stark.


  ‘Ja. Dat zal wel.’


  Stark zette zijn lege kom op het aanrecht. ‘Wat bracht je op het idee om mij op te zoeken?’


  ‘Weet ik niet. Ik heb erover gedacht sinds papa thuiskwam om zijn laatste spullen op te halen.’


  ‘Wanneer was dat?’


  ‘Een paar maanden geleden.’ Kyle liet zijn stem dalen tot zijn woorden bijna onhoorbaar waren. ‘Toen hij wegging, zei hij dat hij mij en Jason twee of drie keer per week zou komen opzoeken. Dat heeft hij een tijdje gedaan. Maar ik denk dat hij het toen te druk kreeg.’


  Stark herinnerde zich dat hij diezelfde vage belofte had gehoord toen hij tien was. Hudson had hem plichtsgetrouw gedurende een paar maanden bezocht, maar toen waren de excuses begonnen. ‘Ik moet voor zaken de stad uit, Sam. Volgende week krijg ik bezoek van een paar zakenrelaties. Ik moet die vistocht uitstellen, jongen. Je zult het wel begrijpen als je ouder bent.’


  Jason slenterde de keuken weer in. Zijn ogen waren rood.


  Hij keek niet naar Stark toen hij aan tafel ging zitten.


  Kyle deed kennelijk een poging om van onderwerp te veranderen. ‘Papa zegt dat je voor de regering hebt gewerkt. Hij zei dat je allerlei dingen hebt uitgevonden om terroristen en zo te beletten in computers in te breken.’


  ‘Ik werk nu niet voor de regering,’ zei Stark. ‘Ik heb mijn eigen bedrijf.’


  ‘O.’ Kyle keek even teleurgesteld. ‘Werk je nog steeds met geheime codes?’


  ‘Ja.’


  Kyles gezicht klaarde op. ‘Jason en ik hebben thuis ook een computer.’


  ‘Heus?’ vroeg Stark beleefd.


  ‘Papa heeft hem verleden jaar voor ons gekocht,’ zei Jason. ‘We hebben op school natuurlijk geleerd ermee om te gaan, maar papa heeft ons een paar echt geweldige dingen geleerd die de andere kinderen niet kenden.’


  Stark was niet verbaasd. Er kwam veel technisch talent voor in de familie. Hudson was elektrotechnisch ingenieur en had vroeger pionierswerk gedaan met geleidingssystemen voor vliegtuigen. Hij was nu vice-president van een succesvol technisch adviesbureau.


  ‘Je wilt niet dat we blijven, hè?’ vroeg Kyle ten slotte.


  ‘Ik betwijfel of je moeder jullie de hele zomer in Seattle wil laten,’ antwoordde Stark ontwijkend.


  ‘O, vast wel,’ zei Jason gretig. ‘Ze zal maar al te blij zijn als ze ons deze zomer kwijt is. Ze zegt dat we het allemaal veel moeilijker maken voor haar.’


  ‘Ik weet zeker dat je mama zonder moeite kunt overhalen,’ zei Kyle. ‘Dr. Titus zegt dat ze onder erge stress staat. Als wij de zomer uit huis zijn, gaat het waarschijnlijk een stuk beter met haar.’


  De telefoon zoemde en Stark keek naar het verlichte nummer op het scherm van de binnenkomende gesprekken. Hij herkende het netnummer niet en hoopte dat het Portland was.


  Hij nam de hoorn op. ‘Met Stark.’


  ‘Sam, ben jij het? Met je ouweheer. Heb je niet meer gesproken sinds je me op mijn verjaardag gebeld hebt.’ Hudsons heldere, warme stem klonk over de lijn. ‘Wanneer was dat ook weer? Zeven maanden geleden? De tijd vliegt op mijn leeftijd. Hoe gaat het ermee, jongen?’


  Het deksel op de ketel die diep in Starks binnenste stond te pruttelen, werd een fractie van een seconde opgetild. Net lang genoeg om erin te kunnen kijken en het heksenbrouwsel van de chaos te zien dat in het bodemloze vat kolkte.


  Met de routine van een jarenlange ervaring sloeg hij het deksel weer dicht.


  ‘Kyle en Jason zijn hier,’ zei Stark toonloos.


  ‘Ja, dat weet ik,’ zei Hudson ongeduldig. ‘Het is hier vier uur in de ochtend. We komen net thuis. Alison heeft het hotel drie keer gebeld. Ze zit me verschrikkelijk op mijn huid. Ze doet of het allemaal mijn schuld is dat de jongens naar Seattle zijn gegaan. Ze verwacht dat ik iets doe.’


  ‘En doe je dat?’ Stark zag dat Kyle en Jason waren opgehouden met eten. Ze zaten heel stil en probeerden onbezorgd te kijken, wat hun niet lukte.


  ‘Doe ik wát?’ vroeg Hudson.


  ‘Iets.’


  ‘Verrek, ik kan weinig doen.’ Hudson slaakte een diepe zucht, die waarschijnlijk bedoeld was om zijn spijt uit te drukken. ‘Ik bel uit Maui. Jennifer en ik zijn gisteren aangekomen. We moesten er allebei even tussenuit.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Je weet hoe het gaat. Dagen van zestien uur als je onder druk staat. Ook de avonden en weekends.’


  ‘Avonden en weekends met Jennifer.’


  ‘Ik zou niet weten wat ik zonder haar had moeten beginnen,’ zei Hudson. ‘Ze is fantastisch. Verleden week heeft ze me geholpen de grootste deal van mijn leven te sluiten. Ze had die reis naar Hawaï dubbel en dwars verdiend.’


  ‘En Kyle en Jason?’


  ‘Wat is daarmee? Die zijn toch oké?’


  Stark wilde dat hij het gesprek in zijn werkkamer had aangenomen. Hij was er zich grimmig van bewust dat zijn broers aan zijn lippen hingen. Wéér een volwassene die een beslissing nam die invloed zou hebben op hun toekomst. ‘Ja, ze zijn oké.’


  ‘Dat dacht ik wel. Alison zegt dat ze helemaal in hun eentje met een bus naar Seattle zijn gegaan en zelfs midden in de nacht jouw huis hebben weten te vinden. Het zijn slimmeriken. Ze doen me aan jou denken toen je zo oud was.’


  ‘Hoor eens, Hudson…’


  ‘Wát?’ Hudson leek plotseling afgeleid. ‘Wacht even, Sam. Jennifer probeert me iets te vertellen.’


  Starks vingers verstrakten om de hoorn terwijl hij luisterde naar de vrouwenstem op de achtergrond, die zei dat het al laat was en tijd om naar bed te gaan.


  ‘Reken maar.’ Hudsons stem klonk gesmoord toen hij antwoord gaf. ‘Ik ben bijna klaar, poes. Ik kom over een minuut. Zó, dat rooie gevalletje staat je goed. Oké, Sam, ik ben er weer. Wat zei je?’


  ‘We hadden het over het feit dat Kyle en Jason in Seattle zijn.’


  ‘O ja. Ik weet niet wat ik je moet zeggen, Sam. Alison heeft ze allebei naar de psychiater gestuurd, zodra ik haar verteld had dat ik wilde scheiden. Niets beter dan therapie om een paar kinderen van de kook te brengen.’ Hudson grinnikte. ‘Het feit dat Alison met hun psychiater naar bed gaat, maakt het er niet veel beter op, denk ik. Maar met Jason en Kyle komt het best in orde.’


  ‘Denk je?’


  ‘Vertrouw me maar, ze hebben gewoon wat tijd nodig. Je moeder en ik gingen scheiden toen jij… hoe oud was je toen? Tien of elf…’


  ‘Tien.’


  ‘Nou ja, wat ik maar wil zeggen, is dat jij ook goed terecht bent gekomen, toch?’


  ‘Zeker.’ Stark dacht aan al die jaren waarin hij een buitenstaander was geweest in zijn eigen familie, aan de kostschool, twee verbroken verlovingen, aan een eenzaam leven. ‘Ik ben goed terechtgekomen.’


  ‘Precies. De problemen die Kyle en Jason volgens Alison hebben, zijn niet veroorzaakt door de scheiding, weet je, ondanks alles wat die psychiater zegt.’


  ‘O nee?’


  ‘Welnee. Die jongens zijn tien en twaalf. Hun problemen worden veroorzaakt door het feit dat ze jonge kinderen zijn die aan het begin van de puberteit staan. Het is een fase, meer niet.’


  ‘Denk je dat?’


  ‘Dat denk ik zeker. Die psychiater heeft al die rare denkbeelden in Alisons hoofd geplant. Ze moet hem ontslaan. Hé, ik moet ervandoor. Jennifer wacht op me. Niet het soort dame dat je als man laat wachten. Hé, doe Kyle en Jason de groeten van me, wil je?’


  ‘Ze zitten naast me. Waarom doe je het zelf niet?’


  ‘Dat zou ik graag doen, maar ik heb geen tijd. Zoals ik al zei, Jennifer wacht op me. Tot ziens, Sam. Leuk je gesproken te hebben. Wacht, dat was ik bijna vergeten. Ik heb de uitnodiging voor je huwelijk een paar maanden geleden ontvangen. Ik had geen tijd om meteen een cadeau te sturen, maar in ieder geval gefeliciteerd. De volgende keer dat ik in Seattle ben, kun je me voorstellen aan je bruid.’


  ‘Er was geen huwelijk. De bruid is niet komen opdagen.’


  ‘Wat zeg je me nou? Vertel me niet dat deze verloofde ook de kuierlatten heeft genomen.’


  ‘Ja,’ zei Sam. ‘Dat heeft ze wél gedaan.’


  ‘Jezus, Sam, je moet eens leren hoe je met vrouwen om moet gaan. Wat heb je nu weer uitgehaald om deze de stuipen op het lijf te jagen?’


  ‘Ik had haar gevraagd een contract voor huwelijksvoorwaarden te tekenen.’


  ‘Nou, ja, bekijk het maar zó,’ zei Hudson, niet zonder medeleven, ‘een huwelijk afzeggen is een stuk goedkoper dan scheiden. Geloof me, ik spreek uit ervaring.’


  ‘Ja, dat geloof ik graag.’


  ‘Pas goed op jezelf. Misschien zien we elkaar een dezer dagen.’ Hudson hing op.


  De lijn was dood.


  Heel langzaam hing Stark de hoorn op. Hij keek naar Jason en Kyle, die zijn blik stoïcijns beantwoordden.


  Wat ik maar wil zeggen, is dat jij ook goed terecht bent gekomen, toch?


  Stark sloeg zijn armen over elkaar. ‘Als jullie moeder het goedvindt,’ zei hij heel behoedzaam, ‘kunnen jullie de zomer bij mij blijven.’


  


  Alison vond het goed.


  Een uur later zat Stark achter zijn bureau in zijn studeerkamer en belde het nummer van de enige van wie hij dacht dat ze hem misschien zou kunnen helpen.


  ‘Right Touch Catering,’ zei Desdemona, toen ze de telefoon aannam. Haar warme stem had de enthousiaste toon van de optimistische ondernemer die nieuwe zaken verwacht. ‘Ik ben het, Stark.’


  ‘Lieve help, het is acht uur ’s morgens. Waarom bel je zo vroeg?’


  ‘Ik heb een probleem.’


  ‘Wat voor probleem?’


  ‘Mijn twee halfbroertjes zijn hier en blijven de zomer bij me.’


  ‘Ik wist niet dat je broers had.’


  ‘Ja, nou ja, die heb ik. Hun ouders zijn zes maanden geleden gescheiden. Jason en Kyle nemen het nogal zwaar op.’


  ‘Natuurlijk.’ Er lag een meelevende klank in Desdemona’s stem. ‘Dat kan toch niet anders?’


  ‘In ieder geval is Alison, dat is hun moeder, nogal gestrest door haar pogingen alles met de jongens in goede banen te leiden, en door haar eigen problemen. Hudson is op Hawaï met zijn nieuwe vriendin.’


  ‘Hudson? Dat is…?’


  ‘Mijn vader.’


  ‘O. Dus jij hebt de jongens de hele zomer bij je?’


  ‘Ziet ernaar uit. Ik had net Alison aan de telefoon. Ze is méér dan bereid ze bij mij in Seattle te laten logeren. Ze zegt dat de ervaring goed voor ze zal zijn. Ik geloof dat ze zichzelf ervan overtuigd heeft dat het is of zij ze naar een zomerkamp stuurt.’


  ‘Kamp Stark.’


  ‘Zoiets. In ieder geval heb ik een logeerkamer. Alison zei dat ze wat kleren zou opsturen.’


  ‘Gek idee, jij als kampleider.’


  ‘Ik ben geen leider,’ zei Stark grimmig. ‘Ik heb geen verstand van kinderen. En dat brengt me tot de kern van het probleem. Kyle is twaalf en Jason tien. Ze kennen de stad niet. Ze hebben hier geen vrienden, en niets om ze de hele dag bezig te houden terwijl ik werk.’


  ‘Welkom in de gezellige wereld van de sleutelkinderen.’


  ‘Dat is het nou juist. Ik wil ze niet de hele dag alleen laten. Ze hebben al wat aanpassingsproblemen in verband met de scheiding. Ik denk dat ze gezelschap en toezicht nodig hebben.’


  ‘En nu wil je weten hoe jij kunt vinden waar elke werkende ouder een moord voor zou doen: een goede, betrouwbare oppas voor overdag,’ concludeerde Desdemona.


  ‘Het zijn geen kleine kinderen. Ze hebben geen echte oppas nodig. Ik moet alleen iemand hebben die een oogje in het zeil houdt als ik er niet ben. Iemand die ze overal mee naartoe kan nemen. Ze bezighoudt. Je weet wel.’ Stark staarde somber uit het raam. ‘Ik weet niet wat ze nodig hebben. Ik moet gek geweest zijn dat ik me hiertoe heb laten overhalen.’


  ‘Maak je niet ongerust, je bent aan het juiste adres.’


  ‘Heus?’


  ‘Je boft.’ De glimlach in Desdemona’s stem verwarmde de telefoon. ‘Neef Macbeth is net aangekomen in de stad. Hij blijft de hele zomer hier en zoekt een baan voor overdag. Ik had hem aan het vullen van champignons willen zetten, maar iets vertelt me dat hij liever babysitter is.’


  ‘Wie is neef Macbeth?’


  ‘Wie of wat je maar wilt,’ zei Desdemona simpel. ‘De man is een goed acteur. Een van de beste in de familie, en dat wil wat zeggen in deze familie.’


  ‘Hoor eens, Desdemona, vat het niet op als een belediging, maar ik wil geen wispelturige acteur voor Jason en Kyle. Ik heb een betrouwbaar iemand nodig. Iemand die twee jonge jongens in de hand kan houden die een moeilijke periode doormaken.’


  ‘Geen probleem. Macbeth is geweldig met kinderen, en hij is volkomen betrouwbaar. Ik stuur hem meteen naar je toe.’ Stark fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik weet het niet. Kyle en Jason zijn geen baby’s. Ze hebben geen babysitter nodig.’


  ‘Beschouw Macbeth maar als een mentor van jongemannen.’


  ‘Hoor eens, misschien moeten we hier nog even over praten.’


  ‘Sorry, ik heb nu geen tijd,’ zei Desdemona. ‘Ik moet nog alles in orde maken voor een liefdadigheidslunch vandaag. O, dat vergat ik bijna. Heb je zin om vrijdag over een week op mijn verjaardag te komen?’


  Stark keek verward op. ‘Je verjaardag?’


  ‘Dan word ik negenentwintig. Niet dat ik de jaren tel, hoor.’


  ‘Ik snap het. Goed. Ja, natuurlijk kom ik op je verjaardag.’


  ‘Goed zo. Zeven uur in de pastazaak om de hoek van Right Touch.’ Desdemona noemde de naam van het restaurant. ‘Ken je die?’


  ‘Ik vind het wel. Maar, Desdemona, over die Macbeth…’


  ‘Rustig maar. Je problemen zijn voorbij.’


  Desdemona hing op voordat Stark verder nog een protest kon bedenken.


  


  ‘Maar we hebben niemand nodig om op ons te passen,’ klaagde Kyle. ‘We zijn gewend om alleen te zijn als we uit school thuiskomen. We zijn geen kinderen meer.’


  ‘Het is zomervakantie.’ Stark leunde achterover in zijn bureaustoel en keek Kyle en Jason met vastberaden blik aan. ‘Jullie gaan niet naar school. Jullie krijgen een hele hoop vrije tijd, en je kent de weg niet in Seattle. Ik kan overdag niet bij jullie zijn, want dan moet ik werken.’


  ‘We kunnen zelf de weg in de stad wel vinden,’ zei Jason snel. ‘We zijn te oud voor een babysitter.’


  Stark trok zijn wenkbrauwen op. In de twee uur sinds Alison erin had toegestemd Kyle en Jason in Seattle te laten, hadden de jongens een metamorfose ondergaan. Ze waren op magische wijze veranderd van een paar angstige, dankbare verschoppelingetjes, die een toevlucht zochten voor de stormen van het leven, in brallende, zelfverzekerde mannen in de dop.


  ‘Zolang jullie bij mij wonen,’ zei Stark zachtjes, ‘leef je volgens mijn regels. En een van die regels is dat jullie niet de hele dag alleen zijn.’


  ‘O, kom nou, Sam, we zijn je broers, niet je kinderen.’ Kyles gezicht klaarde op. ‘We kunnen mee naar kantoor.’


  ‘Ik kan niet tegelijk werken en jullie bezighouden.’


  ‘Maar dat is het nou juist, we hóéven niet beziggehouden te worden.’ Jason grinnikte. ‘Ik heb eens rondgekeken. Je hebt geweldige dingen hier in huis. Computers, een stereo, tv, video, een cd-speler.’


  ‘Ja, je hebt hier alles,’ zei Kyle. ‘We hebben alleen maar een paar nieuwe games nodig en alles is in orde.’


  ‘En als je geen games voor ons wilt kopen,’ voegde Jason er behulpzaam aan toe, ‘kunnen we in het telefoonboek de adressen van de dichtstbijzijnde arcadehal opzoeken.’


  ‘Vergeet het maar,’ zei Stark met plotselinge overtuiging. ‘Jullie gaan de zomer niet in een of andere arcadehal doorbrengen.’


  ‘Maar games leren je logisch redeneren,’ merkte Kyle listig op. ‘En ze ontwikkelen de coördinatie tussen oog en hand.’ Stark keek hem streng aan. ‘Wie zegt dat?’


  ‘Dr. Titus, onze psychiater,’ antwoordde Kyle zelfvoldaan. ‘Hij heeft mama verteld dat games geen kwaad kunnen. Hij zegt dat ze beter voor ons zijn dan tv omdat ze inter… inter…’


  ‘Interactief zijn?’ opperde Stark.


  ‘Ja, dát is het. Interactief.’ Kyle leek verheugd over Starks inzicht. ‘En de virtualrealityspelletjes zijn het best. Dat is of je in een heel andere wereld komt.’


  Een andere wereld waarin je alleen bent, dacht Stark. ‘Ik weet het,’ zei hij kalm. ‘Maar ik denk dat het beter is dat jullie van de zomer in deze wereld blijven.’


  Het daverende geluid van een motor onderbrak de discussie.


  Stark hoorde een voertuig over de oprijlaan rijden.


  ‘Wat is dat?’ zei Kyle, afgeleid van de discussie over virtual reality. ‘Het lijkt wel een vrachtwagen.’


  Er werd gebeld en Stark stond op. ‘Ik zal kijken wie dat is.’ Kyle en Jason volgden hem toen hij door de gang liep, en ze daalden de vrijstaande trap van beton en staal af, die het middelpunt van het huis vormde.


  Stark deed de deur open op de benedenverdieping van de twee verdiepingen hoge hal.


  Een reusachtige man met een strak gezicht stond op de buitentrap. Hij droeg een zwarte spiegelende zonnebril, de hoofddoek van een motorrijder en een verschoten denim hemd. Om een dikke pols droeg hij een brede manchet van roestvrij staal. Een leren patronengordel hing dwars over zijn brede borst. Er zat geen munitie in, maar dat deed niets af aan de heldhaftige indruk. Zijn laarzen waren van lichtgrijs slangenleer. Een glimmende zwarte jeep met een hoop chroom stond op de oprijlaan.


  ‘Ik denk dat u aan het verkeerde adres bent,’ zei Stark.


  ‘Bent u Stark?’


  ‘Ja.’


  ‘Desdemona heeft me gestuurd.’ De stem klonk als de motor van de jeep. ‘Ik ben Macbeth.’


  ‘O?’ Een glimlach verspreidde zich langzaam over Starks gezicht. Hij keek naar zijn halfbroertjes. ‘Jason, Kyle, mag ik jullie voorstellen aan jullie oppas.’


  Kyle slikte zichtbaar. Zijn ogen waren rond achter zijn brillenglazen. ‘Holy shit.’


  Jason staarde alleen maar, diep onder de indruk.


  Macbeth keek naar Jason en Kyle. De open monden van de jongens werden weerspiegeld in zijn brillenglazen.


  ‘Ik heb begrepen dat het de bedoeling is dat we een beetje plezier maken van de zomer,’ zei Macbeth. ‘Stap in.’


  


  Desdemona stond in de deuropening van de inloopvrieskast en bekeek Vernon Tates nieuwste ijssculptuur. Ze ging nooit verder de diepvries in dan strikt noodzakelijk was en bleef nooit een seconde langer in de koude stalen kast dan nodig was om een container met voedsel op te bergen of eruit te halen. De vriezer had dezelfde omvang als een liftcabine.


  Vernons laatste meesterwerk was een grote ijskom tussen de vleugels van een bevroren zwaan. De vorm was sierlijk, en het ijs glinsterde als zeldzaam kristal.


  ‘Perfect, Vernon,’ zei Desdemona enthousiast. ‘We scheppen het Italiaanse ijs in de kom en zetten het hele geval in het midden van de desserttafel.’


  Vernon keek opgelucht en een beetje verlegen, zoals altijd als Desdemona zijn werk prees. ‘Blij dat u het mooi vindt. Ik ben nog bezig met de dolfijnen voor de volgende grote receptie van meneer Stark.’


  ‘Doe maar kalm aan. Ik verheug me erop ze te zien. Weet je zeker dat je ze niet hier in Right Touch wilt bewaren?’


  Vernon bloosde. ‘Ik bewaar ze liever in de vrieskast van het pakhuis van mijn vriend tot ze helemaal af zijn.’


  ‘Ik begrijp het. Het was niet mijn bedoeling je te overhaasten. Ik begrijp het wel. Kunstschilders en sculpteurs zijn in sommige opzichten net als acteurs. Ze willen niet dat de mensen hun werk in wording zien.’


  ‘Dat is waar.’ Vernon glimlachte. ‘Weet u, mevrouw Wainwright? Ik heb mezelf nooit als een artiest beschouwd, tot ik voor u ging werken. Het geeft me een bijzonder gevoel.’


  ‘Je bént ook bijzonder. Zonder jou zou ik verloren zijn.’ Desdemona keek op haar horloge. ‘Ik kan beter even gaan kijken of Juliet en tante Bess al klaar zijn met die kaasstengels. We moeten beginnen met het inladen van het bestelbusje.’


  ‘Ik doe het glaswerk wel,’ zei Vernon, terwijl hij achter haar aan de vriesruimte uit liep. Hij draaide zich om en deed de zware deur dicht.


  ‘Dank je, Vernon.’ Desdemona liep over de witte betegelde vloer en bewoog zich tussen twee lange aanrechten van roestvrij staal. Onder de aanrechten bevonden zich twee rijen metalen opbergkasten.


  Zoals altijd bekeek Desdemona haar kleine domein met een trots oog. Alles was blinkend schoon en zo keurig opgeruimd als de kombuis van een schip. Right Touch was haar toneel, en zij was de hoofdrolspeelster. Het was een goed gevoel.


  Bess, haar zilverkleurige haar verborgen onder een wit netje, keek op van de kaasstengels. ‘Bijna klaar, lieverd. Juliet heeft net de laatste bakplaat uit de oven gehaald.’


  ‘Mooi. We lopen op schema.’ Desdemona keek naar het drukke vertrek waar Henry en Vernon dozen met glaswerk op een steekwagen zetten. ‘Vergeet de kleine dessertbordjes niet,’ riep ze.


  ‘Nee. Ik heb de lijst.’


  ‘Ik ga mijn smoking aantrekken,’ zei Desdemona. ‘Ik kom zo.’


  Haastig liep ze naar haar kantoor, deed de deur dicht en sloot de luxaflex voor de ramen, die uitkeken op het werkterrein. Ze pakte de zwart-met-witte smoking, die ze altijd op het werk droeg.


  Haar moeder had de smoking ontworpen en gemaakt, samen met de andere zwart-witte uniformen die Desdemona’s assistenten droegen als ze aan het werk waren. De elegante kleding was een van de handelsmerken van Right Touch.


  De deur van haar kantoor ging zonder enige waarschuwing open, net toen Desdemona de eerste knoop van haar blouse losmaakte.


  Ze draaide zich met een ruk om en glimlachte toen ze haar stiefbroer zag. ‘Tony. Wat doe jij hier?’


  ‘Ik moet met je praten, schat.’ Tony keek even achterom, kwam toen het kantoor in en deed de deur achter zich dicht. ‘Ik heb nu geen tijd, Tony. Ik heb om één uur een lunch. We zijn bezig het busje in te laden. Als ik terugkom, kunnen we koffiedrinken en kun je me alles over Hollywood vertellen.’


  ‘Kun je me weer op de loonlijst plaatsen?’


  Desdemona’s hart zonk haar in de schoenen. ‘O, Tony, wat is er gebeurd in Hollywood?’


  Tony leunde tegen de deur en keek haar met bezorgde ogen aan. ‘Het gebruikelijke. De dingen liepen verkeerd. De geldschieters lieten het afweten en de studio verloor alle belangstelling. De klootzakken die het project in handen hadden, lieten het vallen. Het is over en uit, Desdemona.’


  ‘Daar was ik al bang voor. Het spijt me zo, Tony.’


  Zijn mond vertrok in een bittere glimlach. ‘Ja, nou ja, het is zo’n beetje het verhaal van mijn leven, hè?’


  ‘Je bent een uitstekend acteur. Het heeft je alleen nooit meegezeten.’


  ‘Ik weet het, ik weet het. Je moet de kans krijgen.’ Hij streek met een vermoeid gebaar over zijn knappe gezicht. ‘Soms denk ik wel eens dat ik die nooit zal krijgen.’


  ‘Die krijg je heus wel, Tony.’


  ‘Prettig te weten dat jij tenminste in me gelooft.’


  ‘De hele familie gelooft in je, dat weet je,’ zei ze.


  ‘Zoals oom Augustus altijd zegt, het enige waarop een Wainwright kan vertrouwen, is een Wainwright.’ Tony haalde met een achteloos gebaar zijn schouders op. ‘Hoor eens, ik zal die baan niet voor eeuwig nodig hebben. Ik heb een script afgemaakt terwijl ik wachtte hoe het in L.A. zou aflopen.’


  ‘Een script?’


  ‘Het heet Dissolving. Ik wil met Ian praten over een opvoering in het Limelight.’


  ‘Het Limelight verkeert in financiële moeilijkheden, Tony,’ zei Desdemona weifelend.


  ‘Oké, dus zullen we een sponsor moeten vinden om de productie financieel te steunen.’ Tony begon door het kleine vertrek te ijsberen. ‘We kunnen het voor elkaar krijgen. Ian heeft een heel goed script nodig om zijn theater te redden, en ik heb het voor hem. Het probleem is dat ik een baan nodig heb tot ik Dissolving geproduceerd kan krijgen. Wat zeg je ervan?’


  Desdemona glimlachte. ‘Oké, je staat weer op de loonlijst.’


  ‘Dank je.’ Tony hield op met ijsberen en draaide zich naar haar om. ‘Sorry dat ik je in verlegenheid bracht waar je gezelschap bij was.’


  ‘Maak je geen zorgen.’


  ‘Hoe kon ik nou weten dat je een man mee naar huis zou nemen? Vooral zó’n man. Is hij degene van die sm en verentroep?’


  ‘Doe niet zo mal. Die heeft Kirsten me een paar dagen geleden gegeven als bedankje. Bij wijze van grap eigenlijk. Ze opent binnenkort Exotica Erotica.’


  ‘O ja, ik was de seksboetiek van die dame vergeten.’ Tony nam haar aandachtig op. ‘Hoe serieus is het tussen jou en die technolul?’


  ‘Noem hem geen lul.’


  ‘Neem me niet kwalijk. Hoe serieus is het tussen jou en de heer Stark?’ vroeg Tony sarcastisch.


  Desdemona bloosde. ‘Dat weet ik nog niet. Maar ik heb hoop. Tony, ik moet me gaan aankleden. Als je weer op de loonlijst wilt, ga dan een uniform aantrekken. Je kunt Henry en Vernon helpen.’


  ‘Hij is je type niet,’ zei Tony zachtjes. ‘Hij is niet een van ons.’


  ‘Misschien niet,’ zei Desdemona.
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  ‘Je hebt je stiefbroer een baan gegeven?’ Stark bleef midden op de dansvloer staan en keek Desdemona verontwaardigd aan. ‘Wat mankeert je in vredesnaam? Moet je echt je hele werkloze familie aan een baan helpen? Kunnen ze die zelf niet vinden?’


  ‘Sst, je maakt een scène.’ Desdemona keek onrustig om zich heen in het volle vertrek. ‘Ze werken hard bij Right Touch.’


  Het was woensdagavond na tien uur, en het Arts for the Future Guild-bal was in volle gang. De glinsterende balzaal van het hotel vertoonde een merkwaardige mengeling van elegantie en avant-garde. Seattles elite bewoog zich tussen kunstschilders, acteurs, musici en schrijvers. Smokings en glanzende zijden gewaden werden afgewisseld met goedkope, met lovertjes bezaaide spijkerbroeken en leren hesjes met stalen knoppen.


  Stark leek zich er niet van bewust dat hij zich onbeleefd gedroeg door midden op de dansvloer stil te staan. Zijn aandacht was uitsluitend bij het onderwerp-Tony. ‘Ik weet dat hij je stiefbroer is, maar dat is nog geen reden om hem een baan te geven.’


  ‘O kom nou, Stark, hij is familie. Tony heeft alleen maar een baan nodig om hem over een periode heen te helpen tot hij en Ian een geldschieter kunnen vinden voor Tony’s nieuwe toneelstuk.’


  ‘Het kan me niet schelen of hij familie is. Dat heeft er niets mee te maken.’


  ‘En dat zeg jij? Nadat je er net in hebt toegestemd je twee halfbroers de hele zomer bij je te houden?’ Desdemona duwde krachtig tegen Starks schouder om hem weer in beweging te krijgen. Het leek of ze tegen een stilstaande trein duwde.


  ‘Dat is iets anders.’


  ‘Hoezo “iets anders?” Desdemona wilde dat ze haar mond had gehouden over Tony’s baan. Tot op dat moment was alles zo goed gegaan.


  ‘Kyle en Jason konden nergens anders heen,’ mompelde Stark.


  ‘Tony ook niet.’


  ‘Hoe oud is hij? Tweeëndertig? Het wordt tijd dat hij leert op eigen benen te staan.’


  ‘Wainwrights steunen elkaar.’


  ‘Zij steunen op jou.’


  ‘We zijn er allemaal mee gebaat,’ zei ze.


  ‘Weet je wat jouw probleem is?’


  ‘Nee, wat dan?’


  ‘Je bent met een natte vinger te lijmen als het om familie gaat. Zie de feiten onder ogen, Desdemona, er is niets heiligs aan familie. Elke oplichter, dief en verduisteraar die ooit geleefd heeft, was lid van een familie.’


  Een flits van onrust ging door haar heen. Ze keek angstig naar zijn gezicht, maar bedacht toen dat Stark onmogelijk iets kon weten van dat onfortuinlijke incident toen Tony vals beschuldigd was van het verduisteren van geld van een klein theater.


  ‘O, wat een slimme opmerking,’ zei ze. ‘En het slaat nergens op. Weet je wat jouw probleem is? Je hebt zo lang met elektronische coderingstechnieken en computerbeveiligingssystemen gewerkt, dat je volslagen paranoïde bent geworden.’


  ‘Ik ben niet paranoïde. Ik bekijk de situatie met een logische, niet-emotionele, analytische afstandelijkheid waartoe jij niet in staat schijnt te zijn.’


  Ze keek hem gespannen aan. ‘Je mag mijn broer niet, hè?’


  ‘Hij is je stiefbroer, niet je echte broer. En je hebt gelijk, ik ben niet bepaald dol op hem.’


  ‘Je kent hem niet eens,’ riep ze geërgerd uit.


  ‘Rustig. Je wordt helemaal emotioneel.’


  ‘Ik ben een Wainwright en ik ben dus emotioneel geboren. Zo zijn wij.’


  ‘Je bent niet als een Wainwright geboren,’ bracht hij haar grimmig in herinnering.


  ‘Hoe ik deel van de familie ben geworden, doet er niet toe. Het enige wat erop aankomt, is dat ik een deel van de familie ben.’


  ‘Dan zou ik maar gauw een goede boekhouder zoeken voordat je failliet gaat door je pogingen al je verwanten werk te verschaffen.’


  ‘O ja?’ Het kon Desdemona niet meer schelen of iedereen de ruzie hoorde. ‘Als de manier waarop ik leef en werk je niet bevalt, kun je misschien beter een andere cateraar in dienst nemen. Iemand met een goede, logische, analytische manier om de dingen aan te pakken.’


  Starks ogen leken op ijskoude smaragden. ‘Praat wat zachter voor je een schandaal veroorzaakt.’ Hij pakte haar arm vast en trok haar de dansvloer af.


  ‘Ik zal je wat vertellen, Stark,’ zei Desdemona voldaan. ‘Je bent te ver gegaan. Het interesseert me niet meer of ik een scène maak.’


  ‘In dat geval neem ik je mee naar huis.’


  ‘Dat wil je niet.’ Ze keek hem met een stralende glimlach aan. ‘Dit is geen privéafspraakje. We zijn hier gekomen om zaken te doen, weet je nog? En we hebben nog niet één nieuwe klant gevonden voor Stark Security Systems of voor Right Touch.’


  ‘Wil je zaken doen?’ Hij bleef in de buurt van het buffet staan. ‘Dan geef ik je de raad om te beginnen met je zakelijk te gedragen.’


  ‘Jij moet me nodig raad geven. Jij bent begonnen.’


  ‘In dat geval verklaar ik hierbij het onderwerp voor afgedaan.’ Stark pakte een dun toastje met kruidenkaas.


  ‘Wie geeft jou het recht om het ond… O!’ Desdemona brak haar zin af toen Stark zachtjes het toastje tussen haar lippen stak. Ze keek hem zwijgend en woedend aan terwijl ze kauwde.


  Ze was zo kwaad dat het een paar seconden duurde voor ze besefte dat Stark niet langer naar haar keek. Hij keek naar iemand die achter haar was komen staan.


  ‘Hallo, Pamela,’ zei Stark heel kalm. ‘Ik wist niet dat je vanavond hier zou zijn.’


  ‘Goedenavond, Stark,’ zei Pamela Bedford rustig. Desdemona stikte bijna in haar toastje.


  ‘Desdemona.’ Pamela keek haar met oprechte verbazing aan. ‘Ik wist niet dat jij vanavond de catering had gedaan.’


  ‘Dat heb ik ook niet,’ bracht Desdemona er met moeite uit, toen ze het laatste stukje toast eindelijk had ingeslikt. Ze draaide zich om naar Starks ex-verloofde. ‘Ik ben hier niet in functie.’


  ‘Desdemona is hier vanavond met mij,’ zei Stark.


  ‘O, ik begrijp het.’ Pamela glimlachte beverig. Er tekenden zich om haar mond dunne rimpeltjes af en in haar blauwe ogen lag een ongeruste blik.


  Ze droeg een hooggesloten saffierblauwe avondjurk, die het lichte goudblond van haar haar accentueerde en haar slanke schouders toch bloot liet. Om haar lange hals droeg ze een diamanten choker, die paste bij de lange diamanten oorbellen. Pamela leek een combinatie van gesponnen goud, manestralen en parels.


  Gekleed in een nauwsluitende, zwarte jurk met als enig sieraad een zwartfluwelen lint om haar hals voelde Desdemona, die nog steeds kwaad was, zich als de boze heks.


  Ze was zich intens bewust van de spanning die in de lucht hing. Het was onmogelijk aan Stark te zien wat er door hem heen ging.


  Pamela keek met een weemoedig verontschuldigende blik naar Stark. ‘Ik dacht dat we deze eerste ontmoeting maar beter achter de rug konden hebben. We kunnen elkaar niet eeuwig blijven ontlopen als we ons in dezelfde kringen bewegen, hè?’


  Stark pakte nog een toastje met kaas. ‘Ik was niet van plan je eeuwig te ontlopen.’ Hij nam een hap. ‘Eerlijk gezegd, was ik helemaal niet van plan je te ontlopen.’


  ‘Ik ben blij dat te horen.’ Pamela wierp een zijdelingse blik op Desdemona. ‘Ik weet dat ik je in een onmogelijke situatie heb gebracht bij het huwelijk.’


  ‘Welk huwelijk?’ vroeg Stark.


  Pamela bloosde. ‘Ik heb tegen deze ontmoeting opgezien en wist dat het moeilijk zou worden.’ Ze wendde zich tot Desdemona. ‘Zou je ons een paar minuten willen excuseren? Ik denk dat Stark en ik dit gesprek beter onder vier ogen kunnen afmaken.’


  ‘Desdemona en ik stonden op het punt om weg te gaan,’ zei Stark.


  ‘Onzin,’ mompelde Desdemona. ‘Praten jullie maar met elkaar. Ik ga me even opfrissen.’


  ‘Desdemona,’ begon Stark op waarschuwende toon.


  ‘Ik ben zo terug.’ Desdemona zwaaide opgewekt, draaide zich om en baande zich een weg door de menigte, die zich achter haar sloot.


  Ze liep naar de eerste de beste deur van de balzaal en was nog geen drie meter van haar doel verwijderd toen Dane McCallum haar de weg versperde.


  ‘Ontvlucht je de plaats van het ongeluk?’ vroeg hij geamuseerd.


  Desdemona trok een lelijk gezicht. ‘In mijn hart ben ik een lafaard. Ik kan geen bloed zien.’


  ‘Ik kan het je niet kwalijk nemen.’ Dane keek door de drukke zaal. ‘Maar vroeg of laat moest het gebeuren. Ze konden elkaar niet eeuwig vermijden.’


  ‘Dat zei Pamela ook.’ Desdemona volgde zijn blik, maar ze was niet lang genoeg om over de hoofden van de gasten heen te kunnen kijken.


  ‘Het was Pamela’s idee, denk ik.’


  ‘Wat? Om vanavond een ontmoeting te forceren? Ja, dat geloof ik ook,’ gaf Desdemona toe.


  ‘De hemel weet dat Stark er geen moeite voor zou hebben gedaan. Hij ziet de dingen net als een computer. Aan of uit. Als iets uit is, dan is het ook uit. Vooral een relatie.’


  Desdemona nam Dane peinzend op. Ze had hem op de geannuleerde bruiloft gezien en even met hem gesproken op de cocktailparty die Right Touch voor Stark had georganiseerd, maar ze kende hem niet goed. Het enige wat ze van hem wist, was dat hij een van de weinige mensen was die Stark als vriend beschouwde.


  Hij was langer dan Stark, ongeveer even lang als Tony. Hij was net zo gebouwd als Tony en de mannelijke Wainwrights in het algemeen: een slanke, elegante man met lange vingers en aristocratische trekken. Volgens de traditionele opvattingen zag hij er knapper uit dan Stark, maar dat maakte weinig indruk op Desdemona. Tot haar verbazing ontdekte ze dat ze een vreemde en volkomen onverklaarbare voorkeur had ontwikkeld voor mannen die gebouwd waren als stoere middeleeuwse krijgers.


  ‘Het moet voor allebei vervelend zijn om elkaar vanavond tegen het lijf te lopen,’ zei Desdemona.


  Dane lachte kort. ‘Voor Pamela zeker, maar ik betwijfel of Stark er een probleem mee heeft, tenminste geen groter probleem dan hij meestal heeft in sociale situaties.’


  ‘Ik weet zeker dat het voor hem net zo moeilijk is.’ Desdemona probeerde door de menigte heen te kijken naar het buffet, om te zien wat daar gebeurde. ‘Ik hoop alleen maar dat hij geen scène zal maken.’


  Dane grinnikte. ‘Maak je geen zorgen, hij zal vanavond geen scène maken. Hij is het type er niet naar om in het openbaar ruzie te maken. Ik heb Stark privé trouwens ook nooit ruzie zien maken. Hij wordt nooit emotioneel. Dat is niets voor hem.’


  Desdemona rimpelde haar voorhoofd. ‘Ze heeft hem wél in zijn hemd gezet.’


  ‘Geloof me, vanaf dat moment heeft hij haar afgeschreven als een vergissing. Wat hem betrof, was ze niet meer dan een blip op zijn computerscherm. Een voorbijgaand probleempje.’


  ‘Je praat of hij een soort computer is.’


  ‘Een hoop mensen vinden dat hij dat is,’ zei Dane.


  ‘Dat is belachelijk. Stark heeft ook emoties, net als ieder ander. Hij weet ze alleen goed te verbergen.’


  ‘Ik ken hem heel wat langer dan jij, Desdemona. Zijn afstandelijkheid is echt. En ik zal je een geheim vertellen. Soms benijd ik hem erom.’


  ‘Dat is belachelijk. Neem me niet kwalijk.’ Desdemona draaide zich om en liep naar de open deur.


  Het was een opluchting om even te kunnen ontsnappen aan de drukke, lawaaierige balzaal. Haastig liep Desdemona de gang door naar de toiletten. Ze vroeg zich af hoe lang ze Stark en Pamela alleen moest laten voor ze haar klant weer ging opeisen.


  Toen vroeg ze zich af wat ze zou doen als Stark zich liever niet liet opeisen.


  Misschien was Pamela teruggekomen op haar besluit om de relatie te verbreken.


  Desdemona deed de deur van het toilet open en ging naar binnen. Ze keek snel om zich heen en zag dat ze het rijk alleen had. Ze slaakte een zucht van verlichting en ging voor de spiegel op een van de met fluweel beklede stoeltjes zitten.


  Lange tijd staarde ze naar haar spiegelbeeld. De Wainwright-intuïtie stak de kop op. ‘Verdomme, ik ben verliefd op hem.’


  Het klonk als een zacht gefluister in het lege vertrek.


  Niet genoeg aanwezigen, gezien het gedenkwaardige, schokkende moment.


  Desdemona sprong overeind, sloeg met haar handen op de tafel en boog zich heel dicht naar de spiegel toe.


  ‘Ik ben verliefd op hem.’


  De woorden klonken luid en galmend tegen de muren en langs de lege hokjes.


  Zo was het beter. Een beetje als Richard III, die iedereen uitdaagde en zijn fatale lot in eigen hand nam.


  ‘Dit is onmogelijk,’ zei Desdemona tegen de vrouw in de spiegel. ‘Oké, ik voel me tot hem aangetrokken. Maar ik kan onmogelijk verliefd op hem zijn. Hij is in alles het tegenovergestelde van mij. Misschien heeft McCallum gelijk. Misschien kan Stark van niets en niemand houden. De familie heeft ook gelijk. Stark komt niet uit een theaterfamilie. Wainwrights trouwen alleen maar met mensen van het toneel.’


  De deur achter haar ging open en Pamela kwam binnen. Desdemona ontmoette haar blik in de spiegel.


  ‘Stoor ik?’ vroeg Pamela vriendelijk.


  ‘Nee. Ik zat in mezelf te praten.’ Desdemona ging voorzichtig weer zitten.


  ‘Ik dacht wel dat ik je hier zou vinden.’ Pamela kwam naar voren. Haar ogen waren strak op Desdemona’s spiegelbeeld gericht. ‘Stark zoekt je.’


  Desdemona haalde diep adem. ‘Zijn jullie uitgesproken?’


  ‘Ik weet niet of je het een gesprek kunt noemen.’ Pamela glimlachte wrang. ‘Daarvoor was het een beetje te eenzijdig. Of je een dialoog voert met een computer.’


  ‘Zeg dat niet,’ fluisterde Desdemona.


  ‘Waarom niet? Het is de waarheid. Ik heb me verontschuldigd. Stark zei “laat maar”. Ik legde hem uit dat ik wilde dat het anders had kunnen zijn. Stark zei “laat maar”. Ik probeerde hem te vertellen… nou ja, je begrijpt het wel.’


  ‘Laat maar.’


  ‘Precies.’ De rok van Pamela’s saffierblauwe jurk ritselde toen ze op het stoeltje naast Desdemona plaatsnam. ‘Maar in ieder geval is het achter de rug. Ik heb hiertegen opgezien sinds ik op de dag van het huwelijk dat briefje stuurde. Het kon niet anders of we moesten elkaar vroeg of laat tegen het lijf lopen.’


  ‘Ja.’


  ‘Vanavond besefte ik bijna onmiddellijk dat ik me als enige zo zenuwachtig had gemaakt over die ontmoeting.’ Pamela maakte een grimas. ‘Ik geloof dat Stark zelfs moeite had zich mijn naam te herinneren, laat staan het feit dat we ooit verloofd zijn geweest.’


  ‘Natuurlijk wist hij wie je was.’


  ‘Daar ben ik helemaal niet zo zeker van. Ik denk dat hij me al had opgeborgen in een of ander computerarchief, met de rest van de verouderde en achterhaalde programma’s. Hij is een vreemde man.’


  ‘Hij weigert zijn emoties te tonen.’


  ‘Dat dacht ik vroeger ook. Maar ongeveer een maand voor het huwelijk kwam ik ten slotte tot de conclusie dat de reden waarom hij zijn emoties niet toont, was dat hij die niet had.’ Pamela aarzelde. ‘Ik heb het recht niet dat te vragen, maar vind je het erg om me te vertellen hoe jij en hij bij elkaar zijn gekomen?’


  ‘Zaken.’


  Pamela fronste even haar voorhoofd. ‘Dat begrijp ik niet.’


  ‘Zaken hebben ons bij elkaar gebracht. Jij had hem opgezadeld met de rekening voor de huwelijksreceptie, weet je nog? Ik moest hem het slechte nieuws gaan vertellen dat het feit dat het huwelijk niet doorging niet betekende dat de cateraar niet betaald hoefde te worden.’


  ‘O ja, natuurlijk.’ Pamela bloosde. ‘Sorry. Dat aspect van de zaak was ik helemaal vergeten.’


  ‘Iedereen vergeet de cateraar. Je had waarschijnlijk wel wat anders aan je hoofd.’


  ‘Je hoeft niet onhebbelijk te worden.Ik was erg van streek in die tijd. Het was een heel traumatische ervaring voor me. En dan waren mijn ouders er ook nog. Ze vonden het verschrikkelijk, en ik voelde me erg schuldig. Je hebt geen idee.’


  ‘Ja, nou ja, het leven gaat door, hè?’ Desdemona stond op. ‘Neem me niet kwalijk, ik moet naar Stark. Hij zal zich afvragen waar ik blijf.’


  ‘Waarschijnlijk. Hij zei dat hij weg wilde. Hij houdt niet van sociale gebeurtenissen.’


  ‘Ik weet het.’


  ‘Ik denk dat het een van de redenen was waarom hij besloot met me te trouwen.’ Pamela’s kaak verstrakte. ‘Hij zocht een secretaresse en gastvrouw.’


  ‘Onzin.’


  ‘Nee, dat is het niet.’ Pamela pakte een papieren zakdoekje en snoof er discreet in. ‘Ik kan me nauwelijks beklagen. Een van de redenen waarom ik iets met hem begon, was omdat papa erop stond dat ik aardig tegen hem was.’


  Desdemona verstarde. ‘Ik begrijp je niet.’


  Pamela barstte in tranen uit. ‘Papa zei dat het Stark tegenwoordig erg goed ging, maar dat hij over een paar jaar een vermogen waard zou zijn. En papa had de laatste tijd wat financiële moeilijkheden gehad. Al die aandelen zijn niet meer wat ze geweest zijn, zie je. O hemel, ik mag hier helemaal niet over praten.’


  ‘Nee, waarschijnlijk niet.’


  ‘Het is een privékwestie van de familie.’


  ‘Lijkt erop, ja.’


  Pamela keek ongerust op. ‘Beloof me dat je dit nooit tegen iemand zult vertellen. Moeder en papa zouden het niet overleven.’


  ‘Geloof me, geen haar op mijn hoofd die eraan denkt.’ Desdemona was niet van plan Stark ooit te vertellen dat hij bijna getrouwd was vanwege zijn potentiële rijkdom.


  Misschien had hij die mogelijkheid van meet af aan gevoeld, bedacht ze. Misschien dat hij daarom die huwelijksvoorwaarden te berde had gebracht.


  ‘Het was niet alleen het geld,’ ging Pamela kalm verder. ‘Papa zei dat de familie nieuw bloed nodig had. Hij zei dat het tijd werd de genenvijver van wat nieuw, jong talent te voorzien. Hij zei dat te veel generaties Bedfords binnen hun eigen kring waren getrouwd, met als gevolg een verzwakking van de bloedlijn.’


  ‘Je vader is een voorstander van de darwinistische benadering van het huwelijk, neem ik aan?’


  ‘Zo zou je het kunnen zeggen.’ Pamela zuchtte. ‘Moeder was het niet helemaal met hem eens, maar ze legde zich erbij neer. Moeder gelooft in het van tijd tot tijd aanvullen van het familiefortuin. Persoonlijk vond ik Stark, afgezien van de reden waarom we aan elkaar werden voorgesteld, interessant.’


  ‘Interessant.’


  ‘In fysieke zin,’ verduidelijkte Pamela.


  ‘Aha. In fysieke zin.’


  ‘Je weet wel wat ik bedoel.’ Pamela gooide het verfomfaaide zakdoekje in een prullenmand. ‘De man heeft afgrijselijke manieren en absoluut geen tact, maar hij is wel sexy.’


  ‘Ik geloof dat ik het begin te begrijpen. Je voelde je lichamelijk tot hem aangetrokken, dus dacht je dat je een huwelijk met hem wel zou kunnen verdragen.’


  ‘Ik vergiste me. De lichamelijke aantrekkingskracht verdween al snel, want hij maakte me zenuwachtig.’


  ‘Zenuwachtig?’


  ‘Hij was zo…’ Pamela zocht naar woorden. ‘Intens.’ Ze kreeg een kleur. ‘Ik zal je niet vervelen met de details.’


  ‘Alsjeblieft niet.’


  ‘Laten we alleen maar zeggen dat hij een beetje te primitief was naar mijn smaak.’ Pamela huiverde. ‘In ieder geval kwam ik uiteindelijk tot de conclusie dat ik het huwelijk niet kon doorzetten.’


  ‘Hield je eigenlijk van hem?’ vroeg Desdemona, voor ze zichzelf kon beletten. ‘Al was het maar een klein beetje?’


  Pamela fronste haar voorhoofd. ‘Diezelfde vraag heb ik me al verschillende keren gesteld. Ik weet het antwoord nog steeds niet. Hoe definieer je liefde?’


  ‘Ik geloof niet dat je dat kunt. Het is een van de dingen die je alleen maar herkent als het je plotseling overkomt. Ik moet ervandoor.’ Desdemona deed de deur open.


  ‘Weet je,’ zei Pamela, naar haar mooie gezicht in de spiegel starend. ‘Ik geloof dat mijn verontschuldiging vanavond hem gewoon verveelde.’


  Desdemona keek ongeduldig naar de prinses in de spiegel. ‘Dat betwijfel ik. Ik denk dat hij gewoon niet wist wat hij moest zeggen.’


  Pamela dacht daar met een weemoedig gezicht over na. ‘Ik denk dat ik het had moeten verwachten. Stark had nooit veel te zeggen, tenzij het gesprek toevallig over computers ging.’


  ‘Ja, nou ja, dat is zijn terrein.’


  Pamela leek haar niet te horen. ‘Ik denk dat me nog het meest dwarszat dat hij nooit veel zei als we met elkaar naar bed waren geweest. Vind jij het niet erg als hij gewoon uit bed stapt, je welterusten wenst en weggaat?’


  ‘Laat maar,’ zei Desdemona, en ze vluchtte het toilet uit.


  


  De korte rit van het hotel naar Desdemona’s flat legden ze vrijwel zwijgend af. Stark voelde zich blijkbaar niet verplicht een gesprek te voeren, en Desdemona kon niets bedenken om te zeggen.


  Al stak het haar nog steeds dat hij zulke lelijke dingen had gezegd over Tony, toch leefde ze met hem mee. Hij leed natuurlijk onder zijn ontmoeting met Pamela. Niemand kon een dergelijke scène doormaken zonder verdriet te voelen.


  Het regende, een lichte, zomerse motregen, die de straten vochtig maakte en de verkeerslichten deed glinsteren. Stark reed door de stad met een kalme vaardigheid die boekdelen sprak over zijn zelfbeheersing.


  ‘Gaat het?’ vroeg Desdemona, toen Stark de garage in reed. ‘Uitstekend.’ Stark keek fronsend op bij haar vraag. ‘Waarom?’


  ‘Ik vroeg het me alleen maar af,’ zei Desdemona.


  ‘Zie ik er ziek uit?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Je ziet er goed uit.’ Meer dan goed, dacht ze. Die smoking stond hem voortreffelijk.


  ‘Waarom vroeg je het dan?’ Stark parkeerde en zette de motor af.


  ‘Om het gesprek gaande te houden. Hoe vinden je broertjes Macbeth?’


  Stark fronste zijn wenkbrauwen toen ze van onderwerp veranderde. Toen haalde hij zijn schouders op. ‘Ze lijken gefascineerd door hem. Ik denk dat ze geloven dat hij regelrecht uit een virtualrealityspelletje is gestapt. Een echte levende gameheld.’


  ‘Die uitwerking heeft Macbeth op kinderen van alle leeftijden. Als hij in de stad is, organiseert hij toneelvoorstellingen voor kinderen die in opvangtehuizen of instituten leven. Ze zijn dol op hem.’


  ‘Hij laat Kyle en Jason als toneelknecht werken voor een groep die de Strolling Players heet.’


  ‘Dat is het gezelschap van de acteurs en de crew die de kindervoorstellingen geven,’ legde Desdemona uit. ‘Het was Macbeths idee. Hij heeft het gezelschap een paar jaar geleden opgericht. Het zijn allemaal vrijwilligers, van de belichter tot de kostuumontwerper.’


  ‘Ik snap het.’


  ‘Alle Wainwrights werken mee aan de Strolling Players. Zelfs Right Touch is erbij betrokken. Ik cater de kinderfeestjes die worden gehouden voordat de stukken worden opgevoerd.’


  Stark knikte, maar gaf geen commentaar. Hij stapte uit en liep om de auto heen om Desdemona’s portier te openen. ‘Ik moet op zaterdag een matinee bijwonen. Iets wat Monsters onder het bed heet, geloof ik.’


  ‘Ik ben er voor de aanvang van de voorstelling. Ik maak pizza’s voor de kinderen in de zaal.’ Desdemona stapte uit. ‘Tante Bess speelt mee. Ze is een van de monsters. Oom Augustus doet de belichting.’


  ‘Laten we hopen dat ik dit stuk beter begrijp dan Vlieg op een muur.’ Stark gaf haar een arm en liep met haar naar de lift.


  Toen de liftdeur openging, liep Desdemona naar binnen en staarde strak naar de lichten van de verdiepingen. ‘Heb je tijd voor een kop koffie?’


  ‘Ja.’ Stark keek op zijn horloge. ‘Macbeth is bij de jongens. Ik heb hem gezegd dat ik om een uur of één thuis zou zijn.’ Hij keek haar aandachtig aan. Toen legde hij zonder iets te zeggen zijn arm om haar schouders.


  Iets van Desdemona’s claustrofobische spanning ebde weg. De deur ging open en Desdemona stapte snel de lift uit en ging hem voor naar haar flat.


  Stark pakte haar sleutel en stak hem in het slot alsof hij dat al jarenlang had gedaan. ‘Ik had je iets willen vragen.’


  ‘Ja?’ Desdemona deed het licht aan en liep naar binnen. Ze bukte zich om haar schoenen met hoge hakken uit te trekken. ‘Herinner je je nog toen ik je de eerste keer kuste? Dat was na de cocktailparty die je organiseerde voor mijn seminarklanten.’


  Desdemona, met één schoen in de hand, keek snel op. ‘Natuurlijk herinner ik me dat. Wat is daarmee?’


  Stark deed de deur dicht en draaide zich naar haar om. Zijn ogen waren donker en gespannen. Intens. ‘Toen zei je dat we tijd nodig hadden om elkaar te leren kennen voor we met elkaar naar bed gingen.’


  Desdemona slikte even. ‘Ja, dat weet ik. Je hebt tijd nodig om over je ervaring met Pamela heen te komen. Zo’n afwijzing is erg moeilijk voor een gevoelig mens.’


  ‘Laten we mijn gevoelige karakter erbuiten houden. Ik vroeg me af of je wat specifieker kunt zijn.’


  ‘Specifieker?’ vroeg Desdemona hees. ‘Waarover?’


  Stark keek naar de sleutel in zijn hand. Toen hij opkeek, leken zijn ogen bodemloze groene meren. ‘Hoe lang ik moet wachten.’


  ‘Dat is een moeilijke vraag om te beantwoorden.’


  ‘Werkelijk?’


  ‘Het is niet bepaald iets wat je precies kunt definiëren.’ Ze trok haar andere schoen uit. ‘Ik bedoel, er bestaat geen vastgestelde wachtperiode.’


  ‘Vertel me alleen maar hoe ik moet weten wanneer ik je mag vragen met me naar bed te gaan,’ zei Stark kalm.


  Desdemona leunde tegen de muur, sloot haar ogen en haalde diep adem. ‘We zullen wel zien. Ik weet zeker dat we het allebei zullen weten als het het juiste moment is.’


  ‘Ik niet,’ zei Stark.


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik weet niet zo goed hoe ik me in een relatie moet gedragen. Vooral niet in een situatie als deze, waarin jij de regels voorschrijft.’


  Desdemona deed haar ogen open en keek hem kwaad aan. ‘Je doet net of ik steeds nieuwe regels bedenk.’


  ‘Doe je dat dan niet?’


  ‘Natuurlijk niet. Stark, alsjeblieft, je hebt nog geen uur geleden je ex-verloofde ontmoet.’


  ‘Wat heeft dat er nou mee te maken?’


  ‘Ik weet zeker dat je heel sterke emoties moet voelen.’ Desdemona ging rechtop staan en liep naar de ramen aan de andere kant van de kamer. ‘Het moet moeilijk zijn geweest voor je.’


  ‘Vroeg je me daarom beneden in de garage hoe ik me voelde? Dacht je dat ik van streek was door de ontmoeting met Pamela?’


  ‘Ben je dat dan niet?’


  ‘Nee.’ Stark volgde haar door de kamer. Hij bleef vlak achter haar staan en legde zijn handen op haar schouders. ‘Pamela interesseert me geen steek. Ik vroeg jou om me een idee te geven hoe lang ik op je moet wachten. Dat leek mij een volkomen redelijke vraag.’


  ‘O ja?’


  Stark raakte de onderkant van haar nek aan. ‘Ik kan net zo lang wachten als nodig is, weet je.’


  Desdemona huiverde. ‘Zou je dat doen?’


  ‘Ja. Ik ben een heel geduldig mens.’ Hij zoende de holte van haar schouder. ‘Maar op dit moment zou ik er alles voor overhebben om te weten hoe lang je me aan het lijntje wilt houden.’


  ’O, Stark, je bent onmogelijk.’ Desdemona draaide zich abrupt om, sloeg haar armen om zijn middel en drukte haar verhitte gezicht tegen zijn schouder.


  ‘Zes weken? Drie maanden? Volgend jaar zomer?’ fluisterde hij in haar haar. ‘Desdemona, alsjeblieft, geef me enig idee van de tijd. Hoe dan ook. Ik kan het verdragen.’


  Ze lachte gesmoord. ‘Zou je werkelijk tot volgend jaar zomer willen wachten?’


  ‘Ik zal misschien wel proberen de tijd een beetje te verkorten,’ zei hij ontwijkend. ‘Maar ja, als het nodig is, zal ik wachten.’ Desdemona haalde diep adem en maakte zich klaar om het toneel op te gaan. ‘Wat zou je zeggen van vanavond?’


  9


  De onvoorspelbaarheid van de complexiteit was niets vergeleken met het verrukkelijk onvoorspelbare karakter van Desdemona, dacht Stark.


  Hij had gezegd dat ze hem een tijd moest zeggen, en dat was precies wat ze had gedaan. Ze had gezegd hier. Nu.


  Vanavond.


  Ze had geen ongelegener moment kunnen uitzoeken.


  Stark keek tersluiks op zijn horloge en dacht aan Jason en Kyle, die thuis met Macbeth zaten te wachten. Vervolgens dacht hij aan het kleine pakje condooms dat hij een paar dagen geleden in het handschoenenkastje van zijn auto had opgeborgen. Het lag er nog, op dezelfde plaats waar hij het had neergelegd, zes verdiepingen lager in de garage.


  Desdemona had hem geen enkele waarschuwing gegeven dat ze op het punt stond van gedachten te veranderen ten aanzien van hun relatie. Ze hadden nog geen anderhalf uur geleden midden op een dansvloer laaiende ruzie gehad. Hij had onmogelijk kunnen raden dat ze in de stemming zou zijn om te vrijen als ze terug waren in haar flat. Ze had afstandelijk, zelfs koel, geleken toen ze terugkwam van de toiletten.


  Het was genoeg om een logisch denkend mens tot waanzin te brengen.


  Aan de andere kant, ze had net ja gezegd. Stark was niet van plan een ja tegen te spreken.


  ‘Stark?’ Ze hief haar hoofd van zijn schouder. Haar ogen waren enorm en geheimzinnig, vol van beloften, en van de mysteries die zich aan de grens tussen chaos en complexiteit bevonden.


  ‘Heeft iemand je wel eens gezegd dat je timing vreselijk is?’


  Ze glimlachte. ‘Geen enkele Wainwright heeft een slechte timing.’


  Stark staarde hongerig naar haar mond en besloot de ongelukkige timing te negeren. Hij werd verondersteld heel erg slim te zijn. Hij had een handvol doctoraten in de wis- en natuurkunde om het te bewijzen en was tegen elke timing opgewassen.


  ‘God, Desdemona.’ Hij hield haar gezicht tussen zijn handen. ‘Heb je enig idee hoe ik naar je verlang?’


  Hij kuste haar met alle opgekropte begeerte die de afgelopen paar weken in hem gesmeuld had.


  Desdemona kussen was of hij zich halsoverkop in een spectaculair stukje gecomputeriseerde fractal art stortte. Hij werd ondergedompeld in een universum van stralende kleuren en ingewikkelde patronen.


  Alles in hem accelereerde tot wat de snelheid van het licht leek te zijn, toen hij zich liet meesleuren in een duizelingwekkende diepte. Hij bevond zich in een dynamische creatie die slechts door het meest verfijnde mathematische algoritme kon zijn geproduceerd.


  Desdemona’s mond was zacht en vochtig.


  Ze had een onbeschrijflijke smaak. Stark verlangde naar meer. Hij vroeg zich af of hij ooit bevredigd zou kunnen worden. Misschien was het zijn lot om eeuwig te zoeken naar de sleutel van de verschuivende dynamica.


  Hij hield haar steviger vast, trok haar tegen zich aan. Hij wilde elke centimeter van haar zachte lichaam voelen. De herinnering hoe vochtig ze die avond in zijn keuken was geworden, kwam witheet bij hem terug. Het duizelde hem.


  Ze sloeg haar armen om zijn hals, en haar hele lichaam voegde zich naar hem toen hij haar hartstochtelijk zoende. Hij gleed met zijn mond naar haar oor, haar keel, haar schouder. Ze zuchtte en nestelde zich dichter tegen hem aan.


  De ingewikkelde patronen verschoven opnieuw, spreidden zich uit om de leegte te vullen met licht en energie.


  Stark voelde Desdemona’s borsten tegen zijn eigen brede borst. Haar jurk en zijn hemd zaten hem in de weg. Hij zocht de ritssluiting van haar zwarte jurk en trok die omlaag. Desdemona liet haar armen zakken en de jurk bleef rond haar middel hangen.


  Haar zwarte onderjurk en een kleine, zwartkanten beha versperden hem nog de weg. Stark verwijderde ze met een snelle beweging. Alle kleren die Desdemona droeg, op een klein driehoekje van zwarte kant en een paar zwartzijden kousen na, lagen nu rond haar voeten op de grond.


  Stark keek roerloos en gespannen naar haar bijna naakte lichaam. Hij was zo gefascineerd door haar sierlijke borsten en de zachte welving van haar dijen dat hij het nauwelijks merkte toen ze de knoopjes van zijn overhemd begon los te maken.


  Hij rukte zijn bril af en gooide hem op een tafeltje. Desdemona’s vingertoppen bewogen zich onvast over zijn borst, en hij besefte dat ze beefde. Hij pakte haar hand en bracht die aan zijn mond.


  ‘Het is goed,’ fluisterde hij. ‘Wees niet bang. Ik zou je nooit pijn doen.’


  Ze glimlachte beverig. ‘Dat weet ik. Ik vertrouw je.’


  Hij staarde haar een paar seconden strak aan. Ze ging op haar tenen staan en gaf hem een zoen in zijn hals.


  ‘Dit klinkt waarschijnlijk stom,’ zei hij hees, ‘maar ik moet iets uit de auto halen.’


  Ze verborg haar gezicht tegen zijn borst. ‘Als je bedoelt wat ik denk dat je bedoelt, hoef je niet naar beneden. Kirsten heeft me een paar pakjes gegeven. Diverse kleuren. Ze liggen in een doos onder het bed.’


  Stark kreunde, heen en weer geslingerd tussen opluchting en geamuseerdheid. ‘Ik neem alles terug wat ik gezegd heb over het verkeerde van geld lenen aan familie.’


  Hij tilde Desdemona op in zijn armen. Haar zachte kreet van opwinding verhitte zijn bloed.


  ‘Ben ik zo licht als een veertje?’ vroeg ze ingetogen. ‘Dat heb ik me altijd al afgevraagd.’


  Hij overwoog de vraag zorgvuldig. ‘Nee. Maar je weegt lang niet zo veel als een mainframe.’


  Haar spontane lach klaterde over hem heen als een kristallen waterval.


  Hij droeg haar de kamer door naar de Japanse schermen die haar bed verborgen. Hij liep ertussendoor en zette Desdemona neer op het witte donzen dekbed. Ze keek naar hem op, haar ogen zochten zijn gezicht in de schaduw.


  Hij steunde met een knie op het bed en maakte haar haar los uit de goudkleurige haarspelden die het bijeenhielden. Haar rode krullen tuimelden in een weelderige bos omlaag. Hij begroef zijn handen erin en boog zich naar voren om de geur ervan op te snuiven.


  Desdemona stak haar hand in zijn open hemd en spreidde haar vingers op zijn borst. ‘Ik vind het prettig om je aan te raken.’ Haar hand ging omhoog naar zijn schouders. ‘Je bent zo sterk en mooi.’


  Stark dacht niet dat hij nog veel meer kon verdragen. Hij had zichzelf altijd een beheerste man gevonden, een expert in het uitstellen van bevrediging, maar vanavond liet hij zich meeslepen door een vloedgolf van onbeheersbare krachten.


  Hij liet zich boven op Desdemona zakken.


  Ze greep naar hem met een gretigheid die hem duizelig maakte. Hij omvatte een van haar borsten en voelde de harde tepel tegen zijn palm. Hongerig nam hij hem in zijn mond, en Desdemona liet een zacht, half gesmoord geluid horen.


  ‘Heb ik je pijn gedaan?’


  ‘Nee, nee.’ Ze sloeg haar hand om de achterkant van zijn hoofd en drukte het tegen haar borst.


  Hij zoog op haar tepel en gleed met zijn hand over haar zachte buik. Ze welfde haar heupen omhoog, spande zich tegen zijn vingers. Hij streelde haar dij, en ze boog haar been in reactie daarop. Het gebaar deed zijn hartstocht oplaaien. De zachte zijde van haar kous was ongelooflijk erotisch.


  Stark raakte het stukje kant aan tussen haar benen. Het was al vochtig. De geur van haar opwinding was het verleidelijkste parfum dat hij ooit had geroken. Een golf van voldoening ging door hem heen toen hij besefte dat Desdemona even verlangend was naar hem als hij naar haar.


  ‘Stark.’ Desdemona’s nagels begroeven zich in zijn rug onder zijn hemd.


  Hij ging met een vinger langs het smalle kruis van haar slipje. Desdemona huiverde.


  Stark hief zijn hoofd op en keek haar aan. Hij had nooit iets mooiers in zijn leven gezien. Ze ging volledig op in het moment. Haar ogen waren stijf gesloten. Alleen al het zien van de fraaie lijn van haar benen was bijna voldoende om hem een climax te bezorgen.


  Hij vocht om het laatste restje van zijn zelfbeheersing te bewaren. Met zijn vrije hand zocht hij onder het bed. Toen hij de doos met de producten van Exotica Erotica vond, haalde hij er een kleiner doosje uit.


  Hij tilde het op en zag dat het in plastic verpakt was. Er viel net voldoende licht door de ramen naar binnen om de woorden Big Boy Vibrator te kunnen lezen.


  ‘Wat is het?’ vroeg Desdemona.


  ‘Verkeerde doosje.’ Hij tastte weer onder het bed, en deze keer vond hij wat hij zocht.


  Zijn handen trilden, maar het lukte hem de ritssluiting van zijn gulp omlaag te trekken, een klein foliepakje open te maken en te doen wat nodig was.


  Maar het lukte hem niet zijn broek of zijn schoenen uit te krijgen. Hij gaf zijn pogingen op.


  ‘Alsjeblieft.’ Desdemona klampte zich aan hem vast. ‘Ik kan niet langer wachten. Ik heb me nog nooit in mijn leven zo gevoeld. Alsjeblieft, Stark. Schiet op.’


  Stark liet zijn pogingen varen om het zwartkanten slipje op de normale manier uit te krijgen. Hij pakte het smalle reepje stof beet en rukte het uit de weg. De stof scheurde.


  Stark kwam met een enkele, diepe stoot bij haar binnen. Ze verstijfde en hield haar adem in. ‘Stark.’


  Een seconde lang stond het vloeiende, veranderende, onmogelijk ingewikkelde patroon stil voor Starks ogen.


  Ze was zo klein. Zo ongelooflijk nauw. Hij kon voelen hoe hij zich in haar uitzette. Hij wist dat het nooit gelukt zou zijn als ze niet zo door en door vochtig was geweest.


  ‘Gaat het?’ vroeg hij.


  ‘Ja.’ Ze sprak ademloos. ‘Geef me een ogenblik. Weet je, ik had niet beseft dat gewichtheffen op zo veel verschillende onderdelen van een mannenlichaam werkte.’


  ‘God, Desdemona, breng me niet aan het lachen. Niet nu.’ Ze klampte zich nog even aan hem vast en hief toen langzaam, voorzichtig haar heupen op en nodigde hem nog dieper in zich.


  Hij bewoog zijn hand omlaag, zocht het kleine, gevoelige knopje dat de bron van haar genot was. Hij voelde de elektrische schok die door haar heen ging, en het verbaasde hem dat hij niet verbrandde. Ze gaf een kreet, een verrukkelijke, half gesmoorde kreet van verrassing en verbazing.


  Stark voelde dat ze zich nog steviger aan hem vastklampte, zag haar lippen van elkaar gaan, voelde hoe haar benen zich om zijn middel sloten.


  Haar orgasme sidderde door hem heen, trok hem mee in een spectaculaire, uiterst gecompliceerde draaikolk van kleuren en vormen. Hij bevond zich in het midden van een fractal. Een ogenblik lang zag Stark de totaliteit van alle patronen.


  Dat korte moment in de tijd was hij niet langer alleen.


  


  De regen sloeg tegen de ramen die een van de wanden vormden van Desdemona’s flat. De wind was gedraaid.


  Desdemona lag zielsgelukkig onder Starks warme lichaam.


  Zijn hoofd rustte op haar borsten en zijn benen lagen stevig tussen de hare. De stof van zijn zwarte smokingbroek schuurde zacht tegen de binnenkant van haar dijen.


  ‘Je hebt niet eens je broek uitgetrokken, cowboy,’ mompelde ze.


  ‘Wat?’ Stark hief zijn hoofd op. Met halfgesloten ogen keek hij op haar neer. Hij maakte een slaperige, lome indruk.


  ‘Ik zei dat je niet eens je broek hebt uitgetrokken. Of je schoenen.’ Ze bewoog zich loom onder zijn gewicht. ‘Ik denk dat ik dankbaar moet zijn dat je geen laarzen draagt, hè?’


  ‘Verdomme. Het spijt me.’


  ‘Geeft niks.’ Ze grinnikte. ‘Ik plaagde alleen maar.’


  ’Je lakens…’


  ‘Die kan ik wassen.’


  Hij kreunde zachtjes en keek op zijn horloge. Desdemona zag de verlichte cijfers op de wijzerplaat. ‘Weet je hoe laat het is?’ vroeg hij.


  ‘Nee.’


  ‘Het is al na middernacht.’


  Ze glimlachte dromerig. ‘Je meent het.’


  ‘Ik moet weg.’ Stark liet zich van het bed rollen en stond op. ‘Macbeth zal zich afvragen waar ik blijf.’


  ‘Hij raakt heus niet in paniek.’ Het was koud zonder Stark om haar warm te houden.


  ‘Nee, maar Jason en Kyle misschien wél.’ Starks blik bleef verlangend rusten op haar zwarte kousen en het gescheurde zwartkanten slipje. Maar hij pakte zijn hemd van de grond en liep naar de badkamer. ‘Ik ben zó terug.’


  ‘Haast je niet.’ Desdemona bestudeerde het hoge plafond en verbaasde zich over de interessante gewaarwording tussen haar benen. Geen pijn. Zelfs niet een klein beetje. Meer het aangenaam vermoeide gevoel dat ze had na een ingespannen lichaamsoefening. Haar lichaam had net iets gedaan waar het voor geschapen was, en het was een goed gevoel. Een juist gevoel. Ze was tevreden over zichzelf.


  Ze stond op en pakte de kimono die aan de wand achter het bed hing.


  Stark kwam tevoorschijn uit de badkamer. Zijn handen waren druk bezig de knopen van zijn hemd vast te maken en hij liep de kamer door om zijn bril te pakken. Zijn gezicht had de vertrouwde uitdrukking van ingespannen concentratie.


  ‘Je hebt zeker geen tijd voor koffie?’ zei Desdemona, terwijl ze de ceintuur van haar kimono dichtknoopte.


  ‘Nee. Het spijt me.’ Hij pakte zijn jasje van de stoel en keek weer snel op zijn horloge. ‘Ik moet naar huis. Ik bel je morgenochtend.’


  ‘Ja, dat zeg je maar.’


  ‘Wat zei je?’


  ‘Niets. Ik mompelde maar wat. Een beetje postcoïtale verwarring, denk ik. Of misschien heb ik te veel waarschuwingen gelezen in de damesbladen.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Voel je je wel goed?’


  Ze keek hem met een beminnelijke glimlach aan. ‘Prima.’


  ‘Je doet zo vreemd.’


  ‘Niemand heeft ooit beweerd dat ik de beste actrice van de familie ben.’ Desdemona besefte dat haar knieën knikten.


  Stark sloeg zijn jasje over zijn schouder en liep naar haar toe.


  ‘Ik wou dat ik niet op deze manier weg hoefde.’


  ‘Ik ook.’


  ‘Weet je zeker dat je je goed voelt?’


  ‘Absoluut, positief zeker.’


  ‘Goed.’ Hij pakte haar kin vast, boog zijn hoofd en kuste haar luchtig. ‘Ik bel je morgenochtend.’


  ‘Goed.’


  Hij aarzelde, alsof hij zich ervan bewust was dat hij iets zou moeten zeggen of doen maar absoluut niet wist wat. ‘Welterusten.’


  Desdemona dacht aan haar recente gesprek met Pamela Bedford in het damestoilet van het hotel.


  Ik denk dat het me nog het meest stoorde dat we elkaar nooit veel te zeggen hadden als we naar bed waren geweest. Stoort het jou niet als hij gewoon uit bed stapt, tot ziens zegt en weggaat? ‘Tot ziens, Stark.’


  Hij knikte en liep naar de deur. Desdemona liep achter hem aan.


  Stark liep de gang in. Snel trok hij de deur bijna dicht, draaide zich toen om en keek door een kier naar Desdemona. ‘Zorg ervoor dat je de deur achter me afsluit.’


  ‘Zal ik doen.’


  Stark aarzelde. ‘Heb ik je verteld dat je me doet denken aan een fractal design?’


  ‘Nee. Dank je.’ Desdemona zweeg even. ‘Wat is een fractal design?’


  ‘Ik zal het je later wel uitleggen. Ik moet hollen.’ Zachtjes deed Stark de deur dicht.


  Desdemona drukte haar oor tegen het houten paneel en hoorde zijn voetstappen wegsterven in de gang.


  Ze wachtte tot ze wist dat hij bij de lift was voor ze de deur weer openrukte. Ze keek de gang in.


  Stark stond aan het eind van de gang en keek ongeduldig op zijn horloge.


  ‘Goed zo, hol maar weg zonder de moeite te nemen om te vragen of het voor mij ook goed was,’ riep Desdemona luid. ‘Denk maar niet dat het me iets kan schelen.’


  Stark draaide zich verbaasd om. ‘Wat in hemelsnaam…?’


  ‘Wie interesseert het dat ik net mijn eerste orgasme heb gehad? Jou? Jij hebt waarschijnlijk ontelbare orgasmen gegeven aan ontelbare vrouwen. Dat betekent niets voor jou, hè, Stark?’


  De deur aan de andere kant van de gang ging open. Miriam Eckerby, met haar grijze haar zoals gewoonlijk in roze krulspelden, keek verontwaardigd naar Desdemona. ‘Wat is hier aan de hand?’


  ‘Niets.’ Desdemona keek haar buurvrouw stralend aan. ‘Ik besprak net een gebeurtenis van levensbelang, die zich zojuist in mijn flat heeft voltrokken. Door die man die aan het eind van de gang staat.’


  ‘Is het heus?’ Mevrouw Eckerby leunde naar buiten om naar Stark te kijken.


  ‘Het was een belangrijk keerpunt voor me, mevrouw Eckerby,’ vertrouwde Desdemona haar toe met een heldere, galmende stem, waarvan ze wist dat hij door de hele gang zou klinken. De Wainwrights wisten hoe ze zich verstaanbaar moesten maken. ‘Maar ik geloof niet dat degene die er verantwoordelijk voor is zich er ook maar een zier van aantrekt. Hij zei gewoon tot ziens en liep weg.’


  Mevrouw Eckerby zuchtte. ‘Alle mannen zijn hetzelfde, hè?’


  ‘Nee, eigenlijk is deze heel anders.’ Desdemona begon haar deur te sluiten. ‘Welterusten, mevrouw Eckerby.’


  ‘Welterusten, kindlief.’


  Desdemona smeet nu haar deur dicht.


  Starks voetstappen weerklonken door de gang. Een paar seconden later bonsde hij op de deur.


  ‘Desdemona, doe open.’


  ‘Ik zou het niet durven om je een seconde langer op te houden. Ga gauw naar huis, Stark.’


  ‘Verdomme, doe open. Ik wil met je praten.’


  ‘Te laat. Je hebt je kans gemist.’ Desdemona schoof de grendel voor de deur. Ze wist dat Stark het geluid moest hebben gehoord. ‘Goedenacht, lieve prins. Rij voorzichtig.’


  ‘Desdemona, we hebben publiek. Hou op om ervoor te spelen.’


  ‘De Wainwrigths spelen altijd voor publiek. Ga gauw. Bedankt voor alles. En ik bedoel álles.’


  ‘Barst!’


  Desdemona voelde dat hij nog een paar seconden langer aarzelde, en toen hoorde ze zijn voetstappen weer verdwijnen in de richting van de lift. Deze keer wachtte ze tot ze zeker wist dat hij weg was.


  Ze deed de deur weer open.


  Mevrouw Eckerby was niet de enige die nieuwsgierig in de gang keek. Christopher Peters op 508 was ook tevoorschijn gekomen.


  ‘Alles goed hier?’ informeerde Christopher beleefd.


  ‘Ja, dank je,’ zei Desdemona.


  Mevrouw Eckerby klakte vermanend met haar tong. ‘Je allereerste orgasme, kind? Je had eeuwen geleden iets moeten zeggen. Dan had ik je mijn vibrator geleend.’


  


  Haar eerste orgasme?


  Stark kon het niet geloven. Ze was zo verdomd sexy. Ze reageerde zo hevig. Zo hartstochtelijk. Ze moest toch zeker al heel wat orgasmen hebben gehad.


  Toen herinnerde hij zich hoe nauw ze was geweest. Hij herinnerde zich haar zachte kreten van verrassing. Nu pas besefte hij dat hij een heleboel kleine tekenen had genegeerd, die er allemaal op wezen dat Desdemona een vrouw was met een zeer beperkte ervaring.


  Verdomme. Hij was nooit goed geweest in het opvangen van subtiele signalen bij vrouwen.


  Stark had al zijn wilskracht nodig om zich te kunnen concentreren op de rit naar huis. Geen vrouw had hem ooit zo’n verbijsterend gevoel gegeven. Vroeger had hij na een seksuele ontmoeting altijd onmiddellijk weer zijn normale, heldere verstand terug.


  Voor hem was hartstocht een heel kortstondige, heel intense ervaring, die zijn verstand tijdelijk verduisterde, zoals een verkeerd commando een computerscherm vol gegevens in de war kon sturen.


  Meestal had hij alles binnen een paar minuten weer onder controle.


  Maar vanavond wilden zijn hersens niet reageren op de gebruikelijke aansporingen. Gelukkig was het laat en waren de straten bijna leeg. Het verkeer was geen probleem, en hij was in minder dan twintig minuten thuis.


  Macbeth zat op hem te wachten. Hij nam Stark met koele belangstelling op toen hij zijn leren jack en de sleutels van de jeep pakte. ‘Prettige avond gehad?’


  ‘Ja,’ zei Stark kortaf. Hij had het gevoel dat Tony niet het enige lid van Desdemona’s familie was die zich als haar beschermer opwierp. ‘Met Jason en Kyle alles in orde?’


  ‘Geen probleem. We hebben een pizza laten komen en een paar games gedaan. Ze zijn om een uur of tien naar bed gegaan.’ Macbeth liep naar de deur. ‘Tot morgenochtend.’


  ‘Ja. Bedankt.’


  Macbeth bleef even staan. ‘Kom je volgende week op Desdemona’s verjaardag?’


  ‘Ja.’


  Macbeth knikte. ‘Goed. Neem Jason en Kyle dan mee.’


  ‘Zal ik doen.’


  Stark deed de voordeur dicht en zette het alarmsysteem aan.


  Hij had nog geen zin om naar bed te gaan. Herinneringen aan de vrijpartij met Desdemona zouden het moeilijk maken om vannacht in slaap te komen.


  Hij besloot te doen wat hij meestal deed als hij zich rusteloos voelde, liep de trap op naar zijn studeerkamer en zette de computer aan.


  Even later was hij verdiept in de kalmerende beelden van ingewikkelde programmering van ARCANE. Hij keek pas op van het scherm toen twee kleine gestalten in de deuropening verschenen.


  Jason en Kyle, beiden in pyjama, stonden op de drempel. ‘Ik dacht dat jullie sliepen,’ zei Stark.


  ‘Jason werd een paar minuten geleden wakker,’ zei Kyle achteloos. ‘Hij wilde zien of je al thuis was.’


  ‘Niet alleen ik,’ zei Jason snel. ‘Jij wilde ook weten of hij er al was.’


  ‘Ik ben er,’ zei Stark. ‘Hoe is de repetitie vanmiddag gegaan?’


  ’Geweldig,’ grijnsde Kyle. ‘Iedereen zegt dat ze de zaal zullen afbreken.’


  ‘Macbeth zegt dat we op weg zijn naar Broadway,’ vulde Jason aan.


  ‘Broadway in Seattle of Broadway in New York?’ vroeg Stark.


  ‘Weet ik niet.’ Jason leek zich niet in de war te laten brengen door het onderscheid. ‘Bess, dat is de moeder van Macbeth…’


  ‘Ze speelt een van de monsters,’ legde Kyle uit.


  ‘Bess zei dat ik en Kyle de beste toneelknechten zijn die de Strolling Players in eeuwen gehad hebben. Ze zei dat we natuurtalenten waren.’


  ‘Ja, ze zei dat ze zonder ons geen voorstelling op de planken konden brengen,’ viel Kyle hem bij. ‘Augustus zegt dat als we lang genoeg blijven, hij me zal leren hoe je moet belichten. Dat is wat ik wil doen.’


  ‘Het is net als met het bouwen van een decor,’ zei Jason. ‘Ik ben verantwoordelijk voor alle bomen in de voorstelling.’


  Stark knikte. ‘Klinkt belangrijk.’


  ‘Dat is het ook. Echt belangrijk. Macbeth zegt dat de bomen voor een deel de stemming bepalen van de acteurs en het publiek. Hij zegt dat niets werkt zonder de juiste stemming.’


  ‘Stemming is belangrijk,’ zei Stark.


  ‘Belichten is belangrijk voor de sfeer,’ zei Kyle. ‘Macbeth zegt dat je met de belichting andere werelden kunt creëren. Hij zegt dat je alles kunt doen met de juiste belichting.’


  ‘Ik zal het onthouden,’ zei Stark.


  ‘We zijn helemaal klaar voor onze eerste voorstelling zaterdag.’ Een flikkering van ongerustheid versomberde even Jasons verwachtingsvolle blijheid. ‘Je komt toch wel echt kijken?’


  ‘Ik zou het voor geen goud willen missen,’ zei Stark.


  ‘Er zou iets tussen kunnen komen,’ zei Kyle met bestudeerde achteloosheid. ‘Zaken of zo.’


  ‘Ik zal er zijn,’ zei Stark.


  Jason grinnikte triomfantelijk naar Kyle. ‘Zie je wel? Ik zei je toch dat hij zich niet zou bedenken!’


  


  Tony zat in Desdemona’s kantoor achter de computer toen ze de volgende ochtend binnenkwam.


  ‘Hoi, schat.’ Hij keek niet op. ‘Ik verander de format van je inventarisprogramma. De voorraden die bijna uitgeput zijn, worden nu in kleur aangegeven. Nu hoef je niet iedere dag alle items stuk voor stuk na te gaan. Je hoeft alleen maar te kijken naar de paarsgekleurde producten.’


  Desdemona schrok. ‘Je hebt de commando’s toch niet veranderd, hè?’


  ‘Rustig maar. Ik heb de commando’s niet veranderd.’


  ‘Weet je het zeker? Altijd als jij aan mijn computer hebt gezeten, moet ik weer iets nieuws leren. Je weet dat ik daar zo’n hekel aan heb. Nu ik dat ding eindelijk door heb, wil ik geen tijd verspillen aan het leren van een nieuwe versie van een van de programma’s.’


  ‘Je moet bijblijven, wil je kunnen concurreren. Geregelde moderniseringen van software voor gespecialiseerde programma’s zoals deze zijn in de toekomst onmisbaar.’


  ‘In de cateringbusiness betekent concurreren dat ik het verschil weet tussen een vegetarische en een veganistische maaltijd. Tony, wat is een fractal?’


  ‘Een door de computer geproduceerde kunstvorm. Je hebt het vast wel eens gezien. Het zijn vreemd uitziende, ingewikkelde designs in heldere, intense kleuren. Als je fractal art op een computerscherm creëert, blijft het voortdurend in beweging en veranderen. Maar je kunt een enkel moment ervan stilzetten en omlijsten.’


  ‘O ja.’ Desdemona glimlachte tevreden. ‘Ik geloof dat ik een paar ingelijste exemplaren ervan in Starks huis heb gezien. Ze zagen eruit als iets van een andere planeet.’


  ‘Ja.’


  ‘Ik heb mijn stoel nodig, Tony. Ik moet een veganistisch menu samenstellen voor een lunchbuffet volgende week.’


  ‘Oké.’ Tony drukte nog een paar toetsen in, stond toen op en keek haar onderzoekend aan. ‘Is er iets?’


  ‘Nee, natuurlijk niet.’ Desdemona liep om haar bureau heen en ging op haar stoel zitten.


  ‘Je ziet er zo vreemd uit.’


  ‘O, dank je wel. Je ziet er zelf ook niet slecht uit.’


  ‘Ik meen het serieus. Je lijkt… ik weet niet. Anders.’


  Juliet deed de deur van haar kantoor open en stak haar hoofd om de hoek. ‘Desdemona, als je plannen hebt voor het weekend, zeg ze dan af. Ik heb de droomprins voor je.’


  ‘Vergeet het maar,’ zei Desdemona. ‘Ik heb het te druk.’


  ‘Geen excuses. Hij is geweldig,’ zei Juliet enthousiast. ‘Hij is de nieuwe artistiek directeur van het Madison Street Theater. Je zult hem fantastisch vinden.’


  ‘Nee, dat zal ik niet.’ Desdemona pakte haar agenda.


  ‘O jawel, heus,’ hield Juliet vol. ‘Hij is echt heel aardig. Geef hem een kans.’


  ‘Ik zei nee.’ Desdemona keek met een zelfgenoegzaam lachje naar Juliet. ‘Bedankt, maar toevallig ben ik dit weekend bezet.’


  ‘Bedoel je dat je een catering hebt?’


  ‘Nee, dit is persoonlijk, niet zakelijk.’


  Tony’s gezicht verstrakte. ‘Wat is er? Heb je een leuk afspraakje dit weekend?’


  ‘Nog niet,’ zei Desdemona. ‘Maar ik verwacht er wel een.’


  ‘Heus?’ Juliet sperde haar ogen open. ‘Met Stark?’


  ‘Ja.’


  ‘Het begint serieus te worden, hè?’ mompelde Juliet bedachtzaam.


  ‘Ja.’


  ‘Shit,’ mompelde Tony. ‘Ik kan nog steeds niet geloven dat je voor die vent gevallen bent.’


  Desdemona haalde haar schouders op. ‘Je weet wat ze zeggen over uitersten die elkaar aantrekken.’


  ‘Uitersten?’ Bess duwde Juliet weg uit de deuropening. ‘Hoorde ik iemand iets zeggen over uitersten die elkaar aantrekken?’


  ‘Dat heb je goed gehoord.’ Desdemona keek een lijst door met dingen die geschikt waren voor een veganistische maaltijd. ‘En als jullie me nu willen excuseren, ik moet aan het werk.’


  ‘Hebben we het over Stark?’ vroeg Bess.


  ‘Ja.’ Desdemona keek op. ‘Juliet, ben je al begonnen met de minispinaziequiches die we nodig hebben voor de high tea vandaag?’


  ‘Ze staan in de oven en zien er prachtig uit. Waarom gebruik je ze niet voor die lunch? Ze zouden het goed doen naast de boekweitnoedelsalade.’


  ‘Vergeet het maar. Dit is een veganistisch menu, weet je nog wel? Geen eieren of melkproducten.’


  ‘O ja, dat vergat ik.’ Juliet nam haar aandachtig op. ‘Meen je het dat je serieus bent wat Stark betreft?’


  ‘Ja.’


  ‘Shit.’ Tony sloeg met zijn platte hand tegen de muur. ‘Je gaat met hem naar bed, hè?’


  Desdemona werd vuurrood. ‘Dat gaat je niets aan.’


  ‘Dat had je gedacht!’ Tony draaide zich met een ruk naar haar om. ‘Je bent mijn zus.’


  Desdemona zuchtte. ‘Tony, ik ben bijna negenentwintig en heb mijn eigen zaak, ik betaal belasting en ben kredietwaardig. Ik geloof dat ik oud en evenwichtig genoeg ben om een volwassen relatie te hebben.’


  ‘Je gaat écht met hem naar bed,’ reageerde Juliet verontwaardigd. ‘Desdemona, dit is niet te geloven.’


  ‘Je hebt echt een relatie met die lul?’ vroeg Tony knarsetandend.


  Desdemona gooide haar pen opzij en sprong op. ‘De eerstvolgende die Stark een lul noemt, wordt ontslagen. Goed begrepen?’


  ‘Kalm, kalm.’ Juliet maakte een sussend gebaar. ‘Niemand is erop uit je klant te beledigen. We hebben alleen een beetje moeite om dit te verwerken, dat is alles.’


  ‘Wainwrights trouwen altijd binnen hun eigen kring van mensen,’ verkondigde Bess onheilspellend.


  Desdemona rolde met haar ogen. ‘Wie zei er iets over een huwelijk?’


  Een verraste stilte viel in het kantoor en drie paar ogen keken heel geïnteresseerd naar Desdemona.


  ‘Wanneer is deze relatie eigenlijk begonnen?’ vroeg Juliet voorzichtig. ‘Ik bedoel, in technische zin?’


  ‘Dat is persoonlijk,’ zei Desdemona.


  Tony kneep zijn ogen samen. ‘Gisteravond, hè? Je bent gisteravond voor het eerst met hem naar bed geweest. Daarom leek je anders vanmorgen.’


  ‘Ik zei dat het iets persoonlijks is,’ snauwde Desdemona. ‘En als deze inquisitie voorbij is, zou ik graag weer aan het werk gaan.’


  Juliet legde haar hand tegen haar voorhoofd. ‘Mijn god. Het wordt me nu allemaal duidelijk. Hij heeft je na het bal verleid. Je werd verblind door de chique omgeving, de smoking, de muziek, de champagne. Je hebt je hoofd op hol laten brengen.’


  ‘Ik heb mijn hoofd niet op hol laten brengen,’ zei Desdemona. ‘Ik wist precies wat ik deed.’


  ‘Ik hoop dat je voorzorgsmaatregelen hebt genomen,’ bromde Bess.


  ‘Waarschijnlijk was het voor hem maar een avontuurtje van één nacht,’ mompelde Tony.


  Desdemona verloor haar geduld. ‘Het was niet voor één nacht.’


  ‘Hoe weet je dat zo zeker?’ vroeg Juliet.


  ‘Omdat we elkaar vaker zullen zien,’ antwoordde Desdemona.


  ‘Weet je dat zeker?’ vroeg Bess.


  ‘Natuurlijk weet ik het zeker. Hij zei trouwens dat hij vandaag zou bellen.’


  ‘O, Desdemona.’ Juliet schudde medelijdend haar hoofd. ‘Je bent soms zo naïef. Weet je niet dat ze altijd zeggen dat ze zullen bellen en het nooit doen?’


  De telefoon ging.


  Desdemona nam met een ruk de hoorn op, dankbaar voor de onderbreking. ‘Right Touch Catering.’


  ‘Je eerste orgasme?’ vroeg Stark zonder inleiding.


  Desdemona plofte neer op haar stoel en deed haar best een onnozele grijns te onderdrukken. ‘Ja, eerlijk gezegd, dat was het.’


  ‘Interessant,’ zei Stark.


  ‘Dat vond ik zeker.’


  ‘Dus wil je het nog eens een keer overdoen?’ vroeg Stark. Zich bewust van haar publiek, draaide Desdemona haar stoel om tot ze naar de muur keek. Ze liet haar stem dalen. ‘Je vraagt een dame niet mee uit alleen voor de seks. Dat hoort niet.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Stark. Hij schraapte zijn keel. ‘Heb je zin om met me naar het theater te gaan?’


  ‘Dat klinkt goed. Wanneer?’


  ‘Morgenmiddag. De première van Monsters onder het bed.’


  ‘Ik ga graag mee,’ zei Desdemona bescheiden. ‘Ik ben toevallig heel dol op theater.’


  De knal van de deur die werd dichtgesmeten deed haar achteromkijken. Ze zag Tony met grote passen langs het raam lopen.


  Hij keek of hij van plan was iets stuk te gooien.


  ‘Wat was dat voor geluid?’ vroeg Stark.


  ‘Niets belangrijks,’ verzekerde Desdemona hem.
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  Een donderend applaus weerklonk toen het doek zakte na afloop van Monsters onder het bed. Gejuich en enthousiaste kreten vulden het zaaltje en de acteurs namen buigend het applaus in ontvangst.


  Op de laatste rij van de volgepakte zaal in het kleine theater, dat bespeeld werd door verscheidene experimentele toneelgezelschappen en dat nu aan de Strolling Players was uitgeleend voor hun voorstellingen, keek Desdemona naar de twee jeugdige toneelliefhebbers.


  De al te volwassen uitdrukkingen van behoedzaamheid, cynisme en onzekerheid aan het begin van de voorstelling, waren verdwenen, althans voor het moment. De magie van het toneel had de kinderen voor korte tijd in de ban en leidde hen af van de stress die hun jonge leven teisterde.


  ‘In ieder geval heb ik dit stuk beter begrepen dan het laatste dat ik heb gezien,’ zei Stark. ‘Geen vliegenmeppers.’ Desdemona lachte. ‘Gefeliciteerd. Je bent op weg om een echte toneelfreak te worden.’


  ‘Wil je een kijkje nemen achter de coulissen? Ik, eh, heb pasjes.’


  ‘Ik ben diep onder de indruk. Je hebt blijkbaar connecties.’


  ‘Ik ken een paar mensen.’ Stark pakte haar hand.


  Ze wachtten tot de drom kinderen via het middenpad in de kleine hal verdwenen was. Desdemona maakte van de gelegenheid gebruik om dichter bij Stark te gaan staan. Ze hield van de krachtige greep van zijn hand. Hij had iets heel betrouwbaars en stabiels, dacht ze. Hij kon van tijd tot tijd misschien onbuigzaam zijn, onder bepaalde omstandigheden misschien zelfs koppig, maar hij was een man die je kon vertrouwen. Als hij iets beloofde, dan hield hij zich daaraan.


  Desdemona’s vingers beroerden het versleten corduroy van Starks jasje en ze haalde diep adem. Starks mannelijke geur wekte een prikkelende herinnering. Ze was nog steeds niet over hun liefdesspel heen, besefte ze, en ze voelde zich nog een beetje duizelig.


  ‘Ik heb begrepen dat je Jason en Kyle ontmoet hebt,’ zei Stark, toen het pad leeg raakte. Hij trok haar over het middenpad mee naar het toneel.


  ‘Ja, dat heb ik zeker. Macbeth heeft ze deze week twee keer meegenomen naar Right Touch als we extra hulp nodig hadden om het bestelbusje in te laden. Ze hebben zich nuttig gemaakt.’


  ‘Ik ben bang dat ze allebei een hartstocht hebben ontwikkeld voor het toneel.’


  ‘Ik ken de symptomen.’


  Jason kwam achter het doek tevoorschijn. Hij zwaaide wild om Starks aandacht te trekken. ‘Hierheen, Sam. Ik moet de bomen opbergen in de rekwisietenkamer. Ik ben over een minuutje klaar. Hoi, Desdemona.’


  ‘Hallo, Jason. Geweldige voorstelling. De bomen waren schitterend.’


  Jason straalde. ‘Dank je.’ Hij verdween weer achter het gordijn.


  ‘Hallo, Sam. Desdemona,’ riep Kyle uit de coulissen. ‘Hoe vond je dat ik het doek bediende?’


  ‘Ik zou niet weten hoe ze de voorstelling zonder jou hadden kunnen openen of sluiten,’ zei Stark.


  ‘Ja.’ Kyle grijnsde breed. ‘De kinderen in de zaal vonden het leuk, hè?’


  ‘Jullie waren een hit,’ zei Stark. ‘Ik zat op de achterste rij en heb iedereen in de zaal als gekken zien applaudisseren.’


  Macbeth doemde op in de schaduw. ‘Hallo, Desdemona.Stark. Leuk dat jullie konden komen. Hebben jullie je geamuseerd?’


  ‘Het was geweldig.’ Desdemona liet Starks arm los om Macbeth te omhelzen.


  ‘O, ben je daar, Desdemona, lieverd.’ Bess liep met zwierige tred over het toneel, de groteske hoorns van haar monsterkostuum onder de arm. Ze had zich nog niet afgeschminkt. ‘Wie heb je bij je?’


  ‘Tante Bess, mag ik je Sam Stark voorstellen? Stark, dit is Bess Wainwright.’


  Stark knikte op zijn afstandelijke manier. ‘Mevrouw Wainwright.’


  ‘Noem me maar Bess.’ Bess bleef staan en nam hem van top tot teen op. ‘Dus jij bent het.’


  ‘O?’


  ‘Je beweegt je goed.’ Bess nam hem met onwillige goedkeuring op. ‘Je ziet eruit of je een behoorlijke opleiding hebt gehad.’


  ‘Hij heeft een opleiding gehad,’ zei Desdemona. ‘Maar niet in acteren. Tante Bess, ik verbied je absoluut nog meer persoonlijke op- en aanmerkingen te maken. Je brengt me in verlegenheid.’


  ‘Onzin. Geen Wainwright heeft zich ooit door iets in verlegenheid laten brengen, behalve door een vergeten tekst.’


  ‘Voor alles is een eerste keer,’ zei Desdemona.


  Jason en Kyle kwamen weer tevoorschijn. Ze straalden van enthousiasme over het succes.


  ‘Wil je achter de coulissen?’ vroeg Jason aan Stark. ‘Ja, graag,’ zei Stark.


  ‘Wacht maar tot je de belichting ziet,’ zei Kyle. ‘Ze hebben prachtige gadgets.’


  Desdemona keek glimlachend naar Stark. ‘Ik wacht hier wel.’ Hij knikte even en liet zich toen van het toneel afvoeren. Desdemona wachtte tot ze buiten gehoorsafstand waren en zei toen tegen Macbeth: ‘Het babysitten lijkt goed te gaan.’


  ‘Ja.’ Macbeth glimlachte vaag. ‘Ik was heel blij dat ik Stark vandaag in de zaal zag. Kyle en Jason rekenden erop dat hij er zou zijn. Hij had gezegd dat hij zou komen, maar je weet nooit.’


  ‘Grote bazen zoals hij hebben de gewoonte het vaak op het laatste moment te laten afweten, vooral tegenover kinderen,’ zei Bess grimmig.


  Desdemona schudde haar hoofd. ‘Als Stark zegt dat hij iets zal doen, dan kun je ervan op aan dat hij het doet.’


  ‘Ik geloof dat Jason en Kyle dat beginnen te geloven,’ merkte Macbeth kalm op.


  Twintig minuten later kwam Stark terug. Kyle en Jason dansten als een paar uitgelaten puppy’s om hem heen.


  ‘We gaan pizza eten,’ zei Jason, toen hij Desdemona zag.


  ‘Ergens waar ze videospelletjes hebben.’


  ‘Je mag mee als je wilt,’ zei Kyle edelmoedig.


  ‘Dank je.’ Desdemona lachte naar Stark. ‘Ik ga graag mee.’ Stark keek opgelucht, alsof hij half en half gevreesd had dat ze niet met hem en zijn broers mee zou willen voor pizza en videospelletjes.


  Iets van Jasons vrolijkheid verdween toen ze uit het theater kwamen. ‘Sam, wist je dat een hoop kinderen in de zaal geen echt thuis hebben? Macbeth zegt dat ze in opvangcentra en goedkope motels en zo moeten leven.’


  ‘Sommigen wonen zelfs in een auto, omdat dat het enige is wat hun ouders zich kunnen veroorloven,’ voegde Kyle eraan toe.


  ‘Een thuis is iets heel kostbaars,’ zei Stark. ‘Niet iedereen heeft dat.’


  


  Stark mikte op een afzichtelijk groen monster in het spelletje waar hij mee bezig was en vuurde het laatste schot af. ‘Raak.’


  Het monster zakte in elkaar en verdween in een rookwolk. ‘Het is je gelukt,’ gilde Kyle vol ontzag en verbazing. ‘Je hebt de Wyvern vernietigd, en je hebt de schat gevonden. Je hebt het spel gewonnen. Bijna niemand wint dit spel.’


  De lichten flitsten aan en een rij cijfers verscheen op het videoscherm.


  Jason keek gefascineerd naar de cijfers. ‘Wauw. Moet je die score zien!’


  Desdemona tuurde naar het scherm. ‘Ik wist niet dat volwassenen ook goed konden zijn in die spelletjes.’


  ‘Ik heb een voorsprong met dit spel,’ bekende Sam, terwijl hij bij het apparaat vandaan liep.


  ‘Wat voor voorsprong?’


  ‘Ik heb het uitgevonden.’


  Kyle en Jason staarden hem met open mond aan. Kyle herstelde zich het eerst. ‘Echt waar?’


  ‘Echt waar.’ Stark viste een paar munten uit zijn zak. ‘Wil je het eens proberen?’


  ‘Natuurlijk.’ Kyle nam zijn plaats achter het apparaat in. ‘Wat is het geheim?’


  ‘Het geheim is dat je niet hebzuchtig moet worden als je eindelijk de plaats van de schat van de Wyvern hebt opgespoord. Laat het goud waar het is, tot je de slechteriken uit de grotten hebt gelokt en verslagen. Dan kun je op de schat afgaan.’


  Kyle fronste zijn wenkbrauwen. ‘Echt?’


  ‘De spelers die meteen proberen de schat te pakken te krijgen, verliezen altijd,’ zei Stark. ‘Zo heb ik het ontworpen.’


  Kyle grinnikte. ‘Ik snap het.’ Hij pakte de hendels beet. ‘Het is ontworpen om het concept te leren van uitgestelde bevrediging,’ zei Stark droog. Hij keek naar Desdemona. ‘Ik ben min of meer een expert op dat gebied.’


  ‘Laat mij eens proberen, laat mij eens proberen,’ riep Jason.


  ‘Ik eerst.’ Kyle stopte een paar munten in de gleuf.


  Jason keek naar Stark. ‘Wanneer heb je de Schat van Wyvern verzonnen?’


  ‘Een jaar of vier geleden. Ik heb het ontwerp voor de software verkocht aan de firma die het fabriceert. Andere ontwerpers werken het van tot tijd bij, maar het principe is hetzelfde, dus kan ik het nog altijd winnen.’


  ‘Cool,’ fluisterde Jason. ‘Te gek. Wacht tot ik dat aan mijn vriendje Kevin vertel. Hij is goed in dit spel. Hij haalt altijd de Wyvern jagerstatus, maar heeft nog nooit zo’n hoge score gehaald als jij.’


  Desdemona keek naar Stark. ‘Ik dacht dat jouw specialiteit beveiligings- en coderingsprogramma’s waren, gebaseerd op de chaostheorie.’


  ‘Gebaseerd op theorieën die zijn afgeleid van de wetenschap van complexe structuren,’ verbeterde Stark geduldig. ‘Ik heb je al gezegd dat ik niet van het woord “chaos” houd. Het is geen juiste beschrijving van het werkterrein.’


  ‘Nou ja. Heb je Wyvern’s Treasure gewoon voor de grap verzonnen?’


  ‘Nee.’ Stark gaf haar een arm en bracht haar terug naar de rode vinylbank in de hoek.


  Het aroma van versgebakken pizza vulde het bont ingerichte restaurant. Stark had ontdekt dat Kyle en Jason een pizza als basisvoedsel beschouwden. Hij had sinds hun komst meer pizza’s gegeten dan in het hele afgelopen jaar.


  Desdemona ging op de bank tegenover hem zitten en pakte haar glas mineraalwater. ‘Waarom heb je het dan verzonnen?’


  ‘Ik heb het spelprogramma geschreven omdat ik geld nodig had voor het opstarten van Stark Security Systems.’ Hij nam haar aandachtig op, verbaasd hoe prettig hij het vond dat ze tegenover hem zat.


  Het felle licht in het restaurant veranderde haar rode krullen in gesponnen koper en haar turkooizen ogen hadden een warme glans. Hij dacht aan woensdagavond, en de vlammen sloegen hem uit.


  ‘Bedankt voor je uitnodiging,’ zei Desdemona. ‘Ik hou van pizza.’


  ‘Heus? Ik denk dat ik binnenkort bezwijk aan een overdosis.’ Stark keek door de zaal naar Kyle en Jason, die bij het videoapparaat stonden. ‘Ik wilde jou bedanken dat je Macbeth naar me toe hebt gestuurd. Het was een voortreffelijk idee om Jason en Kyle aan de Strolling Players te laten meewerken.’


  ‘Ik ben blij dat ze het leuk vinden.’


  ‘Het maakt dat ze zichzelf even vergeten, of zoiets.’ Stark wist niet goed hoe hij het onder woorden moest brengen. ‘Het geeft hun het gevoel dat ze deel uitmaken van iets belangrijks.’


  ‘Het is altijd leerzaam om te ontdekken dat er mensen zijn die er heel wat slechter aan toe zijn dan jij,’ zei Desdemona. ‘En dat je iets kunt doen om te helpen.’


  Stark keek haar onderzoekend aan. ‘Als we volgende keer een afspraak maken, kunnen we misschien samen uitgaan.’


  ‘Dat zou ik ook leuk vinden.’


  ‘En misschien kunnen we daarna samen naar bed,’ opperde Stark, die een optimistisch gevoel kreeg ten aanzien van het leven.


  ‘Jij denkt maar aan één ding.’


  ‘Ik besef dat ik wat rigide ben in mijn denken, maar ik doe erg mijn best om niet te plakkerig te worden.’


  Desdemona nam een slok van haar water. Haar ogen glinsterden. ‘Gelukkig ben je veel te sexy om plakkerig te kunnen zijn.’


  


  Met de verantwoordelijkheden voor twee jonge broertjes en de eisen die de zaak en het ARCANE-project aan hem stelden, vond Stark het heel moeilijk om helder te blijven denken.


  En het was ook moeilijk geen dubbelzinnige gedachten te hebben over Desdemona.


  Toen het maandagmorgen werd, was hij alleen bezig met de vraag hoe hij met haar alleen kon zijn. Het was een lastig probleem, maar hij was meer dan bereid er een hoop energie aan te besteden. Per slot was hij altijd heel doelgericht.


  Maud Pitchcott keek op toen hij zijn kantoor binnenkwam. ‘Goedemorgen, meneer Stark. Een heerlijke dag, vindt u niet?


  Zonnig en veelbelovend.’


  ‘Het regent.’


  ‘April doet wat hij wil.’


  ‘Het is half juni.’


  ‘We zouden de zon niet waarderen als we geen regen hadden gehad,’ zei Maud met nauwverholen triomf.


  ‘Ik geef het op. Jij wint.’ Stark wilde langs haar heen lopen naar zijn kamer.


  ‘O, meneer Stark, dat was ik bijna vergeten. Er is een pakket voor u gekomen.’ Maud pakte een grote doos, die in bruin papier verpakt was en op de tafel achter haar bureau lag. Ze gaf hem het pakket. ‘Ziet u? Een verrassing om een regenachtige dag op te fleuren.’


  Stark nam het pakket aan en keek naar het adres van de afzender. ‘Het is van mijn moeder.’


  ‘Wat leuk.’


  ‘Waarschijnlijk een huwelijkscadeau. Blijkbaar heeft ze mijn briefje niet ontvangen dat de bruid de benen heeft genomen.’


  Mauds gezicht betrok even, maar ze beheerste zich weer snel. ‘Vergeet niet, meneer Stark, dat niets ooit zonder reden gebeurt, al lijkt die reden in de donkerste uren voor de dageraad vaak ondoorgrondelijk. Achter elke wolk schijnt de zon. Tussen haakjes, meneer McCallum wil u spreken zodra u tijd hebt.’


  ‘Vraag of hij bij me komt.’


  Stark ging naar zijn heiligdom, legde het pakket op zijn bureau, hing zijn jasje aan de kapstok en ging zitten. De intercom rinkelde zacht.


  ‘Wat is er, Maud?’


  ‘Er is telefoon voor u op lijn twee. Een zekere mevrouw Alison Stark.’ Mauds stem eindigde in een duidelijk vraagteken.


  ‘Verdraaid.’ Stark aarzelde. Hij was niet in de stemming om met Alison te praten, maar hij wist dat hij er toch niet aan zou kunnen ontkomen. ‘Ik neem het gesprek. Zeg tegen McCallum dat hij nog even wacht.’ Hij drukte de knop van de tweede lijn in. ‘Met Stark.’


  ‘Sam? Met Alison. Ik belde je om te vragen hoe het met de jongens gaat.’


  ‘Het gaat heel goed met ze.’ Stark bestudeerde het scherm van zijn elektronische agenda en ging in gedachten zijn afspraken voor vandaag na. Hij vroeg zich af of Desdemona tijd zou hebben om met hem te lunchen.


  ‘Weet je het zeker?’


  De vreemde klank in haar stem trok zijn aandacht. ‘Natuurlijk weet ik het zeker. Ik heb ze net weggestuurd met hun oppas.’


  ‘Heb je een oppas voor ze?’ Alisons stem klonk verbijsterd.


  ‘Een vriendin van me heeft hem aanbevolen. Hij heeft ze laten meewerken aan een theaterproject voor kinderen. Ze hebben hun eerste voorstelling afgelopen zaterdag gegeven, en het was een grote hit.’


  ‘Lieve help, ik had geen idee dat Jason en Kyle belangstelling hadden voor toneel.’


  ‘Heb je een probleem, Alison? Want ik heb een heel drukke dag vandaag.’ Stark vond een schaar in zijn bureaula. Hij ging aan de slag met de doos die zijn moeder hem had gestuurd. ‘Nee, geen probleem.’ Alison zweeg even. ‘Om eerlijk te zijn, belde ik omdat ik dacht dat je Jason en Kyle langzamerhand wel zou willen terugsturen naar Portland.’


  ‘Zoals ik al zei, ze maken het uitstekend.’


  ‘Ik bedoel het niet onaardig, maar dat verbaast me. Misschien had hun therapeut gelijk.’


  ‘In welk opzicht?’


  ‘Misschien zien Jason en Kyle jou als een plaatsvervanger voor Hudson.’ Ze liet haar stem dalen tot een vertrouwelijk gefluister. ‘Weet je, ik was ten einde raad die avond toen ze naar Seattle gingen.’


  ‘Vergeet het maar.’ Stark had het plakband losgekregen en tilde het deksel van de doos.


  ‘Ik heb intensieve stressreducerende sessies gehad met mijn eigen therapeut en voel me nu een stuk rustiger.’


  ‘Dat is fijn.’ Stark pakte het kaartje op dat boven op het vloeipapier lag. Het luidde:


  


  Lieve Sam,


  


  Jammer dat ik je huwelijk misloop. Wij zijn in Europa tegen de tijd dat je dit krijgt. Het is nogal hectisch geweest hier. Richard heeft dit voorjaar zijn rechtenstudie afgemaakt en zijn diploma gehaald. Vierde van zijn klas. Katy heeft zich net verloofd met een hartchirurg. We zijn dolblij. Uitstekende familie. Bran en ik gaan morgen naar Engeland. We blijven twee maanden weg. Zaken gecombineerd met vakantie. Bel je als we terug zijn. Groet intussen je bruid van me.


  


  Liefs, moeder


  


  Stark tilde een paar lagen van het vloeipapier op. Een kristallen schaal glinsterde in de doos. Hij was er vrijwel zeker van dat hij hem herkende.


  ‘Sam? Sam, luister je naar me?’


  ‘Ik luister, Alison.’ Stark zette de schaal op een andere tafel.


  ‘Ik had wat ruimte nodig. Dat heb ik nog steeds.’


  ‘Jaja.’ Stark zette zijn computer aan.


  ‘Mijn therapeut zegt dat de stress waaronder ik leef me heeft overmand, en dat de jongens dat voelen. Het geeft hun een onveilig gevoel.’


  ‘Juist.’ Stark bekeek zijn e-mailberichten. Hij pauzeerde even toen hij een bekende naam en adres zag.


  


  sellinger@rosetta.edu


  


  ‘Het is voor ons allemaal erg moeilijk geweest, hoor,’ zei Alison opstandig.


  ‘Juist.’ Stark had in maanden niets van Sellinger gehoord.


  Hij vroeg zich af waarom de directeur van het Rosetta Institute zich vandaag met hem in verbinding had gesteld. Het e-mailbericht was kort en bondig: Bel alsjeblieft. Dringend.


  ‘Ik waardeer het erg dat je Jason en Kyle een tijdje bij je neemt. We moesten allemaal even wat afstand nemen van elkaar.’


  ‘Juist.’


  ‘In het begin gaven de jongens mij zelfs de schuld dat Hudson ervandoor was gegaan, weet je. Hun therapeut zegt dat het normaal is, en ik heb geprobeerd begrip op te brengen, maar hun houding heeft mijn stress absoluut verergerd.’


  ‘Juist.’


  ‘Dr. Titus, dat is de therapeut van de jongens, heeft heel intensief met ze gewerkt. Hij heeft geprobeerd ze te doen inzien dat de scheiding niets met hen te maken heeft.’


  ‘Juist.’


  ‘Maar ze weigerden mee te werken. Ze waren onhebbelijk en dwars.’


  ‘Juist.’


  ‘Weet je zeker dat ze geen probleem voor je zijn?’


  ‘Ik weet het zeker.’ Stark drukte een toets in om zijn lijst privételefoonnummers op te vragen die hij in de computer bewaarde.


  ‘In dat geval,’ zei Alison behoedzaam, ‘heeft de therapeut van de jongens me aangeraden met vakantie te gaan.’


  ‘Met hem?’


  Er viel een korte, pijnlijke stilte. ‘Hebben de jongens het over dr. Titus gehad?’


  ‘Ze zeiden dat je een relatie met hem hebt.’


  ‘Zijn ze op de hoogte van mijn relatie met Cliff?’ vroeg Alison gesmoord.


  ‘Ja.’ Stark vond Sellingers nummer.


  ‘Het is oké, weet je,’ zei Alison snel. ‘Het is volkomen in orde dat ik met hem omga. Hij is hún therapeut, niet de mijne.’


  ‘Juist.’


  ‘Ik heb mijn eigen therapeut, dr. Lachlan, en hij zegt dat het goed voor me is op dit tijdstip in mijn leven een relatie te hebben.’


  ‘Juist.’


  ‘Hij zegt dat het precies is wat ik nodig heb om mijn zelfrespect weer wat op te vijzelen.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Hij zegt dat ik het gevoel van schuld en woede van me af moet zetten.’


  ‘Jaja. Hoor eens, Alison, dat soort psychologenpraat brengt me altijd in de war. Kyle en Jason maken het uitstekend. Ik heb je gezegd dat ze de rest van de zomer bij me kunnen blijven. Ga je gang en ga met vakantie met je therapeut.’


  ‘Cliff is mijn therapeut niet. Dat heb ik je verteld. Hij is de therapeut van de jongens. Dr. Lachlan is de mijne.’


  ‘O, verdraaid, ga met allebei op vakantie als je wilt. Het kan me geen bliksem schelen.’


  ‘Je hoeft niet sarcastisch te worden,’ zei Alison stijfjes.


  ‘Ik probeer niet sarcastisch te zijn, ik probeer dit telefoongesprek te beëindigen, zodat ik aan het werk kan.’


  ‘Ik zal de jongens vanavond bellen om ze gedag te zeggen.’ Stark nam zijn bril af en wreef over de brug van zijn neus.


  ‘Mag ik je een goeie raad geven?’


  ‘Wat voor raad?’ vroeg ze behoedzaam.


  ‘Zeg niet tegen Jason en Kyle dat je met hun therapeut op vakantie gaat.’


  ‘Er is niets mis met mijn relatie met Cliff,’ snauwde Alison.


  ‘Dat zei ik niet. Ik gaf je alleen de raad om er niet over te praten tegen Jason en Kyle. Het is al moeilijk genoeg voor ze om uit te zoeken wie momenteel met wie slaapt.’


  ‘Ze moeten de werkelijkheid onder ogen zien,’ zei Alison. ‘Verhip, ik ben een volwassen vrouw, en weiger om net te doen of ik geen volwassen behoeften heb. Jason en Kyle moeten begrijpen dat ik, alleen omdat hun vader is weggelopen, niet het recht heb verloren op een liefdevolle relatie.’


  Stark wenste dat hij zijn mond had gehouden. ‘Natuurlijk. Sorry dat ik dat gezegd heb.’


  ‘Hun vader neukt zich een ongeluk met die slet van een assistente van hem.’


  ‘Ik weet het. Alison, het enige wat ik voorstel, is een beetje discretie.’


  ‘Discretie? Denk je dat die schoft van een Hudson discretie toont? Hij en die blonde sloerie van hem zijn nota bene naar Hawaï. Ík ben achtergebleven met twee kinderen die ik moet opvoeden. Ík moet ervoor zorgen dat ze een dak boven hun hoofd hebben. Ík moet nieuwe schoenen voor ze kopen en eten op tafel zetten en hun schoolopleiding betalen.’


  ‘Nee.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Wát er ook gebeurt, je hoeft je geen zorgen te maken over onderdak en eten voor Jason en Kyle, en over hun opleiding,’ zei Stark kalm.


  ‘Ik zal je wat zeggen, Stark. Hudson heeft de rechter ervan weten te overtuigen dat hij slechts het minimum aan alimentatie voor de kinderen hoeft te betalen, omdat ik werk. Maar ik verzeker je dat ik lang niet genoeg verdien met mijn werk als binnenhuisarchitecte om de levensstandaard op te houden die we voor de echtscheiding hadden. Hudsons alimentatie, aangenomen dat hij de moeite neemt die te betalen, is niet voldoende om dat verschil te compenseren.’


  ‘Ik zal ervoor zorgen dat jij en Jason en Kyle voldoende hebben om behoorlijk van te leven.’


  Er viel een verbaasde stilte aan de andere kant van de lijn. ‘Waarom zou je dat doen?’ vroeg Alison verbijsterd.


  ‘Omdat…’ Stark zweeg. Hij wist zelf eigenlijk niet goed wat hij wilde zeggen. ‘Laat maar. Maak je alleen niet ongerust over het geld. Alles komt in orde. Ik moet nu echt ophangen, Alison.’


  ‘Goed,’ zei Alison langzaam.


  ‘Sam, ik…’


  ‘Dag, Alison.’


  ‘Dag, Sam.’


  Zodra de lijn dood was, draaide Stark Sellingers nummer op het Rosetta Institute. Hij werd onmiddellijk doorverbonden. ‘Stark, goed dat je terugbelt.’


  Sellingers hoge stem riep herinneringen wakker. Er ging een korte steek van nostalgie door Stark heen bij de gedachte aan zijn tijd op het instituut. Hij was er onmiddellijk na college heen gegaan. Het was een vrij geïsoleerd bestaan geweest, zoals Desdemona al had vermoed, maar het had een belangrijk deel van zijn leven uitgemaakt.


  Stark had Sellinger altijd gerespecteerd als een man met veel talenten. De oude man was gewiekst, zowel in politiek opzicht als wat intellectuele vermogens betrof. Die combinatie maakte hem tot een ideale directeur van het instituut. Hij bekleedde die functie al vijftien jaar.


  ‘Het doet me goed weer iets van u te horen,’ zei Stark.


  ‘Het spijt me te moeten zeggen dat het zakelijk is,’ zei Sellinger verontschuldigend. ‘Ik wilde je even laten weten dat Kilburn weer is komen opdagen. Ergens in Europa, geloven we. Je vroeg me om je op de hoogte te houden van nieuwe ontwikkelingen.’


  Stark leunde achterover in zijn stoel en dacht aan Leonard Kilburn.


  Kilburn was afdelingsmanager van het Rosetta Institute geweest. Hij werkte meer aan de kant van het management dan aan de technische kant.


  Tweeënhalf jaar geleden was hij plotseling uit het instituut verdwenen. Sellinger had Stark verteld dat er tegelijk met hem een uiterst gevoelig coderingsprogramma verdwenen was, een programma dat door Stark was ontworpen in zijn tijd bij het instituut.


  Zoals met de meeste software waaraan Stark in het Rosetta Institute had gewerkt, was de coderingssoftware door de Amerikaanse regering uit veiligheidsoverwegingen geheim verklaard.


  Kilburn had Starks hightechprogramma’s illegaal verkocht aan een buitenlandse regering. Waarschijnlijk hadden ze hem een vermogen opgeleverd, want er viel veel geld te verdienen met de verkoop van geheime technologie. Het was aanvankelijk een minder lucratief terrein dan de internationale wapenhandel, maar dat werd nu snel ingehaald. Tegenwoordig overlapten die twee zaken elkaar geregeld. De meeste hightechwapens waren op een of andere manier verbonden met een computerprogrammering, en de militaire inlichtingendienst was daar min of meer afhankelijk van.


  Gelukkig had Stark een verborgen zelfvernietigend onderdeel aangebracht in de coderingssoftware die Kilburn had gestolen. En dat was in werking getreden zodra de buitenlandse koper geprobeerd had het programma te installeren. Er was geen schade aangericht, maar iedereen was zich ervan bewust dat het kantje boord was geweest.


  Kilburn was verdwenen.


  ‘Interessant,’ zei Stark. ‘Hoe heb je hem gevonden?’


  ‘Hij schijnt geprobeerd te hebben geheime software te verkopen die uit een wapenlaboratorium in Virginia was gestolen. Wij kregen er lucht van. Probeerden hem op te sporen via de computerlink die hij gebruikte. Helaas hebben we hem afgeschrikt voordat we erachter konden komen waar hij zich bevond. Ik heb geen idee wat hij in zijn schild voert of wat hij van plan is, maar ik dacht dat je moest weten dat hij nog niet van het toneel verdwenen is.’


  ‘Eerlijk gezegd, had ik dat ook niet verwacht.’


  Sellinger grinnikte. ‘Ik betwijfel of hij in de buurt van Stark Security Systems zal komen. Hij is slim genoeg om te beseffen dat je de diefstal van het coderingsprogramma twee jaar geleden nogal persoonlijk hebt opgevat.’


  ‘Het was mijn ontwerp dat hij heeft gestolen.’


  ‘Ja, dat weet ik. Gelukkig voor ons en onze vrienden in Washington had je het goed beveiligd. Nou ja, ik wilde je alleen even op de hoogte brengen.’


  ‘Ik waardeer het.’


  ‘Ik begrijp heel goed dat je vingers jeuken om Kilburn te pakken te krijgen. Al sinds hij er met die programma’s vandoor is gegaan,’ zei Sellinger. ‘Mijn vingers jeuken trouwens ook. Als je een spoor van hem vindt, laat het me dan weten.’


  ‘Dat zal ik doen.’


  ‘Veel succes. O, tussen haakjes, het spijt me dat ik niet op je huwelijk kon komen.’


  ‘Je hebt niets gemist,’ zei Stark.


  ‘Je bedoelt toch niet…’


  ‘Ik vrees van wel.’


  Sellinger zuchtte. ‘Het spijt me dat te horen.’


  ‘Als het leven je citroenen geeft, maak je limonade.’


  ‘Wat heeft dát nou weer te betekenen?’


  ‘Achter de wolken schijnt de zon.’ Stark glimlachte in zichzelf. ‘Ik ga uit met de cateraar van mijn geannuleerde huwelijk.’


  ‘Goeie god.’


  Er werd op de deur geklopt voordat Stark Sellinger het hele verhaal kon vertellen. Dane kwam binnen en trok vragend zijn wenkbrauwen op toen hij zag dat Stark aan de telefoon was. Stark wenkte hem te gaan zitten.


  ‘Dane komt net binnen,’ zei Stark tegen Sellinger.


  ‘Doe hem de groeten,’ zei Sellinger. ‘Jullie schijnen het heel aardig te doen met z’n tweeën. Gefeliciteerd. Dag, Stark.’


  Stark hing op. ‘Dat was Sellinger. Je moet de groeten van hem hebben.’


  Dane keek enigszins verbaasd. ‘Wat wilde hij?’


  ‘Hij had nieuws over Kilburn. Hij zei dat die schoft onlangs weer is opgedoken.’


  Dane floot zachtjes. ‘Enig idee waar hij is?’


  ‘Nee. Ze konden zijn verblijfplaats niet ontdekken. Hij is weer ondergedoken.’


  Dane grinnikte. ‘Relax. Hij is jouw probleem niet meer. Iemand van het instituut zal hem een dezer dagen wel opsporen.’


  ‘Ja.’ Stark zette zijn ergernis van zich af. ‘Genoeg slecht nieuws. Kom eens met iets positiefs.’


  ‘De Hammercomb-opdracht.’ Dane gooide een stapel papieren op het bureau. ‘We hebben hem binnen. Dat is Hammercombs handtekening op het contract. Stark Security Systems is zojuist aangenomen om een complete beveiligingsanalyse uit te voeren van hun hele computersysteem en om maatregelen en strategieën aan te bevelen om het te beschermen.’


  ‘Goed gedaan.’ Stark trok de papieren naar zich toe. ‘Heel goed gedaan. Dat was een grote.’


  ‘En hij zal tot andere grote leiden.’


  ‘Ja.’


  ‘We liggen goed in de markt,’ zei Dane. ‘En als jij de bugs in ARCANE eruit hebt gehaald, wordt het nog beter.’


  Stark keek op van het contract. ‘Ik denk dat dit betekent dat we niet om onze oude baantjes bij het instituut hoeven te bedelen.’


  ‘Ben je mal? Het instituut zal een dezer dagen naar ons toe komen. Wacht maar!’ Dane lag languit in zijn stoel, strekte zijn benen uit en keek peinzend naar Stark. ‘Over klanten gesproken, is alles geregeld voor de bijeenkomst bij jou thuis aan het eind van de week?’


  ‘Voor zover ik weet wel. Ik laat alles over aan Desdemona.’


  Danes mond vertrok. ‘Alles?’


  ‘Alles.’


  ‘Het is serieus, hè?’


  ‘Wat? De bijeenkomst? Natuurlijk is die serieus. Ik heb de pest aan dat soort dingen, maar het is goed voor de zaak.’


  ‘Ik heb het niet over de bijeenkomst. Ik heb het over jou en je privécateraar. Je wordt erg intiem met haar, hè.’


  ‘En?’


  ‘Pas op, makker. Het laatste wat je op het ogenblik nodig hebt, is een nieuwe verloofde.’


  Stark fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik ben niet met haar verloofd. Verdomd, ik denk deze keer zelfs niet aan een huwelijk.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Natuurlijk weet ik het zeker.’ Stark voelde een vreemde spanning. ‘Deze keer kijk ik niet verder dan de volgende afspraak.’


  ‘Je hebt een relatie met haar,’ zei Dane op effen toon. ‘Precies.’


  Stark herinnerde zich Alisons woorden. ‘Een volwassen relatie.’


  ‘De laatste keer dat je een relatie had, eindigde je in je eentje voor het altaar. Vind je niet dat het nog een beetje te vroeg is voor een volgende?’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Ik ken je, Stark. Je bent een man die een vast patroon volgt. Maar deze keer wijk je daarvan af.’


  ‘Wat is mijn normale patroon?’


  ‘Normaal leid je tussen je relaties door lange tijd een celibatair leven.’


  ‘Ik heb mijn les geleerd.’ Stark wees met zijn pen naar Dane. ‘Ik houd dit simpel en ongecompliceerd.’


  ‘Hou op. Je hebt het tegen mij, je oude vriend, weet je wel? Laten we alsjeblieft een beetje eerlijk tegen elkaar zijn. Drie jaar geleden stelde je jezelf ten doel om te trouwen. En je weet hoe je bent als je aan een project werkt. Je blijft doorgaan tot het af is.’


  ‘Deze keer niet. Ik heb het doel officieel laten vallen.’


  Dane bestudeerde zijn gemanicuurde nagels. ‘Des te beter, want ze is jouw type niet.’


  Zijn opmerking ergerde Stark. ‘Dat weet ik zelf ook wel. Maar ik maak me er niet druk over. In deze relatie laat ik me met de stroom meedrijven.’


  Dane glimlachte. ‘Jij? Je onderwerpen aan de chaotische krachten van romantiek en ongebreidelde hartstocht? Dat geloof ik pas als ik het zie.’


  ‘Ik onderwerp me aan niets. Ik heb een simpele, ongecompliceerde relatie, dat is alles.’


  ‘Jij slaagt er altijd in de dingen gecompliceerd te maken,’ zei Dane. ‘Geloof me, dat is je karakter.’


  


  Stark zat in zijn eentje achter de computer in zijn werkkamer en piekerde over het effect dat Alisons telefoontje van die avond op Jason en Kyle had.


  Oppervlakkig gezien leek alles vrij goed te zijn gegaan. De jongens hadden het nieuws dat hun moeder met Titus op vakantie ging goed opgenomen, zoals ze ook de reis van hun vader naar Hawaï hadden geaccepteerd.


  ‘Sam?’


  Stark keek naar de deur. Jason stond in de schaduw. Hij was in pyjama.


  ‘Ik dacht dat je in bed lag,’ zei Stark.


  ‘Dat was ook zo, maar ik kon niet slapen.’


  ‘Dat komt natuurlijk door die pizza. Ik heb je gewaarschuwd voor de Garbage Truck Special. De Vuilniswagen, de naam zegt het al.’


  ‘Hij was lekker.’ Jason kwam verder de kamer in. ‘Wat doe…?’


  ‘Ik werk aan een programma om computersystemen te beveiligen.’


  Jason tuurde naar het scherm. ‘Het lijkt één grote warboel.’


  ’Dat is het ook.’ Stark drukte een paar toetsen in. De willekeurige symbolen op het scherm begonnen zich te hergroeperen. ‘Maar onder de oppervlakte bevindt zich een patroon. Met de juiste code kan ik dat oproepen.’


  ‘O, ja?’ Jason tuurde ingespannen naar het scherm. De onbegrijpelijke symbolen en letters veranderden in twee keurige paragrafen. ‘Nu kan ik het wel lezen.’


  ‘Dat is de opzet.’


  ‘Geweldig. Waar heb je dat allemaal geleerd?’


  Stark haalde zijn schouders op. ‘Het meeste heb ik mezelf geleerd.’


  ‘Kun je het mij ook leren?’


  ‘Als we genoeg tijd hebben.’


  ‘Mams zei dat we de hele zomer hier konden blijven. Is dat genoeg tijd?’


  ‘Genoeg voor een begin.’


  Een zacht geluid in de deuropening trok Starks aandacht. Hij keek om en zag Kyle.


  ‘Wat doen jullie?’ vroeg Kyle.


  ‘Ik liet Jason zien hoe mijn nieuwe beveiligingsprogramma werkt,’ zei Stark.


  ‘ARCANE heet dat, toch? Mag ik het ook zien?’


  ‘Oké.’ Stark drukte op een toets. Het scherm met de duidelijke tekst veranderde weer in een warboel. ‘ARCANE heeft verschillende aspecten. Een ervan is de codering. Ik kan de informatie die ik wil beveiligen in allerlei steeds wisselende onzin coderen.’


  ‘Noem je dat chaos?’


  ‘Complexiteit. Het geheim van complexe structuren is dat ze niet echt chaotisch zijn. Dat lijken ze alleen maar op het eerste gezicht. De variabelen die ze beheersen, zijn heel, heel subtiel. Maar als ik ze eenmaal ontdekt heb, kan ik ze gebruiken om gegevens te manipuleren.’


  ‘Die rommel op het scherm nu lijkt een beetje op de pizza die we vanavond hadden,’ zei Jason.


  ‘Precies. Die verbergt de gegevens die we willen beveiligen achter een hoop static.’


  ‘Geweldig.’ Kyle keek naar Stark. ‘Is dat wat je verkoopt?’


  ‘Ja.’


  ‘Als ik zo goed was als jij met die computer, zou ik spelletjes verzinnen,’ zei Kyle. ‘Geen zakelijke dingen.’


  Stark lachte. ‘Werken met ARCANE is of je een heel ingewikkeld videospel speelt.’


  ‘Echt waar?’ vroeg Jason.


  ‘Ja.’ Stark drukte weer op een paar toetsen. ‘Ik zei al dat ARCANE verschillende aspecten heeft. Behalve codering en decodering kan het ook functioneren als een octopus.’


  ‘Een octopus?’ vroeg Jason nieuwsgierig.


  ‘Het heeft tentakels die zich kunnen uitstrekken naar andere computers en die in netwerksystemen kunnen doordringen.’


  ‘Sam?’ Kyle hield zijn aandacht op het scherm gericht. ‘Ja?’


  ‘Mag ik wat vragen?’


  ‘Ga je gang.’


  ‘Mams zei dat jij ongeveer net zo oud was als wij toen papa jou en je moeder in de steek liet.’


  Stark hield zijn blik strak op de computer gericht. ‘Dat klopt.’


  ‘Hij is nooit teruggekomen, hè? Ik bedoel, voorgoed.’


  ‘Nee,’ zei Stark. ‘Hij is nooit voorgoed teruggekomen.’


  ‘Hij komt ook niet terug bij mij en Jason, hè?’


  ‘Nee,’ zei Stark. ‘Hij komt niet terug. Maar alles komt op zijn pootjes terecht.’


  ‘Ja?’


  ‘Vertrouw me maar,’ zei Stark.
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  Het kaartje aan het laatste verjaarscadeau luidde: ‘Gelukwensen voor Desdemona van Stark’.


  Desdemona keek op van het kleine, keurig verpakte presentje. Er viel een stilte in de privé-eetzaal achter in het restaurant. Het kleurige pakpapier van een stuk of zes geopende cadeaus, waaronder de turkooizen-met-zilveren ketting die Desdemona’s ouders uit Tucson hadden gestuurd, lag verspreid over de tafel. Slechts een paar kruimels van de verjaarstaart waren nog over van het feestmaal.


  Iedereen keek naar Desdemona, terwijl ze het laatste pakje openmaakte. De drom Wainwrights wachtte gespannen en nieuwsgierig om te zien wat Starks idee van een verjaarscadeau was. Macbeth en Henry keken geïntrigeerd toe. Tony had zijn ogen half dichtgeknepen.


  Stark zelf wachtte af met een stoïcijnse uitdrukking op zijn gezicht. Hij was er duidelijk op voorbereid dat zijn cadeau een volslagen ramp zou zijn. Desdemona vroeg zich af hoeveel cadeaus hij in zijn leven had gegeven. Toen vroeg ze zich af hoeveel hij er had gekregen. Ze glimlachte naar hem.


  ‘Schiet op, Desdemona, maak gauw open,’ drong Jason aan. ‘We zijn het samen met Stark gaan kopen. Het is heel mooi.’ Kyle grinnikte. ‘Ik denk dat je het prachtig vindt.’


  ‘Vast wel.’ Desdemona’s vingers trilden toen ze zorgvuldig de grote rode strik losmaakte.


  Haar eerste cadeautje van Stark, dacht ze verwonderd. Wát het ook was, ze zou het eeuwig koesteren.


  ‘Nou? Laat eens zien,’ zei Augustus aan het eind van de tafel. Desdemona keek met spottende verontwaardiging naar haar oom. ‘Ik heb het papier er nog niet eens af.’


  ‘Haast haar niet, lieverd,’ zei Bess.


  ‘De andere cadeaus had ze gauw genoeg uitgepakt,’ antwoordde Augustus. ‘Zoals altijd. Waarom doet ze hier dan zo lang over?’


  ‘Even geduld, oom Augustus.’ Desdemona legde zorgvuldig de strik op tafel en haalde het cadeaupapier van het pakje of het van zijde was.


  Ze hield een klein doosje in de hand. Het plaatje op het deksel toonde een plat, hightech uitziend metalen voorwerp dat niet groter was dan haar hand. Het onderschrift onder het plaatje luidde PDA X-1000.


  ‘Wat mooi,’ fluisterde Desdemona. ‘Het is de mooiste PDA X-1000 die ik ooit heb gezien. Dank je, Stark.’


  Ze sprong overeind en liep om de tafel heen om hem een enthousiaste zoen te geven. De stoïcijnse uitdrukking verdween van zijn gezicht.


  ‘Vind je het mooi?’ vroeg hij behoedzaam.


  ‘Het is schitterend.’ Desdemona maakte het doosje open en haalde het voorwerp eruit. Ze raakte het liefdevol aan. ‘Precies wat ik altijd wilde hebben.’


  ‘Ik wist dat ze het mooi zou vinden,’ zei Kyle stralend. ‘Ik was erbij toen hij het uitzocht.’


  ‘Ik ook,’ zei Jason. ‘Het is een van de nieuwste modellen.’


  Het merendeel van de feestvierders wisselde verbaasde blikken.


  Augustus was ronduit verbijsterd. ‘Wat is het in vredesnaam?’


  ‘Het is een PDA X-1000,’ zei Desdemona. Liefdevol streek ze met haar vinger over het kleine antenneachtige ding aan de zijkant van het vreemde voorwerp.


  ‘Wat is een PDA X-1000?’ vroeg Bess.


  ‘Wat kun je ermee doen?’ vroeg Juliet.


  Desdemona deed of ze de vragen niet hoorde, want ze had absoluut geen idee wat een PDA X-1000 was, laat staan wat je ermee kon doen.


  Tony kwam onbewust te hulp. ‘“Pda” betekent personal digital assistant.”’ Hij boog zich met onwillige belangstelling naar voren. ‘Het is een heel kleine computer, die Desdemona in haar zak of tas kan dragen.’


  ‘Een computer?’ Henry fronste zijn wenkbrauwen. ‘Maar hij heeft geen toetsenbord.’


  ‘Dat heb je niet nodig,’ legde Tony uit. Hij nam het voorwerpje van Desdemona over en bekeek het aandachtig. ‘Je schrijft de tekst rechtstreeks op het scherm met dat kleine pennetje dat eraan vastzit.’


  ‘Sam heeft het speciaal voor Desdemona geprogrammeerd,’ vertelde Jason trots. ‘Het doet allerlei dingen speciaal voor haar.’


  Desdemona pakte de pda uit Tony’s hand en keek naar Stark. ‘Je hebt hem speciaal voor mij geprogrammeerd?’


  ‘Ja,’ zei Stark.


  ‘Wat attent! Wat doet het voor speciale dingen?’


  Stark nam de computer van haar over. ‘Om te beginnen, kun je er e-mails mee versturen en ontvangen. Zoals Jason zei, is het een nieuw model. Je hoeft het niet te verbinden aan een telefoon of een computer.’


  ‘Ik heb altijd al e-mail willen versturen,’ zei Desdemona. Tony keek haar verontwaardigd aan. ‘Ik heb een e-mailprogramma geïnstalleerd. Je hebt het nooit gebruikt.’


  ‘De computer op mijn kantoor is te groot om mee te nemen,’ merkte Desdemona op.


  Tony’s ogen fonkelden van kwaadheid. Niemand lette op hem. Iedereen had alleen maar aandacht voor Stark, die de pda demonstreerde.


  ‘Je kunt de pda gebruiken om aantekeningen te maken als je ergens bent voor je werk,’ legde Stark uit. ‘Of om beramingen en kostenberekeningen te maken. Hij heeft ook een grafisch programma, zodat je een ontwerp voor een buffet kunt maken.’


  ‘Fantastisch,’ zei Desdemona.


  ‘Hij vertaalt je handschrift in getypte letters op de display.’ Stark overhandigde haar de pen. ‘Hier, probeer maar eens.’ Desdemona nam voorzichtig de kleine computer van hem aan en concentreerde zich op het gebruik ervan. Jason, Kyle en de Wainwrights kwamen om haar heen staan.


  ‘Mag ik het eens proberen?’ vroeg Henry.


  Macbeth schoof zijn stoel dichter naar Desdemona toe. ‘Geef mij eens.’


  ‘Niemand anders dan Desdemona mag hem gebruiken,’ zei Stark. Zijn blik was gevestigd op Desdemona, die zich gespannen over de pda heen boog. ‘Het is een heel persoonlijke computer. Hij leert haar handschrift en werkgewoonten. Hoe vaker ze hem gebruikt, hoe efficiënter hij wordt. Na een tijdje zal hij volledig op haar afgestemd zijn.’


  ‘Het is het huisdier dat ik altijd al wilde hebben!’ zei Desdemona stralend.


  


  Een paar dagen later stond Desdemona in een wit schort en met haar haar in een netje bij het werkblok in het midden van Starks keuken en gaf bevelen op de manier van een generaal die zich voorbereidt op een veldslag.


  ‘Juliet, vergeet de koude asperges niet en de citroensaus. Tante Bess, staat het kaasplateau klaar?’


  ‘Alles staat erop. Geit, schaap en koe.’


  ‘Waar zijn Henry en Vernon?’ Desdemona keek uit het raam naar de oprijlaan achter de tuin. ‘Ze horen er langzamerhand te zijn met de bestelwagen.’


  ‘Rustig maar, lieverd,’ zei tante Bess. ‘Als het doek opgaat, zijn ze er.’


  Juliet haalde het blad met asperges uit de koelkast. ‘Waar wil je deze hebben, Desdemona?’


  Desdemona haalde haar pda uit haar zak en raadpleegde het schema dat ze erop had geschetst. ‘De tafel achter de bank in de zitkamer.’


  ‘Oké.’ Juliet liep naar de deur van de keuken.


  Stark kwam uit de hal en versperde haar de weg. Hij was gekleed in een duur, donker pak, een spierwit overhemd en een zijden das. ‘Hoe gaat het hier?’


  ‘Alles is in orde,’ verzekerde Desdemona hem. ‘We zitten op schema, dus maak je niet zenuwachtig. Ik heb geen tijd om een aanval van plankenkoorts te bezweren.’


  ‘Ik ben niet zenuwachtig,’ zei hij verontwaardigd.


  ‘Het doet me genoegen dat te horen.’


  ‘Maar ik zal blij zijn als het achter de rug is,’ mompelde hij. ‘Ik was liever met Macbeth en Jason en Kyle naar die sciencefictionfilm gegaan. Zit mijn das recht?’


  Desdemona keek even achterom. ‘Ja, perfect. Ga naar de zitkamer en lees een tijdschrift of zo. We hebben nog een half uur voordat de gasten komen.’


  Stark fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik wacht boven wel, in mijn werkkamer.’


  ‘Waar dan ook. Als je hier maar verdwijnt. Laat het werk aan de profs over.’


  ‘Weet je zeker dat ik niets kan doen?’


  ‘Heel zeker.’


  Met een laatste aarzelende blik om zich heen verliet Stark met tegenzin de keuken.


  Bess grinnikte toen hij weg was. ‘Je zou denken dat hij een première op Broadway heeft.’


  ‘In veel opzichten is deze receptie net zo belangrijk voor hem. Het is een heel evenement. Sommige van zijn belangrijkste klanten komen.’ Desdemona hoorde op de keukendeur kloppen. ‘Dat zullen Henry en Vernon zijn. Goddank.’


  Haastig liep ze naar de deur en deed open. ‘Ik begon me al af te vragen wat er met jullie gebeurd was.’ Ze zweeg toen ze zag wie er naast Vernon stond. ‘Tony. Wat doe jij hier? Ik had jou niet voor vanavond ingeroosterd.’


  Desdemona had voorzichtigheidshalve besloten Tony niet in te schakelen voor de gelegenheden die Right Touch voor Stark Security Systems verzorgde. Het was overduidelijk dat beide mannen geïrriteerd waren als ze elkaar alleen maar zagen. Altijd als Stark en Tony in dezelfde kamer waren, hing er spanning in de lucht. Op de avond van haar verjaardag hadden ze geen van beiden rechtstreeks het woord tot elkaar gericht, al waren ze allebei wel beleefd gebleven.


  ‘Sorry, schat.’ Tony lachte spottend boven een doos wijnglazen. ‘Henry is opgehouden op de repetitie. Wees maar niet bang, ik zal proberen buiten Starks gezichtsveld te blijven. Ik wil je Superklant niet van streek brengen.’


  Desdemona onderdrukte een kreun. ‘Doe je best, wil je? Hij maakt zich al zenuwachtig genoeg over vanavond.’ Stark zou allesbehalve verheugd zijn Tony hier te zien, maar daar was niets aan te doen.


  ‘Waar wil je deze glazen hebben?’ vroeg Tony.


  ‘Zet ze maar op het aanrecht en pak ze voor me uit.’ Desdemona keek naar Vernon. ‘Waar zijn de ijssculpturen?’


  ‘In de bestelbus. Het leek me beter je eerst te vragen waar je ze wilt hebben voor ik ze uitlaad.’


  Desdemona raadpleegde haar computerplan en stak de pda toen weer in de zak van haar schort. ‘Volg me maar, dan zal ik het je laten zien. Tante Bess, heb je de cocktailprikkers gevonden?’


  ’Ik heb ze hier.’ Bess hield een doosje omhoog. ‘Tony kan me helpen ze in de garnalen te prikken.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Tony.


  Stark verscheen weer in de deuropening. ‘Desdemona, hebben we voldoende mineraalwater?’ Hij zweeg plotseling toen hij Tony zag. Zijn blik verhardde. ‘Wat doe jij hier?’


  ‘Ik werk voor Desdemona, net als alle anderen,’ zei Tony uitdagend. ‘Heb je daar problemen mee?’


  ‘Misschien.’


  ‘Nou, dat is dan jammer voor je, hè?’


  Desdemona kwam snel tussenbeide, om moeilijkheden te voorkomen. ‘Stark, Henry is opgehouden. Tony valt voor hem in. Maak je geen zorgen over het mineraalwater. We hebben genoeg om er een zwembad mee te vullen.’


  


  Drie uur later was Stark al zijn bezorgdheid over het mineraalwater vergeten. Hij was er zelfs in geslaagd Tony’s aanwezigheid in de keuken te negeren. De receptie verliep vlekkeloos. Opnieuw had Desdemona hem op wonderbaarlijke wijze omgeturnd tot een sociaal succes.


  Hij had een huis vol opgewekte klanten. Hun vrouwen en ander gezelschap schenen zich te amuseren. Een aangenaam geroezemoes van stemmen steeg uit boven het concerto van Mozart, dat discreet op de achtergrond klonk.


  Iedereen was enthousiast over het eten. De ijssculptuur op het midden van de buffettafel glinsterde. Augustus, aristocratisch in zijn officiële zwart-witte kleding, hield iedereen aangenaam bezig die naar de bar kwam voor wijn of mineraalwater. Te oordelen naar de flarden van gesprekken die Stark opving, begreep hij dat Desdemona’s oom de mensen vergastte op verhalen over zijn vroegere belevenissen aan het toneel.


  Desdemona had hem weer gered, dacht Stark. Die wetenschap gaf hem het vertrouwen zich met een zeker gemak onder zijn gasten te begeven. Hij herinnerde zich Desdemona’s advies hoe hij vragen moest beantwoorden. Er waren niet veel mensen die grondige, uitgebreide antwoorden verlangden, had ze gezegd.


  De truc was om deskundig maar niet eigenwijs te lijken.


  ‘… De meeste concepten zijn ontleend aan de informatietheorie,’ zei hij, in antwoord op een vraag over de aard van de complexiteit. Hij bedwong zich voor hij aan een gedetailleerde uitleg begon. ‘Maar ik zal u vanavond niet vervelen met een lange discussie daarover. Weet u, mijn medewerkers hebben een paar resumés opgesteld over de toepassing van die concepten op computerbeveiling. Ik zal er een paar naar uw kantoor sturen.’


  ‘Codering is een van de voor de hand liggende toepassingen van de complexiteit, maar er zijn er nog meer. Een paar van de interessantste zullen in de geneeskunde en de meteorologie worden gebruikt.’ Een vlotte glimlach. Hij waagde zich zelfs aan een beetje intellectuele humor. ‘U weet hoe onvoorspelbaar het weer is. Over een complexe structuur gesproken…’


  Tot Starks verbazing lokte dat een gegrinnik uit.


  ‘… Information highway is gewoon een uitdrukking om de koppeling te beschrijven van veel belangrijke computernetwerken die al bestaan.’ Hij pauzeerde even om peinzend te kijken. ‘Er zijn natuurlijk een paar serieuze implicaties zowel voor de zakenwereld als voor de regering. Privacy en beveiliging, u weet wel…’


  Uit zijn ooghoek ving Stark Desdemona’s goedkeurende glimlach op. Hij draaide zijn hoofd om toen ze langs hem liep, op weg naar de keuken.


  ‘Hoe doe ik het?’ vroeg hij zacht.


  ‘Geweldig. Een natuurtalent. Je had aan het toneel moeten gaan. Succes.’ Haastig liep ze weg.


  Stark bestudeerde de manier waarop haar strakke zwarte jurk zich om haar heupen spande. Ze was ongetwijfeld de interessantste vrouw in het vertrek. Nee, dacht hij, zich bewust van het aangename, kloppende gevoel in zijn onderlichaam, ze was de meest sexy vrouw in het vertrek.


  Het was goed dat ze er was, dacht hij. Niet alleen omdat ze die receptie zo voortreffelijk verzorgde, maar ook omdat hij zich niet zo alleen voelde in deze menigte.


  Alleen. Het woord galmde met verbijsterende kracht door zijn hoofd. Het was geen woord dat hij vaak gebruikte, want het deed hem denken aan echte chaos.


  Hij was alleen, maar niet eenzaam. Dat was een verschil. Een man van zijn karakter functioneerde het best als hij alleen was.


  Hij hoorde een dreunend geluid vlakbij, en besefte dat hem net een vraag was gesteld door de echtgenote van een van zijn nieuwste klanten. Hij speelde de laatste paar seconden van het bandje van zijn geheugen af en het lukte hem de essentie van de vraag te pakken.


  De vrouw had hem iets gevraagd over overzeese netwerken. ‘Ja, er zijn enorme computernetwerken in andere landen,’ zei hij beleefd. ‘Voor gebruikers in de Verenigde Staten zijn ze even gemakkelijk toegankelijk als de netwerken hier in ons eigen land.’ Hij zweeg even om een, naar hij hoopte, visionaire uitdrukking op zijn gezicht te laten zien. ‘Op het gebied van computers bestaan er geen grenzen. Het beveiligen van informatie van particulieren of van de regering zal alleen steeds moeilijker worden in de komende jaren. Een goede beveiliging is dé oplossing.’


  Met andere woorden, voegde hij er in stilte aan toe, je man zal Stark Security Systems nodig hebben.


  Hij begon het werkelijk door te krijgen, dacht Stark, terwijl hij naar een volgend groepje klanten liep. Slim sociaal gedrag was moeilijk, maar niet onmogelijk.


  Een paar minuten later wekte de lichte trilling van de pieper aan zijn broekriem hem uit zijn zelfgenoegzame stemming. Hij zweeg plotseling, midden in een discussie over coderingstechnieken.


  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei hij tegen de manager van een softwarebedrijf. ‘Ik word opgepiept. Ik ben zó terug.’


  Ze keek hem nieuwsgierig aan. ‘Natuurlijk.’


  Stark baande zich een weg door de menigte. Hij ving aan de andere kant van het vertrek een glimp op van Dane en dacht er even over hem te laten weten wat er gebeurd was.


  Maar hij had geen tijd.


  Desdemona glimlachte verbaasd toen hij langsliep. ‘Is er iets aan de hand?’ vroeg ze zacht.


  ‘Ik moet alleen even iets controleren in mijn werkkamer.’


  ‘O. Ik dacht dat je misschien overweldigd was door je eigen succes als gastheer. Het is een grandioos succes, hè?’


  ‘Ja.’ Stark liep haastig de zitkamer uit naar de hal. Er was niemand. Met twee treden tegelijk liep hij de trap op naar de eerste verdieping.


  Boven draaide hij zich om en liep de gang door naar de gesloten deur van zijn werkkamer. Tot zijn opluchting zag hij dat de deur nog op slot was. Misschien was de pieper afgegaan door een storing in het alarmsysteem. Hij drukte de beveiligingscode in waarmee de deur openging.


  Het licht ging aan toen hij over de drempel stapte. De kamer was leeg.


  Een paar seconden bleef Stark in de deuropening staan, zoekend naar een of ander teken van een indringer. Toen liep hij de kamer door naar de plek waar de computer op het stalen bureau was gemonteerd.


  Eerst kon hij niets verkeerds ontdekken. Maar toen hij de halogeenlampen zo draaide dat het sterke licht recht op de achterkant van de computer viel, zag hij krassen op het materiaal.


  Iemand had met een metalen gereedschap geprobeerd in de computer te komen.


  ‘Verdomme.’


  Degene die het geprobeerd had, moest beseft hebben dat er een alarm was afgegaan. Hij was gevlucht en had de deur achter zich op slot gedaan voordat Stark boven was.


  Stark was niemand tegengekomen op de trap, en dat betekende dat de indringer nog ergens op de eerste verdieping moest zijn.


  Hij liep de werkkamer uit en controleerde systematisch zijn slaapkamer en die van Jason en Kyle.


  Leeg. Evenals de badkamer, toiletten en kasten.


  De deur die toegang gaf tot het terras was dicht. Stark deed de deur open en liep behoedzaam de zwoele avondlucht in. Er was niemand.


  De enige verklaring die hij kon bedenken, was dat de indringer in het donker in de gang of in een slaapkamer had gewacht tot Stark in zijn werkkamer was. Daarna was hij de trap af geslopen terwijl Stark bezig was de krassen op de computerkast te bekijken, of hij was het terras op gelopen. Vanaf het terras kon de indringer langs de buitentrap naar beneden zijn gegaan en door de keukendeur weer naar binnen.


  Alle alarmsystemen voor de deuren en ramen waren buiten werking gesteld, omdat er zo veel mensen in huis waren.


  Stark ging terug naar de werkkamer en controleerde de computerkast opnieuw. Die glimmende kleine krasjes vertelden een duidelijk verhaal. Iemand had geprobeerd de kast open te breken en de harde schijf te stelen die ARCANE bevatte.


  Stark besefte dat hij een huis vol verdachten had. ‘Shit.’


  Hij keek aandachtig om zich heen.


  Hij wilde juist weggaan, toen hij de punt van een cocktailprikker onder het bureau zag uitsteken.


  Hij ging op een knie zitten en ontdekte nog een stuk of zes cocktailprikkers, die verspreid op het kleed lagen. De indringer had ze kennelijk laten vallen toen hij in paniek was weggevlucht.


  Een intense kilte maakte zich van Stark meester. Hij keek naar de handvol cocktailprikkers.


  De lijst van verdachten was plotseling verkort.


  


  Twee uur later keek Desdemona onrustig toe terwijl Stark de cocktailprikkers op zijn bureau gooide. De kleine houtjes gleden over het glazen oppervlak.


  ‘Het moet een van jouw mensen zijn geweest, Desdemona. Niemand anders hier had een reden om vanavond met cocktailprikkers in zijn zak rond te lopen.’


  Desdemona staarde naar de cocktailprikkers. ‘Ik begrijp het niet.’ Ze was verbijsterd, niet door de cocktailprikkers, maar door de verandering die zich in Stark had voltrokken.


  De laatste gasten waren een paar minuten geleden vertrokken. Zodra de achterlichten van de auto’s verdwenen waren, had hij haar gevraagd met hem mee naar boven te gaan. De ijzige kou die hij uitstraalde, deed een onrustige rilling over haar rug lopen.


  Ze besefte dat ze hem een keer eerder in deze sombere, gevaarlijke stemming had meegemaakt. Dat was op de avond waarop Tony hen in haar flat had begroet, gekleed in de outfit van Exotica Erotica.


  Er was iets heel erg mis. Desdemona veegde haar vochtige handpalmen af aan haar schort. ‘Wat begrijp je niet?’ Stark keek haar aan met een grimmig geduld, dat angstwekkend intens was.


  ‘Als ik het goed begrijp,’ zei ze, diep ademhalend, ‘denk je dat iemand vanavond geprobeerd heeft je computer te stelen?’


  ‘Niet de computer. Die is hoogstens een paar duizend dollar waard op de tweedehandsmarkt. Bovendien zou het onmogelijk zijn hem ongemerkt het huis uit te krijgen.’


  ‘Wat dan?’


  ‘De dief wilde de harde schijf uit de computer stelen. Daarop staat waardevolle informatie. Dat weet iedereen.’ Desdemona slikte. ‘Je bedoelt dat hij uit was op je nieuwe project? ARCANE?’


  ‘Ja, Desdemona. Dat is precies wat ik bedoel. Wie het ook was, hij of zij wist dat er geen andere manier was om dat te pakken te krijgen dan de hele harde schijf te stelen. Ik houd deze computer volkomen geïsoleerd. Er wordt nooit een modem bij gebruikt en hij is met geen enkel netwerksysteem verbonden. Dat betekent dat niemand er via een andere computer in kan komen.’


  ‘Maar waarom zou iemand jouw speciale project willen stelen? Je zei dat het versleuteld is.’


  ‘Met voldoende tijd kan een goede kraker elke code breken. Ook een van mij.’


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Maar wat zou hij met ARCANE doen als hij eenmaal ontdekt had hoe hij de code moest breken?’


  ‘Verkopen.’


  ‘Aan wie?’


  ‘Aan een buitenlandse firma of regering. Dat heet “industriële spionage”, Desdemona. Doe nou niet of je daar nog nooit van gehoord hebt.’


  ‘Natuurlijk heb ik daarover gehoord, maar het is niet iets waar ik me dagelijks mee bezighoud,’ antwoordde ze. ‘Als iemand het recept van mijn tapenade wil stelen, heeft hij mijn zegen.’


  ‘Misschien houd jij je niet bezig met dit soort spionage, maar ik wél.’


  Ze kromp even ineen. ‘Ja, dat zal wel. Jij hebt er je carrière van gemaakt.’


  ‘Diefstal van hightechinformatie is het nieuwste spelletje. Het heeft veel van de ouderwetse politieke spionage vervangen, maar verschillende van de oude spelers doen er nog aan mee.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Veel beroepsspionnen die vroeger nationale geheimen stalen en verkochten, hebben hun carrière aangepast,’ zei Stark. ‘Ze werken op twee terreinen: wapenhandel en de internationale markt voor technologische geheimen. Weet je wat dat betekent?’


  ‘Eh, niet precies.’


  ‘Het betekent,’ zei Stark, ‘dat het spel van de industriële spionage veel gevaarlijker is dan het vroeger was, omdat de spelers geen amateurs zijn.’


  ‘Stark, als het je bedoeling is me bang te maken, dan is je dat gelukt. Vertel me alsjeblieft wat er precies aan de hand is.’


  ‘Iemand van jouw personeel is hier onder valse voorwendselen.’


  ‘Dat geloof ik niet.’


  ‘Je kunt me rustig geloven. De dief heeft jou als dekmantel gebruikt om bij mijn computer te kunnen komen.’


  ‘Dat is krankzinnig,’ fluisterde Desdemona. ‘Het enige wat je hebt, zijn een paar krasjes op je computer en een paar cocktailprikkers. Zelfs al heb je gelijk en probeert iemand je harde schijf te stelen, waarom verdenk je dan iemand van mijn personeel?’


  ‘Omdat iemand van jouw personeel de gelegenheid en het motief had.’


  ‘Hé, wacht eens even. Er waren veel mensen hier vanavond. Ik durf te wedden dat de meesten meer over computers weten dan een van mijn employés.’


  ‘Het moet iemand zijn die de weg wist in huis,’ zei Stark. ‘De meeste van mijn gasten vanavond waren hier nooit eerder geweest. Ze konden dus niet weten waar mijn werkkamer is, laat staan iets over mijn beveiligingsmaatregelen.’


  ‘O, en meneer en mevrouw Ferguson dan? Ik weet dat ze ook op die andere party waren. En de Blaunts ook.’


  ‘Ferguson en Blaunt zijn ondernemers van de oude stempel. Geen van beiden weet genoeg over computers om zelfs maar te denken aan het stelen van een harde schijf.’


  ‘En je vriend Dane McCallum?’


  ‘Dane? Hij is de man voor de verkoop en de financiën, geen technicus. Bovendien zag ik hem beneden op hetzelfde moment dat de pieper ging. Hij kan niet hier boven zijn geweest, omdat hij niet op twee plaatsen tegelijk kan zijn.’


  ‘En die man met dat baardje?’ Desdemona klampte zich aan strohalmen vast, en ze wist het.


  ‘Jessick?’


  ‘Hoe hij ook heet. Hij is hier al eerder geweest. Je zei dat hij iets van een softwaregenie is.’


  ‘Ik heb hem beneden gezien op ongeveer hetzelfde moment dat ik McCallum zag. Nog meer verdachten die je met me wilt doornemen voor we jouw personeel onder de loep nemen?’


  Desdemona probeerde wanhopig een andere benadering te vinden. ‘Niemand van mijn mensen heeft verstand van computers. Ze zijn allemaal aan het toneel! Behalve Vernon Tate. En hij is ijssculpteur en kelner. Geen computerkraker.’


  ‘Je vergeet iemand.’


  ‘Wie?’ vroeg ze woedend.


  ‘Je stiefbroer.’


  Desdemona verstarde en staarde met wijd open ogen naar Stark. ‘Nee,’ fluisterde ze. ‘Niet Tony.’


  ‘Waarom Tony niet?’


  ‘Hij zou nooit zoiets doen,’ zei Desdemona. ‘Dat zou hij nooit doen.’


  ‘Hij heeft verstand van computers. Je hebt me zelf verteld dat hij je computer geïnstalleerd en geprogrammeerd heeft. En ik heb begrepen dat hij ook de software voor Kirstens zaak heeft geïnstalleerd.’


  ‘Ja, maar daarom is hij nog geen kraker of dief.’


  ‘O nee?’ Starks ogen glansden in de schaduw boven de lamp.


  ‘Hij heeft een verleden, toch, Desdemona?’


  Desdemona kreeg het even benauwd. ‘Waar heb je het over?’


  ‘Ik heb het erover dat hij verdacht werd van verduistering.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  Stark haalde zijn schouders op. ‘Ik heb zijn achtergrond laten nagaan toen hij in jouw flat opdook.’


  ‘Wát heb je gedaan?’


  ‘Je hebt me gehoord.’


  Ze was verbijsterd. ‘Maar daar had je het recht niet toe.’


  ‘Ik ben beveiligingsexpert, weet je wel?’


  ‘Een computerbeveiligingsexpert, maar geen privédetective.


  Goed, ja, het is waar dat Tony een paar jaar geleden in moeilijkheden verkeerde, maar dat is allemaal opgehelderd.’


  ‘Je bedoelt dat niemand iets kon bewijzen, dus dat ze daarom de aanklacht hebben laten vallen.’


  ‘Er is nooit een aanklacht ingediend,’ siste ze. ‘En niemand heeft hem van verduistering beschuldigd.’


  ‘Ik geloof dat het omschreven werd als “mismanagement van fondsen”.’


  ‘Hij was nog zo jong!’ Desdemona stak haar hand uit. ‘Hij nam een paar risico’s met een plan om een nieuw toneelstuk te produceren, en dat liep mis. Het was een verkeerde beoordeling, geen misdrijf.’


  ‘Dat hangt af van de manier waarop je het bekijkt,’ zei Stark kortaf. ‘In mijn bedrijf zou ik de verdwijning van een paar duizend dollar gelijkstellen met verduistering.’


  ‘Ja, jij wel, hè? Jij bent achterdochtig jegens alles en iedereen. Jij vertrouwt je eigen verloofdes niet eens en laat ze nota bene huwelijksvoorwaarden tekenen.’


  ‘Laat mijn ex-verloofdes erbuiten. Die hebben hier niets mee te maken.’


  ‘Laten we logisch blijven.’ Desdemona negeerde Starks spottend opgetrokken wenkbrauwen. ‘Vertel me eens hoe Tony kon weten dat er iets van waarde in je computer was opgeslagen?’


  ‘Meen je dat serieus? Het zou voor niemand erg moeilijk zijn om erachter te komen dat ik mijn werk thuis ontwikkel op een geïsoleerd systeem. Zelfs Jason en Kyle weten dat. Ze weten zelfs iets over ARCANE. Misschien hebben ze het tegen Macbeth gezegd, die het op zijn beurt weer aan Tony kan hebben verteld.’


  ‘Lieve hemel, nu betrek je mijn neef en je eigen halfbroers er ook nog bij. Vertrouw je dan helemaal niemand meer?’


  ‘Ik beschuldig ze niet van opzet,’ zei Stark effen. ‘Ik geef alleen een manier aan waarop Tony gehoord kan hebben over ARCANE. Er zijn meer manieren. Veel mensen zijn hier in en uit gelopen. Ze weten hoe het huis in elkaar zit. Tony kan het van elk lid van je personeel gehoord hebben.’


  ‘Maar waarom zou Tony dat stomme project van je willen stelen?’ vroeg Desdemona woedend.


  ‘Om twee redenen,’ zei Stark kil. ‘De eerste is dat het voor bepaalde belanghebbenden een hoop geld waard is, en Kyle vertelde dat je stiefbroer toevallig op zoek is naar een hoop geld om zijn toneelstuk te financieren.’


  ‘Elke toneelschrijver die een script heeft geschreven, zoekt geld om zijn stuk te financieren. Dat betekent nog niet dat hij het zou stelen. Wat is de tweede reden?’


  ‘Wraak,’ zei Stark simpel.


  Desdemona’s mond viel open. ‘Wraak? Op wie?’


  ‘Op mij.’


  ‘Maar waarom?’


  ‘Omdat hij jou wil, en ik je heb.’


  Desdemona was sprakeloos. ‘Van alle…’


  Stark boog zich naar voren en steunde met zijn handen op het bureau. ‘Luister, Desdemona. Omdat Tony je stiefbroer is en ik geen feitelijk bewijs heb dat hij een poging heeft gedaan om ARCANE te stelen, zal ik het hierbij laten.’


  Ze voelde een flikkering van hoop. ‘Heus?’


  ‘Ja. Maar hij zal geen tweede kans krijgen. Zeg dat maar tegen Tony, Desdemona. Zeg hem dat, als ik ooit nog enige reden heb om te vermoeden dat hij van me wil stelen, ik hem aan het kruis nagel.’


  ‘Stark, luister naar me…’


  ‘Ik kan het doen, Desdemona.’


  Ze geloofde hem. Zijn gezicht had een kille, harde en meedogenloze uitdrukking. Dit was niet de man die ze meende te kennen. Dit was niet de man van wie ze was gaan houden.


  Desdemona deed een stap achteruit. ‘Ik ga Tony zoeken. Ik wil horen wat hij te zeggen heeft.’


  Ze draaide zich met een ruk om en holde naar de deur. Ze rende de trap af en botste bijna tegen Vernon op. Hij stak zijn handen uit om haar voor vallen te behoeden.


  ‘Ho. Kalm aan, mevrouw Wainwright.’ Vernon keek haar ongerust aan. ‘Is alles in orde?’


  ‘Nee. Waar is Tony?’


  ‘In de keuken.’


  ‘Neem me niet kwalijk, Vernon.’ Desdemona rukte zich los en stormde de keuken in.


  Tony, die bezig was de glazen in te pakken, keek op toen Desdemona binnen kwam vallen. Hij fronste zijn wenkbrauwen toen hij haar gezicht zag. ‘Wat is er?’


  Ze bleef voor hem staan. ‘Tony, vertel me de waarheid. Ben jij vanavond in Starks werkkamer geweest?’


  ‘Verrek, nee. Waarom zou ik? Bovendien is die toch op slot?’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Macbeth zei dat een van Starks broertjes had verteld dat er een speciaal veiligheidsslot met een code op de deur zit.’


  Bess, Augustus en Juliet lieten hun werk liggen en kwamen ongerust om Tony en Desdemona heen staan. Vernon kwam de keuken binnen en bleef met een hulpeloos gezicht aan de kant staan.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Bess.


  ‘Stark beweert dat iemand vanavond heeft geprobeerd de harde schijf uit zijn computer te stelen.’ Desdemona hield haar blik strak op Tony gericht. ‘Hij denkt dat Tony het heeft gedaan.’


  ‘De schoft,’ mompelde Tony. ‘En jij gelooft hem, hè?’


  ‘Nee, ik geloof dat hij zich vergist,’ zei Desdemona fel. ‘En ik wil dat je dat bevestigt. Zeg dat je niet hebt geprobeerd die verdomde harde schijf vanavond te stelen, Tony.’


  ‘Ik heb niet geprobeerd iets van die klootzak te stelen.’ Tony keek langs haar heen. Zijn gezicht verhardde. ‘Ik zweer het, schat. Maar ik kan het niet bewijzen.’


  ‘Nee, dat kun je inderdaad niet,’ zei Stark in de deuropening. ‘Evenmin als ik kan bewijzen dat jij de schuldige bent. Maar dat zal me niet tegenhouden als je zoiets ooit nog eens probeert, Wainwright. Ik zal een manier vinden om je te pakken te krijgen. Geloof me.’


  Tony verstijfde. ‘Wie geloof je, Desdemona? Je broer of dat stuk verdriet?’


  ‘Ik geloof dat Stark zich vergist,’ zei Desdemona wanhopig.


  ‘Zich vergist?’ Tony glimlachte zonder een spoor van humor. ‘Ik geloof dat hij liegt. Ik geloof dat hij dat hele verdomde verhaal uit zijn duim heeft gezogen om jou tegen me op te zetten.’


  ‘Nee,’ fluisterde Desdemona. ‘Dat is niet waar. Waarom zou hij dat doen?’


  ‘Om mij weg te werken.’ Tony keek strak naar Stark. ‘Snap je dat niet? Hij weet dat jij en ik een speciale relatie hebben, en dat kan hij niet uitstaan. Hij is een bezitterig type.’


  ‘Dat is niet waar,’ zei Desdemona.


  ‘Dat is wél waar,’ hield Tony vol. ‘Hij wil je voor zich alleen. Voor een tijdje tenminste. Als hij genoeg van je heeft, zet hij je gauw genoeg aan de kant, maar intussen wenst hij geen concurrentie. Is dat niet de echte waarheid, Stark?’


  ‘Desdemona heeft gelijk,’ zei Stark. ‘Dit is niet persoonlijk. Dit is zakelijk. En het is heel gevaarlijk. Ik zal je een goede raad geven, Wainwright. Als je een spelletje wilt spelen met de jongens van de internationale industriële spionage, dan grijp je veel te hoog.’


  ‘Ik speel geen enkel spelletje.’ Tony richtte zijn blik weer op Desdemona. ‘Lukt het, Desdemona?’


  ‘Lukt wát?’


  ‘Lukt het hem je tegen me op te zetten?’


  ‘Dat lukt niemand, Tony. Je bent mijn broer.’


  ‘Je stiefbroer,’ verbeterde hij zachtjes. Hij hief zijn hand op en raakte haar wang aan. ‘Dat maakt veel verschil, schat. En dat weet Stark.’


  Hij draaide zich om en liep de keuken uit. Desdemona voelde de tranen in haar ogen prikken.


  Bess, Augustus en Juliet keken Tony geschokt na. Vernon stond midden in de keuken en klemde zijn half gesmolten ijssculptuur in zijn gehandschoende handen. Hij keek zenuwachtig van de een naar de ander, kennelijk pijnlijk verlegen dat hij getuige was van een familieruzie.


  ‘Tony weet goed hoe hij het toneel moet verlaten,’ zei Stark laconiek. ‘Dat moet ik hem nageven.’


  De sarcastische klank in Starks stem deed Desdemona uit haar verdoving ontwaken. Ze draaide zich met een ruk naar hem om. ‘Dat is een van onze talenten. Als je ons nu wilt excuseren, ruimen we verder op en dan verdwijnen we hier. Het is de gewoonte van Right Touch om het huis van de klant in dezelfde toestand achter te laten als toen we kwamen.’
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  Hij had moeten weten dat ze een scène zou maken, dacht Stark de volgende ochtend. Desdemona was een Wainwright. Theatermensen. Alles gebeurde met een dramatisch gebaar.


  Het was zijn bedoeling geweest een simpele waarschuwing te geven, maar ze had er een confrontatie van gemaakt, een soap waardig. Het was zijn eigen schuld, dacht hij. Hij had Tony Wainwright vrijwel beschuldigd van poging tot diefstal, en voor Desdemona was een aanval op iemand van haar geliefde familie een aanval op haarzelf.


  Hij had zich ernstig misrekend. Hij had Desdemona in een positie geplaatst waarin ze zich gedwongen voelde te kiezen tussen zijn versie van de gebeurtenissen en die van haar stiefbroer. Hij had er beter en eerder over moeten nadenken, had moeten beseffen dat hij niet kon verwachten dat Desdemona hem zou vertrouwen in plaats van een van de Wainwright-clan.


  De keuken was leeg. Stark zette koffie en goot met een vermoeid gebaar cornflakes in een kom. De dag paste bij zijn stemming, somber en grauw.


  Hij had vannacht de ruzie met Desdemona in gedachten wel honderd keer de revue laten passeren, om te trachten te bedenken hoe hij de zaak had kunnen aanpakken zonder haar van zich te vervreemden.


  Hij had geen oplossing gevonden.


  Weer een relatie naar de knoppen. Hoewel hij deze keer niet in z’n eentje voor het altaar stond, voelde hij zich wanhopiger dan toen Pamela niet was komen opdagen voor het huwelijk.


  Wat mankeerde hem in godsnaam? vroeg hij zich af, terwijl hij melk op zijn cornflakes schonk. Hij had van het begin af aan geweten dat het geen serieuze, langdurige relatie was. Hij was maar één keer met Desdemona naar bed geweest en had haar niet ten huwelijk gevraagd. Hij had zich voorgehouden dat hij zich deze keer met de stroom zou laten meedrijven.


  Maar die stroom was veranderd in de Niagara-waterval, en hij had net ontdekt dat hij in een ton over die waterval omlaagviel.


  Wat had hij dan moeten doen? Net doen of haar geliefde Tony niet had geprobeerd de harde schijf te stelen? ‘Goeiemorgen, Sam.’ Jason kwam de keuken binnengehold en greep de doos cornflakes die Stark op het aanrecht had laten staan. ‘Je hebt een goeie film gemist gisteravond.’


  ‘O ja?’ Stark liep met zijn kom naar de tafel en ging zitten. Kyle verscheen eveneens. ‘Het ging over een androïde van wie iedereen denkt dat ze menselijk is. Maar dat is ze niet. Ze is in werkelijkheid een supercomputer met allerlei wapens.’


  ‘Om de een of andere rare reden wil ze een echt mens zijn.’ Jason trok een lelijk gezicht terwijl hij een flinke portie cornflakes in zijn kom goot. ‘Dat was het enige stomme ervan. Wie wil nou een mens zijn als je een androïde kunt zijn?’


  ‘Goeie vraag.’


  Kyle nam de doos cornflakes over van zijn broer. ‘De hand van de androïde was in werkelijkheid een pistool. En haar ogen projecteerden een gecomputeriseerd beeld van het doelwit zoals computers doen in de nieuwe jachtbommenwerpers.’


  ‘Er waren heel veel goeie special effects in die film,’ zei Jason. ‘Macbeth heeft uitgelegd hoe sommige ervan werken.’ Kyle liep naar de koelkast om een fles sinaasappelsap te halen. ‘Maar hij zei dat jij de special effects waarschijnlijk beter kon uitleggen dan hij, omdat ze door de computer worden gemaakt en jij alles weet van computers.’


  ‘Hij zei dat mensen van het toneel minder op trucs en computers vertrouwen dan filmmensen,’ ging Jason verder.


  Kyle schonk sap in een glas. ‘Macbeth zegt dat het creëren van een illusie in een theater een vorm van kunst is en geen technologische truc.’


  Stark trok zijn wenkbrauwen op. ‘Weet je zeker dat Macbeth niet een beetje bevooroordeeld is?’


  ‘Nee, hij is een expert,’ verzekerde Kyle hem.


  ‘O,’ zei Stark, hij nam een hap van zijn cornflakes en proefde de ongewone smaak. Ze smaakten zo zoet als snoep, maar hij wist zeker dat hij er geen suiker op had gedaan.


  ‘Macbeth zegt dat niets zo goed is als een liveoptreden om de emoties van het publiek te wekken,’ legde Jason uit. ‘Hij zegt dat mensen veel meer betrokken zijn bij livetoneel dan bij een film.’


  Stark dacht somber aan het liveoptreden waarin hij gisteravond een rol had gespeeld. ‘Misschien heeft hij gelijk.’ Hij proefde weer voorzichtig uit zijn kom. ‘Waar komen deze cornflakes vandaan?’


  ‘Macbeth heeft ons meegenomen naar een winkel waar Jason en ik dit en een paar andere dingen konden kopen,’ legde Kyle uit.


  ‘Wat voor andere dingen?’


  Kyle haalde zijn schouders op. ‘Wat limonade en pindakaas en chips.’


  ‘Echt basisvoedsel, bedoel je dus?’ informeerde Stark.


  ‘Ja. Macbeth neemt ons vanmorgen mee naar het Limelight. We gaan helpen met wat reparaties aan het toneel.’


  Stark hield op met kauwen toen er een gedachte bij hem opkwam. ‘O, verdraaid.’


  Jason keek op. ‘Wat is er?’


  Stark vroeg zich af hoe hij zijn broers duidelijk moest maken dat Macbeth vanmorgen waarschijnlijk niet zou komen. Desdemona zou hem inmiddels wel hebben verteld dat de Wainwrights en de Starks niet langer op goede voet stonden met elkaar.


  Starks volgende gedachte was dat hij zijn kantoor zou moeten bellen en Maud vertellen dat hij pas zou komen als hij een nieuwe oppas had. Ergens gedurende de nacht was het deksel losgeraakt van de ketel met chaos binnen in hem. Hij kreeg een onaangenaam idee van de inhoud ervan.


  ‘Gaat het goed, Sam?’ Jason keek plotseling bezorgd.


  ‘Ja, gaat het goed met jou?’ vroeg Kyle.


  ‘Prima.’ Dit was niet Kyle en Jasons probleem, bedacht hij.


  Hij keek op de klok. Het was bijna half acht. Macbeth kwam altijd prompt om half acht. ‘Hoor eens, er kan verandering komen in de plannen voor vandaag.’


  ‘Wat voor verandering?’


  ‘Ik weet niet zeker of Macbeth…’ Stark zweeg bij het horen van Macbeths jeep op de oprijlaan.


  ‘Daar is hij.’ Jason sprong van zijn stoel. ‘Sorry, ik moet mijn jack halen.’


  ‘Ik ook.’ Kyle wilde zijn broer volgen.


  ‘Vergeet de afwas niet,’ zei Stark automatisch.


  Jason en Kyle mopperden, maar holden terug naar de tafel, pakten hun kommen en glazen en zetten ze in de vaatwasser. ‘Dag, Sam,’ gilde Jason, terwijl hij naar de deur liep.


  ‘Tot vanavond,’ riep Kyle. ‘Bestellen we weer een pizza?’


  ‘We zullen zien.’ Stark stond op en volgde zijn broers naar de deur. Hij liep naar buiten en bleef op de bovenste tree van de trap staan.


  Macbeth zat achter het stuur van de zwarte jeep. Zoals gewoonlijk droeg hij zijn zwarte spiegelende zonnebril, werkhemd en leren vest. Hij hief zijn hand op om te groeten toen de jongens naar zijn auto renden.


  ‘Hallo, Stark.’


  Stark liep de trap af naar de jeep en leunde met een hand op de bovenkant van de auto. ‘Ik wist niet zeker of je vanmorgen wel zou komen.’


  Macbeths grijnsde. ‘Ik heb gehoord over de herrie van gisteravond.’ Hij liet zijn stem dalen toen Kyle en Jason in de jeep stapten en hun veiligheidsgordel vastmaakten. ‘Desdemona zei dat je de pest in had, omdat iemand geprobeerd heeft in je computer in te breken.’


  ‘Ja.’


  ‘Ze zei dat je dacht dat het Tony was.’


  ‘Ik heb goede reden om te denken dat hij het was.’


  ‘Nee,’ zei Macbeth achteloos. ‘Tony is geen dief. Hij is een kluns, maar dat is wat anders.’


  ‘Denk je?’


  ‘Maak je maar geen zorgen.’ Macbeth grijnsde. ‘Desdemona neemt de zaak ter hand.’


  ‘O, ja?’


  ‘Ja.’ Macbeth schakelde. ‘Ze gaat iemand inhuren om de zaak te onderzoeken.’


  Stark staarde hem aan. ‘Wat gaat ze doen?’


  ‘Iemand inhuren. Je weet wel, een privédetective.’


  ‘Een privédetective? Is ze gek geworden?’


  ‘Het zal haar waarschijnlijk een vermogen kosten, en we weten allebei dat Tony het zou moeten betalen, maar dat kan hij niet. Geen geld. Dus doet Desdemona het. We dragen natuurlijk allemaal ons steentje bij.’ Macbeth lachte weer. ‘Het is maar goed dat ik zo’n goed baantje heb.’


  Stark deed een stap achteruit toen de motor van de jeep begon te daveren. Kyle en Jason zwaaiden naar hem toen Macbeth achteruit de oprijlaan af reed.


  Stark bleef een heel lange tijd doodstil staan. Toen draaide hij zich om en liep de trap weer op, de keuken in, waar hij de telefoon opnam.


  


  ‘Desdemona, het is voor jou,’ gilde Juliet boven het lawaai uit van de activiteiten in de vroege ochtend.


  ‘Ik neem het wel in mijn kantoor.’ Desdemona zette een pan gepelde hardgekookte eieren neer en trok haar plastic handschoenen uit. ‘Wil jij die gevulde eieren voor me afmaken, tante Bess?’


  ‘Natuurlijk, kindlief.’ Bess nam de eieren voor haar rekening. ‘Geroosterde rodepaprikavulling?’


  ‘Ja.’ Desdemona liep haastig naar haar kantoor en deed de deur dicht. Ze nam de telefoon op. ‘Met Desdemona.’


  ‘Wat haal jij je in godsnaam in je hoofd?’ vroeg Stark zonder enige inleiding.


  Desdemona hield haar adem in. Hij belde haar. Ze was er bijna zeker van geweest dat hij het zou doen, maar niet helemaal overtuigd. Stark was in veel opzichten nog te onvoorspelbaar.


  ‘Op dit moment maak ik gevulde eieren.’ Ze dwong zichzelf luchthartig te spreken. ‘We hebben om elf uur een brunch voor de klanten van een sportzaak. Heb je enig idee hoe lang het duurt om honderd eieren te vullen?’


  ‘Ik heb het niet over eieren,’ bromde Stark. ‘Ik heb het over dat krankzinnige plan van je om een privédetective in te schakelen.’


  ‘O, dat. Heeft Macbeth het je verteld?’


  ‘Ben je helemaal gek geworden? Dat kost je een vermogen, en het is volstrekte tijdverspilling.’


  ‘Volgens mij niet,’ zei ze.


  ‘Wat denk je dat een detective zal vinden?’ vroeg Stark.


  ‘De waarheid.’


  ‘Hij zal mij eerst moeten ondervragen, en dan vertel ik hem over de cocktailprikkers, over die beschuldiging wegens verduistering vroeger, over zijn kennis van computers en zijn vijandige houding jegens mij, en dat betekent dan het eind van dat vervloekte onderzoek.’


  ‘Ik denk dat een goede detective nog wel een paar andere verdachten zal vinden.’


  ‘Desdemona, ik wil niet dat een privédetective zich in mijn zaken mengt.’


  ‘Waarom niet? Heb je wat te verbergen?’


  ‘Ik ben niet van plan de informatie van Stark Security Systems met iemand te bespreken,’ zei Stark grimmig.


  ‘Je kunt niet verwachten dat de Wainwrights je beschuldigingen zomaar naast zich neerleggen. We hebben het recht onszelf te verdedigen.’


  ‘Je doet of ik alle Wainwrights beschuldig van een poging tot diefstal. Dat is niet zo.’


  ‘Je hebt Tony beschuldigd van poging tot diefstal, en je hebt mij er zo goed als van beschuldigd dat ik een naïeve, goedgelovige idioot ben, die veel te goed van vertrouwen is, omdat ik in hem geloof. Wil je dat soms ontkennen?’


  ‘Desdemona, luister…’


  ‘Ontken je dat?’


  ‘Verdomme, ik wilde die stomme stiefbroer van je alleen maar waarschuwen, en, ja, ik vind dat je te goedgelovig bent wat hem betreft. Je trapt in die zielige verhalen van hem omdat hij familie is.’


  ‘Nou, en? Toevallig heeft hij een hoop pech gehad.’


  ‘Desdemona, hij heeft je gebruikt, en hij zal doorgaan je te gebruiken zolang je hem dat toestaat.’


  ‘Het kan me niet schelen wat je zegt, Stark, ik zet mijn plan door.’


  ‘Je verspilt je tijd. Je detective zal helemaal niets bereiken zonder mijn medewerking, en ik ben niet van plan hem die te geven.’


  ‘Meen je dat echt?’


  ‘Bovendien zal ik een heel lang gesprek hebben met je privédetective. Ik zal hem precies uitleggen hoe de vork in de steel zit. Ik zal hem vertellen hoe het zakenleven in elkaar zit. Dat ik ervoor zal zorgen dat hij nooit voor mij of voor een van mijn klanten zal werken als hij zich met mijn zaken bemoeit.’


  ‘Je wilt mijn detective bedreigen?’


  ‘Ja.’


  ‘Nou, het zal een beetje moeilijk zijn jezelf te bedreigen,’ mompelde Desdemona. ‘Ik vraag me af of je je zult bedenken of tegen jezelf zult zeggen naar de hel te lopen. Ik gok op het laatste.’


  Stark zweeg. ‘Waar heb je het in vredesnaam over?’ vroeg hij toen.


  ‘Jij bent de detective die ik van plan ben in te schakelen.’ Desdemona smeet de hoorn op de haak.


  Enkele seconden later begon het apparaat weer driftig te ratelen. Ze pakte de hoorn op. ‘Right Touch Catering. Wat kan ik voor u doen?’


  ‘Ik ben een computerbeveiligingsexpert.’ Starks stem klonk of hij met opeengeklemde tanden sprak. ‘En niet zo’n stoere detective als in die spannende boeken van je.’


  ‘Dit is toch een computerprobleem? En jij bent de computerbeveiligingsexpert.’


  ‘Het enige soort onderzoek dat ik doe, is computeronderzoek. ‘ Starks toon liet duidelijk doorschemeren dat hij zich slechts met de grootste wilskracht beheerste. ‘Ik onderzoek computerfiles en volg computertrails door verschillende soorten netwerken en systemen, terwijl ik achter mijn bureau zit. Ik ondervraag geen verdachten, loop niet rond met een pistool in mijn schouderholster en bespied geen mensen.’


  ‘Hoe je de zaak wilt aanpakken, is mij om het even,’ zei Desdemona vlot. ‘Hoor eens, jij vertelt mij niet hoe ik een buffet voor tweehonderd personen moet organiseren, en ik vertel jou niet hoe jij je werk moet doen.’


  ‘Dit is krankzinnig. Hypothetisch gesproken, want dat is de enige manier waarop we deze situatie kunnen bespreken, wat verwacht je precies dat ik zal ontdekken?’


  ‘Ik neem je in dienst om een andere verdachte te vinden dan Tony, die een motief en gelegenheid had om ARCANE te stelen. Ik wil dat je beseft dat mijn broer niet de enige verdachte of zelfs maar een waarschijnlijke verdachte is. Ik wil dat je ophoudt met je te concentreren op Tony en het grote geheel bekijkt.’


  ‘Verdraaid, Tony ís de meest waarschijnlijke verdachte.’


  ‘Je redeneert emotioneel, niet logisch, Stark.’


  ‘Als je bedoelt dat ik iets meer dan lichtelijk geërgerd begin te raken, dan heb je gelijk. Maar ík ben niet onlogisch. Jíj bent onlogisch.’


  ‘Ik heb weinig belangstelling voor logica,’ zei Desdemona. ‘Ik geef toe, voor sommige mensen werkt het, maar wij Wainwrights vertrouwen meer op onze intuïtie.’


  ‘Pas je intuïtie dan maar eens toe op het probleem hoe je mijn honorarium moet betalen,’ zei Stark op dreigende toon.


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Daar wil ik mee zeggen,’ zei Stark weloverwogen, ‘dat je je mij niet kunt veroorloven.’


  ‘O nee, daarin vergis je je,’ zei Desdemona. ‘Ik heb iets wat jij wilt hebben, en jij hebt iets wat ik wil hebben, en we zijn allebei zakenmensen. Dus we komen vast tot een overeenkomst.’


  Even was het pijnlijk stil. Starks volgende woorden waren ijzig. ‘Wat had je precies in gedachten?’


  Desdemona klemde de hoorn steviger vast. ‘In ruil voor je diensten ben ik bereid gedurende een heel jaar gratis de catering voor je bedrijf te verzorgen.’


  Weer viel er een lange stilte. ‘Ik begrijp het.’


  Desdemona keek kwaad naar de hoorn in haar hand. ‘Wat is er? Je stem klinkt zo vreemd.’


  ‘Ik dacht dat je iets anders zou aanbieden.’


  ‘Mijn fraaie, wellustige lichaam?’


  Stark schraapte zijn keel. ‘Die gedachte kwam bij me op, ja.’


  ‘Niet netjes, Stark. Dat is helemaal niet netjes.’


  ‘Nee, je hebt gelijk.’


  ‘Goed, om terug te komen op de voorwaarden van onze transactie.’


  ‘Welke transactie?’


  ‘Je moet beter opletten, Stark. Je krijgt twaalf maanden lang de diensten van Right Touch gratis en voor niets. We zullen natuurlijk een nieuw contract moeten opstellen.’


  ‘Desdemona…’


  ‘Denk er goed aan dat het enige wat je gratis krijgt mijn cateringservice is, de diensten. De onkosten zul je moeten vergoeden: voedsel, uitrusting, ijssculpturen, dat soort dingen. Maar ik zal je niets in rekening brengen voor planning, voorbereiding en schoonmaken.’


  ‘Dus je trekt je salaris van de rekeningen af?’


  ‘Ja.’


  ‘Vertel eens,’ zei Stark. ‘Heb je enig idee hoe weinig van mijn tijd je met die regeling zult kunnen kopen?’


  ‘Ik weet dat je duur bent.’


  ‘Heel duur.’


  ‘Maar ik reken erop dat een eersteklas beveiligingsspecialist als jij deze zaak in een mum van tijd moet kunnen oplossen. Ik heb veel vertrouwen in je talent, Stark.’


  ‘Laten we eens aannemen, zuiver hypothetisch natuurlijk, dat ik een andere mogelijke verdachte zou vinden. Dan wil dat nog niet zeggen dat Tony onschuldig is.’


  ‘Nee, maar het betekent wel dat je niet alle verdenking op hem kunt laden. Je zult gedwongen zijn te erkennen dat er een redelijke twijfel bestaat. En,’ eindigde Desdemona, ‘je zult verplicht zijn je tegenover mij te verontschuldigen.’


  ‘Waarvoor?’ vroeg Stark verbaasd.


  ‘Omdat je me een naïeve, goedgelovige idioot hebt genoemd.’


  ‘Verdraaid, als dat je zo dwarszit, dan verontschuldig ik me nu meteen wel.’


  ‘Niet goed. Je meent het niet.’


  ‘Desdemona?’


  ‘Ja?’


  ‘Wat is ervoor nodig om je te laten inzien dat je stiefbroer gisteravond geprobeerd heeft me te bestelen?’


  ‘Overtuigend bewijs, en dat kun je niet verschaffen, Stark, omdat het niet bestaat. Ik ken Tony sinds mijn vijfde jaar, en hij is geen dief.’


  ‘Je komt niet over het feit heen dat hij eens je leven heeft gered, hè?’ vroeg Stark rustig. ‘Wat heeft hij precies gedaan? Je uit een zwembad gered?’


  ‘Nee.’


  ‘Wat het ook was, je hebt Tony in de rol van de held geplaatst, en je kunt niet geloven dat hij dat niet meer zou zijn.’ Desdemona keek op haar horloge. ‘Stark, ik moet hollen. Hebben we een afspraak?’


  ‘Desdemona, dit is krankzinnig.’


  ‘Het is zakelijk. Wat is je antwoord?’


  ‘Ik zal erover nadenken en je terugbellen,’ mompelde Stark.


  ‘Doe dat. Maar doe er niet te lang over om tot een besluit te komen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Dan wordt het spoor koud. Als je treuzelt, zal ik een andere beveiligingsexpert moeten inschakelen.’


  ‘Is dat een dreigement?’


  ‘Je kunt me hier tot tien uur bellen met je besluit. Als je tot na tienen blijft zitten dubben…’


  ‘Ik zit niet te dubben,’ zei hij onheilspellend. ‘Ik denk gewoon goed na over de dingen voor ik iets doe.’


  ‘Ja, nou ja, als je tot na tien uur over de dingen nadenkt, kun je me later in de middag bereiken bij Exotica Erotica. Ik doe de catering voor de opening. Dag, Stark.’


  ‘Verdomme…’


  Desdemona hing op. Ze ging op de punt van haar bureau zitten en zwaaide nerveus met haar voet heen en weer terwijl ze overwoog wat ze zojuist had gedaan. Een huivering van angst ging door haar heen.


  Ze prentte zichzelf in dat ze een Wainwright was. Wainwrights waren theatermensen. Per definitie mensen die risico’s namen. Alleen een echte gokker zou alles inzetten op een carrière voor het voetlicht.


  Het doek was net opgegaan voor een nieuw drama waarin zijzelf en Stark de hoofdrol speelden. Ze liep het toneel op met een onbekend script en een onvoorspelbare tegenspeler. Ze had geen idee hoe het stuk zou eindigen.


  Er kon zo veel verkeerd gaan. Misschien belde Stark niet terug. Of hij accepteerde haar aanbod om de zaak te onderzoeken wel en zou tot dezelfde foute conclusie te komen als de vorige avond. Per slot was hij een heel koppig mens. Een rechtlijnige denker. Een man die alleen vertrouwde wat hij kon zien, horen of aanraken.


  De deur van het kantoor ging open en Tony kwam binnen in een kunstmatig versleten leren jack en zwarte spijkerbroek. Een jonge Marlon Brando, nors en wraakzuchtig.


  ‘Ik heb tante Bess en Juliet gesproken.’ Tony leunde met een schouder tegen de muur. ‘Ze zeiden dat je die schoft van een Stark wilt aannemen om te bewijzen dat hij ongelijk heeft.’


  ‘Dat is zo.’


  ‘Dat is stom. Waarom zou hij in godsnaam willen bewijzen dat ik onschuldig ben? Hij haat me.’


  Desdemona dacht daar even over na. ‘Dat geloof ik niet. Maar ik ben bereid toe te geven dat hij niet het soort man is dat erg goed van vertrouwen is.’


  ‘Waarom maak je je dan druk om hem? Vergeet hem, schat. Die klootzak is niks voor jou. Hij kan niets tegen me bewijzen, dus zal hij heus geen aanklacht indienen. We hoeven ons nergens ongerust over te maken. Laat hem gaan.’


  ‘Dat kan ik niet,’ zei Desdemona kalm. ‘Ik hou van hem.’


  ‘Shit.’ Tony richtte zich op. ‘Je zult er spijt van hebben dat je je ooit met hem hebt ingelaten. Geloof me, zo’n vent keert zich in een oogwenk tegen je.’


  ‘Hij zal zich niet tegen me keren.’


  ‘Je bent gek. Als hij ooit tot de conclusie zou komen dat jij rechtstreeks betrokken bent bij hetgeen er gisteravond gebeurd is, en dat je niet alleen mijn onschuldige, goedgelovige slachtoffer bent, scheurt hij je in stukken.’


  Desdemona hield haar zwaaiende voet stil en keek naar Tony.


  Ze wist niet wat ze moest zeggen. Ze had het onrustige gevoel dat hij gelijk had.


  


  Dane klapte het menu dicht, legde het opzij en keek met een geoefend oog om zich heen in het drukke restaurant. Stark wist dat hij keek of er klanten waren, vroegere, huidige, toekomstige. Dane dacht altijd aan zaken.


  Toen Dane klaar was met zijn geroutineerde controle keek hij een tikje geamuseerd naar Stark. ‘Ik vind het niet prettig om erover te moeten beginnen, maar is het aan je aandacht ontsnapt dat mevrouw Wainwright tot over haar mooie oortjes in deze zaak verstrikt kan zijn?’


  Starks vingers klemden zich om het menu. Hij had Dane uitgenodigd vandaag met hem te gaan lunchen, omdat hij de bizarre situatie met hem wilde bespreken. Maar hij had geen honger. Hij vroeg zich af of de zoete cornflakes aan het ontbijt zijn hele spijsvertering in de war hadden geschopt.


  ‘Bedoel je dat je denkt dat ze Right Touch gebruikt als dekmantel voor haar vingervlugge familieleden?’ vroeg Stark met geforceerde achteloosheid. ‘Dat ze er een soort inbrekerssyndicaat op na houdt?’


  Dane trok zijn wenkbrauwen op. ‘Ik zou zeggen dat het tot de mogelijkheden behoort. Ik kan niet geloven dat je daar niet aan gedacht hebt.’


  ‘Hmmm.’ Iets zonder te veel vet of saus, dacht Stark. Dat had zijn maag nodig. lets milds. Iets kalmerends.


  ‘Misschien is dit wel de gewone gang van zaken voor de Wainwright-clan,’ ging Dane verder. ‘Het zou niet de eerste keer zijn dat een voltallige familie betrokken is bij een misdaad. Je moet toegeven dat het een zekere logica heeft. Vooral voor een familie die al zo’n drie generaties lang geen vast inkomen heeft gehad.’


  ‘Ik weet het.’ Stark besloot de heilbot te kiezen en legde het menu neer. ‘Een cateraar bevindt zich in een volmaakte positie om haar klanten te bestelen. Ze komt met hen in contact door een volkomen legale, zakelijke relatie. Zij en haar personeel hebben ruimschoots de gelegenheid om het huis te verkennen en waardevolle dingen op te sporen.’


  ‘Ze slaan hun slag als het huis vol mensen is. Er zijn letterlijk tientallen verdachten, aangenomen dat het slachtoffer zelfs maar weet wanneer de diefstal is gepleegd.’


  ‘Ja.’


  ‘Dus je hebt die mogelijkheid in ieder geval overwogen.’


  ‘Ja.’


  Dane hief zijn handen op. ‘Dan zeg ik niets meer.’ Hij grijnsde even. ‘Behalve om op te merken dat je op een echte privédetective gaat lijken. Ik ben diep onder de indruk. Je hebt zelfs een aantrekkelijke vrouw als klant, net als die detectives in boeken altijd schijnen te hebben.’


  Stark negeerde zijn opmerking. Hij wist helemaal niet zeker of hij Desdemona nog wel had, en die onzekerheid vrat aan hem. Dat deed hem waarschijnlijk meer kwaad dan die cornflakes. Hij vouwde zijn handen op het witlinnen tafellaken. ‘Ik geloof niet dat we te maken hebben met een misdadige familie.’


  ‘Nee?’


  ‘De Wainwrights zijn theatermensen. Ze zijn romantisch. Melodramatisch. Emotioneel.’


  Dane keek nadenkend. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Dat, als ze betrokken waren bij criminele activiteiten, ze waarschijnlijk kostbare sieraden en zeldzame vazen of schilderijen zouden stelen. Geen harde schijven en computerprogramma’s.’


  ‘Ik geef toe dat het stelen van een harde schijf niet precies hetzelfde is als het stelen van een dure ketting of een zeldzame vaas,’ zei Dane. ‘Daar is een speciale deskundigheid voor nodig.’


  ‘Ja. En ik denk dat Tony Wainwright de enige van de Wainwright-clan is die een harde schijf van een floppy kan onderscheiden.’


  ‘Om eerlijk te blijven, Desdemona Wainwright heeft in één opzicht gelijk,’ zei Dane. ‘Er kunnen best nog andere mensen op de receptie zijn geweest met de deskundigheid en de wil om een harde schijf uit een computer te peuteren.’


  ‘Dat is waar,’ zei Stark, ‘maar geen van hen had het motief of de gelegenheid die onze Tony had. En geen van de anderen is vroeger betrokken geweest bij een verduistering.’


  ‘Dus wat ga je doen met Desdemona’s aanbod?’


  Stark keek op, lichtelijk verbaasd over die vraag. ‘Aannemen.’


  


  Stark had om vier uur ’s middags nog niet gebeld.


  Desdemona keek naar de buffettafel die ze had gearrangeerd in het midden van Exotica Erotica. De opening van Kirstens zaak was een galafeest. De lucht was nog steeds bewolkt, maar het was niet gaan regenen. Er was veel belangstelling: de familie Wainwright en vrienden, zoals Ian Ivers, een paar naburige winkeleigenaars en nieuwsgierige voorbijgangers uit de straten rondom Pioneer Square. Iedereen verzamelde zich onder een kleurrijke luifel van veelkleurige, met helium opgeblazen condooms die aan het plafond hingen.


  Stark had niet gebeld.


  Het voedsel verdween als sneeuw voor de zon. De gasten aten auberginemousse, champignonpaté, gemarineerde mosselen en een verscheidenheid aan dips en chips.


  Ze was er zo zeker van geweest dat hij zou bellen. Haar intuïtie had haar gezegd dat hij het zou doen.


  Kirstens talent als decorontwerpster was bij de inrichting van de nieuwe zaak onschatbaar gebleken. Exotica Erotica was een aantrekkelijke, stijlvolle, chique winkel. Ze had een plaatselijke kunstschilder aangenomen om op een wand een kleurige muurschildering aan te brengen van middeleeuwse maagden in een prieel. Fraaie glazen vitrines stonden langs de wanden. Ze bevatten allerlei accessoires, waaronder vibrators, massageolie, condooms en sexy kleding.


  De boekenplanken van Exotica Erotica stonden vol seksuele verhandelingen, van de Kamasutra tot Masters en Johnson. Er was ook een uitgebreide collectie van de culturele geschiedenis van seks en verscheidene serieuze handleidingen voor het oplossen van seksuele problemen als frigiditeit.


  Misschien zou ze hem nooit meer zien.


  Desdemona pakte een boek, getiteld Secrets of the Female Orgasm van de plank. Ze bladerde het somber door.


  ‘O, daar ben je, Desdemona.’ Kirsten kwam blozend en opgewonden uit de mensenmenigte naar voren. De wereld zag er voor een ondernemer op de dag van de opening altijd op zijn mooist uit. Belastingen, economische achteruitgang en concurrentie waren even vergeten. ‘Ik heb je gezocht. Het gaat fantastisch, hè?’


  Desdemona probeerde wat echt enthousiasme op te brengen.


  Het laatste wat ze wilde, was Kirstens dag bederven. ‘De winkel is geweldig, Kirsten. Hij is precies zo geworden als je zei. Heel smaakvol. Heel chic.’


  ‘Tony heeft mijn computer voor me geprogrammeerd en hij heeft een super inventarissysteem geïnstalleerd. Te geringe voorraden worden aangegeven in paars. Btw wordt in groen berekend. Ik kan zelfs e-mailen.’


  Desdemona glimlachte vaag. ‘Nu kunnen we met elkaar mailen.’ Die gedachte deprimeerde haar nog meer. De enige reden waarom ze de moeite had genomen om te leren hoe ze e-mails moest verzenden en ontvangen, was dat Stark haar pda zo geprogrammeerd had.


  ‘Ik weet zeker dat Exotica Erotica een succes wordt.’ Kirsten straalde van opwinding. ‘En ik heb het aan jou te danken dat ik die kans gekregen heb. Denk je eens in, de Wainwrights hebben nu een tweede bedrijf in de familie. Hoe kan ik je ooit bedanken?’


  ‘Onzin, joh.’ Met het boek in de ene hand gaf Desdemona Kirsten een snelle knuffel. ‘Het was het minste wat ik kon doen. Ik ben al dat gratis werk van jou en Henry niet vergeten toen ik Right Touch opende. Zonder jullie was het me nooit gelukt. We zijn familie, Kirsten. De Wainwrights steunen elkaar.’


  ‘Ja.’ Kirsten verstarde midden in de omhelzing, want haar aandacht was nu gericht op iets achter Desdemona. ‘Wel, wel, wel.’


  ‘Wat is er?’ Desdemona deed een stap achteruit. Ze fronste haar voorhoofd bij het zien van de uitdrukking op Kirstens gezicht. Toen draaide ze zich om en volgde de blik van haar vriendin.


  Stark stond in de deuropening van Exotica Erotica. Hij droeg zijn gebruikelijke kleding: versleten corduroy jasje, jeans en gymschoenen. Er zat een etuitje met pennen en potloden in de zak van zijn witte hemd. Achter zijn brillenglazen fonkelden zijn ondoorgrondelijke groene ogen.


  Hij zag er in Desdemona’s ogen fantastisch uit. Hij was er.


  ‘Stark.’


  Hij draaide zijn hoofd in haar richting, alsof hij haar gehoord had boven het geroezemoes van de stemmen uit. Toen hij haar zag, kwam hij resoluut op haar af.


  Henry stond plotseling naast haar. ‘Ik zou het niet geloofd hebben als ik het niet met eigen ogen had gezien.’


  ‘Ik heb het je toch gezegd?’ merkte Desdemona voldaan op. ‘De Wainwright-intuïtie vergist zich nooit.’


  Voor het eerst sinds de vorige avond bekende ze zichzelf hoe ongerust ze was geweest. Het was allemaal heel mooi om te geloven in de Wainwright-intuïtie, maar de waarheid was dat ze niet zeker had geweten of Stark zou toehappen.


  Stark bleef recht voor haar staan. ‘Ik neem de baan aan.’


  ‘Je zult er geen spijt van hebben.’ Desdemona sloeg haar armen om hem heen.


  Even leek hij verbaasd. Maar toen sloten zijn armen zich zó krachtig om haar heen dat Desdemona wist dat de inhoud van het etui in zijn borstzak een afdruk zou achterlaten op haar huid.
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  Een enorme golf van opluchting ging door Stark heen. Het maakte hem duizelig, en hij drukte Desdemona dichter tegen zich aan. Ze was nog steeds van hem. Hij kon het voelen aan de manier waarop ze zich aan hem vastklampte.


  Hij voelde ook iets hards tegen zijn onderrug drukken. Hij besefte dat het de rand van de omslag van het boek was dat ze in haar hand hield. Hij negeerde het ongemak.


  ‘Ik was bang dat je niet zou komen,’ zei ze, met haar gezicht tegen zijn hemd gedrukt.


  ‘Ik kan geen beloften doen,’ waarschuwde hij. Zijn stem klonk ruw door de behoefte om zeker te weten dat ze het begreep.


  ‘Ik weet het.’ Ze hief haar hoofd op. ‘Maar het feit dat je hier bent, betekent dat je bereid bent naar de waarheid te zoeken. Dat is alles wat ik vraag.’


  Stark staarde haar aan. Hij voelde zich zó opgelucht door haar begroeting dat hij niet wist wat hij moest zeggen. Ze zag er zo goed, zo fantastisch uit, dacht hij verwonderd. En hij was haar bijna kwijtgeraakt. Het besef beangstigde hem.


  Tony kwam tevoorschijn, terwijl hij een cracker met dipsaus in zijn mond stak. Over Desdemona’s hoofd heen keek hij woedend naar Stark. ‘Wat denk je eigenlijk dat hij zal vinden, schat? Zelfs al zou hij tot de conclusie komen dat er nog een ander is die een motief en de gelegenheid had, dan zal het hem geen donder kunnen schelen. Hij zal toch blijven geloven dat ik het gedaan heb. Niets zal hem van mening doen veranderen, omdat hij dat niet wil.’


  ‘Dat is niet waar.’ Desdemona trok de zwarte satijnen revers van haar smokingjasje recht, terwijl ze Stark losliet. ‘Als hij op zoek gaat, zal hij de echte dief vinden. Dat weet ik zeker.’


  ‘Flauwekul. Hij zal net doen of hij een onderzoek doet, omdat hij weet dat hij niet met je naar bed kan als hij niet tenminste net doet of hij zijn best doet.’


  ‘Zo is het genoeg, Tony,’ zei Desdemona streng. Er verschenen rode plekken op haar wangen, maar haar ogen stonden fel en haar kin was opgeheven.


  Tony’s mond vertrok. ‘En als hij je na zijn zogenaamde onderzoek vertelt dat ik definitief degene ben die geprobeerd heeft die kostbare harde schijf van hem te stelen? Wat doe je dan?’


  ‘Dat zal nooit gebeuren,’ verzekerde ze hem.


  ‘Wees daar niet al te zeker van. Vertel eens, liefje, wat doe je als je androïde minnaar besluit dat jij er ook bij betrokken bent? Dat we er allemaal bij betrokken zijn?’


  Desdemona’s wangen werden nog roder. ‘Tony, hou op!’


  Stark bekeek Tony voor het eerst met enige belangstelling.


  Hij herinnerde zich het gesprek dat hij tijdens de lunch met Dane had gehad. Het idee van de Wainwrights als misdaadfamilie was moeilijk te slikken, maar het was helemaal niet moeilijk de jonge Tony te zien als lid van wat vroeger ‘de criminele klasse’ werd genoemd.


  ‘Ik wil hier niets meer over horen,’ zei Desdemona kortaf. ‘Je bederft mijn hele middag.’


  ‘Mijn dag is ook niet zo best.’ Tony keek haar met een spottend glimlachje aan. ‘En ik heb een nieuw idee voor je.’


  ‘Wat voor idee?’ vroeg Desdemona.


  ‘Wat zou je zeggen van: er is zelfs nooit een poging tot diefstal gedaan?’


  Desdemona fronste haar wenkbrauwen. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Dat Stark de hele zaak uit zijn duim gezogen heeft.’ Tony haalde zijn schouders op. ‘Dat niemand geprobeerd heeft in die vervloekte computer van hem te komen. Dat Stark het hele verhaal verzonnen heeft.’


  ‘Dat is belachelijk.’ Desdemona sperde geschokt haar ogen open. ‘Waarom zou hij dat in vredesnaam doen?’


  ‘Om mij aan de kant te zetten,’ zei Tony zacht. ‘Hij wil je helemaal voor zich alleen, schat. Het idee om je met een ander te delen, bevalt hem niet. En hij denkt dat hij een manier heeft gevonden om de concurrentie uit te schakelen.’


  ‘Tony.’ Desdemona’s stem klonk wanhopig. ‘Hou je mond.’


  ‘Laat je niet opstoken tegen je familie, Desdemona,’ zei Tony. ‘Denk eraan dat je een Wainwright bent. Het enige waarop de Wainwrights ooit hebben kunnen rekenen, is op elkaar.’


  Hij draaide zich met een ruk om en liep de winkel uit.


  Stark keek hem na. ‘Zal ik je eens wat zeggen? Ik begin echt genoeg te krijgen van zijn exitscènes.’


  ‘Luister maar niet naar hem. Hij staat onder zware druk.’ Desdemona pakte Starks hand en liep met hem naar het buffet. ‘Eet wat. Vind je niet dat de winkel er geweldig uitziet?’


  Stark bestudeerde een uitstalling van zakjes condooms die artistiek waren gerangschikt op een bed van kunstbloemen. ‘Het is weer eens iets anders, dat wel.’


  ‘En kijk eens hoeveel mensen er zijn.’


  ‘Desdemona, ik wil even met je praten.’


  ‘Oké.’ Ze pakte een rond toastje met een paarsachtig smeersel. ‘Wil je wat aubergine?’


  ‘Ik heb niet veel tijd.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Kyle en Jason kunnen elk moment thuiskomen. Ik moet vroeg met ze eten. Ik heb ze gezegd dat ik later met ze naar de sportschool zal gaan.’


  ‘Sportschool?’


  ‘Ik wil ervoor zorgen dat ze deze zomer wat lichaamsoefening krijgen.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik vind dat ze er een beetje schriel uitzien.’


  ‘Wat wil je klaarmaken voor het eten?’


  ‘Ik heb geen flauw idee. Het zal wel weer een pizza worden.’


  ‘Ik begin me zorgen te maken over je dieet, Stark.’


  ‘Jij en ik allebei. Persoonlijk heb ik genoeg pizza’s gehad voor de rest van mijn leven, maar Kyle en Jason zijn eraan verslaafd. Desdemona, wil je even met me mee naar buiten? Ik wil onder vier ogen met je praten.’


  Ze wierp hem een zijdelingse blik toe, alsof ze zijn bedoelingen wilde inschatten. ‘Oké.’


  Stark gaf haar een arm en leidde haar naar de deur. Voor ze er waren, kwam Ian Ivers hun tegemoet.


  Ian zag er bijna hetzelfde uit als de eerste keer dat Stark hem had gezien. Hij droeg een moderne, wijde, taupekleurige broek en een zijden hemd, dat dezelfde kleur had als Desdemona’s auberginedip. Zijn dunner wordende haar was in een keurige paardenstaart gebonden, en de gouden ring in zijn oor glinsterde.


  ‘Hé, Stark, fijn je weer eens te zien. Zeg, heb je nog de kans gehad dat voorstel voor de financiering van Dissolving door te nemen? Ik heb het een paar dagen geleden aan je secretaresse overhandigd.’


  ‘Ik heb het nog niet bekeken.’


  ‘Geen probleem.’ Ian liet zich niet uit het veld slaan. ‘Weet je wat, ik zal een afspraak maken, zodat we het samen kunnen doornemen.’


  ‘Doe geen moeite.’


  ‘Een toneelstuk financieren is iets anders dan andere soorten investeringen. Ik kan je er alles over vertellen. Geloof me, dit wordt gegarandeerd een succes. Tony’s script is geweldig. Het zal het publiek bij de keel grijpen.’


  ‘Klinkt nogal gewelddadig. Geen interesse.’


  Ian was heel even van zijn stuk gebracht, maar hij bleef glimlachen. ‘Hé, ik weet dat dit niet de juiste plaats is om te praten. Maar ik spreek wel iets af met je secretaresse.’


  Stark verloor zijn geduld. Hij liep langs Ian heen en trok Desdemona met zich mee.


  Eindelijk stonden ze buiten op het trottoir voor Exotica Erotica. Desdemona leunde tegen de stenen muur, met een knie gebogen, zodat haar korte laarsje ertegen steunde. Ze keek vol verwachting naar hem op.


  Stark probeerde een subtiele manier te bedenken om zijn vraag te stellen. ‘We zijn overeengekomen dat ik op zoek ga naar een andere geschikte verdachte.’


  ‘Ja.’


  ‘In ruil daarvoor geef je me gratis cateringservice.’


  ‘Ja.’ Haar ogen glinsterden.


  Wat nu? vroeg Stark zich af. Hij stak zijn handen in de zakken van zijn jasje en keek somber naar de zwerfster die de inhoud van een vuilnisbak inspecteerde. ‘Maar hoe staat het met ons?’


  ‘Ons?’


  ‘Onze relatie,’ zei hij heel behoedzaam.


  ‘O, dat,’ zei Desdemona.


  Hij keek haar strak aan. ‘Nou?’


  Ze tuitte haar lippen en keek naar het boek in haar hand. ‘Daar heb ik over nagedacht.’


  ‘En?’


  ‘Ik vroeg me af of we de persoonlijke kant van onze relatie niet even in de wachtstand moeten zetten tot we onze andere problemen hebben opgelost.’


  Stark had het gevoel of hij knock-out was geslagen. ‘Ik begrijp het.’


  ‘Weet je,’ ging ze ernstig verder, ‘we zijn in deze toestand verzeild geraakt omdat we zaken en privé hebben vermengd. Alles is momenteel allemaal met elkaar verwikkeld.’


  ‘Ja, dat is zo.’ Chaos.


  ‘Het zou eenvoudiger zijn als we ze voorlopig gescheiden hielden.’


  Om de een of andere reden, misschien omdat hij niet wist waar hij anders heen moest kijken, viel Starks blik op de titel van het boek dat ze in haar hand hield. Secrets of the Female Orgasm. De geheimen van het vrouwelijke orgasme. De herinnering aan de manier waarop ze laatst onder hem was klaargekomen, ging met een schok door hem heen. Hij haalde diep adem.


  ‘Denk je dat het eenvoudiger is om je volgende uit een boek te halen?’ vroeg hij. ‘Of een van de dingen te gebruiken die Kirsten je heeft gegeven?’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Mijn volgende wat?’


  ‘Orgasme.’


  Ze knipperde met haar ogen. Toen kreeg ze een charmante roze kleur en keek haastig naar het boek dat ze vasthield. ‘Lieve hemel, Stark. Hoe kun je zóiets in het openbaar zeggen?’


  ‘Ik meen me te herinneren dat je in de gang van je eigen flatgebouw, ten overstaan van al je buren, heel open was over dat onderwerp.’


  ‘Ja, nou ja, toen was ik mezelf niet. Ik voelde me een beetje duizelig.’


  Iets in haar stem zei hem dat ze hem misschien plaagde, maar hij wist het niet zeker. Hij wilde dat hij haar beter kon doorzien, maar hij was nooit erg goed geweest in het doorzien van vrouwen.


  Stark haalde een hand uit zijn zak en legde hem plat tegen de muur naast haar hoofd. De stenen voelden onder zijn palm warm en aangenaam ruw aan. Hij kon de vage geur ruiken van Desdemona’s shampoo en de verleidelijke geur van haar lichaam. Hij verlangde naar haar. God, wat verlangde hij naar haar! Wat moest hij doen als hij haar zou moeten vertellen dat hij geen andere verdachte kon vinden?


  ‘Ik weet dat het niet goed is om zaken en privé te combineren,’ zei hij kalm. ‘Maar mijn specialiteit is complexiteit, weet je nog?’


  ‘Dit is geen wiskundig probleem.’


  ‘Ik moet weten waar ik aan toe ben, Desdemona. En speel alsjeblieft geen spelletje met me.’


  Ze keek hem aandachtig in de ogen. ‘Wil je daarmee zeggen dat je wilt dat we de privékant van onze relatie voortzetten, ook al is dat andere aan de hand?’


  ‘Ja.’


  ‘Waarom?’


  Hij staarde haar niet-begrijpend aan. ‘Waarom?’


  Ze knikte en keek weer verwachtingsvol naar hem op.


  Stark had geen idee wat hij nu moest zeggen. ‘Wat is dat voor vraag? Ik verlang naar je, en ik denk dat jij naar mij verlangt. We voelen ons tot elkaar aangetrokken. Dat is van het begin af aan zo geweest. Is het niet duidelijk?’


  Ze zuchtte. ‘Ja, eigenlijk wel.’


  Hij wist dat hij haar niet het antwoord had gegeven dat ze verlangde, maar hij had geen idee wat hij eraan moest doen. Hij keek ongeduldig op zijn horloge. Macbeth zou met Kyle en Jason onderweg naar huis zijn.


  ‘Ik moet weg,’ zei hij. ‘Is dit nu afgesproken of niet?’


  ‘Hemel, Stark, het is moeilijk om te weten hoe ik moet reageren op zo’n romantisch voorstel.’


  Een schok van rauwe, primitieve angst ging door hem heen. ‘Ik ben bezig dit te verknallen, hè?’


  ‘Zover zou ik niet willen gaan, maar ik moet zeggen dat je niet erg veel fijngevoeligheid aan de dag legt.’


  ‘Verdomme. Het spijt me.’ Hij deed zijn uiterste best om het deksel op de overkokende ketel dicht te klappen. ‘Ik wou dat ik een betere manier wist om het te zeggen. Ik weet niet hoe ik de vraag anders moet stellen dan rechtstreeks. Wil je onze relatie voortzetten? Ja of nee.’


  Zonder enige waarschuwing schonk ze hem een verblindende glimlach. ‘Ja.’


  Hij hield zijn adem in. Even voelde hij zich verwarmd door de lach in haar ogen. Voorzichtig haalde hij zijn hand van de muur. Het deksel lag weer veilig op zijn plaats. ‘Oké. Dank je. Dat is alles wat ik wilde weten.’ Hij keek weer op zijn horloge.


  Desdemona opende haar mond om iets te zeggen, maar op dat moment kwam Henry naar buiten. Hij hield een zwart-met-gouden doosje in de hand.


  ‘Hoi, Stark. Hoe staat het leven?’


  ‘Goed,’ zei Stark.


  ‘Blij dat je op de opening kon komen.’ Henry bleef staan. ‘Hoe vind je Kirstens winkel?’


  ‘Heel interessant.’ Stark dacht even aan Desdemona’s positie als medeondertekenaar van de lening. ‘Laten we hopen dat het een succes wordt.’


  ‘Dat wordt het. Kirsten zal zich voor honderd procent inzetten, en ik zal haar helpen. De andere leden van familie ook.’ Henry gooide het doosje in de lucht en ving het handig weer op. ‘Desdemona vertelde me dat je tegenwoordig voor haar werkt.’


  ‘Voor háár werk?’ Stark keek even naar Desdemona, die een verdacht ingetogen gezicht trok. ‘Zo had ik het eigenlijk niet beschouwd.’


  ‘Je zult merken dat ze een geweldige bazin is. Hier.’ Henry gooide het doosje in Starks richting. ‘Met de complimenten van de directie.’


  Stark ving het op en zag dat het een pakje veelkleurige condooms bevatte. ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen.’


  ‘Zeg maar niets,’ raadde Henry hem aan. ‘Bewijs alleen maar dat Tony niet heeft geprobeerd je harde schijf te gappen.’ Hij verdween weer in de volle winkel.


  Stark stopte het pakje condooms in zijn jaszak en keek weer naar Desdemona. ‘Ik breng je naar huis.’


  ‘Oké.’


  ‘Ik zit een beetje moeilijk met mijn avonden momenteel. Ik laat Jason en Kyle ’s avonds liever niet vaker alleen dan absoluut noodzakelijk is.’


  Ze glimlachte. ‘En je ochtenden?’


  ‘Ochtenden?’


  ‘Je kunt bij mij langskomen als Macbeth Jason en Kyle heeft opgehaald. Ik zal wat maïspannenkoekjes voor je bakken.’


  ‘Bij jou?’ Zijn hersens leken niet goed te functioneren. ‘’s Morgens?’


  ‘Waarom niet? Je kunt toch wel eens een keer wat later op kantoor komen dan gewoonlijk?’


  Stark glimlachte toen langzamerhand een vreugdevolle verwachting bij hem opkwam. ‘Alles is beter dan de cornflakes die ik tegenwoordig thuis te eten krijg. Tot morgenochtend dan.’


  ‘Goed. O, wacht, voor je weggaat neem alsjeblieft wat van die auberginemousse mee voor vanavond. Ik heb meer dan genoeg, en dan krijgen jullie tenminste wat vitaminen naar binnen.


  ‘Ik weet niet of Kyle en Jason aubergines eten.’


  ‘Smeer het op de pizza.’


  ‘Goed idee. Er zit zo veel troep op de pizza’s die ze bestellen dat ze een beetje aubergine waarschijnlijk niet eens merken.’


  


  Hij zou een poging moeten doen tot een eerlijk onderzoek, beloofde Stark zichzelf later op de avond, terwijl hij naar Jason en Kyle keek, die luidruchtig rondspatten in het grote zwembad van de sportschool.


  Hij wist dat een serieus onderzoek naar alternatieve verdachten tijdverspilling was. Het was duidelijk voor elk logisch, helder denkend mens dat Tony Wainwright schuldig was. Maar hij had het Desdemona beloofd, dacht Stark. Hij zou in ieder geval een oprechte poging moeten doen. Hij had een overeenkomst gesloten.


  Tony’s boze waarschuwingen aan Desdemona flitsten door zijn hoofd. Hij zal net doen of hij een onderzoek doet, omdat hij weet dat hij niet met je naar bed kan als hij niet net doet of hij zijn best doet.


  ‘Hoe ging het, Sam?’ Kyle klampte zich vast aan de rand van het zwembad en keek op, verlangend naar goedkeuring.


  ‘Beter. Je begint er slag van te krijgen. Probeer wat minder te spetteren. Vorm is belangrijker dan snelheid,’ zei Stark.


  ‘Ga je gewichtheffen als we zijn uitgezwommen?’ vroeg Jason hijgend. Het natte haar droop in zijn ogen.


  ‘Ja.’


  ‘Hoe lang doe je dat al?’ vroeg Kyle.


  ‘Sinds ik aan de universiteit studeerde.’


  ‘O ja? Waarom zie je er dan niet uit als die man daar?’ Stark volgde Kyles blik. Hij staarde door een glazen raam dat het zwembad scheidde van het vertrek voor gewichtheffen. Aan de andere kant van het glas worstelde een stevige kerel met dikke spierbundels en lang blond haar hevig met een van de trainingsapparaten. Met dank aan de steroïden, dacht Stark.


  ‘Omdat ik liever een normale nek heb en graag hemden koop waarvan de mouwen er niet uit gescheurd hoeven te worden om te passen,’ zei Stark.


  ‘O.’


  ‘Als je spieren te veel opzwellen,’ ging Stark verder, ‘kun je je niet bewegen zoals je je moet bewegen om karate te leren.’


  ‘Karate?’ Kyle straalde van opwinding. ‘Krijgen we les in karate?’


  ‘Lijkt me niet zo’n gek idee,’ zei Stark. ‘We hebben nog een hele zomer voor ons.’


  ‘Tjonge, karate!’ zei Jason. Er verscheen een verlangende blik in zijn ogen. ‘Ik wou dat papa me kon zien.’


  Stark gooide zijn handdoek opzij en maakte zich gereed om het water in te gaan. ‘Die dingen doe je niet voor anderen. Die doe je voor jezelf.’


  ‘Heeft papa jou karate geleerd?’ vroeg Kyle.


  ‘Nee,’ zei Stark. ‘Maar ik zal het jou leren.’


  


  ‘O mijn god. Stark.’ Desdemona drukte haar vingers in zijn dikke zwarte haar en trok zich op. Dit was waanzinnig. Dit was wild. Ongelooflijk. Verbijsterend. Het maakte haar gek.


  Stark lag tussen haar dijen. Zijn mond liefkoosde het intiemste deel van haar lichaam. De schroeiende, schokkende kus leek op niets wat ze ooit in haar leven had meegemaakt.


  De spanning die zich in haar had opgehoopt, ontlaadde zich in een explosie van gewaarwordingen. Ze huiverde, hijgde en slaakte zachte kreetjes.


  Stark hief zijn hoofd op. Hij keek haar even strak aan en gleed toen langs haar lichaam omhoog. De kimono die ze droeg toen ze een paar minuten geleden de deur had opengedaan, kleefde door zijn gewicht vast aan haar lijf. Ze hadden de bank niet gehaald, laat staan het bed aan de andere kant van het vertrek. Starks kleren vormden een spoor, dat begon bij de ingang van de flat en tot halverwege de kamer liep.


  ‘Het is zo fijn,’ mompelde hij, terwijl hij in haar kwam. ‘Zo verdomde fijn.’


  Langzaam ging hij in haar door, behoedzaam en ritmisch. Zijn mond perste zich op de hare. Desdemona voelde zijn hartstocht. Zijn krachtige rug- en schouderspieren veranderden in staal onder haar handen.


  Hij was zo groot. Zo zwaar. Zo sterk.


  Zonder enige waarschuwing begonnen opnieuw de huiveringen van een naderend orgasme.


  Desdemona gaf een kreet van verrassing, maar het geluid ging verloren in Starks mond. Ze voelde hem trillen, hoorde het gekreun dat uit hem opsteeg.


  Hij verstarde, en toen liet hij zich langzaam en ontspannen op haar vallen.


  


  Desdemona lag languit en bevredigd onder Stark en luisterde naar zijn ademhaling, die geleidelijk weer normaal werd. Ze staarde glimlachend naar het plafond en speelde met zijn haar.


  Ze waren allebei vochtig. De geur van hun hartstocht hing onmiskenbaar in de lucht en schiep een sfeer van verbluffende initimiteit.


  ‘Ik denk dat ik weer een douche nodig heb voor ik naar kantoor ga,’ zei Stark in de welving van haar schouder.


  ‘Ik ook.’


  ‘Wat zou je ervan zeggen,’ merkte Stark op, ‘als we samen een douche namen, gewoon, om tijd te sparen?’


  ‘Je gaat ervan uit dat ik me kan bewegen.’


  ‘Een van ons hoeft zich maar te bewegen.’ Stark liet zich van haar af rollen.


  Hij liet zich op een knie zakken, tilde haar moeiteloos op, stond op en liep op blote voeten naar de badkamer.


  Desdemona legde haar hoofd tegen zijn schouder en spreidde haar vingers op zijn brede borst. Ze keek op de klok. ‘Hoeveel tijd hebben we?’


  ‘Ongeveer drie kwartier. Pas toen ik mijn pda vanmorgen controleerde, zag ik dat ik vandaag vroeg een vergadering heb.’


  ‘Dan nemen we een korte douche en een heel snel ontbijt.’ Vijftien minuten later, verfrist door de douche en met haar haar in een knot achter op haar hoofd gedraaid, goot Desdemona het pannenkoekenbeslag in keurige, ronde hoopjes op haar bakplaat.


  ‘Kan ik iets doen?’ Stark streek met zijn hand door zijn vochtige haar, terwijl hij op een kruk aan de andere kant van de keukenbar ging zitten.


  ‘Nee. Ik had alles al klaar voordat jij kwam. Het is mijn vak, zoals je je zult herinneren.’


  ‘Ik heb altijd veel respect gehad voor professionele deskundigheid,’ zei Stark ernstig.


  Desdemona keek hem uit haar ooghoek aan, terwijl ze een spatel pakte. Ze wist niet of hij het schertsend bedoelde of niet. ‘Hoe vonden je broers de stukjes aubergine?’


  ‘Ze hebben ze gegeten. Ik heb ze op de pizza gedaan, zoals je zei, er wat extra kaas over gestrooid en toen het hele geval opgewarmd.’


  ‘Heel creatief van je.’


  ‘Ze leken geen verschil te proeven.’


  ‘Mooi.’ Desdemona stapelde de pannenkoekjes op een bord. ‘Waarom kom je een dezer dagen ’s avonds niet met ze bij mij eten?’


  Hij keek haar verbaasd aan toen ze de pannenkoekjes voor hem neerzette. ‘Meen je dat?’


  ‘Natuurlijk.’ Ze zette de kan met stroop neer. ‘Ik kan niet beloven dat ik een pizza bak, maar ik denk dat ik wel iets kan verzinnen wat ze zullen eten.’


  ‘Dat zou fijn zijn,’ zei Stark. ‘Dank je.’ Hij keek op de klok terwijl hij zijn vork oppakte.


  ‘Je hebt tijd genoeg. Het is hiervandaan maar vijf minuten naar je kantoor.’


  ‘Ik weet het.’ Hij viel op de pannenkoekjes aan. ‘Het is alleen een beetje vreemd gevoel.’


  ‘Mag ik je wat vragen?’


  ‘Ga je gang,’ zei hij, met zijn mond vol pannenkoek. ‘Waarom heb je je broers voor de zomer bij je in huis genomen?’


  Stark hield even op met kauwen. ‘Joost mag het weten.’ Hij nam weer een hap. ‘Ze zijn heerlijk.’


  ‘Je moet erover hebben nagedacht.’


  ‘Zijn het maïspannenkoekjes? Niet echt. Ik weet niet of ik ze ooit gegeten heb.’


  ‘Ik bedoel je besluit om gedurende de zomer de verantwoordelijkheid voor je broertjes op je te nemen. Het was geen kleinigheid. Je kende ze niet eens.’


  ‘Ach, nou ja, je weet hoe dat gaat.’


  ‘Ja,’ gaf ze toe. ‘Ik heb veel familie, en ik weet maar al te goed wat dat betekent. Maar dit was een nieuw concept voor jou.’


  ‘Doe me een plezier en gebruik niet het woord “concept”. Het doet me denken aan Ian.’


  ‘Je wilt er niet over praten waarom je Kyle en Jason in huis hebt genomen, hè?’


  Stark legde zijn vork neer en keek haar rustig aan. ‘Wat wil je precies weten?’


  ‘Ik wil weten waarom je vond dat ze de zomer bij je moesten blijven.’


  ‘Waarom is dat zo belangrijk?’ Met een afwimpelend gebaar haalde hij zijn schouders op en pakte zijn vork. ‘Ik heb het gedaan, dat is alles. Ze konden nergens anders heen. Hun vader is voorgoed vertrokken. Dat weet ik, ook al hopen zij nog dat hij terugkomt. Hun moeder probeert haar eigen leven op de rails te krijgen en heeft momenteel geen tijd voor ze. Dus liet ik ze blijven.’


  ‘Omdat je hun broer bent.’


  ‘Omdat ik niet wilde dat ze het gevoel zouden hebben…’ Hij zweeg plotseling, kon de woorden niet vinden.


  ‘Wat voor gevoel?’


  ‘Dat ze niet het recht hadden zelf ook een paar eisen te stellen. Dat ze geen claim hadden op iemand. Dat er nergens plaats voor hen was.’ Stark fronste gefrustreerd zijn wenkbrauwen. ‘Ach, verrek, ik weet het niet.’


  ‘Je wilde niet dat zij zouden voelen wat jij voelde toen je ouders gingen scheiden, is dat het?’


  ‘Misschien wel, ja.’ Stark at de laatste kruimels van zijn pannenkoekjes. ‘Niet dat ik er veel aan kan doen. Ze zullen het zelf moeten uitvechten. Het is een harde wereld.’


  ‘Ik weet het. Maar soms verkeren mensen in een positie om het voor een ander wat gemakkelijker te maken. De Wainwrights hebben voor mij en mijn moeder gedaan wat jij voor Jason en Kyle probeert te doen.’


  ‘En je bent nog steeds bezig die schuld terug te betalen,’ zei Stark grimmig.


  ‘Zo zie ik het niet.’


  ‘Dat weet ik. Vergeet maar dat ik dat gezegd heb. Zijn er nog pannenkoekjes?’


  ‘Ja.’ Desdemona ging terug naar het fornuis. ‘Zal ik je eens wat vertellen?’


  ‘Wat?’


  ‘Ik vind dat Jason en Kyle enorm boffen dat ze jou als oudste broer hebben.’


  ‘Hmmm.’ Stark wilde duidelijk van onderwerp veranderen. ‘Weet je, ik zou hier gemakkelijk aan kunnen wennen.’


  ‘Je broers om je heen te hebben?’


  ‘Nee. ’s Morgens hier langs te komen op weg naar mijn werk.’ Stark keek mijmerend naar de grote, vrijstaande kledingkast in de hoek. ‘Misschien kan ik hier wat kleren bewaren. Hemden, sokken, een scheermes. Wat denk jij? Het zou handig zijn.’


  Desdemona verstijfde. Ze staarde naar de pannenkoekjes op de bakplaat. De randen begonnen een interessante bruine kleur te krijgen.


  ‘Laat maar,’ zei Stark snel, achteloos, alsof het de onbelangrijkste zaak ter wereld was. ‘Het was zomaar een idee. Zo groot is het hier niet trouwens. Je hebt niet genoeg ruimte voor andermans kleren.’


  ‘Dat is het niet.’ Desdemona haalde voorzichtig de tweede lading pannenkoekjes van de plaat en legde ze op Starks bord. Ze vroeg zich af hoe ze hem moest uitleggen dat geen man ooit zijn kleren in haar kast had gehangen. ‘Ik had er alleen niet aan gedacht.’


  ‘Ik kan het je niet kwalijk nemen. Het is een inbreuk op je privacy. Sorry dat ik het gezegd heb.’


  ‘Goed.’


  Hij keek haar aan. ‘Wat?’


  ‘Ik zei “goed”.’ Ze zette het bord voor hem neer. ‘Je kunt een paar kleren in mijn kast hangen.’


  


  Toen Desdemona een half uur later door de steeg naar de achteringang van Right Touch liep, dacht ze nog steeds na over het vooruitzicht dat een paar van Starks degelijke witte hemden de ruimte zouden delen met haar eigen kleren.


  Er stond vandaag niets op het programma van Right Touch, maar Desdemona had besloten vroeg aan het werk te gaan. Ze was vrijwel onmiddellijk na Stark weggegaan.


  Gedachten aan Stark gingen door haar hoofd. Haar familie zou denken dat ze gek geworden was als ze hoorden dat hij persoonlijke bezittingen in haar flat bewaarde.


  Haar moeder zou zich ongetwijfeld hevig ongerust maken en haar vader zou vol vaderlijk wantrouwen zijn. Bess en Juliet zouden haar ernstig waarschuwen. Tony zou een stuip krijgen.


  Maar ze was een verliefde Wainwright, dacht Desdemona, terwijl ze haar sleutel uit haar tas haalde. Wainwrights namen risico’s.


  Ze merkte niets raars tot ze probeerde haar sleutel in het slot te steken.


  De deur was al open.


  Een schok van angst ging door haar heen. Desdemona haalde diep adem en onderdrukte haar paniekreactie. Het was half negen ’s morgens, niet middernacht. De deur was niet op slot omdat nog iemand vroeg op het werk was gekomen. Verschillende Wainwrights hadden een sleutel.


  Desdemona beheerste zich, deed de deur verder open en liep de grote keuken in. De jaloezieën voor de ramen van haar kantoor waren gesloten, precies zoals zij ze gisteren had achtergelaten.


  Alle bovenlichten waren uit, maar uit de inloopvrieskast scheen een vage gloed. Iemand was inderdaad vroeg op het werk gekomen. Iemand die zich waarschijnlijk vergist had in het rooster voor deze week.


  Desdemona liep naar voren. ‘Juliet? Tante Bess? Wat doen jullie in vredesnaam op dit uur hier?’


  Een zacht schuivend geluid links van haar deed Desdemona met een schok stilstaan. De deur van haar kantoor ging open.


  Ze draaide zich met een ruk om.


  De lange gestalte van een man doemde op in de deuropening. Er was iets heel erg mis met zijn gezicht. Het leek vertrokken tot een onmenselijke vorm. Een vuile pet was diep over zijn ogen getrokken.


  In een hand hield hij een pistool.


  Desdemona probeerde te gillen, maar kon geen geluid uit haar keel krijgen. Ze was verlamd van angst. Ze zag het pistool omhoogkomen, zich op haar richten en het bizarre gezicht vertrekken.


  Er glinsterde iets aan de rand van Desdemona’s gezichtsveld.


  Het licht uit de steeg, dat door de open deur naar binnen viel, weerkaatste op een zware stalen soeppan, die op een plank naast haar stond.


  Het glinsterende staal verbrak Desdemona’s verlamming. Ze greep de pan met beide handen vast en smeet hem naar de man met het pistool.


  Hij bukte onwillekeurig en haalde tegelijkertijd de trekker over. Het schot ketste af op de pan, die opzij viel.


  Desdemona keek even hulpeloos naar de achterdeur en liet elke gedachte aan ontsnapping in die richting varen. De schutter stond tussen haar en de uitgang.


  Ze draaide zich om en rende naar de vriezer. De stalen deur was dik en goed geïsoleerd. Met een beetje geluk zou die een kogel tegenhouden.


  De schemering van de verduisterde keuken gaf enige bescherming. Ze holde om het lange, roestvrijstalen werkblok heen naar de vriezer.


  Het tweede schot kwam achter haar terecht in de oude stenen muur.


  Ze hoorde voetstappen, maar keek niet achterom. Ze kwam bij de vriezer, liep snel het kleine, ijskoude vertrek in, draaide zich om en trok de massieve deur achter zich dicht. Het leek eeuwig te duren voor hij dichtviel.


  Voetstappen klonken op de tegels.


  Eindelijk viel de deur met een zacht gesis dicht. Desdemona duwde de hendel van de nooduitgang omlaag en sloot zichzelf op in de vriesruimte. Toen ging ze op haar knieën liggen, met het gezicht naar de deur, terwijl ze met beide handen aan de hendel ging hangen.


  Ze kon alleen maar bidden dat haar gewicht, dat de hendel omlaaghield, voldoende was om de indringer te beletten de deur aan de buitenkant te openen. Daarvoor zou hij de hendel aan de buitenkant omhoog moeten duwen tegen haar volle lichaamsgewicht in.


  Er viel een ijzige stilte. Een heel ijzige stilte.


  Desdemona kneep haar ogen dicht en wachtte tot er een kogel door de zware deur zou komen. Ze wist niets van wapens. Ze had geen idee wat voor pistool de indringer had, laat staan of de kogel krachtig genoeg was om zich door de deur van een vrieskast heen te boren.


  Er gebeurde niets. Geen kogels drongen door het staal. Er werd niet tegen de hendel geduwd.


  Er klonk een schrapend geluid en toen een harde klap aan de andere kant van de deur. De trillingen van de klap drongen door in de ijskoude ruimte. Het duurde een paar seconden voor Desdemona besefte dat de indringer een groot, zwaar voorwerp tegen de deur had gegooid.


  Weer viel er een stilte.


  Desdemona voelde dat de keuken leeg was.


  Na wat haar een eeuwigheid leek, deed ze haar ogen open en stond langzaam op. Ze rilde over haar hele lichaam. Voorzichtig ging ze op haar tenen staan en keek door het kleine raampje met de dikke glazen ruit in het midden van de massieve deur.


  Ze kon het grootste deel van de keuken zien. De man met het pistool was verdwenen.


  Desdemona leunde met haar hoofd tegen de deur en haalde snel adem. Toen ze zichzelf onder controle had, probeerde ze de deur van de vriezer te openen.


  Hij bewoog niet. Wat het ook was dat de indringer voor de deur van de vrieskast had gesleept, het belette de deur om open te gaan. Desdemona zat gevangen in de vrieskast.


  Gevangen in een ruimte die kleiner was dan een lift.


  Gevangen in een ruimte die zo klein leek als de kofferbak van een auto.


  De oude, verstikkende angst kwam weer bij haar op. Hij ging over in een paniekerige verschrikking toen ze plotseling besefte dat ze niet alleen was in de vrieskast.


  Met een afschuwelijk voorgevoel draaide Desdemona zich langzaam om en keek om zich heen. Het bloed in haar aderen stolde toen ze Vernon Tates levenloze lichaam in een hoek van de kast zag liggen.


  De voorkant van zijn hemd was een grote rode vlek, en een van zijn fraai gebeeldhouwde zwanen lag aan zijn voeten.
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  Ze zat gevangen met een dode man in een ruimte die kleiner was dan een lift.


  De claustrofobische angst verlamde Desdemona bijna. Even was ze ervan overtuigd dat ze gek werd.


  Dit was erger dan welke lift ook. Even erg als opgesloten te zijn in de kofferbak van George Northstreets auto toen ze vijf was.


  De zwarte vleugels van de verschrikking uit haar jeugd spreidden zich over haar uit. Haar knieën knikten. Ze kon haar ogen niet van Vernon Tates lichaam afwenden en zakte langzaam op de grond.


  Deze keer zou Tony haar niet komen redden. Het zou uren duren voor iemand op het werk kwam. Zelfs al overleefde ze de kou, dan wist Desdemona niet of ze die vreselijke claustrofobie en de aanwezigheid van Tates lichaam kon overleven. Ze vroeg zich af of je aan een aanval van paniek kon doodgaan.


  Een aanval van paniek. Meer was het niet. De oppervlakkige ademhaling, het gevoel van verstikkende angst, de snelle hartslag. Een aanval van paniek. Desdemona sloeg haar armen om zich heen en kroop weg in de foetushouding.


  Ze had het al die jaren geleden overleefd toen ze in de kofferbak zat opgesloten, en dit kon ze ook overleven. De arme Vernon was geen bedreiging voor haar. De enige dreiging was de kou.


  Het was de kou, niet de muren die op haar af leken te komen. De kou. Desdemona dwong zich om zich op dat aspect te concentreren.


  Ze droeg een spijkerbroek, een gele trui en haar rode jack.


  Het jack was niet bepaald een donzen parka. Per slot was het nog maar het begin van de zomer. Maar de lichte jas was gevoerd met een schapenvacht. Ze kon er wel even tegen en zou niet onmiddellijk doodvriezen.


  Zo nodig kon ze Vernons kleren aantrekken. Hij had ze niet nodig.


  De gedachte maakte Desdemona zó misselijk dat ze bang was dat ze moest overgeven.


  De misselijkheid ging voorbij toen ze zichzelf beloofde dat ze Vernon pas zou uitkleden als het absoluut noodzakelijk was. Dat was het nu nog niet.


  Ze had tijd om na te denken. Tijd om iets te doen.


  Het belangrijkste was dat ze eraan moest denken dat ze nu geen vijf meer was. Ze was geen hulpeloos kind in de klauwen van een krankzinnige man.


  En ze was niet dichter bij Vernon Tates lichaam dan drie minuten geleden. De wanden kwamen niet op haar af.


  Ze overwoog de mogelijkheid om met een van de roestvrijstalen diepvriesbakken op de stalen wanden te bonken. Misschien kon ze zo voldoende lawaai maken om iemands aandacht te trekken.


  De zwakke plek van het plan was dat het heel onwaarschijnlijk zou zijn dat een van de naburige winkeliers zo vroeg al aan het werk was.


  Ze moest een ander communicatiemiddel zien te vinden.


  Ze hurkte op de grond, sloeg haar armen om haar knieën en probeerde haar blik af te wenden van Vernon Tates lichaam.


  De lichte beweging maakte dat de rand van haar rode jack verschoof, en er klonk een lichte tik toen het voorwerp in haar rechterzak tegen de wand van de vrieskast sloeg.


  Nu pas herinnerde Desdemona zich haar mooie PDA X-1000. Ze had hem vanmorgen in haar zak gestopt, zoals ze tegenwoordig altijd deed als ze naar haar werk ging.


  Sommige mannen gaven een vrouw bloemen, andere gaven parfum. Maar sommige, ongetwijfeld slechts enkele, gaven een vrouw het perfecte cadeau.


  


  Stark kreeg Desdemona’s e-mailbericht zodra hij zijn computer aanzette.


  


  Aan: stark@sss.com


  Van: desdemona@righttouch.com


  Opgesloten in vrieskast. Lijk. Kom gauw.


  


  Stark las het korte bericht twee keer. Hij dacht even dat Desdemona misschien een grap met hem uithaalde. Hij nam de telefoon op en draaide het nummer van haar flat.


  Geen antwoord.


  Hij draaide het nummer van Right Touch. Weer geen antwoord.


  Een akelig voorgevoel maakte zich van hem meester. Desdemona was nog niet vertrouwd genoeg met computers om er spelletjes mee te spelen.


  Hij nam een paar seconden de tijd om een antwoord te tikken.


  


  Aan: desdemona@righttouch.com


  Van: stark@sss.com


  Ben onderweg.


  


  Hij sprong overeind en liep naar de deur.


  Maud keek verschrikt op toen hij langs liep. ‘Meneer Stark, is er iets mis?’


  ‘Er is plotseling iets tussen gekomen. Zeg tegen Dane dat hij de mensen van Connelly Manufacturing zelf zal moeten afhandelen. Als ze het niet prettig vinden dat ik er niet bij ben, spreek dan een andere dag af. Je kunt me bereiken op mijn pda.’


  ‘Ja, meneer Stark.’ Maud trok haar schouders recht. ‘U kunt op me vertrouwen, meneer. Ik zal hier alles regelen. Flexibiliteit is het kenmerk van een succesvolle secretaresse. Wij hebben geleerd ons aan te passen aan de voortdurend veranderende wind van het leven. De tak die niet kan buigen, breekt.’


  Stark had geen tijd om een juist antwoord te bedenken.


  Hij ging met de lift naar de begane grond van het hoge gebouw en holde de zes blokken naar Pioneer Square. Dat ging sneller dan de auto uit de garage halen of proberen een taxi te krijgen.


  Een paar minuten later was hij bij Right Touch. Hij liep de steeg door en zag dat de achterdeur openstond. Toen hij naar binnen liep, was het eerste wat hij zag de zware stalen plaat die de deur van de vriezer blokkeerde.


  Hij haalde hem snel weg en rukte de deur van de vrieskast open.


  ‘Stark!’ Desdemona vloog naar buiten, in zijn armen, met de PDA X-1000 in haar hand geklemd. Ze drukte haar gezicht tegen zijn borst en klampte zich aan hem vast. ‘Ik heb je bericht ontvangen. Ik heb het. Ik stond op het punt om gek te worden, en toen kreeg ik jouw bericht. Ik wist dat je zou komen.’


  ‘Wat is er in godsnaam gebeurd?’ Stark drukte haar stevig tegen zich aan.


  Toen zag hij het lichaam van Vernon Tate in de hoek van de vriezer.


  


  Uren later, toen de politie eindelijk weg was, werd Emote Espresso overstroomd door Wainwrights.


  Ze waren overal, en allemaal speelden ze Schrik en Afschuw.


  Stark kwam tot de conclusie dat hij nooit echt schrik en afschuw had gezien voor hij een hele familie acteurs ermee bezig zag.


  Henry en Kirsten zaten elegant uitgestrekt op barkrukken, espressokopjes in de hand. Bess en Augustus hingen loom op een kleine tafel. Ze loerden traag en mismoedig in hun caffè lattes. Juliet, nog steeds een beetje bleek, zat aan een andere tafel en speelde met haar cappuccino. Zelfs Macbeth was er. Hij had Jason en Kyle bij zich.


  Stark realiseerde zich dat Tony de enige was die ontbrak. Blijkbaar had hij het nieuws nog niet gehoord.


  Desdemona bevond zich in het midden van het toneel en zat aan een klein tafeltje. Voor haar stond een kop thee. Stark zat tegenover haar.


  ‘Ik kan nog steeds niet geloven dat die arme Vernon dood is,’ zei Desdemona voor de honderdste keer. ‘Hij was zo’n aardige man. Zo kalm. Zo betrouwbaar. Een artiest zonder opgeblazen ego.’


  ‘Een heel zeldzaam individu,’ mompelde Augustus. ‘Minzaam en zeldzaam.’


  ‘Vertel me het hele verhaal nog eens,’ beval Stark. ‘Vanaf het begin.’


  ‘Ik heb het al honderdduizend keer aan de politie verteld.’


  ‘Vertel het dan nog één keer aan mij.’


  Desdemona zuchtte, verfrommelde een zakdoekje en stopte het in haar zak. ‘Toen jij vanmorgen weg was, ging ik naar Right Touch. De achterdeur stond open. Ik kon zien dat de deur van de vrieskast ook openstond. Ik nam aan dat iemand vroeg op het werk was gekomen. Blijkbaar is dat precies wat er gebeurd is. Die arme Vernon moet het dienstrooster verkeerd gelezen hebben. Hij kwam en betrapte de dief.’


  ‘Die hem doodschoot en opborg in de vriezer,’ vulde Henry met gesmoorde stem aan. ‘En toen probeerde die schoft Desdemona te vermoorden.’


  ‘O mijn god,’ jammerde Bess. ‘Ik kan het nog steeds niet geloven. Desdemona had dood kunnen zijn.’


  ‘Kom, kom, lieverd.’ Augustus klopte haar op haar schouder. ‘Ze is veilig. Het is allemaal voorbij.’


  Stark besefte dat hij de rand van de kleine tafel zo stevig vasthield dat het plastic onder zijn vingers dreigde te barsten. Hij dwong zichzelf zijn greep te verslappen.


  Desdemona had dood kunnen zijn.


  Chaos heerste binnen in hem. Hij vocht om het nachtmerrieachtige gevoel terug te stoppen in de ketel, waar het thuishoorde.


  ‘Weet je zeker dat je hem niet herkende?’ vroeg hij ten slotte. Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Zijn hele gezicht leek vertrokken. De politie zei dat hij waarschijnlijk een nylonkous over zijn gezicht had getrokken. Hij was lang en mager. Zijn kleren waren vuil.’


  ‘Een of andere zwerver die geld nodig had voor drugs,’ fluisterde Kirsten.


  ‘Dat denkt de politie,’ zei Macbeth.


  ‘Maar waarom zou hij bij Right Touch inbreken?’ vroeg Kirsten. ‘Desdemona heeft nooit contant geld in huis.’ Desdemona veegde haar ogen af met een servet. ‘De politie zei dat hij waarschijnlijk hoopte iets te vinden wat hij zou kunnen verkopen.’


  ‘Was hij in je kantoor toen je kwam?’ vroeg Stark.


  ‘Ja. Hij kwam naar buiten met het pistool in zijn hand. Ik gooide de soeppan naar zijn hoofd. Hij schoot, maar ik denk dat hij van de wijs was gebracht. Het eerste schot miste. Het tweede ook.’


  ‘Hemel,’ zei Henry zachtjes. ‘Twee schoten. Goddank dat je op tijd bij de vriezer kon komen.’


  ‘Vernon Tate had minder geluk,’ zei Desdemona triest. ‘De moordenaar moet hem verrast hebben op het moment dat hij zijn ijszwaan in de vrieskast wilde zetten.’


  ‘Misschien heeft de moordenaar hem neergeschoten en toen in de vriezer gestopt om het onderzoek te bemoeilijken,’ zei Augustus peinzend. ‘Ik herinner me een soortgelijke situatie in een toneelstuk waarin ik een paar jaar geleden gespeeld heb. Een productie van een theaterrestaurant in Californië. Een thriller, Freeze Dried. Ik had de hoofdrol. Weet je nog, Bess?’


  ‘Ik weet het nog,’ zei Bess. ‘Je was briljant.’


  ‘Dank je. Ik had de rol van de politieman die de zaak onderzocht,’ ging Augustus verder. ‘Het lichaam was bevroren in de sneeuw. Hij moest het juiste moment van overlijden vaststellen, en daar kwam heel wat speurwerk aan te pas. Het was niet gemakkelijk, dat kan ik je wel zeggen.’


  ‘Ik ben ervan overtuigd dat de moderne politietechnieken een stuk verbeterd zijn sinds jij in dat stuk speelde, papa,’ zei Macbeth.


  ‘Ik heb mijn klanten gebeld en alles tot en met het weekend geannuleerd,’ zei Desdemona. ‘Gelukkig stonden er alleen maar een brunch voor een kleine reünie van oud-studenten en een paar lunches op het programma. Ik heb ze aan een andere cateraar overgedragen.’


  ‘Wanneer kun je terug naar Right Touch?’ vroeg Stark.


  ‘De politie zei dat ze morgen in de loop van de dag klaar zijn,’ zei Desdemona. ‘Maar we zullen wel een paar dagen nodig hebben om schoon te maken.’


  Stark keek om zich heen. ‘Waar is Tony?’


  Bess keek op van haar koffie. ‘Heb je het niet gehoord? Tony heeft gisteravond een boodschap achtergelaten op mijn antwoordapparaat. Hij zei dat hij vanmorgen vroeg met het vliegtuig terugging naar Hollywood. Blijkbaar heeft hij een telefoontje gekregen van zijn vriend daar. De soap wordt uiteindelijk toch geproduceerd.’


  ‘Die lui in Hollywood hebben een ticket voor hem gekocht,’ legde Augustus uit. ‘Ze zeiden dat het voor hem klaar zou liggen op het vliegveld.’


  ‘Is dat zo?’ zei Stark heel zacht.


  ‘Ik wou dat die jongen eens ophield zijn hoop te vestigen op een soapcarrière,’ mompelde Augustus. ‘Hollywood is geen plaats voor een Wainwright.’


  


  De volgende dag zat Desdemona even over twaalven achter het bureau in haar kantoor. Ze keek gedeprimeerd om zich heen naar de chaos die er heerste.


  De politie was eindelijk klaar. Van een van de agenten wist ze dat ze niets hadden gevonden wat hun oorspronkelijke conclusie had veranderd. Vernon was blijkbaar vermoord omdat hij de pech had een gewapende dief tijdens zijn werk te storen.


  Het gebeurde zo vaak.


  Desdemona zocht in de papieren die op haar bureau verspreid lagen. Haar gedachten waren bij Stark.


  Ze had iets in zijn ogen gezien gisteren, toen Tony’s naam werd genoemd, wat haar had verontrust. Ze wist niet wat er precies broeide in Starks vlijmscherpe geest, maar het maakte haar erg onrustig.


  De telefoon rinkelde. Desdemona was zó verdiept in haar sombere gedachten dat ze schrok van het geluid. Zonder enige reden begon haar hart te bonzen. Ze haalde diep adem om zich te beheersen en pakte toen de telefoon op.


  ‘Right Touch. Met Desdemona.’


  ‘Bent u de dame die de ijssculpturen heeft gekocht van Vernon Tate?’ Het was de stem van een man. Hij leek ongerust.


  Desdemona kneep zó hard in de telefoon dat het haar verbaasde dat hij niet doormidden brak. ‘Ja. Wie bent u?’


  ‘Ik hoorde op het nieuws dat hij dood was. Is dat waar?’


  ‘Ja, ik ben bang van wel. Kende u hem?’


  ‘Ja. Ik ben degene die die ijsfiguren voor hem maakte. Hij is me nog vijftig dollar schuldig voor de zwaan.’


  ‘Hebt u die ijssculpturen gemaakt?’


  ‘Ja. En ik moet echt betaald worden, mevrouw. Hij had me beloofd dat hij me het geld maandag zou geven.’


  ‘Ik begrijp het niet. Ik dacht dat Vernon die sculpturen zelf maakte.’


  ‘Tate was geen sculpteur. Hij zei dat hij die baan verschrikkelijk hard nodig had, en er dus over gelogen had. We hadden een afspraak. Ik maakte de ijsfiguren voor hem, en hij gaf mij het extra geld dat u hem daarvoor betaalde.’


  ‘O.’ Dat verklaarde waarom Vernon er altijd op had gestaan zijn werk thuis te doen, dacht Desdemona. ‘Wie bent u?’


  ‘Larry Easenly. Betaalt u me die vijftig dollar?’


  ‘Ja, natuurlijk. Geef me uw adres maar, meneer Easenly.’ Larry noemde een adres in Capitol Hill. ‘Maar ik kan vandaag wel langskomen om het geld te halen.’


  ‘Het is hier een puinhoop, meneer Easenly. Ik gebruik mijn computer om cheques uit te schrijven en heb nog niet eens tijd gehad om hem aan te zetten. Als u wilt, kunt u maandagmorgen hier komen, anders doe ik de cheque op de post, zodat u hem dinsdag hebt.’


  ‘Dat is wel in orde.’ Larry aarzelde. ‘Ik stel het zeer op prijs, mevrouw. Ik weet dat mijn afspraak met Tate is gemaakt en niet met u.’


  ‘Dat is in orde,’ zei Desdemona vermoeid. ‘U hebt goed werk geleverd. De ijssculpturen die u aan Vernon verkocht, waren heel mooi.’


  Larry schraapte zijn keel. ‘Denkt u dat u er nog meer nodig zult hebben?’


  ‘Misschien. Ik bel u als ik hier een beetje orde op zaken heb gesteld.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Larry gretig. ‘Tot dan.’


  Desdemona hing op en dacht na over wat ze zojuist had gehoord.


  Vernon Tate had gelogen om die baan bij Right Touch te krijgen. Ze vroeg zich af waar hij nog meer over had gelogen.


  


  Een uur later reed Desdemona langzaam door een rustige straat in een buitenwijk, ten noorden van de campus van de universiteit van Washington. Ze keek naar de oude huizen tot ze het nummer zag dat ze zocht.


  Ze parkeerde langs het trottoir en zette de motor af. Even bleef ze achter het stuur zitten en staarde naar het vervallen huis van twee verdiepingen waar Vernon had gewoond.


  Ze had het adres gisteren in haar archief opgezocht voor de politie. Waarschijnlijk waren ze hier al geweest, op zoek naar Vernons familie.


  De tuin was er niet veel beter aan toe dan het huis. Hij was overwoekerd met onkruid, waarin snoeppapiertjes en een paar bierflesjes verstrikt zaten. De voordeur was ooit groen geweest, maar de verf was vervaald en afgebladderd, zodat er hier en daar nog maar een plekje kleur te zien was. Een oude autoband lag in het midden van wat vroeger een grasveld was geweest.


  Desdemona wist niet of Vernon familie had, een speciale vriend, of zelfs maar een huisgenoot. Hij had het een of twee keer over zijn hospita gehad, maar dat was alles. Hij had niet eens een telefoonnummer opgegeven bij zijn adres, dus had ze hem daar niet kunnen bellen. Ze bedacht opnieuw dat ze eigenlijk maar heel weinig over hem wist.


  Ze wist niet zeker wat ze moest doen als er niemand zou opendoen.


  Ze liep over het gebarsten betonnen pad naar de deur en klopte aan. De geluiden van de televisie kwamen door de dunne houten panelen. Desdemona klopte nog eens, harder ditmaal.


  Een krassend geluid kondigde aan dat er binnen aan de deur werd gerommeld. De deur ging op een kier open en een vrouw van onbepaalde leeftijd tuurde achterdochtig naar buiten. Ze droeg een verschoten huisjurk en een paar donzige slippers. Haar kroezende grijze haar stond in rare pieken om haar hoofd.


  ‘Wat wil je?’ De stem van de vrouw had de gebarsten hese klank van een kettingrookster. De stank van alcohol was sterk. ‘Ik heb gisteren al met genoeg mensen gepraat. Bent u ook van de politie of zo?’


  ‘Ik ben Desdemona Wainwright,’ zei Desdemona. ‘Ik was Vernon Tates werkgeefster.’


  ‘Vernon is dood.’


  ‘Ja, dat weet ik.’


  ‘Ik heb gisteren een uur met de agenten gepraat. Toen zijn ze een uur of twee bezig geweest met zijn spullen boven.’


  ‘Bent u zijn hospita?’


  ‘Was. Ik heet Nadeen Hocks, Niet dat het u iets aangaat. Ik heb wel wat beters te doen dan stomme vragen te beantwoorden.’


  ‘Ik wil u helemaal niets vragen, mevrouw Hocks.’


  ’Wat wilt u dan?’


  Desdemona hief met een vaag gebaar haar hand op. ‘Ik kom alleen mijn condoleances aanbieden.’


  ‘Aan wie? Vernon had geen familie of vrienden. In ieder geval niet dat ik weet.’


  ‘Helemaal niemand?’


  ‘Nee.’ Nadeen krabde in haar weerbarstige grijze haar. ‘Hij bracht al zijn tijd door met die verrekte computer van hem.’


  Desdemona staarde haar aan. ‘Heus?’


  ‘Ja. En wat mij betreft, zal ik hem niet erg missen. Alleen de achterstallige huur die hij me schuldig is.’ Nadeen gaf haar een sluwe knipoog. ‘Maar dat probleem heb ik opgelost.’


  ‘Werkelijk?’


  ‘Nou, en of. Ik verhuur al dertig jaar lang kamers. Dan leer je wel een paar dingen. En ik zorg dat ik op de hoogte blijf. Ik heb de hele dag de televisie aan en ik heb een scannerradio. Toen ik gistermorgen hoorde dat er een of andere kerel vermoord was in een cateringbedrijf, nam ik geen risico.’


  ‘Wat hebt u gedaan?’


  ‘Ik ben meteen naar boven gegaan en heb zijn computer meegenomen. En maar goed ook, want voor ik wist wat er gebeurde, stond de politie voor de deur. Ze zouden hem waarschijnlijk meegenomen hebben, al hebben ze niemand om hem aan te geven. Je kunt tegenwoordig niemand meer vertrouwen.’


  ‘Ik wist niet dat Vernon verstand had van computers,’ zei Desdemona behoedzaam.


  ‘Wat dacht u? Die computer was het enige wat hem interesseerde. Geen vrienden, geen familie, geen vriendin.’ Nadeen grinnikte sluw. ‘En ook geen vriend, als u begrijpt wat ik bedoel. Ik dacht dat ik wel het recht had zijn computer te verkopen, als compensatie voor de achterstallige huur.’


  ‘Wilt u hem verkopen?’


  ‘Ja. Veel mensen hebben tegenwoordig computers. Misschien zet ik een advertentie in de krant. Ik denk dat ik er wel honderdvijftig, misschien zelfs wel tweehonderd voor kan krijgen.’ Desdemona probeerde te bedenken wat ze moest doen. Ze had deskundig advies nodig. ‘Weet u, ik heb een vriend die verstand heeft van computers. Misschien heeft hij wel belangstelling voor Vernons computer.’


  Er verscheen een hebzuchtige blik in Nadeens ogen. ‘Denkt u?’


  ‘Ik kan hem nu meteen bellen, als u wilt. Horen wat hij zegt.’


  Nadeen keek weifelend. ‘Heeft hij genoeg geld voor een computer?’


  ‘Ik denk dat hij wel tweehonderd dollar op tafel zal kunnen leggen.’


  ‘Ik neem geen cheques aan,’ waarschuwde Nadeen.


  ‘Dat begrijp ik.’


  ‘En u bent écht niet van de politie?’


  ’Echt niet, mevrouw Hocks.’


  ‘Nou, goed dan.’ Nadeen ging iets achteruit. ‘Kom binnen en bel uw vriend.’


  ‘Dank u.’ Desdemona liep de donkere, muf ruikende kamer in.


  De stank van verschaalde rook en alcohol was overweldigend. De lucht hing in de verschoten gordijnen en leek omhoog te zweven uit het kale kleed op de grond. Desdemona probeerde snel en oppervlakkig adem te halen.


  De schrille stemmen die uit de televisie kwamen, waren hinderlijk en veel te luid, maar Nadeen leek er ongevoelig voor. Desdemona keek naar het toestel. De gastheer van de middagtalkshow interviewde drie mannen in dienstmeisjesschortjes met ruches. Ze vertelden uitvoerig over de geneugten van het schoonmaken voor een dominatrix.


  ‘De telefoon hangt aan de muur.’ Nadeen verhief haar stem boven het getetter van de talkshowpresentator. ‘Zeg maar tegen uw vriend dat ik geen cent minder accepteer dan honderdvijftig. Contant.’


  ‘Ik zal het hem zeggen.’ Desdemona deed een schietgebedje dat Stark op zijn kantoor zou zijn. Ze pakte de vuile telefoon op en toetste het nummer in.


  ‘Stark Security Systems,’ zei Maud stralend.


  ‘Met Desdemona Wainwright. Ik moet Stark even spreken.


  ‘Natuurlijk, mevrouw Wainwright. Ik zal u doorverbinden.’


  ‘Dank u.’


  ‘Graag gedaan. Prettige dag verder.’


  Stark kwam aan de lijn. Hij leek verstrooid. ‘Met Stark.’


  ‘Ik ben het, Desdemona. Ik heb advies nodig.’


  ‘Advies? Wat is er aan de hand? Wat is dat voor lawaai op de achtergrond?’


  ‘Niet vragen, tenzij je plotseling een allesoverweldigende aandrang krijgt om een toilet schoon te maken.’ Desdemona wachtte tot het televisiepubliek even stil was. ‘Stark, ik ben in het University District, in het huis waar Vernon heeft gewoond. Stark, hij was een computerfanaat. Misschien een hacker.’


  ‘Desdemona…’


  ‘Dit is serieus. Zijn hospita zegt dat hij al zijn geld uitgaf aan de computer. Ze zegt dat hij er altijd mee bezig was.’


  ‘Weet je het zeker?’


  Desdemona wist dat ze nu zijn volle aandacht had. Ze wist altijd wanneer ze zijn aandacht had. De energie die ze door de telefoonlijn heen voelde, was voldoende om het plastic van de hoorn te verwarmen. ‘Ja. Toen ze hoorde dat hij dood was, maakte ze zich ongerust dat ze de achterstallige huur niet zou krijgen, dus ging ze naar zijn kamer en haalde zijn computer weg. Ze is van plan hem te verkopen.’


  ‘Hmmm.’


  ‘Wat vind jij?’


  ‘Ik geloof dat dit een paar interessante vragen opwerpt.’


  ‘Nou?’ vroeg Desdemona gespannen. ‘Moeten we hem kopen?’


  ‘“We”?’


  Desdemona voelde zich geërgerd. ‘Jij wordt geacht mijn computerbeveiligingsconsulent te zijn, herinner je je nog? Ik vraag je om een professionele mening. Denk je dat Vernons computer nuttige informatie kan bevatten?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Moeten we hem kopen om het te kunnen nagaan?’


  ‘Oké. Koop hem.’


  Desdemona draaide zich om naar de muur en liet haar stem dalen. ‘De hospita vraagt honderdvijftig.’


  ‘Wat voor computer is het?’


  ‘Geen idee. Maar dat doet er niet zo veel toe, vind je wel?’


  ‘Nee. Hij kan van alles waard zijn, van vijftig tot vijfhonderd, hangt af van het merk, jaar, en wat erin zit.’


  ‘Stark, dit is niet het moment om al te diep op de materie in te gaan. We kopen Vernons computer niet als investering. We zijn op zoek naar aanwijzingen.’


  ‘“Wij”?’


  Ze negeerde hem. ‘Ik heb maar vijftig dollar bij me, en mevrouw Hocks accepteert geen cheque. Ik durf niet weg te gaan zonder die computer. Ze kan een andere koper vinden in de tijd dat ik weg ben.’


  ‘Geef me het adres. Ik kom zo gauw mogelijk.’


  ‘Schiet op. Ik heb zo’n idee dat ik naar heel vreemde tv-programma’s moet kijken terwijl ik wacht.’


  


  Vijfendertig minuten later klopte Stark op Nadeens deur. Desdemona sprong opgelucht overeind. ‘Dat zal mijn vriend zijn, Nadeen.’


  ‘Als hij het geld maar bij zich heeft.’ Nadeen slofte over het versleten tapijt en deed de deur open.


  Stark stond op de drempel. ‘Ik ben Stark.’


  ‘We hebben op u gewacht.’ Nadeen liet hem binnen. ‘Hebt u het geld?’


  ‘Ja. Maar ik wil eerst de computer zien.’


  Nadeen keek verontrust. ‘Ze zei dat u hem zou kopen, zonder vragen te stellen.’


  ‘Ik koop nooit iets ongezien,’ zei Stark.


  Desdemona wees naar Vernons computer, die in een doos bij de keukendeur stond. ‘Dat is hem, daar.’


  Stark keek naar het televisiescherm terwijl hij door de kamer liep. Hij fronste even zijn voorhoofd toen de gastheer van het praatprogramma aan een man vroeg waarom hij het zo leuk vond zijn vrouw te filmen als ze in bed lag met een andere man. Toen keek hij naar de computer.


  ‘En?’ vroeg Nadeen. ‘Wat zegt u ervan?’


  Stark bestudeerde de computer aandachtig en stak toen zijn hand in zijn zak om zijn portefeuille te pakken. ‘Ik koop hem.’ Desdemona slaakte een zucht van verlichting.


  Ze wachtte tot zij en Stark buitenstonden en hij Vernons computer in de kofferbak van zijn auto zette.


  ‘Wat denk je?’ vroeg ze, terwijl hij het deksel van de kofferbak sloot.


  ‘Ik weet nog niet wat ik moet denken.’ Stark gaf haar een arm en liep met haar over het trottoir naar haar geparkeerde auto.


  ‘Dat vergat ik bijna,’ zei Desdemona. ‘Ik ben vandaag nog iets anders over Vernon te weten gekomen. Hij was geen echte ijssculpteur. Hij loog bij zijn sollicitatie. Hij kocht de ijssculpturen van een zekere Larry Easenly.’


  ‘Hoe ben je daarachter gekomen?’


  ‘Easenly belde vandaag. Hij wil betaald worden voor de laatste zwaan. Hij zei dat Vernon een afspraak met hem had gemaakt dat hij de sculpturen zou leveren, om de baan bij Right Touch te kunnen krijgen.’


  Stark bleef midden op het trottoir staan en staarde in de verte. ‘Dat betekent dat Tate wist dat je een ijssculpteur nodig had nog voordat hij bij je binnenkwam en om een baan vroeg.’


  ‘Ja.’


  ‘Hoe kan hij dat geweten hebben?’


  Desdemona dacht er even over na. ‘Het was geen geheim.


  Rafael had net ontslag genomen voor die baan aan de Eastside. Hij kan iedereen verteld hebben dat ik een nieuwe ijssculpteur zocht. En iedereen die voor me werkte, wist ook dat ik er een nodig had.’


  ‘Heel veel mensen.’


  ‘Ja.’ Stark liep verder. ‘Ik zal vanavond Tates computer aanzetten en kijken of hij iets belangrijks bevat. Maar verwacht niet te veel, Desdemona. De kans is groot dat Vernon een doodgewone computerfanaat was. Het is heel waarschijnlijk dat ik alleen een hoop spelletjes zal vinden.’


  Ze stonden naast Desdemona’s auto. Ze deed het portier open, ging achter het stuur zitten, aarzelde en besloot toen de stier bij de hoorns te vatten. ‘Je hebt geen woord over Tony gezegd, maar ik weet wat je denkt,’ merkte ze op.


  ‘O ja?’


  ‘Ja. Maar, Stark, geloof me, hij kan hier onmogelijk iets mee te maken hebben. Ik weet zeker dat hij echt een telefoontje van die mensen in Hollywood heeft gekregen. Daarom is hij gisterochtend de stad uit gegaan.’


  ‘Ik weet niet hoe het zit met dat telefoontje uit Hollywood,’ zei Stark, ‘maar ik heb een en ander nagegaan. Hij heeft inderdaad gistermorgen een vlucht naar L.A. geboekt. Maar het toestel vertrok pas om half tien. Hij checkte op het laatste moment in en had het vliegtuig bijna gemist.’


  Desdemona keek verbijsterd op. ‘Heb je zijn vlucht gecontroleerd? Hoe?’


  Stark haalde zijn schouders op. ‘Ik heb de administratie van de luchtvaartmaatschappij op mijn computer nagekeken.’


  ‘Hemel. Is dat mogelijk?’


  Starks mond vertrok even. ‘Ik ben een expert in computerbeveiliging, weet je wel?’


  ‘Je hebt de administratie van de luchtvaartmaatschappij gecontroleerd,’ herhaalde Desdemona verbaasd. ‘Jij neemt niets zomaar aan, hè, Stark?’


  ‘Nee.’


  ‘Mag dat wel?’ vroeg ze achterdochtig.


  ‘Het controleren van de documenten van een luchtvaartmaatschappij hoort in hetzelfde grijze gebied thuis als het kopen van Vernons computer in plaats van de politie te waarschuwen. Rij voorzichtig, Desdemona.’ Stark deed het portier dicht.


  Desdemona keek naar hem in de achteruitkijkspiegel toen hij terugliep naar zijn auto. Hij was even vastberaden en onbuigzaam als de Mount Everest. En ergens inwendig was hij nog even koud als de gletsjers op de top daarvan.
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  ‘Sam. Sam, wakker worden.’


  ‘We hebben ontbijt voor je.’


  Stark deed zijn ogen open toen hij de stemmen van Jason en Kyle hoorde. Hij had een paar seconden nodig om zich te oriënteren voor hij zijn hoofd ophief van zijn gevouwen armen. Hij pakte zijn bril, zette hem op zijn neus en keek automatisch op zijn horloge.


  Het was bijna zeven uur. In de ochtend.


  ‘Ik moet in slaap zijn gevallen terwijl ik het searchprogramma naging.’ Stark wreef over zijn kaak en constateerde verstrooid dat hij het begin van een ruwe stoppelbaard had. De laatste keer dat hij had gekeken hoe laat het was, was het drie uur.


  Eén ding had hij gisteravond met zekerheid ontdekt. Wat zijn gebreken als ijssculpteur ook waren, Vernon Tate was beslist een computerdeskundige geweest.


  Tate had gebruikgemaakt van een specialistisch operating system, niet een van de gangbare, en had het beveiligd en zijn files verborgen achter een onzichtbare, geperfectioneerde muur van hightech raffinement.


  Stark was algauw tot het inzicht gekomen dat het niet gemakkelijk zou zijn tot Vernons files door te dringen. Hij had een preliminair onderzoek gedaan met zijn nieuwste passwordsearchprogramma, maar had niet verwacht dat hij daarmee succes zou hebben, en hij had gelijk gehad. Vernon Tate was te deskundig geweest om een gangbaar woord of een naam als herkenningswoord te gebruiken. En al was zijn passwordsearchprogramma nog zo goed, Stark wist dat hij er waarschijnlijk geen password mee zou kunnen vinden dat met opzet door een expert vervormd was.


  Even na middernacht had Stark gekozen voor een andere benadering van het probleem.


  Kyle zette een kom met cornflakes op het bureau. ‘We hebben er al melk en suiker bij gedaan.’


  ‘Hier is een lepel.’ Jason gaf hem aan Stark.


  ‘Dank je.’ Stark at de kleffe, veel te zoete pap.


  Kyle liep om het bureau heen en staarde naar het verlichte scherm op Vernons computer. ‘Heeft dat speciale searchprogramma van je succes gehad?’


  ‘Heb je een manier gevonden om in die files te komen?’ vroeg Jason enthousiast.


  ‘Ik weet het niet.’ Stoïcijns at Stark door. Hij stierf van de honger. ‘Het programma liep nog toen ik in slaap viel.’


  ‘Hé, kijk, er komt net iets op het scherm,’ zei Kyle. Jason kwam dichterbij staan. ‘Laat eens zien.’


  Stark keek naar het apparaat. Het prompt sign flikkerde op het donkere scherm. Een koele voldoening ging door hem heen. ‘Hebbes,’ zei Stark zachtjes.


  Jason keek hem aan. ‘Zit je erin?’


  ‘Ik zit erin.’


  Kyle grinnikte. ‘Dit is nog beter dan Wyvern’s Treasure.’


  Stark zette zijn cornflakes weg en ging aan het werk op het toetsenbord. ‘Laten we eens zien wat we kunnen vinden.’


  ‘Desdemona en de Wainwrights zullen wel opgewonden zijn als ze horen dat Vernon Tate een extra beveiligingssysteem op zijn computer had,’ zei Kyle.


  ‘Ja,’ zei Jason. ‘Het betekent dat hij misschien wel iets echt geheimzinnigs heeft gedaan.’


  ‘Het betekent misschien alleen dat hij van privacy hield,’ reageerde Stark rustig.


  


  ‘Mona, wat is hier in vredesnaam gebeurd?’ vroeg Ian Ivers, die op de drempel van Desdemona’s kantoor stond. ‘Het lijkt wel of hier een orkaan heeft huisgehouden.’


  Desdemona legde het ingewikkelde formulier van de verzekeringsmaatschappij neer waarmee ze de hele ochtend bezig was geweest. ‘Je moet gehoord hebben dat iemand van mijn personeel vrijdagochtend vermoord is.’


  ‘Ja, dat is een van de redenen waarom ik langskwam.’ Ian plofte neer in een stoel. ‘Ik wilde weten of alles in orde was met jou. Hemel, ik had geen idee dat de moordenaar zó’n troep had gemaakt.’


  ‘De politie denkt dat hij naar een safe in de vloer of iets van waarde zocht,’ zei Desdemona vermoeid. Ze had het verhaal sinds de moord al twintig keer verteld. Haar buren en de eigenaars van de kleine bedrijven in het blok hadden allemaal de bloederige details willen horen.


  ‘Dus die arme ijssculpteur had de pech dat hij hem betrapte en werd toen zelf bevroren, hè? En ik hoor dat jij opgesloten zat in de vrieskast?’


  ‘Ja.’


  Ian keek haar aandachtig aan. ‘Heb je die kerel gezien?’


  ‘Ik heb hem gezien, maar ik kan hem onmogelijk beschrijven. Hij droeg een nylonkous over zijn gezicht. Wilde je iets, Ian? Ik heb het nogal druk momenteel.’


  ‘Wat? O ja. Ik heb Tony’s nummer gebeld, maar ik kreeg geen antwoord, dus kwam ik even vragen of je al iets van Stark gehoord hebt. Denk je dat hij het voorstel voor Dissolving al heeft bekeken?’


  ‘Ik geloof dat ik met zekerheid kan zeggen dat het spelen van theatersponsor op het ogenblik niet hoog op de lijst van Starks prioriteiten staat.’


  ‘Mona, kun je me een dienst bewijzen? Jij staat op heel goede voet met Stark. Kun je een goed woordje voor me doen? Ik heb zo’n idee dat hij naar jou wel zal luisteren.’


  Desdemona zuchtte en leunde achterover in haar stoel.


  ‘Waarom geef je het niet op, Ian? Stark houdt niet van toneel.’


  ‘Verroest, Stark heeft het even hard nodig als wij.’ Desdemona trok haar wenkbrauwen op. ‘O ja?’


  ‘Denk je eens in wat het voor zijn corporatieve imago zal doen. Het is een snelle manier voor hem om bekend te worden als beschermheilige van de kunst.’


  ‘Misschien had je beter niet kunnen zeggen dat het je bedoeling was het publiek bij de keel te grijpen,’ zei Desdemona. ‘Ik geloof dat het een negatieve indruk op hem maakte.’


  ‘Ja, ja, misschien heb ik dat verkeerd gedaan. Zijn secretaresse zegt dat ze geen afspraak met me mag maken.’ Ian kwam overeind en begon door het kantoor te ijsberen. ‘Misschien moet ik het voorstel herzien.’


  ‘Goed idee. Weet je wat, jij gaat je voorstel herzien en ik ruim de boel hier verder op. Gelukkig heeft de moordenaar niet aan mijn computer gezeten.’ Desdemona draaide haar stoel om en zette de computer aan.


  ‘Misschien werd hij gestoord door de ijssculpteur voor hij daaraan toekwam,’ opperde Ian.


  ‘Dat zou kunnen.’ Desdemona huiverde toen ze het bekende commando intoetste dat het wekelijkse schema opriep. ‘Ik wil zelfs niet denken aan wat er hier gebeurd is.’


  ‘Zeg, weet jij waar Tony is? Hij en ik zouden vandaag samen lunchen om de eventuele casting van Dissolving te bespreken.’


  ‘Tony is in L.A.’


  Ian hield abrupt op met ijsberen. ‘L.A.? Wat doet hij daar in vredesnaam?’


  ‘Hij kreeg een telefoontje van die lui van de soap.’


  Ian keek verontwaardigd. ‘Verdomme, ik dacht dat hij zijn lesje geleerd had wat Hollywood betrof. Hij weet dat die stomme soap verleden tijd is. We zitten met Dissolving in een belangrijke fase.’


  ‘Denk je dat Dissolving definitief kan dissolven, dus in de lucht kan oplossen?’


  ‘Grappig, hoor.’ Ian keek oprecht beledigd.


  ‘Sorry.’ Desdemona fronste haar voorhoofd toen een onbekend bericht op haar scherm verscheen. ‘Dat is gek.’


  ‘Wat?’


  ‘Mijn computer vraagt me of ik een paar verloren files wil opvragen.’


  Ian verdraaide zijn hoofd om het scherm te kunnen zien. ‘Dat is een bericht dat je krijgt als er een elektriciteitsstoring is geweest als je met je computer aan het werk was of hem per ongeluk afzette zonder het programma te wissen.’


  ‘Wat betekent het?’


  Ian haalde zijn schouders op. ‘Precies wat het zegt. Het betekent dat het laatste werk dat je hebt gedaan, is bewaard in een speciale emergencyfile. Je moet het met speciale commando’s oproepen om het terug te krijgen.’


  ‘Maar ik heb niet…’ Desdemona zweeg zonder haar zin af te maken. Om de een of andere reden wilde ze hem niet vertellen dat ze heel zeker wist dat ze niet per ongeluk een programma had afgebroken. En er was ook geen elektriciteitsstoring geweest, de laatste keer dat ze de computer gebruikt had.


  ‘Wat niet?’ Ian keek haar aan.


  Ze schraapte haar keel. ‘Ik wist niet dat jij op de hoogte was van computers.’


  ‘Wie is dat niet tegenwoordig? Ik gebruik er een voor de bestanden met potentiële begunstigers en abonnementslijsten en om de financiën van het Limelight bij te houden. Tony heeft de programma’s voor me geïnstalleerd.’


  ‘O ja. Dat was ik vergeten.’


  ‘Hij is ontzettend handig in dat soort dingen, hè?’


  ‘Ja.’


  Desdemona wilde er niet verder op ingaan. ‘Goed, als je me nu wilt excuseren, dan ga ik weer aan het werk.’


  ‘Ik weet wanneer ik te veel ben.’ Ian bleef bij de deur staan.


  ‘Mona?’


  ‘Ja?’


  ‘Denk je dat Stark gevoelig zou zijn voor het argument dat hij zou worden toegejuicht als een visionaire mecenas als hij Dissolving zou financieren? Corporatieve types houden van dat gedoe, weet je. Dat bezorgt ze een goeie pers.’


  ‘Ik heb geen idee hoe Stark zou reageren op het beeld van hemzelf als visionaire corporatieve manager en mecenas.’ Desdemona lachte hem bemoedigend toe. ‘Maar waarom probeer je het niet?’


  Ian trommelde enthousiast op de deurstijl. ‘Ik doe het. Als je iets van Tony hoort, zeg dan dat hij als de wiedeweerga terugkomt in Seattle. Die Hollywoodclub is opgeklopte lucht, zonder enig talent. Wij zijn toneelmensen.’ Haastig liep hij naar de voordeur. De paardenstaart danste op zijn rug.


  ‘Ik zal het hem vertellen,’ zei Desdemona tegen zichzelf. Ze wachtte tot Ian weg was voor ze verder ging met de computer.


  Lange tijd keek ze naar het bericht over de verdwenen bestanden. De enige die ooit haar computer had gebruikt behalve zijzelf, was Tony. De mogelijkheid dat hij erop gewerkt had vlak voordat Vernon vermoord werd, maakte haar misselijk.


  Maar eindelijk bracht ze de moed op om de computer opdracht te geven de missende files op te roepen. Ze drukte een toets in, maar er gebeurde niets.


  Desdemona kreunde en pakte de handleiding. Ze had er een hekel aan om haar toevlucht te moeten nemen tot de handleiding, want ze begreep er nooit iets van.


  De telefoon ging en verbrak haar concentratie. Ze nam op. ‘Right Touch. Met Desdemona.’


  ‘Hallo, liefje, ik ben het, Tony.’


  Desdemona verstarde. ‘Waar ben je?’


  ‘L.A. Heeft tante Bess mijn boodschap niet gekregen?’


  ‘Ja, maar we maakten ons een beetje ongerust. Heb je gehoord dat Vernon Tate vermoord is?’


  ‘Vermoord? Je bedoelt dood?’ Tony’s stem klonk ongelovig. ‘De moordenaar was er nog toen ik op de zaak kwam, Tony. Hij heeft een paar keer op me geschoten.’


  ‘Christus.’ Tony leek hevig geschrokken. ‘Is alles in orde met je? Je bent toch niet gewond?’


  ‘Nee. Het lukte me om in de vrieskast te komen en de deur dicht te doen. De moordenaar ging toen weg. Maar hij gooide een stalen plaat voor de deur, en… O… O, Tony, ik zat erin gevangen.’


  ‘Shit, in de vriezer?’


  ‘Ja.’


  ‘Was je… oké?’


  ‘Ik werd bijna gek, zoals je je kunt voorstellen. Ik moest voortdurend denken aan de kofferbak van Northstreets auto. En om het nog erger te maken, lag Tates lijk naast me.’


  ‘O shit,’ zei Tony weer. Desdemona hoorde de frustratie en de woede in zijn woorden. ‘O shit. Weet je heel zeker dat alles in orde is?’


  ‘Ja, Tony. Herinner je je nog die personal digital assistant die Stark me had gegeven? Die heb ik gebruikt om contact met hem te zoeken. Hij heeft me eruit gehaald.’


  Er viel een doodse stilte. ‘Stark heeft je gered?’


  ‘Ja. Het is een puinhoop hier, maar maandag gaan we weer open. Tony, wat gebeurt er in L.A.?’


  ‘Niks.’ Er klonk een intense afkeer in Tony’s stem. ‘Daarom bel ik. De plannen voor de soap liggen nog steeds op de plank. Niemand wil die produceren. En niemand is in mij geïnteresseerd.’


  ‘Ik begrijp het niet. Waarom hebben ze dan je ticket betaald als het project toch niet doorgaat?’


  ‘Dat mag Joost weten. Niemand hier weet er iets van. Het is een beetje vreemd allemaal, om je de waarheid te zeggen.’


  ‘Misschien was het een administratieve vergissing.’


  ‘Je bedoelt dat iemand tegen een secretaresse zei dat ze een ticket moest sturen naar een of andere acteur en dat ik het per ongeluk kreeg?’ Tony zuchtte. ‘Als je nagaat hoeveel geluk ik altijd heb, is dat inderdaad een mogelijkheid.’


  ‘Wat ga je nu doen?’


  ‘Wat kan ik doen? Ik kom naar huis.’ Tony zweeg even. ‘Eh, maar er is een klein probleempje, schat.’


  ‘En dat is?’


  ‘Ik heb geen geld om een kaartje naar huis te kopen, en mijn creditcards zijn tijdelijk ingetrokken. Kun jij een ticket voor me kopen? Ik betaal je zo gauw mogelijk terug.’


  Desdemona kreunde. ‘Neem de bus.’


  ‘De bus.’ Tony was diep verontwaardigd. ‘Helemaal naar Seattle? Dat wil je me toch niet aandoen?’


  ‘Ik wil je iets vragen.’ Desdemona tikte met haar pen op de computerhandleiding. ‘Heb jij op mijn computer gewerkt voor je naar L.A. ging?’


  ‘Nee. Waarom?’


  ‘Ik krijg een bericht op het scherm dat er een elektriciteitsstoring is opgetreden toen ik ermee aan het werk was, en dat sommige files zijn bewaard. Ik kan ze niet terugvinden.’


  ‘O, dat is heel simpel. Let goed op. Ik help je door de procedure heen. Doe precies wat ik zeg.’


  Een paar minuten later had Desdemona het verloren werk terug. Fronsend staarde ze ernaar. ‘Wat is het?’ vroeg Tony.


  ‘Een heleboel onzin. Allemaal tekens en letters door elkaar.’


  ‘Lijkt erop of iemand heeft geprobeerd iets persoonlijks op je computer te tikken en gestoord werd voor hij kon ontdekken hoe hij het document moest bewaren. Het is vast Kyle of Jason geweest. Die spelen graag met computers.’


  ‘Dat is zo.’


  ‘Over dat vliegticket…’


  ‘Goed, goed. Neem het vliegtuig. Maar je moet een jaar lang gratis voor me werken in Right Touch.’


  ‘Afgesproken.’ Tony zweeg even. ‘Hoe gaat het met de Superlul?’


  ‘Als je hem nog één keer zo noemt, kun je met de bus komen.’


  ‘Boodschap ontvangen.’


  


  Desdemona stapte in de jeep en gespte de veiligheidsgordel vast. ‘Ik ben blij dat je me een lift geeft, Macbeth.’


  ‘Geen probleem.’ Macbeth schakelde en reed het kolossale, zwarte voertuig met de vierwielaandrijving achteruit door de steeg achter Right Touch. ‘Ik ben toch op weg om Jason en Kyle op te halen. We hebben een matinee vanmiddag.’


  ‘Tony heeft gebeld.’


  ‘O?’ Macbeth keek haar even aan. Het licht danste op de gespiegelde glazen van zijn zonnebril. ‘Is het nog wat geworden in L.A.?’


  ‘Nee.’ Desdemona rimpelde haar neus. ‘Hij heeft me overgehaald een retourticket voor hem te kopen.’


  ‘Verdraaid! Zal ik je eens wat zeggen? Misschien heeft Stark wel gelijk. Tony profiteert van je.’


  ‘Ik vind het moeilijk om nee tegen hem te zeggen. Hij is mijn broer.’


  ‘En hij heeft je leven gered. Ik weet het, ik weet het. Maar dat is lang geleden. Jij bent volwassen geworden, maar hij niet, geloof ik.’


  Desdemona keek niets ziend naar de toeristen die de boetieks en winkels aan First Avenue bevolkten. ‘Ik blijf hopen dat een dezer dagen een van de dromen die hij altijd najaagt eindelijk zal uitkomen.’


  ‘Niet erg waarschijnlijk. Hij is een Wainwright, maar het valt niet te ontkennen dat hij niet de beste acteur is in de familie.’


  ‘Net zomin als ik de beste actrice in de familie ben.’


  Ze reden langs het Seattle Art Museum. Desdemona keek somber toe terwijl de arm van het massieve metalen beeldhouwwerk, dat bekendstond als de Hammering Man, op en neer ging. De figuur die voor het museum stond, was gedoemd tot eeuwige arbeid. Hammering Man kon uiteindelijk misschien gaan roesten, maar hij zou nooit rust krijgen. Het beeld deed Desdemona aan Tony denken. Doelloosheid in beweging.


  ‘Jammer dat Tony zijn hart aan acteren heeft verpand,’ peinsde Macbeth. ‘Hij is goed met computers.’


  ‘Weet ik.’


  ‘Het zou mooi zijn als Ian en Tony Dissolving van de grond konden krijgen.’


  ‘Niet waarschijnlijk. Niet als ze op Stark vertrouwen om het te financieren.’


  


  Desdemona zweeg de rest van de rit naar Starks huis.


  Toen Macbeth even later voor de deur stopte, pakte Desdemona de picknickmand die ze had ingepakt en op de achterbank had neergezet.


  ‘Nogmaals bedankt, Macbeth,’ zei ze toen ze uitstapte.


  ‘Graag gedaan.’


  Desdemona liep de trap op. Kyle deed de voordeur open op het moment dat ze wilde aankloppen.


  ‘Hallo, Desdemona. Als je voor Sam komt, hij is druk bezig.


  Hij heeft de hele nacht op Vernon Tates computer gewerkt en kwam vanmorgen pas zijn werkkamer uit, en dat was om een douche te nemen en zich te verkleden.’


  Desdemona’s gezicht klaarde op. ‘Heeft hij iets interessants gevonden?’


  ‘Dat weet ik niet. Hij zit nog in het systeem, om te zoeken naar verborgen files.’


  ‘Klinkt hoopvol.’ Desdemona hield de picknickmand omhoog. ‘Ik heb een lunch voor hem meegebracht.’


  ‘Mooi. Jason en ik hebben zijn ontbijt klaargemaakt, maar we hebben geen tijd om ook zijn lunch klaar te maken.’ Kyle keek even achterom. ‘Schiet op, Jason. Macbeth is er al.’


  ‘Ik kom.’ Jason kwam de hoek om gerend. ‘Hoi, Desdemona.’ Hij holde langs haar heen de trap af. ‘Dag.’


  ‘Tot ziens.’ Kyle volgde zijn broer.


  Desdemona zwaaide naar hen toen ze in de jeep stapten. Ze wachtte tot ze weg waren voor ze naar binnen ging en de deur dichtdeed.


  Ze kon zich gemakkelijk verbeelden dat ze alleen in huis was, want er heerste een diepe stilte in de twee verdiepingen hoge hal.


  Met de picknickmand aan haar arm liep Desdemona langzaam de stalen trap op naar de eerste verdieping. Daar draaide ze zich om en liep de gang door naar Starks werkkamer. De deur stond open.


  Het schemerige interieur van de kamer werd slechts verlicht door de kille gloed van een computerscherm.


  Stark zat voor het scherm, met zijn ellebogen op de armleuningen van zijn stoel en met ineengestrengelde vingers. Zijn krachtige gelaatstrekken waren scherp afgetekend in het felle licht. Hij leek zo vreemd gereserveerd, bijna griezelig onbeweeglijk, dat Desdemona haar adem inhield.


  Hij leek zo afstandelijk en onbereikbaar, een kapitein van een ruimteschip, die de uitgestrektheid van de interstellaire ruimte bekijkt. Een man zonder thuis, gedoemd om voor eeuwig te zwerven door het stille heelal.


  ‘Hallo,’ zei ze zachtjes.


  ‘Hallo.’ Stark keek haar met vage verstrooidheid aan, zijn aandacht duidelijk nog bij hetgeen er op het computerscherm stond. ‘Wat doe jij hier?’


  ‘Ik kom je lunch brengen.’ Desdemona glimlachte. ‘Ik ben immers je officiële cateraar?’


  ‘Lunch?’ Stark keek verbluft op.


  ‘Ja, je weet wel. Een maaltijd die van oudsher midden op de dag wordt genuttigd.’


  ‘Precies. Lunch.’ Hij zette zijn bril af en wreef over de brug van zijn neus. ‘Ik was het vergeten. Zijn Jason en Kyle al weg?’


  ‘Een paar minuten geleden.’ Desdemona liep verder de kamer in en tuurde naar het scherm. ‘Wat heb je gevonden?’


  ‘Niets eigenlijk.’


  ‘O nee?’


  ‘Vernon Tate wist alles van computers. Zijn files waren goed verborgen. Heel gecompliceerd systeem. Ik ben er met het trapdoor-programma in gekomen. Door een zogenaamde valdeur.’


  ‘Wat is dat?’


  ‘Het is onmogelijk enig operating system volledig te beveiligen. Er zijn altijd een paar vergissingen, foutjes, een onoplettendheid, noem maar op. Met heel veel geluk, geduld en een goede kennis van het systeem kan een vastberaden indringer langs de beveiliging komen.’


  ‘En jij bent een vastberaden indringer?’ Desdemona zette de picknickmand op het bureau.


  ‘Heel vastberaden. Tate heeft een paar van zijn files verborgen. En ik zal ze vinden.’


  De vastberaden toon in zijn stem deed Desdemona opkijken.


  Starks ogen glinsterden als smaragdgroene kristallen in de gloed van het scherm. Hij was volledig geconcentreerd, besefte ze.


  De enige andere keren dat ze dat verstarde bewustzijn in hem had gezien, was als hij met haar vrijde.


  ‘Als de files verborgen zijn, hoe heb je dan ontdekt dat ze bestaan?’ vroeg Desdemona.


  ‘Ik heb de computer opdracht gegeven te laten zien hoeveel ruimte van de harde schijf is gebruikt. Het getal dat ik kreeg, stemde niet overeen met het getal dat ik krijg als ik alle bytes optel die door de getoonde files zijn gebruikt. Tate heeft iets verborgen. Ik laat ARCANE ernaar zoeken.’


  ‘Kun je wat eten terwijl je wacht tot ARCANE iets heeft ontdekt?’


  ‘Natuurlijk.’ Maar hij keek niet naar de picknickmand. Zijn aandacht was weer op het scherm gericht.


  Desdemona legde de pitabroodjes die ze had klaargemaakt op een bord met kerstomaatjes en wat met fetakaas gevulde selderij.


  Ze zette het bord aan Starks kant van het bureau en hij pakte het broodje zonder er zelfs maar naar te kijken en beet erin.


  Desdemona ging op de hoek van het bureau zitten en knabbelde op het tweede broodje.


  ‘Tony heeft gebeld,’ zei ze na een tijdje.


  Stark wendde zijn blik af van het scherm en keek haar aan. ‘Wanneer?’


  ‘Eerder op de ochtend.’ De roofdierachtige glinstering in Starks ogen beviel Desdemona niet. ‘Hij zei dat de soap niet doorgaat. Ze hebben hem in Hollywood aan de kant gezet. Hij zei dat niemand in L.A. zich kan herinneren dat hij hem heeft laten komen en is op weg naar huis.’


  ‘Hij beweert dat hij niet weet wie zijn ticket heeft betaald?’


  ‘Hm-mm.’ Desdemona had haar broodje op en veegde de kruimels van haar handen. ‘Gek, hè?’


  ‘Ja,’ zei Stark zacht. ‘Heel gek.’


  ‘Wil je een chocoladekoekje?’ Desdemona haalde er een uit de picknickmand.


  ‘Dank je.’ Stark nam het van haar aan en werkte het in twee happen naar binnen.


  Desdemona stond op van het bureau. ‘Ik zal opruimen, en dan zet ik koffie.’


  ‘Goed.’ Stark keek weer naar de computer.


  Desdemona pakte de picknickmand weer in, zette hem in de hoek en ging toen naar beneden om koffie te zetten.


  Toen ze een paar minuten later terugkwam, stond Stark achter zijn bureau, met zijn rug naar de deur, en rekte zich uit.


  Desdemona bleef op de drempel staan, met een beker koffie in elke hand. Gefascineerd keek ze toe terwijl Stark zijn armen boven zijn hoofd strekte. Hij bewoog zich zo soepel. Zijn grote handen balden zich tot vuisten en zijn rug- en schouderspieren bewogen onder zijn gekreukte witte hemd. De beweging rukte het pand van zijn hemd uit de tailleband van zijn broek.


  ‘Ik heb de koffie,’ fluisterde ze.


  Stark liet zijn armen zakken, draaide zich langzaam naar haar om en keek haar diep in de ogen. Hij was nog steeds volledig geconcentreerd, maar plotseling niet meer op de computer maar op haar.


  Desdemona’s adem stokte. Rimpeltjes bewogen over het oppervlak van de koffie, veroorzaakt door haar snelle polsslag. Ze wist dat ze zou gaan morsen als ze de bekers niet snel neerzette.


  Ze slaagde erin in beweging te komen, maar het kostte inspanning. Ze liep de kamer door en zette de bekers voorzichtig neer. ‘Hoe gaat het?’


  ‘Nog niets.’ Stark liep langzaam om het bureau heen en bleef voor haar staan. Hij zette zijn bril af en legde hem neer op het bureau. ‘Ik moet even pauzeren.’


  ‘Stark?’


  Hij legde zijn handen op haar schouders en langzaam trok hij haar tegen zich aan. ‘En jij?’


  Desdemona sloeg haar armen om zijn hals en glimlachte. ‘Ik denk dat ik er ook wel aan toe ben.’


  ‘Ik ben blij dat te horen.’ Stark legde zijn mond op de hare.


  Onmiddellijk liet Desdemona zich meevoeren door de storm.


  Hij denderde en daverde en zond de rillingen door haar lichaam.


  Ze vroeg zich af of ze ooit gewend zou raken aan de impact van Starks seks. Ze wist dat ze, zelfs al zou ze eraan wennen, er nooit, nooit genoeg van zou krijgen.


  Ze voelde hoe zijn handen over haar rug gleden, haar dichter tegen zich aan trokken. Stark hijgde en liet met duidelijke tegenzin haar mond los. En toen kuste hij haar hals, maakte haar blouse los en de sluiting van haar jeans.


  Geknield trok hij de spijkerstof omlaag naar haar enkels en over haar voeten. Haar slipje ging mee met de jeans.


  De donkere kamer draaide om haar heen toen Stark opstond en Desdemona optilde. Hij legde haar neer op het bureau. Het glas voelde koud aan onder haar billen. Stark pakte haar knieën beet en duwde ze uit elkaar. Ze strengelde haar vingers door zijn haar toen hij tussen haar dijen ging staan.


  Het schurende geluid van zijn ritssluiting verstoorde de stilte.


  Desdemona sloot haar ogen en bracht haar handen omlaag om hem met haar vingers te omvatten.


  Hij raakte haar aan op het intieme plekje.


  Desdemona voelde zich zwellen en zacht en vochtig worden. Hij hield zijn adem in toen haar greep om hem verstrakte. ‘Sla je benen om mijn middel,’ zei Stark in haar haar. Desdemona gehoorzaamde. Die houding opende haar verder voor hem. Hij streelde haar zacht, stak een vinger in haar en drong diep in haar door.


  Desdemona schreeuwde het bijna uit.


  Toen kwam hij in haar. ‘Ik heb dit nodig.’ Zijn stem klonk hees en schor, alsof de woorden uit zijn ziel werden gerukt. ‘Ik heb jou nodig.’


  Het kwam dichter bij een liefdesverklaring dan hij ooit geweest was. Misschien zou hij nooit verder kunnen komen, dacht Desdemona. Uit de mond van een man als Stark waren die woorden genoeg. Ze waren reëel.


  ‘Ik hou van je, Stark,’ zei Desdemona tegen zijn schouder. ‘Ik hou van je.’


  Stark kromp even ineen alsof er een schot op hem was gelost.


  Hij drong plotseling, onbeheerst, in haar, en zijn lichaam vertrok krampachtig. Zijn hese kreet kon een kreet van pijn of triomf zijn. Moeilijk te zeggen.


  Desdemona klampte zich vast aan zijn harde schouders. Ze wist niet of hij haar gefluisterde bekentenis van liefde had gehoord. Ze had geen tijd om erover na te denken, want ze werd meegesleurd in een draaikolk van sensaties. Haar enige gids was de man die haar aan de grens van de chaos had gebracht.


  Stark kwam langzaam weer bij zinnen. Met opzet probeerde hij het zo lang mogelijk te laten duren. Het genot in Desdemona te zijn, het gevoel dat hij een deel van haar was, vond hij te verrukkelijk om er al een eind aan te maken.


  Haar woorden galmden door zijn hoofd. Ik hou van je. Stark opende zijn ogen, en zijn blik bleef rusten op het lichte scherm achter haar. Het duurde even voor het tot hem doordrong dat er een bericht op was verschenen.


  Hij pakte zijn bril en zette die haastig op.


  Een tweede golf van bevrediging ging door hem heen. Bijna even bedwelmend als de eerste.


  ARCANE had succes gehad.


  Sommige dagen waren absoluut beter dan andere. ‘Hebbes,’ zei Stark.
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  ‘Maar wat betekent het?’ vroeg Desdemona.


  Ze boog zich zo ver over zijn schouder dat het Stark verbaasde dat ze niet op zijn schoot viel. Niet dat hij dat erg zou hebben gevonden. Zijn lichaam trilde nog van de nawerking van hun hartstocht.


  Hij voelde zich zo goed, zo tevreden. Zoals hij zich voelde als hij op het punt stond een groot, gecompliceerd patroon te begrijpen. Het was het soort moment dat de grenzen van de chaos naar achteren verlegde.


  Desdemona had haar jeans aangetrokken en haar blouse weer dichtgeknoopt, maar ze rook nog steeds warm en vochtig en sexy. Haar haar was een bos wilde krullen en haar mond was nog gezwollen van zijn zoenen. De onzichtbare banden waarmee hij met haar verbonden was als ze met elkaar vrijden, hielden hen nog steeds bijeen.


  Stark dwong zich zijn aandacht te concentreren op het scherm. ‘Insurance.txt is de naam van de verborgen file. Kijk eens naar het aantal bytes ervan. Dat is bijna precies het aantal dat ontbreekt als je de bytes optelt die door de andere files zijn gebruikt.’


  ‘Misschien is het gewoon een privéfile waarop hij de verzekeringsgegevens bewaarde,’ zei Desdemona.


  ‘Misschien. Maar ik betwijfel of we het gewone soort gegevens zullen vinden. Je hebt zijn hospita gezien, en het huis waar hij woonde. Ik geloof niet dat Tate het soort man was dat veel verzekeringen had.’


  ‘Waarom zou hij die file dan Insurance.txt noemen?’


  ‘We zullen het zien.’ Stark gaf het commando om de file op te roepen.


  Een paar seconden lang werd het scherm donker, en toen verscheen er een kort memo, voorafgegaan door een e-mailadres. Stark zag dat het het adres van een anonieme mailserver was. Het bericht was kort.


  


  Opdracht genoteerd. Tweede helft betaling moet binnen vijf dagen na datum binnen zijn. Aflevering van product volgt daarna.


  


  Desdemona rimpelde haar voorhoofd. ‘Die rij letters boven aan het bericht is een e-mailadres, hè?’


  ‘Ja, het is een e-mailadres. Aan een anonieme server.’


  ‘Wat is een anonieme server?’


  ‘Een automatische computer-mailservice, die berichten ontvangt van en stuurt naar mensen die hun identiteit geheim wensen te houden.’


  ‘Voor elkaar?’ Ze keek hem verbaasd aan. ‘Maar waarom zou Vernon een bericht willen sturen naar iemand die hij niet kende?’


  ‘Er zijn zo veel redenen waarom iemand anoniem wil blijven,’ zei Stark kalm. ‘Laten we eens zien wat er nog meer in deze file zit.’


  Hij drukte een toets in, en een ander bericht verscheen. Ook dat was voorafgegaan door een e-mailadres, dat als anoniem werd geïdentificeerd.


  


  Prijs voor chips is éénduizend. Aflevering op eerste van de maand.


  


  Het volgende bericht was er een dat Tate had ontvangen en niet zelf verstuurd had.


  


  Gehoord dat u software kunt leveren voor nieuw hotwireprogramma. Verzoek info prijs.


  


  ‘Ik geloof dat ik een patroon begin te ontdekken,’ zei Stark.


  ‘Wat deed Vernon in vredesnaam?’


  ‘Het ziet ernaar uit dat hij zich als een soort computerhuurling had gevestigd. Een hacker, die tegen betaling leverde wat de koper wilde hebben. Hij leidde zijn zaak via de anonieme mailserver.’


  Desdemona’s vingers klemden zich om Starks schouders. ‘Je bedoelt dat hij op aanvraag software en chips en dat soort dingen leverde?’


  ‘Mogelijk.’


  ‘Dat soort werk levert dan niet veel op, als je ziet waar hij woonde.’


  ‘Ga daar maar niet op af,’ zei Stark. ‘Tate kan ergens veel geld hebben liggen.’


  ‘Nou, als hij zo veel geld verdiende als computerhuurling, waarom wilde hij dan in vredesnaam die baan bij mij?’


  ‘Je mag één keer raden,’ zei Stark.


  ‘O,’ fluisterde Desdemona. ‘Hij gebruikte me.’


  ‘Lijkt erop.’


  ‘Jij moet een van zijn doelwitten zijn geweest.’ Haar stem schoot verontwaardigd uit. ‘En hij gebruikte mij om toegang tot jou te krijgen.’


  ‘Waarschijnlijk had iemand hem aangenomen om ARCANE te stelen. Met een beetje geluk kan ik de berichten over die speciale transactie uit de file halen.’


  ‘Verdraaid, die smerige oplichter.’ Desdemona kneep haar ogen samen. ‘En ik vond hem zo aardig! Zo betrouwbaar. Hij was de enige employé die ik ooit heb gehad van wie ik op aan dacht te kunnen.’


  ‘Kalm maar, Desdemona.’


  ‘Je begrijpt het niet. Ik vertrouwde hem.’


  ‘Daar ga je dan met je beroemde Wainwright-intuïtie,’ mompelde Stark.


  ‘Ha! Dat bewijst maar weer wat jij daarvan weet. Ik heb nooit enige intuïtieve gevoelens gehad omtrent Vernon. Niet positief en niet negatief. Ik vond hem alleen maar aardig. Hij leek zo’n vriendelijke, kalme, onschuldige man.’


  ‘Misschien ben je een volgende keer wat voorzichtiger met iemand je vertrouwen te schenken alleen omdat hij op tijd op zijn werk komt.’


  ‘O, alsjeblieft.’ Desdemona sloeg haar armen over elkaar en keek hem met een vernietigende blik aan. ‘Dit is niet het moment om te gaan preken.’


  ‘Gezien het feit dat ik deze keer Tates slachtoffer had moeten zijn, heb ik er belang bij om te hopen dat je je les hebt geleerd.’


  Desdemona hief haar handen op. ‘Je moet toegeven dat dit wel een heel unieke situatie was.’


  Stark haalde zijn schouders op maar zei niets. De feiten spraken voor zichzelf, wat hem betrof. Hij was niet verbaasd dat Desdemona weigerde hem te volgen in een logische beschouwing van de zaak. Ze was een Wainwright.


  Desdemona’s gezicht klaarde op. ‘Maar je weet wat dit betekent.’


  ‘Wat?’ vroeg hij behoedzaam. Hij kende die uitdrukking op haar gezicht. Het maakte hem onrustig.


  ‘Het betekent dat je je taak volbracht hebt, natuurlijk.’


  ‘Mijn taak?’


  ‘Het werk dat je voor me doet. Je bent zelfs nog een stap verder gegaan. Je hebt niet alleen een andere in aanmerking komende verdachte gevonden behalve Tony, je hebt zo goed als bewezen dat Vernon de dief was die op de avond van de receptie geprobeerd heeft ARCANE te stelen.’


  Stark kon het niet tegenspreken. ‘De vraag is nu: waarom werd Tate vermoord en wie heeft hem vermoord?’


  ‘Waarom denk je dat die moord in verband staat met zijn activiteiten?’ vroeg Desdemona verbaasd. ‘Waarschijnlijk heeft de politie gelijk. Hij was op het verkeerde moment op de verkeerde plaats. Hij wandelde ’s morgens vroeg Right Touch binnen en betrapte een inbreker. Ik deed precies hetzelfde.’


  ‘Ik geloof niet zozeer in toeval,’ zei Stark. ‘Jij had een duidelijke reden waarom je zo vroeg naar je werk ging. Maar we weten nog steeds niet wat Tate daar deed.’


  ‘Je gelooft niet dat hij zich gewoon vergist heeft in het dienstrooster?’ Desdemona sperde haar ogen open. ‘Wacht. Mijn computer.’


  Stark schudde zijn hoofd. ‘Geloof me, iemand als Tate zou nooit belangstelling hebben voor je computer of je zakelijke programma’s. Zijn eigen hardware en software waren heel wat gecompliceerder.’


  ‘Dat bedoelde ik niet,’ zei Desdemona snel. ‘Ik was vergeten te vertellen dat ik, toen ik vanmorgen mijn computer aanzette, een bericht kreeg dat een programma door een elektriciteitsstoring was afgebroken. Het bericht vroeg of ik de verloren file wilde oproepen.’


  ‘Nou, en?’


  ‘Voor zover ik weet, is er helemaal geen elektriciteitsstoring geweest. Tony belde terwijl ik probeerde die verloren files op te roepen. Hij hielp me erbij. Hij dacht dat iemand misschien aan mijn computer had gezeten en hem had afgezet zonder het programma helemaal te wissen.’


  ‘Mogelijk.’


  ‘Maar als Vernon mijn computer eens had gebruikt en de inbreker hem midden in zijn werk stoorde?’ Desdemona’s ogen fonkelden van opwinding.


  ‘Hoe laat was het werk bewaard?’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Dat weet ik niet. Ik heb het tijdstip niet genoteerd.’


  Stark keek haar aan. ‘Wat stond er in die verloren files?’ Desdemona beet op haar lip. ‘Niks. Cijfers en letters, zonder enig verband.’


  ‘Heb je de file gewist?’


  Desdemona schudde haar hoofd. ‘Alles staat nog in mijn computer.’


  Stark stond op. ‘Ik denk dat ik even ga bekijken wat je hebt gevonden.’


  Desdemona gebaarde naar het scherm vol anonieme berichten. ‘En Vernons verzekeringsfile dan?’


  ‘Het zal veel tijd kosten om die door te spitten. Dat doe ik later wel.’ Stark sloot de computer af. Hij besefte dat zijn hemd nog steeds openhing, en automatisch begon hij het dicht te knopen. ‘Laten we naar jouw kantoor gaan. Ik wil die tekst zien in de files die je hebt opgeroepen. En ik wil controleren wanneer je computer werd afgesloten.’


  Desdemona keek hem kalm aan. ‘Dit begint een smerig zaakje te worden, hè?’


  ‘Ja.’ ‘Gecompliceerd’ was het juiste woord, dacht Stark. Gevaarlijk gecompliceerd.


  


  Stark vond een parkeerplaats in een zijstraat van Pioneer Square en volgde Desdemona de steeg door.


  Zijn gedachten waren geconcentreerd op het probleem-Vernon Tate. Toen hij via de achterdeur in de grote, glimmende keuken kwam, had hij een paar seconden nodig om zich aan te passen aan het feit dat er naast de vertrouwde gezichten in de keuken ook een paar vreemde gezichten waren.


  Hij botste bijna tegen Desdemona op, die bij het zien van de nieuwkomers abrupt was blijven staan.


  Juliet riep vanaf het andere eind van de keuken. ‘Hé, Desdemona, kijk eens wie er zijn komen binnenwaaien.’


  ‘Mams. Paps.’ Desdemona lachte verrukt en holde met uitgestrekte armen naar voren. ‘Wat doen jullie hier?’


  Stark keek vanuit de deuropening naar de reünie. Juliet, Bess en Augustus stonden om Desdemona en haar ouders heen. Iedereen praatte tegelijk. Het geroezoemoes van opgewonden stemmen klonk om Desdemona heen, omringde haar.


  Weer kreeg Stark het gevoel dat hij buitengesloten was. Het korte, tijdelijke inzicht dat hij had verworven toen hij met Desdemona verbonden was, leek alweer verloren.


  Stark onderdrukte het gevoel van eenzaamheid en dwong zichzelf Desdemona’s moeder en stiefvader te bestuderen.


  Celia Wainwright was een aantrekkelijke vrouw, die een bijna tastbare charme uitstraalde. Ze droeg een lange, gaasachtige zomerjurk in westernstijl, met een leren ceintuur die met zilveren en turkooizen knoppen versierd was.


  Celia was kleiner dan de gemiddelde Wainwright, ongeveer net zo lang als Desdemona. Haar grijzende rode haar was in een elegante knot achter in haar hals bijeengebonden. Haar exotische ogen, die dezelfde kleur hadden als die van Desdemona, bleven met ernstige belangstelling op Stark rusten.


  Benedick was een lange man met zilverwit haar, wiens krachtige gelaatstrekken pas kortgeleden begonnen waren iets te verzachten. Hij keek alsof hij bewust gekozen had om het laatste deel van zijn leven te besteden aan de rol van bejaarde aristocraat. Hij keek naar Stark toen hij Desdemona losliet. Ongeacht de rol die hij had gekozen, waren zijn ogen onverwacht scherp en intelligent.


  Toen hij sprak, klonk zijn stem zo diep en resonerend dat Stark niet verbaasd zou hebben opgekeken als Benedick in het geheim met een karaokeapparaat was verbonden.


  ‘Nou, nou, nou,’ mompelde Benedick. ‘Dus jij bent de man die het hart van mijn kleine meisje heeft gestolen.’


  ‘Papa, hou op.’ Desdemona bloosde hevig.


  Maar Benedick negeerde haar. Met bestudeerde wellevendheid stak hij zijn hand uit. ‘Benedick Wainwright.’


  Stark keek even naar de uitgestoken hand en liep toen naar voren om hem aan te nemen. ‘Stark.’


  ‘Dit is mijn vrouw, Celia.’ Benedick maakte een galant gebaar naar Desdemona’s moeder.


  Celia schonk hem een charmante glimlach. ‘Ik heb gehoord dat iedereen je Stark noemt.’


  ‘Ja. Hoe maakt u het, mevrouw Wainwright?’ Stark knikte beleefd. ‘Ik wist niet dat u en uw man verwacht werden.’


  ‘Dat werden ze ook niet.’ Desdemona maakte zich los uit de omhelzing van haar moeder. ‘Wat is er? Is de voorstelling onverwacht gesloten?’


  Benedick schudde bedroefd het hoofd. ‘Drie avonden geleden, zonder enige waarschuwing.’


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Desdemona.


  ‘Het Cactus Dinner Theater opereerde schijnbaar aan de rand van een bankroet,’ legde Celia uit. ‘En blijkbaar had niemand het nodig gevonden dat aan de cast mee te delen. Op een ochtend in het begin van deze week stond de sheriff plotseling voor onze neus en sloot de hele boel af, tot de crediteuren de problemen voor de rechter kunnen oplossen.’


  ‘Wat afschuwelijk!’ zei Desdemona.


  Stark keek haar aan. Er klonk geen echte verbazing in haar stem. Hij vermoedde dat ze gewend was aan die verhalen van theaterrampspoed.


  ‘Die dingen gebeuren,’ zei Benedick filosofisch. ‘Celia en ik zijn met de rest van de cast teruggereden naar Seattle. We zijn drie dagen onderweg geweest. Een uur geleden zijn we aangekomen en zijn onmiddellijk hierheen gegaan. Je kunt je voorstellen hoe verbijsterd we waren toen we hoorden wat er gebeurd is.’


  ‘Verschrikkelijk,’ mompelde Augustus. ‘Ronduit verschrikkelijk.’


  ‘We verkeren nog steeds in een shocktoestand,’ zei Bess tegen Benedick. ‘Als je eraan denkt dat die arme Desdemona in de vriezer met een lijk…’


  ‘Je had dood kunnen zijn,’ fluisterde Celia vol afschuw. ‘Weet je zeker dat alles oké is, kindlief?’


  ‘Heel zeker, mam. Ik had van Stark een kleine, fantastische computer gekregen waarmee ik berichten kan versturen. Je weet wel, e-mails. In ieder geval stuurde ik Stark een bericht dat ik opgesloten zat in de vrieskast. Hij kwam me eruit halen.’


  Augustus kneep zijn ogen samen. ‘Doet me denken aan die keer toen Tony haar redde uit…’


  ‘Niet nu, schat,’ mompelde Bess vriendelijk.


  Celia richtte zich tot Stark. ‘We hebben er zo naar uitgekeken kennis met je te maken, Stark. Het gebeurt niet iedere dag dat Desdemona ver…’


  ‘Moeder!’ Desdemona’s gezicht werd dieproze, en ze keek even zijdelings naar Stark. ‘Hou je een beetje in, alsjeblieft.’


  ‘Celia heeft gelijk,’ zei Benedick zwaarwichtig. ‘Het wordt tijd dat ik je aanstaande echtgenoot eens goed bekijk.’


  ‘Papa, Stark en ik gaan met elkaar uit.’ Desdemona’s stem klonk wanhopig. ‘We zijn absoluut niet van plan te trouwen.’


  ‘Zo heb ik het niet begrepen van Bess,’ merkte Celia vriendelijk op.


  ‘Nou, dan vergist tante Bess zich,’ zei Desdemona.


  Bess keek verbaasd. ‘Heus?’


  Juliet rolde met haar ogen. ‘Kom nou, Desdemona, we weten allemaal dat jij en Stark een relatie hebben.’


  ‘Is dat waar?’ Benedick keek grimmig.


  ‘Jullie weten niks,’ zei Desdemona luid. ‘Wat Stark en ik doen, is onze zaak, en ik zou het op prijs stellen als mijn familie zich er niet mee bemoeide.’


  ‘Wacht eens even.’ Er verscheen een bezorgde uitdrukking op Benedicks gezicht, en hij keek van Desdemona naar Stark. ‘Hebben we soms iets verkeerd begrepen? Ik had gehoord dat het serieus was tussen jullie.’


  ‘Nou, dat is niet zo.’ Desdemona keek met een stralende glimlach naar Stark. ‘Nee toch? We zijn vrienden. En zakelijke partners. En we gaan met elkaar uit. Ja toch, Stark?’


  Stark verbaasde zich over de ijzige, hevige pijn in zijn binnenste. De woorden die Desdemona had gefluisterd toen ze eerder op de middag huiverend in zijn armen had gelegen, hadden zich dieper en dieper in zijn hart geboord. Hij besefte dat hij ze bewaard had als hete kolen voor een barre winter.


  Ik hou van je.


  Nu besefte hij dat ze die woorden misschien helemaal niet gemeend had.


  Ik hou van je.


  Gewoon woorden die door een hartstochtelijke vrouw in de hitte van het moment waren geuit.


  Ik hou van je.


  Hij stond in het kielzog van de chaos, van de wijs gebracht door de koude, onvoorspelbare windvlagen. Het was onmogelijk het patroon te begrijpen.


  ‘Wat je zegt,’ zei Stark beleefd.


  


  ‘Wauw. Dat was op het nippertje,’ zei Desdemona. Haastig sloot ze de deur van haar kantoor, draaide zich om en leunde tegen het glazen paneel. ‘Het spijt me vreselijk van die pijnlijke scène met mijn ouders.’


  ‘Laat maar.’


  ‘Ze zijn soms een beetje al te enthousiast. Dat is een familietrek.’


  ‘Laat maar, zei ik.’ Stark keek toe terwijl ze om het bureau heen liep. Wat had hij dan verwacht? vroeg hij zich af. Desdemona was een Wainwright. Ze kon een oppervlakkige relatie hebben met een man als hij, maar waarschijnlijk zou dat nooit dieper gaan.


  ‘Hou op met te zeggen: “Laat maar”.’ Ze keek hem geërgerd aan. ‘Ik kan het er niet bij laten en wilde absoluut niet dat iemand je in het nauw zou drijven.’


  ‘Hoe?’


  Ze keek hem bevreemd aan. ‘Je weet wel. Al dat gepraat over een serieuze relatie.’


  Stark keek naar het lege scherm van de computer. ‘Ik dacht dat we die hadden.’


  ‘Nou ja, natuurlijk.’


  ‘Heus?’ Dit was het soort conversatie dat hem altijd weer overrompelde. Hij besefte dat hij zich vastklampte aan het sprankje hoop dat haar woorden hadden gewekt.


  Desdemona plofte neer in haar stoel, wees met haar vinger naar hem en kneep haar ogen samen. ‘Weet je wat jouw fundamentele probleem in het leven is, Stark?’


  ‘Nee,’ zei hij. Hij keek weer naar haar en wachtte gespannen op het antwoord.


  ‘Jij vat alles een beetje te letterlijk op.’ Desdemona grinnikte. ‘Kijk nou bijvoorbeeld eens naar jezelf.’


  ‘Dat is heel moeilijk.’ Hij keek om zich heen naar de briefjes met aantekeningen, knipsels en foto’s die de muren van het kantoor bedekten. ‘Ik zie hier geen spiegel.’


  ‘Zie je? Nou doe je het weer. Begrijp je nou wat ik bedoel? Je denkt te letterlijk. Heel weinig mensen in de wereld zeggen precies wat ze denken.’


  Stark fronste zijn wenkbrauwen. ‘Dat heb ik inmiddels gemerkt.’


  ‘Je moet naar de ware betekenis achter de woorden zoeken. Beschouw de menselijke communicatie maar als een probleem in de chaostheorie.’


  ‘Complexiteit, geen chaos. En communicatie is niet mijn terrein.’


  Ze sloeg met haar platte hand op tafel. ‘Daar gá je weer. Je onderbreekt een discussie over een heel belangrijk onderwerp alleen om me te verbeteren omdat ik een uitdrukking gebruikte die jij onjuist vindt. Dat is een veel te precieze manier van denken. Dat verstoort de echte communicatie.’


  Hij keek haar verbaasd aan. ‘Ik zou juist denken dat die erdoor bevorderd werd.’


  ‘Geloof me, dat is niet zo.’ Desdemona trommelde met haar vingers op de armleuning van haar stoel. ‘Goed, om terug te komen op mijn opmerking over de overeenkomsten tussen menselijke communicatie en de problemen in de chaostheorie of de complexe wetenschap, of hoe jij het wilt noemen…’


  ‘Het is niet als een belediging bedoeld, Desdemona, maar van dat laatste weet je niets af.’


  ‘Dat dacht je maar. Wat ik probeer duidelijk te maken, is dat je naar het patroon achter de woorden moet zoeken. De ware betekenis, niet de letterlijke.’


  ‘Mensen horen te zeggen wat ze bedoelen.’


  ‘Misschien. Maar vaak doen ze dat niet.’ Ze keek hem aan met een verwarrend doordringende blik. ‘Soms kunnen ze dat niet.’


  ‘Natuurlijk kunnen ze dat wel.’ Stark vond dat hij hier recht van spreken had. Hij kon dit beredeneren vanuit een door en door rationeel perspectief. De feiten waren duidelijk. ‘Een gebrek aan nauwkeurige en duidelijke communicatie wijst op slordig denken en verwarde logica.’


  ‘Ja, nou ja, zo zit het grootste deel van het menselijk ras in elkaar. Mensen raken geëmotioneerd, en dan worden ze slordig en verward.’


  Dat was ongetwijfeld de reden waarom ze hem een paar uur eerder had gezegd dat ze van hem hield, dacht Stark somber. De hartstocht had haar denkproces even verstoord en in de war gebracht. ‘Ik begrijp het.’


  ‘De reden waarom ik tegen mijn ouders zei dat jij en ik een zakelijke relatie hebben, gecombineerd met een oppervlakkige persoonlijke relatie, is omdat ik ze ken. Als ik maar suggereer dat jij en ik iets meer dan een oppervlakkige relatie hebben, als ze geloven dat het echt serieus is, denken ze dat we op het punt staan te gaan trouwen.’


  ‘Trouwen.’ Het woord leek in zijn keel te blijven steken. ‘Precies.’ Desdemona draaide haar stoel naar de computer en werd plotseling in beslag genomen door het toetsenbord. ‘De Wainwrights zijn romantisch. Voor hen betekent een serieuze relatie een verbintenis, en dat houdt in een huwelijk. De hele reutemeteut.’


  ‘O.’ Stark keek naar het computerscherm, dat tot leven kwam.


  ‘Maak je niet ongerust, ik geloof dat ik erin geslaagd ben dat idee te ontzenuwen.’ Desdemona keek naar hem met een snelle, ondoorgrondelijke blik. ‘De Wainwrights zijn in sommige opzichten een beetje ouderwets. Familie is belangrijk voor ze. Dat komt door een jarenlange overtuiging dat ze alleen maar op elkaar kunnen vertrouwen.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Ik weet hoe jij over het huwelijk denkt, Stark. Maak je niet ongerust, ik zal ervoor zorgen dat niemand er meer over begint.’


  ‘Hoe denk jij erover?’ vroeg Stark op bewust objectieve toon.


  ‘Het huwelijk? Nou ja, ik bén een Wainwright.’ Ze keek hem met een verontschuldigend lachje aan. ‘Op een dag…’ Ze haalde heel even haar schouders op en maakte haar zin niet af.


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Maar, nou ja, op een dag is nog ver weg, hè?’ Desdemona keek hem met een ondeugend lachje aan. ‘En intussen geloof ik dat wat er tussen ons is nogal bijzonder is, vind je ook niet?’


  ‘Ja, heel bijzonder.’ Hij wilde dat hij wist wat ze werkelijk wilde zeggen.


  Hij had het duidelijke gevoel dat iets in het gesprek hem ontging. Het leek of Desdemona’s woorden in een code waren vervat. Hij kon zien dat er een patroon was, maar hij had de sleutel niet.


  Hij had liever een aardig, simpel, duidelijk probleem in een complexe structuur.


  ‘Ah, daar komt het.’ Desdemona bestudeerde het scherm vóór haar. ‘Dat koeterwaals vond ik toen ik de verloren file opriep. Gewoon letters door elkaar. Tony heeft gelijk. Een kind kan ze getypt hebben. Wat vind jij ervan?’


  ‘Laten we eens zien wanneer het is gedaan.’ Intens dankbaar dat hij kon overgaan op een onderwerp dat hij kon begrijpen, boog Stark zich over het toetsenbord en toetste met één hand een commando in.


  Het tijdstip waarop het koeterwaals in de computer was gebracht, verscheen op het scherm. Kwart over acht.


  Desdemona staarde naar de computer. ‘Dat is ongeveer het tijdstip waarop Vernon is vermoord.’


  Stark staarde naar de tekens op het scherm. ‘De vraag is: wie heeft dat koeterwaals getypt? Vernon of de moordenaar?’


  ‘En waarom zou een van hen op mijn computer tikken?’


  ‘Goeie vraag.’ Stark staarde even naar de lange rij cijfers en letters. Er was een patroon. Hij kon het voelen. ‘Ik denk dat het meer dan onzin is.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Het kan een versleutelde zin zijn.’


  Desdemona sperde haar ogen open. ‘Is het een code?’


  ‘Ja.’


  ‘Maar je moet toch een speciaal programma hebben voor de versleuteling van een bericht? Dat heb ik niet in mijn computer.’


  ‘Het zou eenvoudig genoeg zijn om met externe informatie het versleutelingsprogramma in te brengen, de boodschap te coderen en dan het programma uit het geheugen van je computer te halen.’


  ‘Maar dat zou betekenen dat iemand met opzet dit bericht voor mij heeft achtergelaten.’ Desdemona schudde haar hoofd. ‘Het is zo zinloos. Hoe kon hij er zeker van zijn dat ik die boodschap zou krijgen?’


  ‘Het was een goeie gok dat je zou willen zien wat er in de verloren file zat als je de computer aanzette.’


  ‘Waarschijnlijk. Maar waarom zou hij denken dat ik een versleuteling zou herkennen als ik er een zag?’


  Stark overwoog het voor de hand liggende. ‘Misschien was de boodschap niet voor jou bedoeld.’


  ‘Ik ben de enige die deze computer gebruikt.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Natuurlijk.’ Desdemona keek hem vol verwachting aan. ‘Kun jij dit ontraadselen?’


  Hij wilde dat hij haar even gemakkelijk kon ontraadselen. ‘Waarschijnlijk, ja. Maar eerst moet ik mijn magische decodering tevoorschijn toveren.’


  


  Een half uur later kwam Desdemona Exotica Erotica binnen met twee grote bekers koffie die ze bij Emote Espresso had gekocht.


  Ze wachtte terwijl een vrouw in een gestreept, zakelijk mantelpak met rok, een lange, pluizige veren boa kocht, een erotisch nieuwtje, en een roze-met-gouden doos condooms. De vrouw glimlachte naar Desdemona toen ze naar buiten liep. Desdemona knikte.


  ‘Ik zal meer van die veren dingen moeten inslaan,’ zei Kirsten, terwijl ze de deur achter de klant sloot. ‘Alles met veren erop gaat als warme broodjes over de toonbank.’


  ‘Ik weet wat je bedoelt. Ik doe veren op al mijn warme broodjes. Hier, koffie.’


  ‘Een cafeïneshot. Precies wat ik nodig heb. Het was razend druk vanmiddag. Dit is het eerste moment dat ik even vrij heb, en ik kan de winkel niet in de steek laten. Ik ben de enige hier.’


  ‘Waar is Henry?’ Desdemona zette Kirstens koffie op de toonbank. ‘Ik dacht dat hij zou helpen.’


  ‘Ian belde en vroeg hem naar het Limelight te komen om een paar potentiële geldschieters te ontmoeten.’


  ‘Hmmm. Ik vraag me af of dat betekent dat Ian het heeft opgegeven Stark als financier te strikken.’


  ‘Ian geeft nooit iets op. Dat weet je. Hij is onvermoeibaar in zijn pogingen om het Limelight financieel te redden.’ Kirsten haalde het dekseltje van haar beker en nam een slok. ‘Hoe gaat het?’


  ‘Mam en pap zijn net aangekomen. Het Cactus Dinner Theater is eerder deze week gesloten. Financiële problemen.’


  Kirsten trok een lelijk gezicht. ‘Niks nieuws dus. Hebben ze Stark al ontmoet?’


  ‘Ja. Het was kantje boord. Papa stapte onmiddellijk in zijn rol van bezorgde vader. Ik zweer je, als ik hem niet het zwijgen had opgelegd, zou hij gevraagd hebben of Stark eerlijke bedoelingen had.’


  Kirsten trok haar wenkbrauwen op. ‘Hoe heb je hem het zwijgen kunnen opleggen?’


  ‘Ik heb duidelijk gemaakt dat Stark en ik niet meer dan een oppervlakkige relatie hebben.’


  ‘Oppervlakkig?’ Kirsten verslikte zich in haar koffie. ‘Zo zou ik het niet willen noemen. Je gaat met hem naar bed. Hoe lang denk je dat voor Benedick te kunnen verbergen? Iedereen in de familie weet het.’


  ‘O ja?’ vroeg Desdemona geprikkeld. ‘Ik zou wel eens willen weten hoe alle anderen denken zo veel te weten van mijn privéaangelegenheden. Stark heeft niet één nacht in mijn flat doorgebracht, en ik niet één nacht in zijn huis. Waarom denk je dat we seks hebben met elkaar?’


  Kirsten grinnikte. ‘Tjee, ik zou het niet weten. Noem het de Wainwright-intuïtie.’


  Desdemona kreunde hardop. ‘Wat moet ik doen, Kirsten? Als papa beseft dat ik verliefd ben op Stark, gaat hij de ouderwetse patriarch uithangen. Ik weet het zeker.’


  ‘Laat hem. Hij is goed in die rol.’


  ‘Hij zal verwachten dat Stark met me trouwt of uit mijn leven verdwijnt en nooit meer zijn gezicht laat zien. Hij zal eisen dat Stark een keus maakt.’


  ‘Laat Stark zelf beslissen.’


  ‘Dat kan ik niet,’ zei Desdemona. ‘Ik durf in dit stadium geen druk op hem uit te oefenen. Stark weet nog niet wat hij wil.’


  ‘Daar zou ik niet al te zeker van zijn.’
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  Stark zat in zijn schemerige werkkamer en tobde over het bericht dat op het scherm voor hem stond. Het ontcijferen van de codering die was achtergelaten op Desdemona’s computer was voor ARCANE kinderwerk geweest. Maar het bericht zelf was allesbehalve kinderspel.


  


  Cliënt: Dit is om je te laten weten dat ik weet wie je bent. Dacht je heus dat je je kon verschuilen achter het anonieme adres? Als bewijs dat ik weet wie je bent, laat ik dit hier achter waar ik zeker weet dat je het zult vinden. Je zit altijd met deze computer te spelen. Prijs van mijn stilzwijgen is vijftigduizend. Zelfde regeling als laatste keer.


  


  Stark herinnerde zich Desdemona’s euforische opluchting toen ze geloofde dat ze het bewijs had gevonden dat Tony definitief niet degene was die geprobeerd had ARCANE te stelen.


  Hij vroeg zich af hoe ze zou reageren als hij haar het slechte nieuws vertelde. Het begon er serieus naar uit te zien dat haar stiefbroer tot over zijn oren hierin verstrikt zat. Hij kon heel goed de geheimzinnige ‘cliënt’ zijn die Vernon Tate had opgedragen het coderingsprogramma te stelen.


  Desdemona had zich vergist toen ze Stark verzekerd had dat zij de enige was die haar computer gebruikte. De goeie ouwe Tony had hem niet alleen gebruikt, maar had ook de software geïnstalleerd en de oorspronkelijke programma’s gewijzigd. De kluns van de familie Wainwright wist hoe hij met een computer moest omgaan. En de computer die hij het meest gebruikte, was die van Desdemona.


  Het was ongetwijfeld niet gemakkelijk geweest voor Tate om zijn cliënt te identificeren. Daarvoor had hij terug moeten zoeken in de file van de anonieme server, een ingewikkelde taak, zelfs voor een ervaren hacker. Maar zodra hij Tony’s ware identiteit kende, zou het een stuk gemakkelijker zijn gegaan. Het zou niet erg moeilijk zijn geweest om Tony na te speuren tot de computer van Right Touch.


  Nadat hij een poosje hadden zitten nadenken, pakte Stark de telefoon en draaide het nummer van Right Touch.


  ‘Ze is er niet, Stark.’ Juliet leek een beetje ademloos, alsof ze het kantoor was binnengehold om de telefoon aan te nemen. ‘Ze is naar Exotica Erotica. O, nu ik je toch aan de telefoon heb, ik wil je uitnodigen voor het diner vanavond.’


  ‘Diner?’


  ‘Om te vieren dat oom Benedick en tante Celia weer in de stad zijn. Iedereen komt. En breng Jason en Kyle mee.’


  ‘Waar wordt dat diner gegeven?’


  ‘In hetzelfde restaurant waar we Desdemona’s verjaardag gevierd hebben. Een privézaaltje achterin. Als je komt, zeg dan tegen de receptioniste dat je bij de Wainwright-party hoort. Tot vanavond.’


  Stark hing op en draaide een tweede nummer.


  Kirsten antwoordde onmiddellijk, met het energieke enthousiasme van een winkelierster die goede zaken heeft gedaan. ‘Exotica Erotica.’


  ‘Met Stark. Ik zoek Desdemona.’


  ‘Ze is hier.’


  Desdemona kwam aan de lijn. ‘Hoi, Stark. Wat is er? Heb je het bericht ontcijferd?’


  ‘Ja.’ Hij keek naar het verlichte scherm en vroeg zich af hoe hij haar moest vertellen dat haar geliefde stiefbroer schuldiger leek dan ooit. ‘Het is een chantagebrief.’


  ‘Chantage?’


  Stark las het voor. ‘Ik denk dat het bericht door Vernon Tate voor zijn cliënt werd achtergelaten. Hij was achter de identiteit van zijn cliënt gekomen en verlangde vijftigduizend dollar voor zijn stilzwijgen. Waarschijnlijk is hij onmiddellijk vermoord nadat hij dat bericht getypt en gecodeerd had.’


  ‘Maar dat slaat nergens op! Waarom zou Vernon dat bericht op mijn computer hebben achtergelaten?’


  Stark liet de stilte voortduren. Maar als hij gehoopt had dat de befaamde Wainwright-intuïtie van Desdemona het smerige werk voor hem zou doen door de voor de hand liggende conclusie te trekken, werd hij teleurgesteld.


  ‘Wacht, wacht, ik snap het.’ Desdemona’s stem klonk plotseling opgewonden. ‘Het is nooit Tates bedoeling geweest dat de cliënt dat chantageberichtje op mijn computer zou lezen.’


  ‘Waarom denk je dat?’ vroeg Stark vriendelijk.


  ‘Begrijp je het dan niet? Vernon heeft gewoon mijn apparaat gebruikt om het bericht te typen en te coderen.’


  ‘Daar zijn we het over eens.’


  ‘Hij was waarschijnlijk van plan dat gecodeerde bericht op mijn printer uit te printen en het aan zijn zogenaamde cliënt te sturen, wie dat ook mag zijn.’


  ‘Eh, Desdemona…’


  ‘Maar hij werd gestoord door de moordenaar voor hij het bericht kon afmaken,’ eindigde ze triomfantelijk.


  ‘Je denkt dat hij je computer gebruikte als een schrijfmachine om een briefje te tikken dat hij vervolgens op de post wilde doen?’ Stark sloot zijn ogen en leunde met zijn hoofd tegen de rugleuning van zijn stoel. ‘Is dit nou de beroemde Wainwright-intuïtie in actie?’


  ‘Je moet toegeven dat het logisch is.’ Desdemona grinnikte. ‘Zelfs jij kunt mijn logica op dit punt niet tegenspreken, Stark.’


  Tegenspreken? Hij kon haar zwakke, absurde, foutieve argument in twee seconden weerleggen.


  Hij hoefde er alleen maar op te wijzen dat Tate de computer van Right Touch niet hoefde te gebruiken. Tate had thuis zijn eigen hardware. En het bericht vermeldde duidelijk dat de boodschap met opzet was achtergelaten waar Tate wist dat zijn cliënt die zou vinden: op de computer van Right Touch. Iedereen, ook Tate, wist dat Tony altijd bezig was op Desdemona’s computer.


  De juiste conclusie was onontkoombaar. Tony was op z’n minst Vernon Tates geheimzinnige ‘cliënt’. En als je tot de conclusie kwam dat de hypothese van moord tijdens een inbraak een beetje al te gemakkelijk was en een te groot toeval onder de omstandigheden, kon je een stap verder gaan. Dan kon je Tony heel goed in de rol van moordenaar plaatsen.


  Tony had een goed motief om Vernon Tate te vermoorden.


  Tate probeerde hem te chanteren. Het casten van Tony in de rol van misdadiger zou ook verklaren waarom Desdemona het er levend vanaf had gebracht. Zijn eigen stiefzuster doodschieten, ging Wainwright waarschijnlijk een beetje te ver.


  Tony had het na de moord natuurlijk ernstig te kwaad gekregen met zijn zenuwen, was in paniek geraakt en had het eerste het beste vliegtuig uit Seattle genomen. Hij had geprobeerd zijn spoor uit te wissen door een boodschap achter te laten op het antwoordapparaat van Bess en Augustus.


  ‘We gaan vooruit, Stark,’ zei Desdemona. ‘We zullen dit oplossen.’


  ‘Denk je?’


  ‘Ik weet het zeker. Tot vanavond aan het diner. Zeg maar tegen Kyle en Jason dat ze in het restaurant pizza hebben.’ Stark legde de telefoon rustig neer, en hij bleef even heel kalm zitten en staarde naar het scherm. Na een tijdje stond hij op, liep naar het raam en keek uit over de stad en Elliott Bay.


  Hij was een idioot om te hopen dat Desdemona op een dag net zo’n ingewortelde loyaliteit zou voelen voor hem als voor haar stiefbroer. Hoe kan een man ooit concurreren met de held uit iemands jeugd? vroeg Stark zich af.


  Hij kon alle hoop wel opgeven als hij Tony naar de gevangenis stuurde, dacht Stark somber. Dat zou Desdemona hem nooit vergeven.


  Met uiterste wilsinspanning concentreerde Stark zich op de logica van de situatie. Dit was niet het moment om zich te laten meesleuren in de chaos van emotie. Er stond te veel op het spel. Ten koste van alles moest hij Desdemona zover krijgen dat ze de waarheid over Tony inzag. Als Wainwright een moordenaar was geworden, was hij meer dan een vervelende kluns, dan was hij echt gevaarlijk. Want een man die één keer gemoord had, kon dat weer doen.


  Stark wist wat er moest gebeuren, en hij nam zich voor om het te doen. Maar hij wist ook dat Desdemona hem niet dankbaar zou zijn als hij haar dwong de waarheid onder ogen te zien.


  Niemand was de boodschapper van slecht nieuws ooit dankbaar.


  


  Bij de derde poging kreeg Desdemona eindelijk haar sleutel in het slot, en met een zucht van verlichting duwde ze de deur open en liep naar binnen.


  Snel sloot ze de deur, legde haar tas op tafel en liep haastig de kamer door. Bevend over al haar leden plofte ze neer in de rode fauteuil voor een van de ramen. Ze probeerde zich al te bedwingen sinds Starks telefoontje naar Exotica Erotica.


  Stark geloofde dat Tony Vernons cliënt was. Hij geloofde dat Tony Vernon had vermoord.


  Het was waar dat Stark de beschuldiging nog niet hardop had geuit, maar Desdemona wist dat dat een kwestie van tijd was. Ze had het aan zijn stem gehoord.


  Ze had hem haastig een alternatief scenario geboden, maar ze wist dat haar logica niet klopte. Die vertoonde grote hiaten. En als zij die kon zien, zou Stark ze zeker hebben gezien.


  Desdemona haalde een paar keer diep adem. Ze spreidde haar vingers op de armleuningen van haar stoel en dwong zichzelf rustig te blijven. Ze moest helder en rationeel denken. Dit was niet het geschikte moment voor de natuurlijke neiging van een Wainwright om toe te geven aan emoties. Ze moest vertrouwen op haar intuïtie en haar kennis van haar familie.


  Het eerste en belangrijkste feit was dat Tony geen dief was.


  Hij kon Vernons cliënt niet zijn geweest.


  Het tweede feit, dat ze diep in haar hart voelde, ook al kon ze het niet bewijzen, was dat Tony geen moordenaar was. Desdemona was realistisch genoeg om te erkennen dat iedereen, ook Tony, onder bepaalde omstandigheden zou kunnen doden. Maar Tony, of enige andere Wainwright, zou alleen impulsief een moord kunnen plegen op een moment van intense angst of woede, of uit zelfverdediging. Het was geen daad die koelbloedig van tevoren kon worden gepland.


  En wát je ook kon zeggen van Vernon Tate, hij was beslist niet het soort man dat tot een intense, hartstochtelijke woede inspireerde, zelfs niet als hij probeerde je te chanteren.


  Haar logica was foutloos, dacht Desdemona. Die werd gesteund door haar intuïtie. Maar ze kon niets bewijzen. Inmiddels had ze de afschuwelijke overtuiging dat Stark meedogenloos voortging op de ingeslagen weg.


  Ze moest een manier vinden om hem van die weg af te leiden en in een andere richting te sturen, voordat hij erin slaagde Tony als de schuldige af te schilderen.


  De telefoon ging en verstoorde haar sombere gedachtegang.


  Langzaam stond ze op, liep door de kamer naar de telefoon en nam de hoorn op, in de hoop dat het niet Stark was. Ze was nog niet in staat hem te woord te staan.


  ‘Ben jij het, liefje?’


  ‘Tony.’ Desdemona klemde haar hand om de hoorn. ‘Waar ben je?’


  ‘Ik ben terug in Seattle,’ zei Tony op een vreemde toon. ‘Maar ik ben niet in mijn flat.’


  ‘Wat is er aan de hand? Je praat zo vreemd.’


  ‘Misschien omdat het net tot me is doorgedrongen dat er iets heel vreemds aan de gang is. Desdemona, niet bang worden, maar ik geloof dat iemand probeert mij de moord op Vernon Tate in de schoenen te schuiven.’


  ‘Wat?’ Desdemona staarde niets ziend uit het raam. ‘Wat bedoel je in godsnaam?’


  ‘Ik ben een uur geleden thuisgekomen. Iemand is tijdens mijn afwezigheid in mijn flat geweest.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Ik wist het eerst niet zeker en had alleen het gevoel dat er iets niet klopte. Snap je wat ik bedoel?’


  ‘Ja.’ Desdemona twijfelde niet aan Tony’s intuïtie. Hij was een Wainwright.


  ‘Ik pakte mijn koffer uit en begon wat vuile hemden in de wasmand te gooien. Maar toen ik de wasmand opendeed, besefte ik dat het groene hemd dat ik op de stapel kleren had gelegd niet meer bovenop lag. Ik weet zeker dat het het laatste was wat ik in de mand gooide voor ik naar L.A. ging.’


  ‘Ik begrijp het niet. Waar lag het dan?’


  ‘Onder in de mand.’


  Desdemona fronste nadenkend haar wenkbrauwen. ‘Iemand heeft je vuile kleren doorzocht? Waarom in vredesnaam?’


  ‘Dat weet ik niet, maar het maakte me wel nerveus. Ik heb de hele flat gecontroleerd om te zien of er iets gestolen was. Er was niets weggenomen, maar wél iets achtergelaten.’


  ‘Tony, sorry, maar dit is niet de laatste akte van een toneelstuk. Schiet op met je grote onthulling. Wat heb je gevonden?’


  ‘Een pistool. Een .38,’ zei Tony. ‘Het lag op de bodem van mijn wasmand.’


  ‘O mijn god!’


  ‘Vernon Tate is vermoord met een .38, hè?’


  ‘Dat zei een van de agenten, ja.’ Desdemona’s knieën knikten.


  ‘En de politie heeft het moordwapen niet gevonden, hè?’


  ‘Nee,’ fluisterde Desdemona. ‘Tenminste, ik heb er niets over gehoord.’


  ‘Raad eens waar iemand dat pistool gevonden wilde laten worden,’ zei Tony somber.


  ‘O nee!’ Iemand probeerde werkelijk Tony te laten opdraaien voor de moord, dacht Desdemona. ‘Maar wie zou het pistool moeten ontdekken? En wanneer?’


  ‘Hoe moet ik dat weten? Misschien dat de politie het had moeten vinden, als de zogenaamde bewijzen zo overduidelijk mijn kant op waren gaan wijzen dat ze een huiszoeking van mijn flat rechtvaardigden.’


  ‘Bewijzen?’


  ‘Ja. Bewijzen. Valse bewijzen. Ik weet zeker dat het pistool in mijn wasmand pas het begin was.’


  Desdemona voelde zich ijskoud worden. ‘Dat verklaart het bericht op mijn computer.’


  ‘Ik vond dat ik me beter maar gedeisd kon houden en heb het pistool weggedaan. Ik ben nu in een motel op Aurora Avenue en heb me ingeschreven onder een andere naam. Stone Morgan.’


  ‘Tony, was dat niet de naam van de rol die je zou spelen in die soap?’


  ‘Ja. Ik kon zo gauw niets anders bedenken. Luister, schat, ik voel me een beetje opgejaagd. Zeg tegen niemand, ook niet tegen de familie, dat ik weer in de stad ben, oké? Ik heb even tijd nodig om uit te puzzelen hoe ik dit moet oplossen.’


  ‘Maar mama en papa zijn in de stad, Tony. Ze zijn een paar uur geleden aangekomen. Ze weten dat je komt. Ik kan het hun toch wel vertellen?’


  ‘Nee, zeg het tegen niemand. Laat iedereen maar denken dat ik nog in L.A. ben. Je weet hoe opgewonden de familie raakt als er sprake is van een crisis.’


  ‘Ja, maar…’


  ‘Ik wil nog niemand alarmeren.’ Tony zweeg betekenisvol. ‘En ik wil zeer zeker niet dat iemand per ongeluk aan de verkeerde vertelt dat iemand probeert mij met die moord op te zadelen.’


  ‘De verkeerde?’ vroeg Desdemona verward. ‘Wie is die verkeerde dan?’


  ‘Kun je dat niet raden?’ Tony’s stem klonk verbitterd.


  ‘Wil je daarmee zeggen dat je weet wie hierachter zit?’


  ‘Er is maar één mens die erachter kan zitten. Je vriendje, Stark.’ Even kreeg Desdemona geen adem. ‘Nee.’


  ‘Hij is de enige die een motief heeft. Hij haat me.’ Tony’s stem klonk zachter. ‘Sorry, schat. Ik weet dat dit moeilijk te verwerken is.’


  ‘Ik geloof niet dat Stark zoiets zou doen.’


  ‘Het is de enige verklaring die ik kan bedenken,’ hield Tony vol. ‘Zie je het niet? Hij wil me uit de weg hebben, en hij zal alles doen om me kwijt te raken.’


  ‘Denk je dat hij jaloers is? Tony, dat is belachelijk! Stark is het type niet om krankzinnig jaloers te worden.’


  ‘O ja, hij is jaloers, maar dat is niet het enige. Vergeet niet dat hij ook denkt dat ik geprobeerd heb dat vervloekte beveiligingsprogramma van hem te stelen. Een man als hij vergeeft niet en vergeet niet. Hij heeft besloten twee vliegen in één klap te slaan. Wraak te nemen en jou tegen me op te zetten.’


  ‘Lieve hemel, Tony, je begint op een figuur uit een toneelstuk te lijken.’


  ‘Je weet dat ze zeggen dat de werkelijkheid vaak vele malen gekker is dan de fantasie.’


  Desdemona sloot haar ogen en probeerde na te denken. ‘We moeten praten. We moeten alles op papier zetten en de feiten objectief bekijken. Eerlijk gezegd, is Stark daar heel goed in.’


  ‘Desdemona, alsjeblieft, wát je ook doet, zeg niet tegen Stark dat ik in de stad ben en dat pistool heb gevonden. Stark wil me aan het kruis nagelen, begrijp je dat niet? Hij heeft zijn eigen werkwijze.’


  ‘Kalm, Tony. Ik beloof je dat ik niets zal doen zonder eerst met jou gepraat te hebben.’ Desdemona pakte pen en papier. ‘Geef me het adres van je motel. Ik ga vanavond met de familie dineren. Als ik niet kom, vraagt iedereen zich af waar ik ben en wat er met me aan de hand is. Maar zodra ik vrij ben, kom ik naar je motel. Dan kunnen we praten.’


  ‘Oké. Maar wees voorzichtig, meisje. Stark is gevaarlijk.’


  ‘Hij spreekt ook heel lovend over jou.’


  


  ‘Hé, waar is Tony?’ vroeg Henry, toen hij en Kirsten de privézaal van het restaurant binnenkwamen. ‘Ik dacht dat hij op tijd terug zou zijn om met ons mee te eten.’


  Stark zag dat Desdemona zich snel omdraaide en heel opgewekt glimlachte.


  ‘Ik heb net aan de anderen verteld dat hij een boodschap heeft ingesproken op mijn antwoordapparaat. Hij zei dat hij geen vlucht uit L.A. kon krijgen tegen een redelijk tarief. Je weet hoe duur het is als je probeert op het laatste moment te boeken. Hij zal zien of hij morgen of de dag daarop een goedkoper ticket kan krijgen.’


  Stark keek haar over de tafel heen aan. Hij wist absoluut zeker dat ze loog.


  Desdemona lachte even naar hem en wendde toen haar blik af. Ze boog haar hoofd en verdiepte zich in een gesprek met Kyle, die naast haar zat. Kyle begon aan een gedetailleerde beschrijving van een nieuwe, door de kritiek geprezen voorstelling van Monsters onder het bed.


  Stark bestudeerde de sierlijke lijn van Desdemona’s hals. Ze had gelogen.


  Hij dacht daarover na terwijl hij onbewogen tussen de Wainwrights aan tafel zat. Hij sloot zich af voor het opgewekte geroezemoes om hem heen en concentreerde zich op het feit dat Desdemona niet alleen loog tegen hem, maar ook tegen haar familie.


  Er was maar één mens op aarde die haar daartoe kon brengen. Niemand scheen te merken dat Stark weinig deelnam aan de conversatie. De gebruikelijke uitbundigheid van een tafel vol Wainwrights, samen met Jason en Kyle, was meer dan genoeg om zijn zwijgzaamheid te camoufleren. Hij was toch al niet de drukste prater ter wereld.


  Stark at werktuigelijk van de gegrilde zalm die hij had besteld.


  De vis was uitstekend klaargemaakt, met een knapperige korst van kruiden en citroen, maar hij smaakte als zaagsel.


  Stark wist dat Tony in de stad was. Hij had de computers van de luchthaven gecontroleerd. Tony was geland met een late middagvlucht. En toen verdwenen.


  De vraag was waarom Desdemona had gelogen. Stark dacht dat hij het antwoord wist. Ze zou alles doen om haar geliefde stiefbroer te beschermen.


  Flarden van de levendige conversatie van de Wainwrights zweefden langs Starks bewustzijn. Hij registreerde ze automatisch met een deel van zijn brein.


  … Ian denkt nog steeds dat hij een geldschieter kan vinden voor nog één productie in het Limelight. Hij geeft het nooit op, hè? Ik zweer je, hij zou alles doen om dat theater te redden…


  … Macbeth vertelde mij en Kyle dat we mee mogen doen aan de volgende productie van de Strolling Players. Hij zegt dat we nu echte pro’s zijn…


  … Onze agent zegt dat een klein theater aan de Eastside van plan is een moderne versie op te voeren van De getemde feeks Hij vindt dat Celia en ik auditie moeten doen als Kate en Petruchio. We denken erover…


  … Blij te horen dat je weer op je normale schema zit met Right Touch, Desdemona. Ik kan nog steeds niet geloven dat je tegen een echt slachtoffer van een moord bent op gelopen. Het lijkt wel een toneelstuk. Als ik eraan denk dat jij in die vriezer zat opgesloten, krijg ik koude rillingen…


  … Exotica Erotica is een beeldige zaak, lieverd. Ik ben blij dat hij zo goed van start is gegaan. Stel je voor, nu hebben we nog iemand in de familie met een vast inkomen! Heel nuttig…


  Er leek geen eind te komen aan het diner. Stark was zich er heel goed van bewust dat hij de enige was die zich niet met de anderen aan tafel in die magische zeepbel bevond. Hij stond erbuiten, de eeuwige waarnemer, en keek naar wat er gebeurde. Hij besefte dat Jason en Kyle officieus waren opgenomen in de Wainwright-clan. Zij maakten deel uit van wat er zich afspeelde binnen die zeepbel.


  Zij hadden een plaats in het gecompliceerde patroon. Maar hij stond aan de rand van de chaos.


  Desdemona keek van tijd tot tijd in Starks richting, maar deed niet zoals gewoonlijk een poging hem in het gesprek te betrekken.


  Stark was niet erg verbaasd toen ze aankondigde dat ze weg moest.


  ‘Ik moet morgenochtend vroeg op,’ zei ze, toen ze schijnbaar onwillig opstond. ‘Jullie kunnen de hele nacht doorpraten, maar ik moet werken.’


  Juliet keek verbaasd. ‘Maar we hebben niets op het programma staan voor morgen, Desdemona!’


  ‘Nee, maar ik heb nog een hele hoop te doen om alles op kantoor weer in orde te krijgen.’ Desdemona pakte haar goudbruine jasje van de kapstok. ‘Dag, allemaal. Tot morgen.’ Stark schoof zijn stoel achteruit en stond op. Iedereen keek hem vol verwachting aan.


  ‘Ik breng je naar huis,’ zei hij rustig.


  Desdemona sperde haar ogen open. ‘Dat is niet nodig. Echt niet. Ik zal de receptioniste vragen een taxi te bestellen.’


  ‘Mijn auto staat voor de deur,’ zei Stark.


  ‘Maar er kan niets gebeuren.’


  Benedick fronste met vaderlijke bezorgdheid zijn wenkbrauwen. ‘Stark heeft groot gelijk, kindlief. Het is niet nodig om alleen naar huis te gaan. Hij kan je tot aan je deur brengen.’


  ‘Dag, lieverd,’ zei Celia opgewekt.


  Desdemona aarzelde. Stark wist, zo zeker alsof ze het hardop gezegd had, dat ze een uitweg zocht uit het dilemma. Maar ze vond er geen.


  ‘Oké, Stark.’ Haar glimlach reikte niet tot haar ogen. ‘Als je erop staat.’


  ‘Dat doe ik.’


  Ze zwaaide naar de anderen. ‘Ik stuur hem zo terug.’


  Stark knikte tegen Jason en Kyle. ‘Tot straks.’


  ‘Oké, Sam,’ zei Kyle.


  ‘Mag ik nog een dessert bestellen terwijl je weg bent?’ vroeg Jason.


  Stark bleef even staan. ‘Hoeveel heb je er al gehad?’


  ‘Twee maar.’


  ‘Dat lijkt me voldoende.’ Stark volgde Desdemona door de deur naar de grote eetzaal en gaf haar een arm.


  De spanning in haar lichaam was onmiskenbaar. Hij kon die door zijn hele lichaam voelen vibreren, maar hij zei niets toen hij met haar het restaurant uit liep.


  ‘Het is nogal koel vanavond, vind je niet?’ zei ze op geforceerde toon, toen hij het portier voor haar openhield.


  ‘Nogal.’ Hij wachtte tot ze zat en deed toen het portier dicht. Ze keek hem ongerust aan toen hij instapte. ‘Jason en Kyle lijken het toneel in hun hart te hebben gesloten, hè?’


  ‘Ja.’ Stark reed weg.


  ‘Mam en papa vinden je aardig.’


  ‘Heus?’


  ‘O ja. Dat kan ik altijd merken.’


  Stark zei niets, en Desdemona verviel in een gespannen zwijgen.


  Hij vroeg zich af of Tony zich in haar flat verschool. Het zou net iets voor die schoft zijn om haar te gebruiken teneinde zichzelf te beschermen.


  Stark reed de korte afstand naar Desdemona’s flatgebouw en parkeerde in de garage. Hij sloeg zijn arm om haar heen tijdens de korte tijd in de lift, maar ze ontspande zich niet zoals anders. Hij wachtte, om te zien of ze zou proberen hem te beletten haar naar de deur te brengen.


  Hij was verbaasd toen ze geen poging deed hem buiten haar flat te laten staan. Maar ze zorgde er wel voor dat hij niet lang bleef.


  Haastig liep ze de hal in, draaide zich om en lachte gedwongen. ‘Bedankt voor het thuisbrengen. Jammer dat je niet kunt blijven. Ik weet dat je Jason en Kyle naar huis moet brengen.’


  ‘Ja.’ Starks hand klemde zich om zijn sleutels. Hij wierp een blik om zich heen. Het was mogelijk dat Tony zich verschool in de badkamer of in de kledingkast, maar dat was niet waarschijnlijk. Zo nerveus leek Desdemona niet. Ze wilde alleen dat hij wegging.


  Haar blik verzachtte en ze opende haar mond alsof ze nog iets wilde zeggen. Maar in plaats daarvan ging ze op haar tenen staan en kuste hem op zijn mond.


  ‘Welterusten, Stark,’ fluisterde ze.


  ‘Welterusten.’


  Hij had durven zweren dat hij een gejaagde blik in haar ogen zag, of misschien was het angst. Hij was niet erg goed in het interpreteren van die dingen.


  Hij voelde haar vingertoppen over zijn wang strelen, en hij bleef haar aankijken terwijl ze zachtjes de deur voor zijn neus dichtdeed.


  Even bleef hij in de gang staan, toen draaide hij zich om en liep naar de lift. Toen de deur ervan openging, stapte hij in en ging naar de garage.


  In de auto pakte hij de telefoon en draaide het nummer van het restaurant toen hij naar buiten reed.


  ‘Wilt u Macbeth Wainwright even aan de telefoon roepen?’ vroeg hij, toen de receptioniste antwoordde.


  ‘Een ogenblik,’ mompelde het meisje. ‘Ik zal hem gaan halen.’ Macbeth kwam aan de lijn. ‘Hallo?’


  ‘Met Stark. Zou jij Jason en Kyle misschien naar huis kunnen brengen en een paar uur op ze willen passen?’


  Macbeth grinnikte. ‘Geen probleem. Ik had al zo’n idee dat ik iets van je zou horen. Jij en Desdemona kunnen net zo lang doen over jullie nachtzoen als jullie maar willen. Ik zorg wel voor de jongens.’


  ‘Dank je.’


  ‘Graag gedaan. Haast je maar niet om naar huis te komen. We zien je wel weer verschijnen.’


  ‘Dank je.’ Stark hing op.


  Hij parkeerde de auto in een zijstraat op een plek waar hij de stalen deur van de parkeergarage in de gaten kon houden.


  Hij hoefde niet lang te wachten, want nog geen tien minuten later ging de garagedeur open en kwam Desdemona’s rode Toyota tevoorschijn. Ze reed de straat in en draaide naar het noorden.


  Stark volgde.


  De vraag die lange tijd aan hem geknaagd had, was eindelijk beantwoord. Als puntje bij paaltje kwam, was Desdemona’s trouw aan haar stiefbroer groter dan haar gevoelens voor hem.


  Stark bedacht dat het hem niet zou moeten verbazen. Hij wist allang op welke plaats hij op Desdemona’s lijst van prioriteiten stond.


  Wat hem wel verbijsterde, was de duistere emotie die in hem tot leven was gekomen. Het deksel dat de ketel van de chaos had bedekt, was eraf gevlogen, en de vloed van eenzaamheid die eruit borrelde, dreigde hem te overspoelen.
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  Desdemona parkeerde tussen een oude Buick en een gehavende Ford en staarde naar het bouwvallige motel dat Tony als schuilplaats had gekozen. Het was vroeger ongetwijfeld een respectabel, bescheiden geprijsd motel voor jonge gezinnen en handelsreizigers geweest. Op een gegeven moment in het duistere verleden had het moeilijke tijden beleefd en had het in verval geraakte motel een daarbij passende clientèle aangetrokken.


  Het slecht verlichte motel leek precies de plaats waar iemand op de vlucht zich onder een valse naam zou verschuilen. Het was echt iets voor Tony om zoiets uit te zoeken, dacht Desdemona, toen ze het portier van haar auto opende en uitstapte. Typisch een Wainwright. Hij zorgde altijd voor een passend decor.


  Het parkeerterrein was halfleeg. Toen ze naar nummer zes liep, stopte er een auto aan de andere kant van het terrein. Instinctief drukte Desdemona haar tas dichter tegen zich aan.


  Een zwaargebouwde man in een lichtgekleurde broek, witte nubuckleren schoenen en een studentikoze trui kwam achter het stuur vandaan. Hij zag eruit of hij net van een golfbaan kwam, of van een jacht. Het zwakke licht glom op zijn kalende schedel en hij keek nerveus om zich heen.


  Een pijnlijk magere vrouw met een bos onnatuurlijk goudblond haar stapte na hem uit. Ze droeg een mini-jurkje dat nauwelijks haar borsten bedekte en net tot aan de bovenkant van haar dijen reikte. Meer dan zeven centimeter hoge naaldhakken en een zwarte panty completeerden haar ensemble. Ze hield een sigaret in haar hand. De uitdrukking op haar magere gezicht was een kruising tussen stoïcijnse berusting en onuitsprekelijke verveling.


  ‘Nummer zeven,’ zei ze tegen de man met een vermoeide stem, die hees klonk van het roken. ‘Vooruitbetalen, en je gebruikt een condoom. Begrepen?’


  ‘Oké, oké. Praat niet zo hard, wil je?’ De kalende man keek fronsend naar Desdemona en wendde toen haastig zijn blik af.


  ‘Wat is er?’ vroeg de vrouw. ‘Bang dat je vrouw ergens op de loer ligt?’


  ‘Praat nou maar zachtjes,’ mompelde de man.


  Desdemona liep snel naar nummer zes en klopte op de deur. ‘Wie is daar?’ hoorde ze de stem van Tony.


  ‘Ik ben het, Desdemona. Wie verwacht je dan?’


  Tony opende de deur op een kier en keek naar buiten. ‘Ben je alleen?’


  ‘Natuurlijk ben ik alleen.’


  ‘Kom binnen.’ Tony deed de deur wat verder open. ‘Hemel, ben ik even blij je te zien! Heb je iemand verteld waar ik ben?’


  Desdemona liep naar binnen. Ze keek om zich heen in het armzalige hok en huiverde even. ‘Nee, ik heb je gezegd dat ik niemand zou vertellen waar je bent. Maar, Tony, we moeten praten. Dit is krankzinnig. Je kunt je niet altijd blijven verschuilen.’


  ‘Ik heb niet genoeg geld om de stad uit te gaan.’ Tony wilde de deur dichtdoen. ‘Die schoft van een vriend van je heeft me mooi in de val gelokt. Hij wil me een moord in de schoenen schuiven.’


  ‘Noem hem geen schoft.’ Desdemona draaide zich met een ruk naar hem om. ‘Ik weiger te geloven dat Stark zoiets zou doen.’


  ‘Nou, hij hééft het gedaan.’ Tony keek naar haar, terwijl hij met een hand tegen de deur duwde. Zijn knappe gezicht was vertrokken van woede. ‘Het is de enige verklaring.’


  ‘Mis,’ zei Stark op de drempel. ‘Er is nog een andere verklaring. Je bent schuldig.’


  ‘Shit!’ Tony duwde met zijn volle gewicht tegen de deur. Het was te laat. Desdemona keek omlaag en zag dat Stark de punt van zijn gymschoen stevig in de smalle opening had geklemd.


  ‘Laat hem binnen, Tony.’


  ‘Ben je gek? Die kerel wil me dood hebben.’ Knarsetandend leunde Tony tegen de deur.


  Stark zette zijn hand tegen de andere kant van de deur en gaf een harde duw.


  ‘Tony, alsjeblieft, laat hem binnen.’ Desdemona was wanhopig. ‘Dit is volstrekt zinloos. Hij wist kennelijk dat je hier was.’


  Tony draaide zich om en zette zijn rug tegen de deur. Hij haalde hijgend adem. en zijn nekspieren puilden uit door de inspanning. ‘Die schoft wil me te pakken nemen. Snap je dat niet? Help me alsjeblieft.’


  ‘Dit is belachelijk,’ zei Desdemona. ‘Laat hem binnen.’


  ‘Aan wiens kant sta je eigenlijk?’ De hakken van Tony’s laarzen schraapten over het kale kleed. Hij was bezig terrein te verliezen.


  Even later vloog de deur open. Tony verloor zijn evenwicht en viel tegen de muur.


  Stark kwam binnen en sloot de deur.


  Met een grauw kwam Tony op Stark af, die een stap opzij deed. Met een verbluffend achteloze beweging pakte hij Tony’s arm vast en gooide hem tegen de andere muur.


  Tony kwam met een smak op de grond terecht.


  ‘Hou op,’ zei Desdemona fel. ‘Jullie allebei. Hou onmiddellijk op! Ik wil dit niet hebben, horen jullie?’


  Beide mannen negeerden haar. Tony kwam overeind en vloog weer op Stark af, die tot het laatste moment afwachtte. Toen maakte hij een zijwaartse beweging, draaide zich om en kwam gebukt op Tony af, die zijn handen ophief om zich te verdedigen.


  De twee mannen botsten, grepen elkaar vast en vielen op de grond.


  Desdemona liet haar tas vallen, holde naar het bed, rukte een haveloze chenille sprei van het bed en gooide die over de worstelende mannen. Hij bleef liggen op hun rollende, draaiende lichamen en dempte hun gestomp en woeste gehijg.


  ‘Hou op!’ Desdemona greep de vuile lakens en de dunne deken en gooide die boven op de golvende sprei. ‘Hou op, zei ik.’ Ze beefde.


  De stapel beddengoed kwam nog een keer omhoog en bleef toen stilliggen.


  Terwijl Desdemona toekeek, volkomen onthutst over al die gewelddadigheid, kwam Starks grote hand onder het beddengoed vandaan. Hij rukte het beddengoed opzij, ging overeind zitten en keek met een ondoorgrondelijke blik naar Desdemona. Toen stond hij op en keek neer op Tony.


  Kreunend trok Tony het hinderlijke beddengoed van zich af en hief zich op één knie op. Zijn kaken stonden strak en zijn ogen waren tot spleetjes samengeknepen.


  ‘Schoft die je bent,’ hijgde hij. ‘Vervloekte schoft. Ik weet wat je probeert te doen.’


  ‘Werkelijk?’ vroeg Stark.


  Desdemona besefte dat ze nog steeds stond te trillen. ‘Alsjeblieft,’ fluisterde ze. ‘Stop. We moeten praten.’


  Tony keek haar recht in het gezicht. ‘Waarom heb je hem meegebracht, Desdemona? Ik heb je gezegd dat hij degene is die me in de val wil lokken. Hoe kon je me zoiets aandoen? Ik ben familie. Ik vertrouwde je.’


  ‘Ik heb hem niet meegebracht.’ Desdemona ging beverig op een stoel zitten. Ze klemde haar handen ineen om het trillen van haar vingers te bedwingen. ‘Ik heb geen idee hoe hij…’ Ze zweeg toen het haar begon te dagen. Ze keek naar Stark. ‘Je bent me gevolgd, hè?’


  ‘Ja.’ Stark keek haar strak aan.


  ‘Ik wist het,’ brulde Tony. ‘Waarschijnlijk heb je Desdemona al die tijd in de gaten gehouden. Je wachtte gewoon tot ze je naar mij toe zou brengen. Het hoort allemaal bij je plan, hè?’


  Desdemona hief vol afkeer haar handen op. ‘Tony, in vredesnaam, wees rustig en luister naar me. Stark is hier omdat hij zich ongerust maakte over mij. Ja toch, Stark?’ Stark stond als een stuk graniet in het midden van de haveloze motelkamer. ‘Dat kun je wel zeggen, ja.’


  Desdemona lachte wrang. ‘Ik wist dat je vermoedde dat er iets aan de hand was, toen we vanavond afscheid namen.’


  ‘Hij vermoedde dat er iets aan de hand was?’ Tony’s stem sloeg over van verontwaardiging. ‘Waar heb je het over? Hij is je vanavond met opzet gevolgd. Hij heeft jou gebruikt om mij te vinden.’


  ‘Nee, nee, nee, je vergist je, Tony. Je hebt me gevraagd tegen niemand te zeggen waar je was, dus heb ik dat ook niet gedaan. Maar Stark en ik zijn zó naar elkaar toe gegroeid dat de een het weet als de ander iets dwarszit. Nietwaar, Stark?’


  ‘Zeker,’ zei Stark ironisch. ‘Telepathie.’


  ‘In zekere zin.’ Desdemona glimlachte.


  Tony keek woedend naar Stark. ‘Telepathie? Vertel mij wat!’


  ‘Het is zo,’ verzekerde Desdemona hem. ‘Ik hoefde vanavond helemaal niets te zeggen. Stark voelde onmiddellijk dat er een probleem was en dat ik er niet over kon praten. Hij maakte zich ongerust, toch, Stark?’


  ‘Laten we zeggen dat ik zeker wist dat ik vannacht niet zou kunnen slapen voordat ik wist wat er aan de hand was,’ mompelde Stark.


  ‘Zie je wel, Tony?’ zei Desdemona. ‘Het was te verwachten dat Stark me zou volgen. Ik zou omgekeerd hetzelfde gedaan hebben. Je weet hoe het is als je van iemand houdt.’


  Stark staarde haar strak aan maar zei niets.


  Tony barstte gefrustreerd en verontwaardigd uit. ‘Van iemand houdt? Desdemona, ben je helemaal gek geworden? Die vent hóúdt niet van jou. Hij maakt misbruik van je. Verdomme, hij heeft je van het begin af aan gebruikt.’


  ‘Tony, ik weet dat je van streek bent,’ zei Desdemona sussend. ‘Maar je hoeft niet paranoïde te worden.’


  ‘Ik ben razend, niet van streek.’ Tony balde zijn vuisten. ‘En ja, misschien ben ik een beetje paranoïde. Kun je me dat kwalijk nemen, als mijn zuster denkt dat ze verliefd is op een kille computer die voor een mens doorgaat?’


  Desdemona verloor haar geduld. Ze sprong overeind en ging vlak voor Tony staan. ‘Nu is het genoeg. Hoor je me? Ik weet dat je bang bent, en ik weet dat je het gevoel hebt dat je in de val zit, maar dat is geen excuus om de man te beledigen van wie ik houd.’


  ‘Hij houdt niet van jou,’ zei Tony gesmoord. ‘Hij heeft zijn eigen plannen, en is tot de conclusie gekomen dat jij hem kunt helpen die uit te voeren.’


  ‘Wat voor plannen zou hij kunnen hebben?’ antwoordde Desdemona.


  ‘Weet ik veel?’ Tony keek woedend naar Stark. ‘Deze hele zaak begint de vorm te krijgen van een samenzwering. Misschien is Stark betrokken bij een hightechtransactie met de verkeerde mensen. Misschien verkoopt hij dingen die hij niet aan buitenlandse belanghebbenden mag verkopen. En misschien zoekt hij iemand die hij daarvoor wil laten opdraaien.’


  ‘Een interessante theorie,’ zei Stark. ‘Ik werkte zelf aan een soortgelijke theorie.’


  ‘Ja?’ Tony kneep zijn ogen samen. ‘Met jou in de hoofdrol.’


  ‘Hou op, jullie,’ zei Desdemona luid. ‘Dat is allemaal onzin.’


  ‘Hoe weet jij dat?’ vroeg Tony. ‘Kijk maar naar de manier waarop hij je vanavond gevolgd is. Stiekem. Een man die echt van je houdt, zou je niet gevolgd zijn om te zien waar je naartoe ging. Het zou niet bij hem zijn opgekomen dat je stiekem ergens heen ging. Hij zou je vertrouwd hebben.’


  Desdemona hief haar kin in de lucht. ‘Stark vertrouwt me. Ik heb je al gezegd dat hij me vanavond gevolgd is omdat hij zich ongerust maakte over mij, en niet omdat hij me niet vertrouwt. Wil je nu alsjeblieft gaan zitten, Tony? We moeten dit rustig bespreken.’


  Tony plofte neer op een stoel. ‘Goed dan. Je wilt praten? Ga je gang en praat. Laten we luisteren naar hetgeen je androïde minnaar te zeggen heeft.’


  Desdemona haalde diep adem en keek naar Stark. ‘Het spijt me. De ruzies in de familie Wainwright kunnen wel eens een beetje verhit raken.’


  ‘Dat heb ik gemerkt,’ zei Stark.


  ‘En het spijt me dat ik je eerder op de avond niet kon vertellen wat er aan de hand was. Tony had me gevraagd het tegen niemand te zeggen.’ Desdemona liet een beverig lachje horen. ‘Het was heel slim van je om uit te puzzelen dat ik een probleem had.’


  Stark keek naar Tony. ‘Wat is precies de aard van dat probleem?’


  ‘Iemand heeft een pistool in Tony’s flat verborgen toen hij buiten de stad was,’ zei Desdemona. ‘We hebben zo’n idee dat het de .38 is waarmee Vernon Tate vermoord is.’


  ‘Wat je zegt,’ mompelde Stark.


  Tony’s lippen verstrakten van woede.


  ‘Wat heb je met het pistool gedaan?’ vroeg Stark.


  ‘Ik ben een paar uur geleden met de veerboot naar Bainbridge gegaan,’ zei Tony zachtjes. ‘Halverwege Elliott Bay heb ik het pistool overboord gegooid.’


  ‘Heb je misschien meteen nog meer nuttige bewijzen uit de weg geruimd?’ informeerde Stark beleefd.


  ‘Klootzak.’


  Desdemona negeerde hen. ‘Ik denk dat Tony in één opzicht gelijk heeft. Het begint ernaar uit te zien dat iemand probeert hem de moord op Vernon in de schoenen te schuiven. Om te beginnen, wordt hij de stad uit gelokt, zodat het lijkt of hij na de misdaad is gevlucht. En zijn afwezigheid gaf de moordenaar tegelijk de kans het moordwapen in Tony’s flat achter te laten. En dan komt dat chantagebericht op mijn computer.’


  Tony keek op. ‘Chantage?’


  ‘Herinner je je nog die verloren file die je me hielp terug te vinden?’ vroeg Desdemona.


  ‘Ja. Wat is daarmee?’


  ‘Ik dacht dat het een onzintekst was, maar het bleek een versleuteld chantagebericht te zijn.’


  ‘Wie zegt dat?’


  ‘Dat zegt Stark. Hij heeft het gedecodeerd.’


  ‘Is dat zo?’ Tony keek Stark strijdlustig aan. ‘Misschien heeft hij het gewoon verzonnen voor zijn eigen doeleinden. Als het oorspronkelijke bericht onzin was, hoe weet je dan dat hij er geen chantagebericht van heeft gemaakt?’


  Desdemona sloeg haar ogen ten hemel. ‘Nu niet wéér al die ongegronde beschuldigingen! We hebben belangrijker dingen te doen. Luister nu eens goed, jullie allebei. Stark, ik ben heel blij dat je me vanavond gevolgd bent. Dat zal ons een hoop tijd besparen.’


  Stark trok zijn wenkbrauwen op. ‘O ja?’


  ‘Natuurlijk.’ Desdemona ging weer zitten. ‘Ik had je toch alles willen vertellen zodra ik Tony had gesproken.’


  ‘Wilde je dat?’ vroeg Stark op gevaarlijk effen toon. ‘Praat niet zo tegen haar,’ snauwde Tony.


  Desdemona fronste haar voorhoofd. ‘Ik weet dat jullie allebei nog een overmaat aan testosteron hebben door dat recente fysieke geweld, maar ik zou het op prijs stellen als jullie je hormonen even kunnen beheersen. Ik probeer wat vaart te brengen in deze bespreking.’


  ‘Noem je dit een bespreking?’ vroeg Stark.


  ‘Bij gebrek aan een beter woord.’ Desdemona sloeg haar benen over elkaar en keek naar de beide mannen. ‘Laten we de dingen even op een rijtje zetten. Het is een vreemde situatie. Iemand heeft Vernon Tate blijkbaar in dienst genomen om ARCANE van Stark te stelen. Vernon heeft het geprobeerd op de avond van de receptie, maar zijn poging mislukte. En dan horen we plotseling dat Vernon vermoord is en er een chantagebericht op mijn computer staat, gericht aan zijn zogenaamde cliënt.’


  Tony trok zijn wenkbrauwen op. ‘Waarom stond dat bericht op jouw computer?’


  ‘Dat is duidelijk,’ zei Desdemona. ‘Degene die dat bericht heeft getypt, wilde het doen voorkomen dat jij Vernons cliënt was. Degene die hem had betaald om ARCANE te stelen.’


  ‘Shit,’ mompelde Tony. ‘En nu dat vervloekte pistool in mijn flat. Ik wist het. Iemand wil me ervoor laten opdraaien.’


  ‘Er is een eenvoudiger verklaring.’ Stark stond op, liep naar de dichtstbijzijnde muur en leunde ertegenaan. ‘Het zou de waarheid kunnen zijn.’


  ‘Klootzak,’ zei Tony.


  Desdemona viel woedend uit. ‘Ik wil geen enkel onproductief woord meer horen. Van geen van beiden. Duidelijk?’


  Tony en Stark keken haar zonder iets te zeggen aan.


  ‘Prima.’ Desdemona dwong zichzelf om rustig na te denken. ‘Dus, zoals ik al zei vóór ik zo ruw in de rede werd gevallen, het is duidelijk dat iemand Vernon heeft vermoord en toen met opzet Tony verdacht wilde maken. De moordenaar was waarschijnlijk Vernons geheimzinnige cliënt. Zijn we het in zoverre met elkaar eens?’


  ‘Het is een theorie,’ zei Tony onwillig. ‘Maar als we die accepteren, moeten we ons afvragen waarom die zogenaamde cliënt de moeite nam om Tate te vermoorden.’


  Stark haalde achteloos zijn schouders op. ‘Het is mogelijk dat Tate inderdaad achter zijn identiteit was gekomen en werkelijk dreigde hem te chanteren.’


  ‘Op mijn computer?’ vroeg Desdemona.


  Stark leek onwillig om zijn redenering voort te zetten, en Desdemona kreeg de duidelijke indruk dat hij wenste dat hij zijn mond had gehouden.


  ‘Misschien was het echte chantagebericht niet op jouw computer gemaakt,’ zei hij stuurs. ‘Het is mogelijk dat de cliënt het bericht van Vernon op dezelfde manier heeft ontvangen als de andere berichten. Via e-mail.’


  Desdemona sperde haar ogen open toen ze besefte wat dat inhield. ‘Dit betekent dat het chantagebericht dat wij hebben gevonden vals was, en door de cliënt is achtergelaten na de moord, om Tony verdacht te maken,’ zei Desdemona. ‘Om hem een vals motief te verschaffen.’


  ‘Ik zei dat het een mogelijkheid was.’ Stark keek geïrriteerd naar Tony. ‘Een kleine mogelijkheid.’


  ‘Ja. Erg klein,’ gaf Tony sarcastisch toe. ‘Als we het script herschrijven, met jou als de slechterik, werkt de logica zelfs nog beter.’


  ‘Jullie zijn geen van beiden de slechterik,’ zei Desdemona krachtdadig. ‘Laten we verder gaan. We hebben een echte slechterik in de hoofdrol. Iemand die we nog niet geïdentificeerd hebben. We móéten hem vinden.’


  ‘“We”?’ Stark trok zijn wenkbrauwen op. ‘Daar wordt de politie voor betaald.’


  Desdemona trok een lelijk gezicht. ‘Doe niet zo idioot, Stark. We kunnen nu niet naar de politie gaan. Die zou de verkeerde conclusies kunnen trekken.’


  ‘Je bedoelt dat ze tot de conclusie kunnen komen dat Tony schuldig is?’ Stark knikte plechtig. ‘Dat is zo. Dat zou kunnen. Daar had ik niet aan gedacht.’


  ‘Jaja!’ zei Tony.


  ‘Zoals ik zei,’ ging Desdemona stug verder, ‘gaat er niemand naar de politie. Eerst moeten we proberen de echte cliënt van Vernon op te sporen.’ Ze keek vol verwachting naar Stark.


  Hij keek strak terug. ‘Nou?’ vroeg Desdemona.


  ‘Nou wat?’ vroeg Stark.


  ‘Hoe ben je van plan Vernons echte cliënt op te sporen?’ vroeg Desdemona geduldig. ‘Degene die hem vermoord heeft?’


  ‘Waarom kijk je naar mij?’ vroeg Stark.


  ‘Omdat jij de beveiligingsexpert bent,’ zei Desdemona.


  ‘Verroest,’ zei Stark.


  Desdemona lachte opgelucht. ‘Ik wist dat je bereid zou zijn me te helpen.’


  


  Hij was inderdaad de beveiligingsexpert. Stark maakte zichzelf nog steeds voor idioot uit toen hij Desdemona volgde in de parkeergarage onder haar flatgebouw.


  Hoe had hij zich in godsnaam zo door Desdemona laten manipuleren dat hij die maffe stiefbroer van haar zou helpen? vroeg hij zich voor de honderdste keer af.


  Hij was blijkbaar opgehouden te denken en te handelen met de rationele helft van zijn brein, zoals hij gewend was. In plaats daarvan had hij zich omlaag laten trekken in de chaos van emotie. Hier, in deze heksenketel, was er niets op logica gebaseerd. Elke zet was verraderlijk en onvoorspelbaar.


  Een koude rilling liep over zijn rug toen hij zich Tony’s poging herinnerde om Desdemona ervan te overtuigen dat haar minnaar het meesterbrein was achter een gecompliceerde samenzwering.


  En het drong nu pas tot Stark door dat als iemand verkoos een bepaald licht op het onderwerp te werpen, hij waarschijnlijk even verdacht zou lijken als Tony Wainwright.


  Misschien zelfs wel meer.


  Per slot van rekening, bedacht Stark geïrriteerd, kon een achteloze toeschouwer beweren dat hij degene was die de belangrijkste spelers kende die betrokken waren bij de wereld van illegale deals op het gebied van de internationale technologie.


  Hij was ook veel beter bekend met computers dan Tony Wainwright. Tony was goed, maar vergeleken met Stark was hij een amateur.


  En er was nog een stuk belastend bewijs voorhanden, herinnerde Stark zich. Hij was degene die Desdemona voor de catering had ingehuurd, om haar vervolgens te verleiden, waardoor hij het hele verdomde spel in beweging had gezet.


  Hij was gedwongen toe te geven dat Wainwright daar een punt had. Je kon niet om het feit heen dat de poging tot diefstal van ARCANE en de moord op Vernon Tate plaats hadden gevonden nádat Stark en Desdemona een relatie met elkaar hadden gekregen. Vanuit dat standpunt bezien, bedacht Stark, was hij een uitstekende keus voor het spelen van de rol van slechterik.


  Jaloezie werd geacht een van de klassieke motieven voor geweld te zijn. Stark hield zichzelf voor dat hij niet bepaald een jaloers type was, maar hij was er niet zeker van dat iedereen dát zou geloven.


  Goddank was Desdemona net zomin geïnteresseerd in dàt scenario als in dat waarin Tony geportretteerd werd als de boef.


  Stark parkeerde zijn auto en schakelde zijn motor uit.


  Hij bleef even achter het stuur zitten en keek toe hoe Desdemona uit haar Toyota stapte. Boven het dak van haar auto uit zwaaide ze hem toe.


  Een vreemde sensatie spoelde over hem heen toen hij naar haar keek. Zijn hele lichaam spande zich, alsof hij op het punt stond een gevecht aan te gaan met een onbekende dreiging.


  Verdomme. Hij was wel degelijk in staat gevoelens van jaloezie te koesteren.


  Die wetenschap zorgde ervoor dat hij zich van zijn stuk gebracht voelde. Uiteindelijk opende hij het portier en stapte uit. ‘Heb je tijd voor een kopje koffie?’ vroeg Desdemona terwijl hij door de stille garage naar haar toe liep.


  Stark wierp een snelle blik op zijn horloge. ‘Ik denk van wel. Macbeth is bij Kyle en Jason.’


  Desdemona bleef voor de lift staan. ‘Ik meen wat ik eerder heb gezegd. Ik ben erg blij dat je me vanavond bent gevolgd. Op die manier heb ik Tony niet hoeven overhalen om jou om hulp te vragen. Hij kan ontzettend koppig zijn.’


  Stark drukte op de knop van de lift. ‘Hij denkt dat ik schuldig ben. Dat ik hem in de val heb laten lopen omdat ik jaloers ben.’


  ‘Maak je daar geen zorgen over. Hij schoot vanuit de heup, zoals gebruikelijk. Hij is momenteel een tikkeltje emotioneel.’ De liftdeuren gleden open. Desdemona stapte naar binnen. ‘Ik kan het hem niet kwalijk nemen dat hij zo gespannen is. Het ziet er toch duidelijk naar uit dat iemand hem voor een moord wil laten opdraaien, toch?’


  ‘Misschien.’


  ‘Goddank heeft hij dat vuurwapen gevonden voor de politie de kans kreeg. Ik ben ervan overtuigd dat degene die dit heeft opgezet de politie anoniem heeft getipt.’


  ‘Mogelijk.’


  Plotseling leek Desdemona helemaal te verstijven. In haar ogen was alleen maar angst te zien. ‘De kans is zelfs groot dat de politie op dit moment naar Tony op zoek is.’


  ‘Je zult het direct weten als ze naar hem op zoek zijn,’ reageerde Stark. ‘Het eerste wat ze doen is aan jou of een ander familielid vragen waar hij ergens zou kunnen zitten.’


  ‘Dat is zo. Nou, aangezien aan niemand nog iets is gevraagd, zullen we ervan uit moeten gaan dat Vernons zogenaamde cliënt zich een tijdje gedeisd houdt.’


  Stark kon niets bedenken wat hij daarop kon zeggen. Hij sloeg zijn arm rond Desdemona. Deze keer ontspande ze zich enigszins en leunde lichtjes tegen hem aan. Ook hij ontspande zich een beetje.


  Zwijgend gingen ze met de lift naar de vijfde etage. Desdemona ging hem voor naar de hal en opende de deur van haar appartement. ‘Ik zal koffiezetten.’


  Stark deed de deur heel nadrukkelijk achter zich dicht. Hij moest haar de waarheid vertellen, bedacht hij. Hij moest open kaart spelen. ‘Desdemona?’


  Ze wierp hem over haar schouder een glimlach toe. ‘Ja?’


  ‘Ik ben je vanavond niet gevolgd omdat ik me zorgen over je maakte, of omdat ik een of andere telepathische boodschap had ontvangen. Ik ben je gevolgd omdat ik wist dat je loog toen je zei dat Tony nog niet in de stad terug was.’ Stark stak zijn handen in de zakken van zijn jasje. ‘Ik realiseerde me dat je hem beschermde.’


  ‘Dat was ook zo.’ Ze liep naar de andere kant van de uit glazen stenen opgetrokken bar en ging aan het werk met de glimmende espressomachine. ‘En als je wist dat ik had gelogen, dan moet je op dezelfde golflengte hebben gezeten als ik, want niemand anders in de familie vermoedde het. Het laat alleen maar zien hoe dicht we bij elkaar staan.’


  ‘Verdomme, Desdemona, ik probeer hier iets uit te leggen.’ Ze keek met een vragende uitdrukking op haar gezicht naar hem op. ‘Wat dan?’


  Hij streek met een hand door zijn haar, gefrustreerd dat hij zijn bedoeling niet duidelijk kon maken. ‘Ik weet het niet.’


  Ze grinnikte. ‘Arme Stark. Je benadert dit te intellectualistisch, weet je.’


  ‘O ja?’


  ‘Ja. Ontspan je! Het is voor ons allemaal een emotionele tijd geweest. Probeer je te concentreren op het vinden van Vernons klant.’


  Hij knipperde even met zijn ogen. ‘Jij zegt mij dat ik me moet concentreren?’


  ‘Ja.’ Ze hoorde het sissende geluid van stoom. ‘Hier, neem een lekkere espresso. Een dosis cafeïne zal je zenuwen misschien wat kalmeren.’


  ‘Ik heb geen last van mijn zenuwen. Dat heb ik nog nooit in mijn leven gehad.’


  ‘Nou ja, neem het nu maar.’ Ze zette het kopje op de eetbar.


  Stark ging op een kruk zitten en klemde het kleine kopje vast. ‘Wat gebeurt er als zou blijken dat Tony werkelijk de moordenaar is, Desdemona?’


  ‘Dat is hij niet.’


  ‘Verdomme, als hij het eens wél is en ik degene ben die het bewijst?’


  Ze verstarde, en er verscheen een verontruste blik in haar ogen. ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Zou je me haten omdat ik de waarheid had ontdekt?’ dwong hij zich te vragen.


  ‘Je haten? Waarom zou ik je haten? Onze relatie is niet gebaseerd op de vraag of Tony al dan niet schuldig is.’


  ‘Nee?’


  ‘Stark, je doet onzinnig. Tony is niet schuldig. Maar in het puur hypothetische geval dat hij wel schuldig zou zijn, dan zou dat niets afdoen aan mijn gevoelens voor jou.’


  Ze nam een slok van haar espresso. ‘Je zult me in dit opzicht moeten vertrouwen, Stark.’


  Starks vingers spanden zich rond het tere kopje. ‘Wil je met me trouwen?’


  Ze morste een paar druppels koffie maar merkte het niet. Ze staarde hem aan. ‘Waarom?’


  ‘Waarom? Wat is dat nou weer voor een vraag?’ Stark werd plotseling kwaad. ‘Dit is een simpele quiz met uitsluitend ja of nee als antwoord, het is geen test. Het enige wat ik wil, is een rechtstreeks antwoord.’


  ‘Oké.’


  ‘Oké wat? Ja of nee? Wil je met me trouwen?’


  ‘Rustig maar. Ik zei toch oké?’


  Hij keek haar met half geloken ogen aan. ‘Wil je dat echt?’


  Ze keek naar hem met een vreemd glimlachje. ‘Als je zeker weet dat je met me wilt trouwen, trouw ik met je.’


  Een golf van opluchting ging door hem heen. Hij verzette zich tegen de daarmee gepaard gaande duizeligheid, bang dat hij, als hij zich eraan overgaf, iets stoms zou doen, zoals op en neer springen.


  Hij moest zich concentreren.


  Desdemona had net gezegd dat ze met hem wilde trouwen, maar ze kon nog gemakkelijk van gedachten veranderen. Dat had hij al vaker meegemaakt. Het espressokopje in zijn hand rinkelde tegen het schoteltje en hij zette het snel neer.


  ‘Ik weet het zeker.’


  Stark dwong zichzelf tot kalmte. Hij pakte het kopje weer op en dronk het in één teug leeg. Toen keek hij op zijn horloge. ‘Het is al laat. Ik kan maar beter gaan.’


  ‘Wacht eens even, jij.’ Desdemona kneep haar ogen streng samen. ‘Is dat alles wat je te zeggen hebt?’


  Hij keek haar niet-begrijpend aan. ‘Wat?’


  ‘Ik heb net gezegd dat ik met je wil trouwen,’ bracht ze hem poeslief in herinnering. ‘Zeg het maar als ik het mis heb, maar zou dat niet een paar opgetogen woorden rechtvaardigen? Een vreugdekreet? Misschien zelfs een klein sonnet?’


  Hij voelde dat hij vuurrood werd. ‘Het spijt me,’ zei hij stijfjes.‘Ik schrijf geen sonnetten.’


  ‘Ik zal niet van gedachten veranderen, weet je.’


  Hij glimlachte zonder enige humor toen hij opstond. ‘Nee?’


  ‘Nee. Kom, ik weet dat jij ervaring hebt met huwelijksaanzoeken en bruiloften en zo, maar voor mij is dit allemaal heel nieuw. Dit is de eerste keer dat ik ooit een aanzoek heb geaccepteerd. Nou besef ik wel dat beginnelingen naïef zijn, maar ik had echt iets meer verwacht dan dit.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei Stark behoedzaam. ‘Wat had je precies verwacht?’


  ‘Nou, om te beginnen had ik een visioen van iets indrukwekkenders.’ Desdemona zwaaide met haar hand. ‘Misschien rozen en champagne. En je wordt natuurlijk geacht op je knieën te gaan. En er hoort maanlicht bij, vind ik, en een beetje emotie van jouw kant.’


  ‘Ik heb misschien wel ervaring, maar ben hier niet zo goed in,’ zei Stark.


  ‘Ha. Je bent bang, hè? Je denkt aan je twee spectaculaire mislukkingen op dit gebied, en je bent zo zenuwachtig als een acteur op een première. Geef het maar toe.’


  Hij liep om de eetbar heen, nam haar gezicht tussen zijn handen en staarde in haar prachtige ogen. ‘Ik denk dat ik ervoor kan zorgen dat jij op je bruiloft komt door jou de catering voor de receptie te laten doen.’


  ‘Ik ben niet van plan mijn eigen bruiloft te cateren.’


  ‘Daar was ik al bang voor. Ik zal je op je woord moeten geloven dat je komt opdagen, hè?’


  ‘Heb een beetje vertrouwen, Stark. Vertrouw me.’ Ze lachte naar hem met vochtige ogen. ‘Zoals ik jou zal vertrouwen.’ Hij wist niet wat hij moest zeggen, en dus gaf hij haar een zoen.


  Ze zette haar kopje neer en zoende hem terug. Hij voelde haar armen om zijn middel en haar lichaamsgeur steeg hem naar het hoofd.


  Hij trok haar naar zich toe toen hij haar zachtjes hoorde zuchten. Ze leunde ontspannen tegen hem aan, warm en teder en uitnodigend. Misschien wist hij niet altijd wat hij tegen Desdemona moest zeggen, dacht hij, maar als hij haar in zijn armen hield, kon hij uitstekend met haar communiceren.
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  Dane leunde achterover in zijn stoel en keek Stark geamuseerd aan. ‘Het is niet te geloven dat je het een derde keer gaat proberen.’


  Stark bestudeerde een spreadsheet. Met tegenzin keek hij op. ‘Wat?’


  ‘Ik zei dat ik niet kan geloven dat je Desdemona ten huwelijk hebt gevraagd. Je laatste huwelijk is pas een paar maanden geleden. Weet je zeker dat je weer een smoking wilt huren?’


  ‘Ik hoef er geen te huren,’ zei Stark. ‘Pamela stond erop dat ik er een kocht voor mijn laatste huwelijk, herinner je je nog? Ik had hem aan naar het liefdadigheidsbal. Geen enkele reden waarom ik die niet weer zou kunnen aantrekken.’


  ‘Ik weet het, ik weet het.’ Dane stak grijnzend zijn handen in de lucht. ‘Het was maar een grapje.’


  ‘Heel grappig, hoor.’ Stark richtte zijn aandacht weer op de spreadsheet. ‘Wat is dit in vredesnaam? Het ziet ernaar uit dat Lancaster die projecties voor de eerste verkoopjaren van ARCANE uit de lucht heeft geplukt.’


  ‘Ik was er al bang voor,’ mompelde Dane.


  ‘Waarom heb je het hem niet belet?’ Stark pakte een rode viltstift en trok een rechte lijn door een hele rij cijfers. ‘Hoe vaak heb ik iedereen niet verteld dat ik gematigde ramingen wil voor de kosten en de verkoop?’


  ‘Lancaster is het type bij wie het glas altijd halfvol is. Een geboren optimist.’


  ‘Optimistische financieel werknemers zijn gevaarlijk. Ik voel me veiliger met iemand die rekening houdt met tegenslagen.’


  ‘Ik zal hem zeggen dat hij de cijfers opnieuw moet bekijken.’


  ‘Doe dat. Zeg maar dat, als hij hulp nodig heeft om in een sombere stemming te komen, ik daar wel iets op weet.’


  ‘Eigenlijk had ik het niet over Lancaster toen ik zei dat ik bang hiervoor was,’ zei Dane. ‘Ik had het over je verloving.’


  ‘Wat is daarmee?’ Stark keek fronsend naar de cijfers.


  ‘Ik kan niet geloven dat je een vrouw als Desdemona Wainwright hebt gevraagd met je te trouwen.’


  Stark keek fronsend op. ‘Ik kan je niet volgen, McCallum. Wat wil je precies zeggen?’


  Een superieure glimlach speelde om Danes lippen. ‘Ik vraag me alleen af of je eindelijk tot over je oren verliefd bent.’


  ‘Tot over mijn oren?’


  ‘Hou je van Desdemona Wainwright?’


  ‘McCallum, voor een intelligent mens kun je soms heel domme vragen stellen.’ Stark streepte weer een rij cijfers door.


  ‘Dat weet ik. Maar jij bent altijd het brein van deze onderneming geweest, niet ik. Ik doe gewoon maar met je mee.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Dat Stark Security Systems jouw schepping is. Jij bent de sleutel tot het succes. Zonder jou betekent deze hele zaak niets.’


  ‘Geen enkele zaak van deze omvang steunt uitsluitend op één man.’ Stark concentreerde zich weer op zijn cijfers.


  ‘Je vergist je. Wáár je ook komt, jij steelt de show,’ zei Dane zacht. ‘Zo was het op het instituut en zo is het hier. Hoe voelt het om altijd nummer één te zijn?’


  Stark negeerde de vraag. Hij had het te druk met de volgende rij cijfers die nergens op sloegen.


  


  Om elf uur ’s avonds liep Tony in Starks werkkamer te ijsberen met de rusteloze passen van een gekooide kat. ‘Ik had me niet moeten laten overhalen hierheen te komen. Dat is stom. Het kan wel een valstrik zijn.’


  ‘Als ik je in de val had willen lokken,’ zei Stark, ‘zou ik rustig hebben toegekeken en de dingen op hun beloop hebben gelaten. De bewijzen hebben zich van het begin af aan tegen je opgestapeld. Het is slechts een kwestie van tijd voor ze de aandacht van de politie trekken.’


  Tony keek hem vernietigend aan. ‘Met een beetje hulp van jou?’


  ‘Dat is het mooie ervan. Ik zou geen vinger hoeven uitsteken. Jij hebt een aangeboren talent om in je eigen voet te schieten.’


  Tony kneep zijn ogen samen. ‘Iedereen vindt je zo verrekte intelligent, maar weet je wat ik denk?’


  ‘Geen idee.’


  ‘Ik denk dat je een gevaarlijke klootzak bent die graag mensen gebruikt.’


  ‘Je hebt recht op je eigen mening.’ Stark toetste nog een commando in. ARCANE ging op zoek naar patronen.


  ‘En óf ik dat recht heb.’ Tony kwam achter hem staan. ‘Wat ben je nu aan het doen?’


  ‘Ik gebruik ARCANE om de files van de anonieme server te bestuderen en zoek naar de code die verband legt tussen de anonieme e-mailadressen en de echte adressen van de gebruikers.’


  Tony boog zich voorover om het scherm te bestuderen. ‘Denk je dat je de code kunt breken en het echte e-mailadres van Tates cliënt kunt vinden?’


  ‘Misschien. Met een beetje hulp van ARCANE.’


  Tony rimpelde zijn voorhoofd. ‘Waar zit die anonieme server ergens?’


  ‘Dat weet ik niet. Kan overal zijn. Europa. Een eiland in de Caribische Zee. Zuid-Californië. Degene die het heeft opgezet, schijnt een coördinatiecentrum te hebben voor hackerhuurlingen als Vernon Tate. Alle contacten tussen cliënten en huurlingen zijn anoniem, en de aflevering van de gestolen goederen gaat waarschijnlijk via een al even anonieme besteldienst.’


  ‘Ben je van plan de operatie wereldkundig te maken als dit achter de rug is?’


  ‘Ja.’


  Tony zweeg even. ‘Is dit het soort werk dat je bedrijf doet?’


  ‘Ja.’


  ‘Interessant.’


  ‘Ja, dat is het,’ zei Stark. ‘En wil je nu je mond houden en gaan zitten? Zo kan ik me moeilijk concentreren.’


  ‘Goed, ik ben al stil.’ Tony liep de kamer door en ging weer zitten. ‘Waarom heb je me gevraagd vanavond hierheen te komen?’


  ‘Omdat je hoofd op het schavot ligt en Desdemona overstuur raakt als iemand de bijl laat vallen.’


  ‘Het zou net zo goed jouw hoofd kunnen zijn.’


  ‘Ja, maar dat is het niet, hè? Degene die hierachter zit, heeft dat pistool in je flat gelegd en zijn uiterste best gedaan om jou verdacht te maken, niet mij.’


  ‘Ik geloof nog steeds dat er een goede kans bestaat dat jij degene bent die me in de val lokt,’ mopperde Tony.


  Stark keek hem even aan. ‘Ik wil iets met je afspreken,’ zei hij langzaam. ‘Als jij de komende paar uur je complottheorie met rust laat en probeert eens logisch te denken in plaats van toneel te spelen, zal ik ophouden met elke gelegenheid te baat te nemen om erop te wijzen hoe schuldig je lijkt.’


  Tony keek hem achterdochtig aan. ‘Waarom zou jij me willen helpen?’


  ‘Ik heb je al gezegd, ik doe dit voor Desdemona, niet voor jou.’


  Tony kneep zijn handen samen en ontspande ze weer. ‘Ik snap bij god niet wat ze in jou ziet.’


  ‘Je weet wat ze zeggen: liefde maakt blind.’ Stark was belachelijk blij met die gedachte.


  ‘Ja, nou ja, ze heeft voordat jij kwam nooit moeite gehad met haar gezichtsvermogen. Ze leefde als een non.’


  ‘Een kluizenaarsbestaan, bedoel je?’


  ‘Ja, precies. Ik snap het niet.’ Tony sloeg met de palm van zijn hand op de stoelleuning. ‘Jij bent helemaal verkeerd voor haar. Het is zo vervloekt duidelijk. Waarom kan ze dat niet inzien?’


  Stark gaf zijn pogingen op om te werken. Hij draaide zijn stoel om en keek met een nors gezicht naar Tony. ‘Waarom probeer je de waarheid niet onder ogen te zien, Wainwright? Het zat erin dat ze op een dag op iemand verliefd zou worden.’


  ‘Waarom moest jij dat zijn?’


  ‘Weet je wat ik denk? Ik denk dat je je op deze manier zou gedragen tegenover iedereen met wie ze besloot te gaan trouwen. Geloofde je heus dat je haar eeuwig kon afzonderen?’


  ‘Ik probeer haar niet af te zonderen.’ Tony kwam overeind uit zijn stoel en liep naar het raam. ‘Ik probeer haar alleen maar te beschermen.’


  ‘Ze is geen kind meer.’


  ‘Dat weet ik, maar ze is zo lief en aardig, en ik wil niet dat er iets met haar gebeurt.’ Tony draaide zich met een ruk om. Zijn ogen fonkelden door een felle emotie. ‘Begrijp je het niet? Ik ben haar broer. Ik heb altijd voor haar gezorgd en heb ooit haar leven gered.’


  ‘Dat heb ik gehoord,’ zei Stark heel rustig. ‘Dat is een van de redenen waarom ik nu probeer jou te helpen. Dat ben ik je verschuldigd.’


  ‘Je bent me helemaal niets verschuldigd, klojo. Ik wil je dankbaarheid niet. Ik wil dat je Desdemona met rust laat.’


  ‘Dat kan ik niet.’


  ‘Je deugt niet voor haar, zie je dat dan niet? Ze heeft iemand nodig uit de wereld van de Wainwrights. Van het toneel. Iemand die haar begrijpt. Iemand die haar taal spreekt en in de familie past.’


  ‘Iemand als jij?’


  Tony staarde hem verbijsterd aan. ‘Ik? En Desdemona? Ben je gek geworden? Ik ben haar broer.’


  ‘Stiefbroer.’


  Tony haalde zijn schouders op. ‘Ik ben altijd haar grote broer geweest. De jongen die haar leven heeft gered. Maar ik kan niet rustig toezien hoe ze zich vergooit aan een klootzak die haar niet waardeert.’


  ‘Wie zegt dat ik haar niet waardeer?’


  ‘Hoe zou je dat kunnen?’ Tony keek hem vol afkeer aan. ‘Je hebt geen poëzie in je ziel, man.’


  ‘Misschien kijkt Desdemona wat verder dan jij.’


  ‘Flauwekul. Er is verder niets te zien. Wil je me soms vertellen dat achter dat kille masker het hart klopt van een creatieve, gevoelige artiest? Dat je van emoties aan elkaar hangt in plaats van microchips?’


  Stark bewoog zich niet. ‘Je probeert haar niet te beschermen, hè? Integendeel. Je hebt haar nodig om jezelf te beschermen tegen de waarheid.’


  Tony’s mond verstrakte. ‘Welke waarheid?’


  ‘De waarheid van je eigen mislukkingen. Kijk eens naar je verleden, Wainwright. Je bent een mislukt acteur, een mislukt financieel theatermanager…’


  Tony keek of hij een klap had gekregen. ‘Weet je dat?’


  ‘Ik weet dat je verwikkeld was in een verduisteringszaak, ja.’


  ‘Ik heb geen cent verduisterd.’


  Stark negeerde zijn felle verdediging. ‘En het laatste is dat je een mislukte soapster bent. Het enige wat je ooit goed hebt gedaan, is Desdemona’s leven redden. En dáárom kun je haar niet loslaten, hè?’


  Tony staarde hem aan. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Je hebt haar nodig, toch? Je moet haar om je heen hebben, zodat je een tastbaar bewijs hebt dat je niet een volledige mislukkeling en nietsnut bent. Eén keer heb je iets goed gedaan, en zij is het enige bewijs dat je hebt van dat indrukwekkende moment.’


  Tony verstijfde. ‘Ik héb haar leven gered, verdomme nog aan toe.’


  ‘Ja, dat heb je. En sinds die tijd heeft ze het je terugbetaald, hè?’


  ‘Je begrijpt het niet. Hoe zou je ook? Je hoort niet bij de familie.’


  ‘Misschien begrijp ik het daarom juist zo goed. Het geheel is duidelijk te overzien als je buiten staat en naar binnen kijkt.’ Stark draaide zich weer om naar de computer.


  Er viel een stilte in de kamer, waar Stark dankbaar voor was. Na een tijdje zei Tony: ‘Ze maakte een held van me.’


  Stark negeerde hem. Hij bracht ARCANE verder in de geheime gangen van de anonieme server.


  ‘Een echte held,’ fluisterde Tony. ‘Ik speelde niet alleen maar een rol, snap je. Ik deed het werk en redde haar uit de handen van die krankzinnige schoft. Hij was bezig haar te vermoorden.’ Stark aarzelde. ‘Wat is er precies gebeurd toen Desdemona vijf was?’


  ‘Celia’s ex-man, George Northstreet, kwam achter haar en Desdemona aan. Het ging al een tijdlang slecht met Northstreet, zeiden ze. Hij was volledig gestoord. Hij moet hen dagenlang gevolgd zijn voor hij tot actie overging. Hij pakte Desdemona het eerst.’


  Stark verroerde zich niet. ‘Waar?’


  ‘Op de parkeerplaats voor een klein theaterrestaurant.’ Tony staarde uit het raam.


  Alles in hem concentreerde zich op het verleden. ‘Ik was bij haar en leerde haar fietsen. Ik moest op haar passen terwijl de familie binnen een musical repeteerde. Maar ik denk dat Northstreet dat geen bedreiging vond. Hij negeerde me en stopte Desdemona in de kofferbak van zijn auto.’


  ‘De claustrofobie.’


  ‘Ja, daar komt die vandaan. Northstreet reed weg met Desdemona. Ik schreeuwde om hulp, maar niemand hoorde me. Ik bedacht dat als ik het theater binnenging om de aandacht van de anderen te trekken en ze te vertellen wat er gebeurde, Northstreet allang verdwenen zou zijn.’


  ‘Wat deed je?’


  ‘Ik wist welke route Northstreet moest nemen om op de hoofdweg te komen. Ik sprong op mijn fiets, reed door een paar achtertuinen en een voetbalveld en kwam op een drukke kruising juist toen Northstreet vaart minderde voor een rood licht.’


  ‘En?’ vroeg Stark, toen Tony zweeg.


  ‘Ik reed met mijn fiets de weg op en liet me vlak voor zijn auto vallen.’ Tony lachte sarcastisch. ‘Ik zorgde voor een enorme opschudding op het kruispunt en gaf de beste voorstelling van mijn leven. Jongen op fiets aangereden door auto. Het verkeer kwam tot stilstand en iedereen stapte uit om te zien wat er gebeurde. Iemand ging een winkel binnen en belde een ambulance.’


  ‘Goed gedaan,’ zei Stark met onwillige bewondering. ‘Snel gedacht voor een kind. Voor iedereen trouwens.’


  ‘Toen ik eenmaal publiek om me heen had, kwam ik als door een wonder weer bij, holde naar de kofferbak en bonsde erop. Desdemona gilde. Iedereen die erbij stond, eiste dat Northstreet de kofferbak openmaakte. Eindelijk kwam er een agent en konden we Desdemona eruit halen. Northstreet werd gearresteerd. Later heeft hij zichzelf doodgeschoten.’


  ‘En jij was een held.’


  ‘Ja,’ zei Tony. ‘Desdemona bombardeerde me tot held.’


  ‘Desdemona maakte die dag geen held van je,’ zei Stark. ‘Niemand kan een ander tot held maken, net zomin als tot lafaard. Dat doet een mens zelf.’


  Tony keek hem fronsend aan. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘De dag waarop je Desdemona’s leven redde,’ zei Stark geduldig, ‘was jij een held.’ Er viel weer een lange stilte.


  ‘Zo heb ik het eigenlijk nooit bekeken,’ zei Tony ten slotte.


  ‘Dat is je hele probleem in het leven, Wainwright. Je denkt niet. Je hebt alleen maar emoties. Kom hier en bekijk dit eens.’


  ‘Wat heb je gevonden?’


  ‘ARCANE heeft het patroon onder het coderingsprogramma geïdentificeerd.’


  Tony liep naar de computer en staarde naar het scherm. ‘Meen je dat serieus?’


  ‘Geloof me, Wainwright, negenennegentig van de honderd keer kun je er donder op zeggen dat ik serieus ben.’


  ‘En die ene keer dat je het niet bent?’


  ‘Dan slaap ik.’


  


  De volgende ochtend keek Celia met vriendelijke, bezorgde ogen naar Desdemona. ‘Ga je met hem trouwen? O, Desdemona, daar was ik al bang voor. Weet je heel zeker dat hij de juiste man voor je is?’


  ‘Ja.’ Desdemona keek om zich heen in het glimmende interieur van Right Touch. Alles was weer bij het oude, en ze had een drukke week voor de boeg. Onder andere moest ze een verlovingsparty regelen. Die van haarzelf. Ze was van plan alles eersteklas te doen.


  De telefoon had de hele ochtend gerinkeld, en om de een of andere reden die ze niet begreep, had het feit dat er een moord was gepleegd de zaak geen kwaad gedaan. De publiciteit leek eerder nog geholpen te hebben.


  ‘Begrijp me niet verkeerd,’ zei Celia snel. ‘Benedick en ik vinden Stark heel aardig. Het is alleen dat hij zo heel anders is dan het soort mannen met wie je vroeger uitging.’


  ‘Alle drie?’


  ‘Ik weet zeker dat er meer dan drie zijn geweest, lieverd.’


  Desdemona grinnikte. ‘Misschien. Maar als Stark anders is dan de anderen, dan komt dat waarschijnlijk omdat ik erin geslaagd ben hem in mijn eentje te vinden, zonder hulp van Juliet en Bess.’


  ‘Je weet dat ze alleen maar probeerden te helpen.’ Desdemona legde haar arm om de schouders van haar moeder en knuffelde haar even. ‘Maak je niet druk, mam. Alles komt in orde. Ik weet wat ik doe.’


  ‘Echt waar? Tony vindt niet dat Stark de juiste man voor je is,’ zei Celia.


  ‘Je weet hoe grote broers zijn. Tony vindt geen enkele man goed genoeg voor me.’


  ‘Juliet en Bess zijn het in dit geval met hem eens. Zelfs Henry heeft zijn twijfels. Ze zijn bang dat Stark niet jouw type is. Ze vinden hem zo kil.’


  ‘En dat is nu precies waarin jullie je vergissen. Geloof me, Stark is allesbehalve kil.’ Desdemona pakte een stapel roestvrijstalen kommen en droeg ze naar het aanrecht. ‘Hij is alleen niet zo demonstratief of uitbundig als alle anderen in de familie. Vergeet niet dat hij geen toneelopleiding heeft gehad.’


  ‘Maar Kirsten zegt dat hij nooit zijn emoties laat blijken.’


  ‘Dat is niet waar. Hij toont veel emoties. Hij doet het alleen heel onopvallend.’ Desdemona zette kletterend de kommen neer.


  ‘Waarom hebben al die andere vrouwen met wie hij probeerde te trouwen hem op het laatste moment in de steek gelaten?’ vroeg Celia. ‘Daar moet een reden voor zijn, lieverd.’


  ‘Die was er ook.’ Desdemona reikte omhoog om van een hoge plank een kookboek te pakken. ‘Ze begrepen hem niet. Ze knepen er laf tussenuit toen hij hun vroeg een contract voor huwelijksvoorwaarden te tekenen.’


  ‘Huwelijksvoorwaarden.’ Celia keek verschrikt op. ‘Wat afschuwelijk. Onridderlijk. Vreselijk! Geen wonder dat ze hem lieten zitten! Ze beseften dat hij niet echt van ze hield.’


  ‘Mam…’


  Celia was plotseling achterdochtig. ‘Heeft hij het jou ook gevraagd?’


  ‘Nog niet.’ Desdemona sloeg het kookboek open. ‘Ik denk dat hij een beetje zenuwachtig is door die vroegere ervaringen en deze keer tot het allerlaatste moment zal wachten.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat hij zal denken dat hij het deze keer slimmer moet aanpakken. Met twee verloofdes is het al misgegaan, vergeet dat niet. Ik denk dat hij met die huwelijksvoorwaarden op de proppen zal komen als ik op het punt sta over het middenpad naar het altaar te schrijden. Op die manier zal ik geen tijd hebben ervandoor te gaan. Tenminste, dat zal hij denken.’


  Celia keek geschokt. ‘Desdemona, dit kun je allemaal niet ernstig menen! Waarom zou je in vredesnaam met zo’n kouwe kikker trouwen?’


  ‘Omdat hij geen kouwe kikker is,’ zei Desdemona geduldig.


  ‘Maar je hebt juist gezegd dat hij zal willen dat je huwelijksvoorwaarden tekent.’


  ‘Ja, maar dat meent hij niet, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  Celia staarde haar aan. ‘Hoe weet je dat in vredesnaam? Schat, ik kan jou niet dezelfde fout laten maken als ik heb gedaan met George Northstreet. Luister alsjeblieft naar me.’


  ‘Rustig maar, mam. Wát hij verder ook is, ik kan je verzekeren dat Stark geen George Northstreet is, die bezig is gek te worden.’


  ‘Tony zegt dat hij een computer in een menselijk lichaam is.’


  ‘Stark is geen androïde. Kijk maar naar de bewijzen.’


  ‘Wat voor bewijzen?’


  ‘Nou, om te beginnen nam Stark twee stiefbroertjes bij zich op in huis die hij nog nooit gezien had, omdat hij begreep wat de scheiding van hun ouders voor ze betekende.’


  ‘Ja, dat weet ik. Bess heeft me het hele verhaal verteld. Ik moet toegeven dat het heel aardig van hem was om Jason en Kyle de hele zomer te laten blijven.’


  ‘Stark deed het niet om aardig te zijn. Daar gaat het nou net om,’ zei Desdemona. ‘Stark denkt niet op die manier. Hij was niet bewust barmhartig. Hij deed het omdat het hem juist leek. Dat is de manier waarop hij leeft.’


  Celia keek bedachtzaam. ‘Hij nam ze in huis omdat Jason en Kyle familie waren, hè?’


  ‘Ik geloof dat hij het evenmin op die manier analyseerde. Hij heeft niet veel ervaring met familie en is een beetje bang voor familiebanden. Hij denkt dat familieleden hun hand er niet voor omdraaien om elkaar te gebruiken en te manipuleren.’


  ‘Waarom nam hij Jason en Kyle dan?’


  Desdemona grijnsde triomfantelijk. ‘Omdat zijn instinct goed functioneert.’


  ‘Trouw je met hem omdat je vindt dat zijn instinct goed functioneert? En als je je eens vergist?’


  Desdemona keek op van een recept voor focaccia met olijven en kaas. ‘Kalm maar, mam. Alles is onder controle.’


  ‘Desdemona, ik wil dat je absoluut eerlijk tegen me bent.


  Denk je dat Stark echt van je houdt?’


  ‘Ik denk dat hij zal leren van me te houden,’ zei Desdemona behoedzaam.


  ‘Goeie god, heeft hij je zelfs nog niet gezegd dat hij van je houdt?’


  ‘Dat zal hij doen. Uiteindelijk.’ Desdemona deed in gedachten een schietgebedje. ‘Hij is echt heel intelligent. En hij heeft het in zich om te veranderen.’


  ‘O, schat.’ Celia zuchtte. ‘Waarom kon je niet verliefd worden op die aardige Ian Ivers?’


  


  ‘Koffie?’ Tony zette een beker op het bureau.


  ‘Dank je.’ Stark keek niet op van de computer. De verborgen patronen waren nu heel duidelijk.


  Jason, die naast zijn broer zat, met zijn ellebogen op het bureau, keek even naar Tony. ‘Stark zegt dat we er bijna zijn. Hij zegt dat hij dat voelt.’


  ‘Sst,’ fluisterde Kyle. ‘Hij probeert zich te concentreren.’ Tony liet zich in een stoel vallen en nam een slok koffie. Samen met Jason en Kyle keek hij ingespannen toe terwijl Stark nog meer commando’s intoetste.


  Er verscheen een reeks letters en symbolen.


  ‘Verdraaid, dat is weer een e-mailadres.’ Tony sprong overeind en boog zich over het bureau heen om het scherm beter te kunnen zien.


  ‘Laat zien, laat zien.’ Kyle kwam dichterbij. Jason stond vlak achter hem.


  ‘Is dat het echte e-mailadres van de anonieme cliënt?’ vroeg Jason gretig.


  ‘ARCANE zegt van wél.’ Stark keek naar de reeks symbolen die waren verschenen.


  


  anon@sss.com


  


  ‘Maar er staat nog steeds “anon” voor,’ merkte Jason op. ‘Betekent dat niet dat het weer een anoniem adres is?’


  ‘De naam van de cliënt is nog steeds geheim,’ legde Tony uit. ‘Maar nu hebben we een locatie, toch, Stark?’


  ‘Ja.’


  ‘Het sss.com van het adres is de plaats waar de computer van de cliënt staat?’ vroeg Jason.


  ‘Ja,’ zei Stark.


  Kyle fronste gespannen zijn hoofd. ‘Hoe komen we erachter waar sss.com is?’


  ‘Geen probleem,’ zei Stark.


  Tony keek hem nieuwsgierig aan. ‘Ken je dat adres?’


  ‘Het is een Stark Security Systems e-mailadres.’


  ‘Shit,’ zei Tony.


  ‘Inderdaad.’ Stark zette zijn bril af, sloot zijn ogen en wreef over de brug van zijn neus.


  


  Om zeven uur ’s avonds werd er bij Desdemona aangebeld en ze drukte de knop van de intercom in.


  ‘Hallo?’


  ‘Ik ben het,’ zei Stark.


  Ze voelde zich enorm opgelucht. ‘Goddank. Ik heb me al afgevraagd wat er in vredesnaam aan de hand was. Besef je wel dat ik sinds gisteravond niets meer van je heb gehoord?’


  ‘Als je…’


  ‘En waar is Tony? Is hij bij jou?’


  ‘Nou, nu niet. Desdemona, open de…’


  ‘Waar is hij dan?’


  ‘Als je me nou even binnenlaat…’


  ‘Het minste wat je had kunnen doen, was me van tijd tot tijd laten weten wat er gebeurde. We zijn tenslotte ook zakelijke partners, vergeet dat niet.’


  ‘Ik vergeet het niet,’ zei Stark. ‘Desdemona, als je die vervloekte deur opendoet, kom ik naar boven en zal ik je alles vertellen. Het regent.’


  ‘O. Sorry.’ Desdemona drukte op de knop die de benedendeur opende.


  Toen ze de klik hoorde die aangaf dat Stark binnen was, holde ze naar de deur van haar flat, rukte hem open en keek door de gang naar de lift.


  Na wat haar een eeuwigheid leek, ging de deur van de lift open en Stark kwam vermoeid, ongeschoren en verfomfaaider dan ooit tevoorschijn. Hij liep met een grimmig gezicht naar haar toe.


  Desdemona vergat haar ergernis dat hij haar zo lang in het ongewisse had gelaten en wierp zich zonder een woord te zeggen in zijn armen.


  Hij drukte haar dicht tegen zich aan. Een van de pennen in het plastic etuitje prikte in haar wang, maar ze lette er niet op.


  ‘Wat is er?’ mompelde ze tegen zijn corduroy jasje. ‘Wat ben je te weten gekomen?’


  ‘ARCANE heeft het anonieme adres opgespoord. Het is Stark Security Systems.’


  ‘Wat?’


  ‘Laten we naar binnen gaan.’ Stark sloeg zijn arm om haar schouders. ‘Ik zal je vertellen wat ik weet.’


  ‘Waar is Tony?’


  ‘Bij mij thuis, met Jason en Kyle. Ze hebben eten laten bezorgen. Ik heb even een rustpauze nodig, dus besloot ik een paar uur vrij te nemen om jou op te zoeken. Ik moet nadenken, Desdemona.’


  ‘Heb je al gegeten?’


  ‘Nee.’ Stark streek over zijn stoppelbaard. ‘Tony, Jason en Kyle hebben pizza besteld. Dat was mij te veel van het goede.’


  ‘Ik zal gauw wat pasta primavera maken.’ Desdemona dook onder zijn arm door en deed de deur dicht. ‘Ga zitten.’


  Hij trok zijn jasje uit, gooide het opzij en ging op een kruk aan de eetbar zitten. Toen sloeg hij zijn armen over elkaar en leunde op de bar.


  Desdemona deed de vrieskast open. ‘Ik neem aan dat je geen idee hebt wie die anonieme persoon bij Stark Security kan zijn?’


  ‘Nee, het kan iedereen zijn. Verdraaid, zelfs mijn secretaresse heeft haar eigen computer. Ze weet net zogoed als ik hoe ze e-mail moet verzenden en ontvangen. Het kan zelfs een van de conciërges zijn die een manier heeft gevonden om zich ’s avonds toegang te verschaffen tot een van de computers.’


  ‘Hemel!’


  ‘En daar eindigt de lijst van mogelijke verdachten niet,’ zei Stark. ‘Het kan namelijk ook iemand buiten het bedrijf zijn. Iemand die via een modemverbinding de weg heeft gevonden naar een van mijn computers.’


  Desdemona staarde hem verbaasd aan. ‘Je bedoelt dat het iedereen kan zijn die slim genoeg was om via een andere computer buiten het gebouw door je beveiligingssysteem heen te dringen?’


  ‘Ja. Er valt hier genoeg mee te verdienen om iedereen in verleiding te brengen die toch al naar de verkeerde kant neigt.’


  ‘Hoe wil je de schurk in het stuk opsporen?’


  ‘Een uur geleden heb ik een val gezet.’


  Desdemona zette een pan water op het fornuis. ‘Wat voor val?’


  ‘Ik heb een bericht gestuurd aan de anonieme persoon bij Stark Security.’


  Desdemona begon de champignons te snijden. ‘Stark, dat klinkt gevaarlijk.’


  ‘Ik moet Tates cliënt uit zijn tent lokken. Daarvoor moet ik contact met hem krijgen.’


  Er ging een rilling door haar heen. ‘Dat bevalt me niets.’


  ‘Mij ook niet.’ Stark lachte sarcastisch. ‘Maar bekijk het eens van de goede kant. Ik ben er eindelijk van overtuigd dat die goeie ouwe Tony niet Tates cliënt is.’


  Desdemona rimpelde haar neus. ‘Dat zei ik je toch!’


  ‘Ja, dat klopt.’


  Stark keek op zijn horloge.


  ‘Heb je haast?’


  ‘Ik vroeg me alleen af of ik tijd had om je na het eten te verleiden.’


  ‘Die pasta kan over tien minuten op tafel staan,’ zei Desdemona ingetogen.


  ‘Goed.’ De vermoeide blik verdween uit Starks ogen. ‘Ik kan in acht minuten klaar zijn met eten.’


  


  Er was vastberadenheid en wilskracht voor nodig, maar hij kreeg haar helemaal tot bij het bed voordat hij bezweek onder de storm van fysieke begeerte.


  Vijfenveertig minuten later voelde Stark de verrukte rillingen van Desdemona’s komend orgasme. Ze klampte zich aan hem vast en trok hem onweerstaanbaar mee in de glinsterende draaikolk.


  ‘Stark. Stark.’


  Hij steunde op zijn ellebogen boven haar, als altijd gefascineerd door haar gezicht op het moment van de climax. Haar ogen waren gesloten, haar lippen half geopend. Haar huid glom vochtig en haar nagels groeven zich diep in zijn schouder.


  Ze was onbeschrijflijk mooi, onbeschrijflijk sensueel, een toverachtige nimf uit een sprookje. En ze ging met hem trouwen.


  Hij hijgde toen hij voelde dat ze zich om hem heen spande, maar hij beheerste zich met uiterste wilskracht, wilde zijn eigen climax uitstellen tot hij de hare volledig ervaren had.


  Eindelijk was het voorbij, en hij begon weer in haar te bewegen.


  ‘Nee.’ Desdemona zoende hem in zijn hals. Ze deed haar ogen open en duwde tegen zijn schouders. ‘Mijn beurt.’


  ‘Wat?’


  ‘Sst. Laat mij dat doen.’ Ze duwde nog harder.


  Hij aarzelde. Hij kwam bijna klaar, en het laatste wat hij wilde was zich terugtrekken uit haar strakke, vochtige lichaam, al was het maar een paar seconden.


  Maar hij voelde haar vastberadenheid en vond het heel erotisch. Met tegenzin liet hij zich op zijn rug rollen. Desdemona ging boven op hem liggen en nam hem in zich. Haar ogen fonkelden in het donker. Haar lichaam was nog zó verhit dat hij zich verbaasde dat het zijn bloed niet aan de kook bracht.


  Ze bereed hem met een tedere, wilde energie, die hem de adem benam.


  Hij ving een glimp op van de patronen op de grens van chaos en complexiteit, en nogmaals, gedurende een onderdeel van een seconde begreep hij ze.


  


  ‘Stark?’ Desdemona sprak aan de andere kant van het Japanse kamerscherm, waar ze zich aankleedde.


  ‘Ja?’ Stark raapte het hemd op dat hij halverwege tussen de keuken en het bed had laten vallen. Desdemona’s naakte lichaam was duidelijk afgetekend tegen het ondoorzichtige witte scherm.


  ‘Je zei dat Vernon Tates cliënt zijn e-mailberichten ontving via een van de computers van je bedrijf.’


  ‘Lijkt erop, ja.’


  ‘En je zei dat het theoretisch iemand van buiten het bedrijf kon zijn. Iemand die je beveiligingssysteem heeft gekraakt.’


  ‘Ja.’ Hij bestudeerde de welving van haar heupen toen ze zich over het bed boog.


  ‘Hij moet goed zijn om dat te kunnen, hè?’


  ‘Ja. Maar er bestaat geen volmaakt beveiligingssysteem als je eenmaal met een modem verbonden bent of opgenomen bent in een computernetwerk. Alle computers van Stark Security hebben een zwakke plek. Daarom doe ik het serieuze plannen en ontwikkelen thuis op een volledig geïsoleerde computer.’


  ‘Ik vroeg me alleen maar af of je misschien vijanden hebt.’ zei Desdemona.


  Stark staarde naar de sexy schaduw van haar figuur terwijl ze zich achter het witte scherm bewoog. Ze hief even haar armen boven haar hoofd, waardoor haar borsten op een provocerende manier omhooggingen. Hij was zich bewust van een intens, voldaan gevoel dat door hem heen stroomde. En van de hunkering erachter.


  ‘Ik zou er misschien wel een of twee kunnen opnoemen als ik het probeerde.’ Hij knoopte zijn hemd dicht. ‘Waarom?’


  ‘Ik weet het niet zeker. Ik had alleen een vreemd gevoel.’ Desdemona kwam achter het scherm tevoorschijn terwijl ze bezig was de sjerp van haar kimono vast te maken. Ze keek hem met grote, bezorgde ogen aan.


  ‘Is dit weer een voorbeeld van de beroemde Wainwright-intuïtie?’ vroeg Stark geamuseerd.


  ‘Misschien. Er is iets intiems aan deze hele situatie, als je begrijpt wat ik wil zeggen.’


  Verlangend keek hij naar haar blote tenen. Hij vond het vreselijk haar vanavond te moeten achterlaten. ‘Ik weet wat je bedoelt.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik heb het over degene achter de poging tot diefstal van ARCANE. Stark, de opdrachtgever van Vernon Tate, die hem heeft vermoord, moet heel veel weten, niet alleen over jou, maar ook over mij. Over ons. Snap je?’


  Starks vingers verstijfden op de laatste knoop. ‘Je denkt dat degene die hierachter zit dezelfde is als degene die Vernon Tate naar Right Touch stuurde om te solliciteren als ijssculpteur?’


  ‘Ja. En hij wist ook genoeg om Tony ervoor te laten opdraaien als het mis zou lopen. Hij moet geweten hebben dat Tony verstand had van computers, en dat hij een… nou ja, je weet wel.’


  ‘Kluns was. Ja. Maar dat laat nog steeds veel mogelijkheden open. Tot en met mijn secretaresse.’


  ‘Ja, dat zal wel.’


  ‘Je wilt zeggen dat ik me niet ongerust moet maken over mijn vijanden, maar over mijn vrienden.’


  ‘Misschien zijn het mijn vrienden die we moeten nagaan,’ zei Desdemona zachtjes. ‘Sommigen weten evenveel van computers als jouw secretaresse. En ze waren allemaal op de hoogte van mijn relatie met jou, en ook dat ik een nieuwe ijssculpteur nodig had. En we kunnen niet om het feit heen dat een of twee van hen op het moment wanhopig om geld verlegen zitten.’


  Stark maakte zijn riem vast. ‘Je denkt aan Ian?’ Desdemona keek hem met een ongelukkige blik aan. ‘Die gedachte kwam bij me op, ja.’


  ‘Vergeet het maar,’ zei Stark. ‘Het is niet Ian Ivers.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Heel zeker. Ik heb mijn eigen soort intuïtie.’
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  De volgende dag stak Juliet laat in de middag haar hoofd om de deur van Desdemona’s kantoor. ‘Alle anderen zijn al weg. Vloeren zijn geboend, aanrechten en werkblokken zijn schoon en ik ga naar de repetitie.’


  ‘Oké. Bedankt.’ Desdemona, die verdiept was in het voorstel voor een huwelijksreceptie, keek niet op. ‘Vergeet de liefdadigheidslunch morgen niet.’


  ‘Ik zal eraan denken.’


  Desdemona bestudeerde de lijst met gerechten. ‘Weet je, deze receptie schreeuwt letterlijk om ijssculpturen. Ik vraag me af of die Larry Easenly, die de sculpturen voor Vernon maakte, belangstelling zou hebben voor een opdracht.’


  ‘Als je het mij vraagt, zou ik het liefst nooit van mijn leven meer een ijssculptuur zien,’ zei Juliet. ‘Het zou me telkens weer herinneren aan Vernon en die hele rampzalige toestand.’


  ‘Ik ben het met je eens.’ Desdemona legde haar pen neer en leunde achterover. ‘Ik zal blij zijn als het achter de rug is.’


  ‘We zullen allemaal blij zijn als…’ Juliet zweeg plotseling. ‘Wat is dat voor geluid?’


  Een zacht, gedempt biep-biep-biep klonk schril op een onzichtbare plaats.


  Desdemona keek naar haar jasje, dat aan een haak hing. ‘Ik geloof dat het mijn nieuwe, handige, uiterst moderne pda is.’ Juliet maakte een grimas. ‘Waarschijnlijk wil hij je het laatste weerbericht doorgeven.’


  ‘Of de uitslag van een voetbalwedstrijd.’ Desdemona haalde de pda uit haar jaszak.


  ‘Ik denk dat geen van beide je veel zal interesseren. Wees eerlijk, Desdemona, weet je zeker dat je wilt trouwen met een man die je voor je verjaardag een minicomputer geeft?’


  ‘De gedachte die erachter zit, is belangrijk. Vergeet niet dat ik zonder Starks cadeau Joost mag weten hoe lang samen met die arme Vernon in de vrieskast had gezeten.’


  ‘Dat is waar.’ Juliet glimlachte. ‘Goed, ik laat je alleen met je mooie hightechgevalletje. Ik moet aan mijn toneelcarrière denken. Tot ziens.’


  ‘Dag.’ Desdemona legde de pda op haar bureau.


  Juliet zwaaide als afscheid en verdween. Even later viel de voordeur van Right Touch achter haar dicht.


  Het werd stil in de keuken en in Desdemona’s kantoor. Een stilte die slechts verbroken werd door het aanhoudende biep-biep-biep van de pda. Desdemona hoopte dat ze kon ontdekken hoe ze hem uit moest zetten.


  Ze las het bericht op het scherm: NEW MAIL.


  Iemand had haar per computer een bericht gestuurd. Tony misschien. Of misschien had Stark zijn plannen veranderd. Desdemona drukte op de entertoets. Een klein bericht dat aan haar geadresseerd was, verscheen op het scherm.


  


  Desdemona Laten we hopen dat dit ding werkt. Henry zegt dat hij fantastisch nieuws heeft. Hij en Ian hebben een manier gevonden om de financiering van Limelight rond te krijgen. Ze willen dat we hen daar z.s.m. ontmoeten. Tot over een paar minuten. Kirsten.


  


  Desdemona overwoog even of ze een mail terug zou sturen aan Kirsten, maar besloot toen dat het makkelijker was om even te bellen. Ze pakte de telefoon en draaide het nummer van Exotica Erotica.


  Geen antwoord. Desdemona keek op haar horloge. Het was over half vijf. Misschien had Kirsten de zaak al op slot gedaan en was ze naar het Limelight.


  Misschien hadden Henry en Ian werkelijk een sponsor gevonden die bereid was het Limelight nog een seizoen te steunen.


  Desdemona stak de pda terug in haar jaszak, greep haar tas, sloot haar kantoor af en liep nog een laatste keer door Right Touch om zich ervan te overtuigen dat alles tiptop in orde was voor ze wegging.


  Zoals altijd verschafte het zien van de glanzende keuken haar voldoening. Ze stond midden in de keuken en draaide langzaam rond om haar privétoneel te overzien. Alles was weer netjes als altijd, gereed voor de volgende voorstelling.


  Desdemona glimlachte bij zichzelf, liep naar buiten en bleef even staan om af te sluiten.


  De zwoele warmte van een lange zomeravond hing over Pioneer Square. De laatste drom winkelende mensen kwam uit de boetieks en galeries aan weerskanten van de straten. In de bars en clubs was het nog stil. Die zouden pas veel later op de avond tot leven komen.


  Desdemona liep door een zijstraat naar het water, de hoek om en onder het viaduct door, langs een rij donkere, oude pakhuizen, tot ze bij het Limelight kwam. Er stonden geen auto’s geparkeerd voor de laadsteiger, die als ingang diende. Henry en Kirsten waren er waarschijnlijk, net als zij, te voet heen gegaan. Er stond niemand bij het theater. Het achtergrondlawaai van het verkeer op de verhoogde snelweg was het enige teken van leven.


  Desdemona klopte luid op de zwart-met-witte deur. Geen reactie. Kirsten en Henry waren natuurlijk al binnen. Het was te lawaaierig om buiten te wachten.


  Desdemona deed de deur open en liep de duistere hal van het kleine theater in. Een enkele gloeilamp verlichtte de gang naar de zaal.


  ‘Kirsten? Henry?’


  Ze deed de deur dicht om het lawaai van het verkeer buiten te sluiten. De geluiddichte isolatie die Ian had laten aanbrengen, was verbluffend effectief. Het was stil in de hal.


  ‘Ian?’ Een onrustig en angstig gevoel maakte zich van Desdemona meester. Wainwright-intuïtie. Ze herinnerde zich het korte gesprek dat ze gisteren met Stark had toen hij haar flat verliet.


  Je denkt aan Ian?


  Die gedachte kwam bij me op, ja. Vergeet het maar. Het is niet Ian Ivers.


  Stark was van dat soort dingen op de hoogte, hield Desdemona zichzelf voor. Hij zou de eerste zijn om Ian te verdenken als er enige reden toe was. In ieder geval was het niet Ian die haar hierheen had laten komen. Het was Kirsten die het e-mailbericht had gestuurd.


  Desdemona vermande zich. Ze pakte het zware zwarte gordijn vast dat de hal scheidde van de kleine zaal en schoof het opzij.


  De zwakke gloed van het gedimde voetlicht verlichtte het kleine toneel en scheen op het lichaam van een man dat daar lag. Hij lag onbeweeglijk, met zijn gezicht naar de achterkant van het toneel. Maar Desdemona herkende de paardenstaart en de gouden oorbel.


  ‘Ian? Mijn god, Ian!’ Desdemona holde over het smalle middenpad. Angst overmande haar. De gedachte dat ze weer een lijk zou vinden, werd haar te machtig.


  Ze sprong het toneel op, stapte over het voetlicht en liep haastig naar Ians roerloze lichaam.


  Tot haar enorme opluchting kreunde Ian alleen maar toen ze bij hem kwam. Hij leefde nog.


  ‘Beweeg je niet.’ Desdemona hurkte naast hem. ‘Laat eens zien of je bloedt. Dan bel ik een ambulance.’


  Ze boog zich over hem heen of ze een wond kon vinden en gilde bijna toen ze zag dat zijn ogen open waren en er een dringende waarschuwing in lag. Een waarschuwing die hij niet onder woorden kon brengen omdat zijn mond was dichtgeplakt met pleisters.


  ‘O god.’ Desdemona zag dat zijn handen gebonden waren.


  Met trillende vingers rukte ze de pleisters van zijn mond.


  Ians borst ging hijgend op en neer. ‘Ga weg hier, Mona. Nu. De politie. Bel de politie.’


  ‘Ik zal het meteen doen.’


  Wankelend kwam Desdemona overeind.


  Een fel wit licht viel plotseling over het toneel en Desdemona verstarde.


  ‘Ik ben bang dat het een beetje te laat is voor heldhaftigheden.’ De stem die tot het toneel doordrong, was ernstig vervormd door een met opzet verkeerd gebruikte microfoon en geluidssysteem. Mechanisch en volkomen onherkenbaar. ‘We zijn hier vanavond bijeen om een korte eenakter op te voeren. Niemand vertrekt voordat het doek gevallen is.’


  ‘Shit,’ mompelde Ian. Verslagen liet hij zijn hoofd achterovervallen. ‘Ik was al bang dat hij nog hier was.’


  ‘Wie?’ fluisterde Desdemona.


  ‘Ik weet het niet. Ik heb hem niet gezien. Hij viel me van achteren aan.’


  Desdemona stak haar hand op in een nutteloze poging om haar ogen te beschermen tegen het verblindend witte licht van de schijnwerper. Ze keek naar de belichtingscabine. Het licht was zó fel dat het pijn deed aan haar ogen. Het was onmogelijk iets te zien.


  ‘Ik weet niet wie u bent,’ zei ze heel luid, ‘maar u kunt beter maken dat u wegkomt zolang het nog kan. Er zijn al andere mensen onderweg.’


  ‘Je neef Henry en zijn vrouw Kirsten? Wacht daar maar niet op, mevrouw Wainwright. Ik heb het e-mailbericht gestuurd dat u hierheen heeft gebracht. Uw familie weet er niets van.’


  Desdemona onderdrukte de angst die haar dreigde te overmannen. ‘Wat wilt u? Als u geld wilt, hebt u de verkeerde mensen te pakken. Ian en ik hebben heel weinig geld. Het Limelight staat op het punt failliet te gaan, en alles wat ik bezit, heb ik geïnvesteerd in mijn zaak.’


  Ian bewoog zich even. ‘Niet failliet. Het Limelight haalt het,’ mompelde hij. ‘Ik heb een nieuw plan.’


  Desdemona negeerde hem.


  De stem daverde uit de belichtingscabine. ‘Ik wil uw geld niet, mevrouw Wainwright. En Ivers’ ophanden zijnde faillissement interesseert me evenmin. Hij liep me alleen maar in de weg toen ik hier kwam. Ik had u nodig. En nu heb ik u.’


  ‘Ik begrijp het niet,’ zei Desdemona.


  ‘Dat weet ik.’ De robotachtige stem leek nog metaalachtiger te worden. ‘Maar Stark wél.’


  ‘Stark?’ Desdemona’s hart bonsde in haar keel. ‘Wat heeft dit met hem te maken?’


  ‘Alles.’


  ‘Het gaat om ARCANE, hè?’


  ‘Ja, mevrouw Wainwright,’ zei de misvormde stem. ‘Het gaat om ARCANE. Het ging van het begin af aan al om ARCANE.’


  ‘Wat gebeurt er nu?’


  ‘We wachten.’


  ‘Waarop?’


  ‘Tot Stark me ARCANE brengt.’


  ‘Bent u gek? Dat doet hij nooit,’ zei Desdemona.


  ‘U vergist zich, mevrouw Wainwright. Hij zal me, in ruil voor uw leven, ARCANE heel bereidwillig overhandigen.’ Desdemona slikte even. ‘Dus daarom ben ik hier? Als gijzelaar?’


  ‘U kunt net zo goed op het toneel gaan zitten, mevrouw Wainwright. Ik heb de e-mail zojuist naar Stark verzonden. Het kan nog wel even duren voor hij hier is.’


  ‘Waarschijnlijk heeft hij de politie bij zich als hij komt.’


  ‘Dat denk ik niet,’ zei de mechanische stem. ‘Ik heb hem verteld wat er met u zou gebeuren als hij de politie erbij haalt. Hij beschouwt zichzelf graag als de ster van de show, maar deze keer ben ik de regisseur. Deze keer deel ik de bevelen uit.’


  ‘En wat gebeurt er met mij?’ vroeg ze.


  ‘Ik zal u vermoorden, mevrouw Wainwright.’ De stem klonk kil en hol en kaatste tegen de muren. ‘Net zoals ik Tate heb vermoord. En ik zal ook een kogel op Ian Ivers afvuren als ik toch bezig ben. Ga zitten!’


  De laatste woorden klonken oorverdovend. Desdemona kromp ineen, hield haar handen voor haar oren en hurkte naast Ian.


  Samen wachtten ze in de cirkel van verblindend licht. Desdemona probeerde wel tien verschillende manieren te bedenken om te ontsnappen, maar elk scenario had twee fundamentele problemen. Alles hing ervan af of ze uit het licht van de schijnwerper in de schaduw kon springen voordat de man in de belichtingscabine de trekker overhaalde. En in alle gevallen moest ze Ian alleen de dood onder ogen laten zien, maar dat kon ze niet.


  Desdemona trok haar in spijkerbroek gestoken benen op en liet haar voorhoofd op haar gevouwen armen rusten. Het was de enige manier om zich enigszins af te schermen tegen het intense licht.


  Ze wist niet dat Stark was aangekomen, tot ze aan de andere kant van de zaal zijn stem hoorde.


  ‘Gaat het goed met je, Desdemona?’


  ‘Stark!’ Ze krabbelde overeind en liep instinctief naar de rand van het toneel.


  ‘Stop!’ dreunde de mechanische stem. ‘Blijf staan. Geen stap verder.’


  Desdemona bleef aan de uiterste rand van de lichtcirkel wankelend staan. Ze probeerde Stark te zien, maar dat was onmogelijk. ‘Ik ben oké.’


  ‘Mooi.’ Starks stem klonk nu dichterbij, en zijn forse gestalte kwam in zicht toen hij over het middenpad liep.


  ‘Ga het toneel op,’ beval de stem. ‘Ga in het licht staan. Ik heb niet veel tijd.’


  Stark stapte over het voetlicht heen in de felle lichtbundel.


  Zijn gezicht bevond zich niet langer in de schaduw en Desdemona glimlachte beverig naar hem. Hij zag er sterk en geruststellend vertrouwd uit in zijn gekreukte corduroy jasje, jeans en gymschoenen en hij had een computer van het formaat van een aktetas in zijn hand. Desdemona voelde zich plotseling veel kalmer dan een paar minuten geleden.


  ‘Het spijt me,’ zei Desdemona rustig. ‘Ik kreeg een e-mailbericht en liep regelrecht in de val.’


  ‘Ik begrijp het.’ Stark keek haar onderzoekend aan, alsof hij zich ervan wilde overtuigen dat alles met haar inderdaad in orde was. Toen keek hij naar Ian. ‘Wat doe jij hier in vredesnaam?’


  Ian maakte een grimas. ‘Ik kwam een paar minuten eerder dan zij in deze troep terecht. De schoft stond achter een gordijn te wachten en gaf me een klap op mijn hoofd. Ik raakte niet bewusteloos, maar was wel even versuft. Voor ik wist wat er gebeurde, had hij me vastgebonden en gekneveld en sleepte me het toneel op.’


  ‘Jullie zijn druk bezig geweest,’ zei Stark vriendelijk.


  ‘Stark.‘ De mechanische stem dreunde weer uit de cabine. ‘Heb je ARCANE meegebracht?’


  Stark hield de kleine computer omhoog. ‘Ik heb het systeem ingebracht in deze laptop.’


  ‘Ik moet zeker weten dat het niet weer een van je slimme trucjes is. Zet de computer aan en roep ARCANE op. Draai het scherm naar mij toe.’


  ‘Zoals je wilt.’ Stark liep naar de rand van het licht en ging op een knie zitten.


  Hij zette de laptop op het toneel, opende hem en toetste een reeks commando’s in.


  Desdemona kon vanaf de plaats waar ze stond het scherm niet zien, maar ze hoorde het hese geluid van een snel ingehouden adem door de speakers. Er was kennelijk iets op het scherm te zien.


  Ze werd zich bewust van een beweging achter in het theater en draaide verbaasd haar hoofd om. Ze besefte dat de man met de robotachtige stem het belichtingshokje had verlaten. Hij liep over het middenpad, met de microfoon in de hand. Het verblindende licht maakte het onmogelijk iets meer dan een donkere omvang te zien.


  ‘Heel goed,’ zei de stem tevreden. ‘Ik dacht wel dat je geen spelletje met me zou spelen. Niet als haar leven op het spel staat.’


  ‘Je had gelijk,’ zei Stark.


  ‘Ik weet altijd onmiddellijk wat iemands drijfveren zijn. Ik weet wat hen motiveert. Daar was jij nooit erg goed in.’


  ‘Nee, misschien niet.’


  ‘Schuif de computer naar de rand van het toneel en ga dan achteruit.’ De stem kwam nog steeds uit de speakers, al doemde de gezichtsloze schutter op in het middenpad tussen de eerste twee rijen stoelen vóór hen.


  Stark zette de laptop aan de rand van het toneel, buiten het licht, en ging toen naast Desdemona en Ian staan.


  ‘Ik waardeer je medewerking,’ zei de stem.


  Een zwart gehandschoende hand kwam uit de schaduw tevoorschijn en deed de laptop dicht.


  De vingers van de robot hadden het metalen deksel nog niet aangeraakt of er klonk een afgrijselijke gil door de speakers.


  Desdemona kromp ineen. Instinctief bedekte ze haar oren met haar handen om het metaalachtige geschreeuw niet te horen dat tegen de muren weerkaatste.


  ‘Wat in godsnaam…’ fluisterde Ian.


  Uit haar ooghoek zag Desdemona dat Stark zich bewoog.


  Hij rende naar de donkere gestalte, die terugdeinsde van de laptop en tegen de stoelen viel.


  Stark sprong van het toneel en wierp zich op de wankelende gestalte. Er viel iets op de grond.


  ‘Het pistool.’ Desdemona holde naar voren.


  Eenmaal buiten de felle lichtkring tastte ze rond in het donker. Ze bleef staan en knipperde even met haar ogen om zich aan te passen aan de duisternis.


  Toen draaide ze zich naar rechts, in de richting van het rumoer van het gevecht.


  Ze kon de worstelende schaduwen van Stark en de schutter met moeite onderscheiden. Ze kwamen overeind, tuimelden weer neer en vielen in de tweede rij stoelen. Ze hoorde doffe, misselijkmakende dreunen en een woest gegrom.


  Desdemona deed nog een stap vooruit en bleef plotseling staan toen haar teen tegen een voorwerp op de grond stootte.


  Ze bukte zich en tastte rond op het koude beton. Haar vingers sloten zich om het pistool en ze raapte het voorzichtig op, verbaasd dat het zo zwaar was.


  Ze ging nu steeds beter zien. Starks hoofd en schouders kwamen omhoog boven de eerste rij stoelen en ze zag zijn opgeheven vuist.


  Hij sloeg.


  Met een zucht viel de man met de stem van een robot tussen de eerste en tweede rij op de grond.


  Een intense, bijna tastbare stilte viel in het theater. ‘Stark, is alles goed met je?’


  ‘Doe de zaallichten aan.’ Hij kwam overeind en staarde naar de man op de grond. ‘Gauw.’


  Desdemona keek naar Ian. ‘Waar is de schakelkast voor de lampen?’


  ‘In de belichtingscabine,’ zei Ian snel.


  Desdemona legde het pistool op een stoel op de eerste rij en holde weg. Ze vond de trap naar de cabine, ging naar binnen en staarde naar het schakelbord.


  Ze werkte snel, draaide in het wilde weg aan de schakelaars tot de schijnwerper uit was en de lampen in de zaal aangingen. Toen tuurde ze naar de zaal.


  Stark hees zijn slachtoffer op een stoel bij het middenpad, waar de man slap als een vaatdoek bleef liggen. Desdemona kon alleen de achterkant van zijn hoofd en schouders zien. Ze fronste haar voorhoofd. Hij kwam haar op de een of andere manier bekend voor.


  ‘Wie is het?’ vroeg ze.


  Stark keek omhoog. Verbaasd trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Ik dacht dat je dat wist.’


  ‘Nee. Ian en ik hebben zijn gezicht niet gezien.’


  ‘Waarschijnlijk omdat hij niet wilde dat je hem zou kunnen identificeren,’ zei Stark. Hij keek weer naar de man op de stoel. ‘Je hoopte dat je niet weer zou hoeven te moorden, hè, McCallum? Het was die eerste keer niet gemakkelijk, hè?’


  ‘De schoft probeerde me te chanteren nadat hij het karwei verknald had.’ Danes stem, niet langer misvormd door de mechanische versterking, was nauwelijks hoorbaar. ‘Hij stuurde een laatste bericht via de anonieme server. Vertelde me dat hij wist wie ik was. Hij loog, maar dat besefte ik toen niet.’


  ‘Tate heeft je weten op te sporen tot aan Stark Security Systems,’ zei Stark. ‘Net als ik. Toen heeft hij je met een smoes uit je tent gelokt.’


  ‘Ik raakte in paniek en zei dat ik hem in Right Touch zou ontmoeten voor de eerste betaling. Ik vermomde me, voor het geval iemand me zou zien.’


  ‘Je hebt Tate vermoord. En toen probeerde je de verdenking van moord en diefstal op Tony Wainwright te laten vallen. Je wist dat ik hem verdacht.’


  ‘Hij was de voor de hand liggende zondebok,’ zei Dane vermoeid. ‘Ik had hem nodig, voor het geval je te dicht bij de waarheid zou komen.’


  ‘Je wilde Right Touch net verlaten toen Desdemona binnenkwam.’


  ‘Ik wilde haar niet vermoorden. Alleen maar bang maken. Ik wist dat ze me niet kon herkennen en ik dacht dat ik veilig zou zijn als ik mijn verstand gebruikte. Maar daarna begon alles mis te lopen. Vanmiddag, toen ik dat e-mailbericht zag, wist ik dat er iets fout was gegaan. Ik dacht dat het een valstrik was.’


  ‘Dat was het ook,’ zei Stark. ‘Dus waarom die tweede poging om ARCANE vanavond te pakken te krijgen? Waarom verdween je niet gewoon? Je had nu al het land uit kunnen zijn.’


  Dane hief zijn hoofd op. ‘Ik kon niet weggaan zonder ARCANE. Ik heb een deal met een paar mensen.’


  ‘Iemand die ik ken?’


  Dane zweeg even. ‘Kilburn.’


  ‘Kilburn? Die verrader van het Rosetta Institute? Je bent een idioot, McCallum. Als je met Kilburn samenwerkte, zat je er van het begin af aan tot over je oren in.’


  ‘Het was mijn idee, niet het zijne.’ Danes stem klonk onverwacht fel, bijna gewelddadig. ‘Ik heb het plan uitgewerkt en heb contact gezocht met Kilburn. Heb Vernon Tate opgespoord en hem een baan bij Desdemona bezorgd. Ik heb alles georganiseerd. Het was briljant.’


  ‘Maar niet briljant genoeg, want nu is alles mislukt,’ zei Stark kalm.


  Dane boog verslagen zijn hoofd. ‘Jij bent altijd het brein van de zaak geweest.’


  ‘Je vergist je,’ zei Stark. ‘Zo slim kan ik niet zijn. Tenslotte vertrouwde ik jou.’


  


  Desdemona maakte zich ongerust over Stark.


  Later op de avond, gezeten in haar favoriete roodleren stoel, keek ze heimelijk naar zijn grimmige, ondoorgrondelijke gezicht, terwijl hij de vragen beantwoordde van de Wainwright-clan, zijn broers en Ian Ivers.


  Een sombere, melancholieke stemming had zich van hem meester gemaakt, nog voordat de politie was gekomen om Dane geboeid af te voeren.


  Stark had geweigerd te praten over datgene wat als een sombere schaduw over hem heen lag, maar hij hoefde het niet hardop te zeggen, want Desdemona wist dat hij het zichzelf kwalijk nam dat hij haar in gevaar had gebracht.


  Ze wist niet hoe ze hem gerust moest stellen. Stark was altijd harder voor zichzelf dan voor iemand anders.


  ‘Wat had je in vredesnaam met die laptop gedaan?’ vroeg Henry. ‘Ian zei dat het wel een wapen leek.’


  ‘Ja,’ zei Stark. Hij strekte zijn benen uit, stopte zijn handen in zijn zakken en keek naar de kleine kring aandachtige luisteraars. ‘Ik had het zó gemonteerd dat het een elektrische schok gaf als iemand het deksel aanraakte en zette het in werking toen ik ARCANE voor hem intoetste.’


  ‘Slim.’ Henry’s grijns was vol bewondering. ‘Het lijkt wel iets uit een James Bond-film.’


  ‘Behalve dat Stark Q was, degene die de hightechspeeltjes ontwierp, en niet Bond,’ merkte Benedick goedkeurend op.


  Tony draaide een stoel om, ging er schrijlings op zitten en liet zijn armen op de rugleuning rusten. ‘Stark heeft de laptop vanmiddag afgesteld zodra hij besefte dat het Dane McCallum was die ARCANE wilde stelen.’


  ‘Jason en ik hebben geholpen,’ zei Kyle trots. ‘Hè, Sam?’


  ‘Zonder jullie was het me nooit gelukt,’ zei Stark.


  Desdemona bewoog zich. ‘Dane was jaloers op Stark. Daarom deed hij het. Hij wilde bewijzen dat hij slimmer was dan Stark. Dat hij de ster van de show kon zijn.’


  Stark keek haar onderzoekend aan. ‘Hoe weet je dat?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘De manier waarop hij praatte aan het eind. Het was overduidelijk.’


  Er viel even een stilte, want allen dachten erover na. Toen zei Tony: ‘Stark wist dat de dief het vroeg of laat weer zou proberen, en hij wilde voorbereid zijn. Het is gelukt, hè?’


  ‘Ja,’ zei Stark. ‘Het is gelukt. Maar niet helemaal volgens plan. Ik heb niet de mogelijkheid onder ogen gezien dat McCallum Desdemona als gijzelaar zou gebruiken.’


  ‘Hoe had je dat ook kunnen weten?’ zei Desdemona snel. ‘Stark, je moet jezelf niet de schuld geven van wat er is gebeurd.’ Hij keek haar met uitdrukkingsloze ogen aan en haar hart zonk haar in de schoenen.


  Benedick keek fronsend op. ‘Wanneer kwam je tot de conclusie dat McCallum erachter zat?’


  Stark nam zijn bril af en wreef over zijn neusbrug. ‘Desdemona herinnerde me eraan dat degene die verantwoordelijk was voor Tates dood erg goed op de hoogte moest zijn van mijn privéleven. En van het hare.’


  Desdemona bloosde. ‘Ik begon een beetje paranoïde te worden en had zelfs een paar belachelijke gedachten over Ian.’


  ‘Over mij?’ Ian keek pijnlijk getroffen.


  ‘Zo onwaarschijnlijk was dat niet.’ Stark legde zijn bril neer. ‘De lijst van mensen wie het zou lukken tot de computers van Stark Security Systems door te dringen, was niet te overzien. Maar de lijst van mensen die redelijk verstand hadden van computers en op de hoogte waren van mijn relatie met Desdemona, en van de Wainwrights in het algemeen, was heel wat korter.’


  ‘Toen hij vanmorgen die lijst naging, zette hij McCallums naam bovenaan,’ zei Tony. ‘Toen bedacht hij die truc met de laptop. Hij had al een e-mailbericht verstuurd om de moordenaar uit zijn tent te lokken en de vis hapte in het aas.’


  ‘Maar de vis beschikte over zijn eigen aas.’ Stark keek naar Desdemona. ‘Ik wil heel duidelijk maken dat wat er daarna gebeurde geen deel uitmaakte van het plan.’


  ‘Ik ben blij dat te horen,’ mompelde Ian. Hij raakte behoedzaam zijn hoofd aan. ‘Niet dat Desdemona of ik daar veel mee zijn opgeschoten.’


  ‘Nee,’ zei Stark somber. ‘Wat er met jullie is gebeurd, was mijn schuld. Ik heb wat bij je goed te maken, Ivers.’


  Ians gezicht klaarde op. Hij keek Stark peinzend aan. ‘Ja, nu je het zegt…’


  ‘En bij Desdemona,’ zei Stark.


  ‘Vergeet het maar. Ik verreken het later wel met je.’ Desdemona raakte zijn hand aan, maar zijn vingers sloten zich niet om de hare, zoals ze gehoopt had.


  ‘Je bent een held, Stark,’ zei Tony sarcastisch. ‘Waarom zou je je daartegen verzetten?’


  Desdemona zag Starks kaken verstrakken. ‘Het belangrijkste is dat we allemaal in veiligheid zijn. De nachtmerrie is voorbij.’


  ‘Niet helemaal,’ zei Stark.


  Iedereen keek hem aan.


  ‘Ik zou Kilburn in handen willen krijgen,’ zei Stark zacht. ‘Volgens McCallum komt hij vanavond laat op het vliegveld aan om ARCANE op te halen.’


  Tony trok nadenkend zijn wenkbrauwen op. ‘Hij zal zich niet laten zien als hij hoort dat McCallum gearresteerd is.’


  ‘Dat weet hij niet,’ zei Stark. ‘De federale politie heeft de zaak vanmiddag pas overgenomen, en ze zal de zaak geheimhouden tot morgen.’


  ‘Kan ze dat?’ vroeg Henry.


  ‘Ja,’ zei Stark. ‘Het is hun terrein, want het gaat om een poging om geheime technologie te stelen en het land uit te smokkelen.’


  ‘Dus wat gebeurt er nu?’ vroeg Tony nieuwsgierig. ‘We zetten weer een val,’ zei Stark.


  Tony ging rechtop zitten. ‘Ja?’


  Jason wipte op en neer. ‘Wat voor val?’


  ‘De federale politie zou niets liever willen dan Kilburn betrappen op het kopen van ARCANE.’ Stark keek naar Tony. ‘Daarvoor hebben ze een acteur nodig. Iemand die Dane McCallum lang genoeg kan imiteren om Kilburn zover te krijgen dat hij de transactie doorzet.’


  Tony grijnsde. ‘Nou, hoe vind je die? Toevallig heb ik momenteel niets te doen.’


  Geschrokken keek Celia van Tony naar Stark. ‘Is het gevaarlijk?’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei Tony snel. ‘Er is niets om je ongerust over te maken, hè, Stark?’


  ‘Ik kan het niet garanderen,’ zei Stark voorzichtig. ‘Maar het zou betrekkelijk veilig moeten zijn. Volgens McCallum zou de overdracht vanavond op SeaTac Airport plaatsvinden. Kilburn wordt geacht aan te komen, ARCANE in bezit te nemen en binnen een uur weer te vertrekken met een internationale vlucht. De federale politie is in de buurt, gereed om in te grijpen zodra Kilburn ARCANE aanneemt.’


  ‘Fluitje van een cent,’ zei Tony.


  Desdemona lachte. ‘Je bent altijd al goed geweest in de rol van de held, Tony.’


  Tony grinnikte. Voor het eerst sinds lange tijd was de verbittering uit zijn ogen verdwenen.
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  Hoewel hij voorbereid was op de transformatie, moest Stark toch nog twee keer kijken toen Tony kort na middernacht de internationale terminal binnenstapte.


  Uitgerust met een blonde pruik, snor, bril en een stijlvol zilvergrijs kostuum, was Tony een verontrustend vertrouwde figuur.


  ‘Wel, heb je ooit,’ zei Stark zachtjes tegen Benedick, die in de lounge van de luchthaven naast hem zat. ‘Hij lijkt sprekend op McCallum.’


  ‘Ik heb altijd al gezegd dat de jongen talent had.’ Benedick straalde van trots achter de krant die hij zogenaamd zat te lezen.


  ‘Hij heeft zelfs de loop van McCallum. Hij beweegt zich precies zo.’


  ‘Een goed acteur doet meer met beweging dan met make-up.’ Benedick sloeg met veel vertoon een pagina om. ‘Zei je dat die Kilburn McCallum van gezicht kent?’


  ‘We werkten allemaal in het Rosetta Institute, maar Kilburn heeft McCallum al drie jaar niet meer gezien, en ze kenden elkaar toen nauwelijks. Ze kwamen elkaar nu en dan tegen, maar dat was alles. De onderhandelingen over ARCANE gingen via e-mail. Met een beetje geluk zullen de snor en de donkere bril Kilburn lang genoeg afleiden om ARCANE aan te nemen.’


  ‘Niemand verwacht dat een ander er na drie jaar nog hetzelfde uitziet.’ Benedick haalde zijn schouders op. ‘Zoals Tony zei, fluitje van een cent.’


  Tony, met de laptop in de hand geklemd, bleef bij de krantenkiosk staan. Stark vond dat hij precies de juiste mate van nervositeit aan de dag legde.


  Tien minuten later stroomden de passagiers van een binnenkomende vlucht door de gate. Kilburn, die een grote aktetas bij zich had, bevond zich onder de eerste zes mensen die uit het vliegtuig kwamen. Hij reisde tegenwoordig kennelijk eerste klas, dacht Stark.


  Kilburn was dikker geworden. Zelfs zijn dure maatpak kon zijn buik niet verdoezelen en zijn hemd zat gespannen om zijn lijf. De kaken van zijn minzame, opgewekte, ronde gezicht waren uitgezakt en hingen over zijn boord.


  Kilburn keek zenuwachtig en ongeduldig naar de wachtenden. Toen bleef hij staan en staarde naar de blonde man in het zilvergrijze pak. Tony stond met opzet met zijn rug naar de gate. ‘Hij heeft Tony gezien,’ mompelde Benedick. ‘Het ziet ernaar uit dat hij toehapt.’


  Stark zag met voldoening dat Kilburn naar de krantenkiosk liep.


  Tony draaide zich pas om toen Kilburn hem op de schouder tikte. Hij knikte en ging Kilburn voor naar een hoek bij de toiletten. Kilburn volgde hem, met een onrustige blik over zijn schouder.


  De uitwisseling van de laptop en de aktetas was duidelijk zichtbaar. Het ging allemaal snel in zijn werk, in het schemerdonker van een hoek. Kilburn opende het deksel van de computer, boog zich eroverheen en toetste een paar commando’s in. Stark wist dat hij ARCANE opriep. Intussen opende Tony de aktetas, om de inhoud te controleren. Hij keek erin en knikte tevreden.


  De transactie was gelukt. Met afgewend hoofd gaf Tony Kilburn zelfs een hand.


  De federale politie, drie mannen die zich hadden voorgedaan als zakenlieden, kwamen naar voren.


  Pas op het laatste moment besefte Kilburn wat er gebeurde en hij staarde verschrikt naar de mannen die hem begonnen in te sluiten. Toen viel hij uit naar Tony, die de klap gemakkelijk ontweek en zijn voet uitstak.


  Kilburn struikelde en viel met een smak op de grond. Een man in een onopvallend pak hurkte naast hem en deed hem de handboeien aan.


  Het was voorbij.


  ‘Laten we gaan.’ Stark stond op.


  Benedick legde zijn krant neer en volgde zijn voorbeeld. Samen liepen ze naar de hoek bij de toiletten, om getuige te zijn van de ontknoping.


  Kilburn keek naar de kring omstanders en zag Stark. Zijn gezicht vertrok van woede.


  ‘Jij ongelooflijke klootzak,’ zei Kilburn gesmoord. ‘Iedereen zei altijd al dat jij zo verrekte slim was. Vervloekte klootzak die je bent.’


  ‘We hebben je,’ zei Stark.


  


  Twintig minuten later leunde Stark tegen de muur van het toilet op de luchthaven, stak zijn duim in de tailleband van zijn broek en keek toe terwijl Tony snor, pruik en make-up verwijderde.


  ‘Dat heb je heel goed gedaan,’ zei Stark. Benedick straalde. ‘Goed zo, jongen.’


  Tony deed zijn best een opgetogen grijns te onderdrukken en ontmoette Starks blik in de spiegel. ‘Dank je.’


  ‘Wil je een baan?’


  Tony keek verbluft op. ‘Een baan?’


  ‘Ik denk erover Stark Security Systems uit te breiden met enkele speurders. Ik heb een paar goede mensen nodig die verstand hebben van computers en als geheim agent kunnen werken om op locatie bewijzen te verzamelen. Lijkt het je iets?’


  Benedicks gezicht vertrok van verbazing. Hij keek naar Stark, maar zei niets. Kalm wachtte hij op het antwoord van zijn zoon. ‘Ja,’ zei Tony behoedzaam, maar met een opgewonden glinstering in zijn ogen. ‘Dat lijkt me wel iets.’


  ‘Oké,’ zei Stark. ‘Je bent aangenomen. Meld je morgenochtend bij mijn secretaresse. Zij zal ervoor zorgen dat je op de loonlijst komt.’


  ‘Gaat dat zo makkelijk?’


  ‘Waarom niet? Het is mijn eigen bedrijf.’


  Tony kneep zijn ogen samen. ‘Dit is toch niet toevallig een stiekeme manier om ervoor te zorgen dat ik geen excuus meer heb om tussen twee engagementen in bij Desdemona te schooien, hè?’


  ‘Wil je de baan of niet?’


  ‘Ja.’ Tony lachte. ‘Ik wil de baan.’


  


  De volgende ochtend zette Augustus met een ernstig gezicht zijn kopje koffie neer en keek naar zijn toehoorders.


  ‘Ik weet niet helemaal zeker,’ zei hij met dreunende stem, ‘of ik de groeiende tendens van geregelde tewerkstelling onder de jonge generatie Wainwrights wel kan goedkeuren.’ Desdemona, Celia, Bess, Juliet en Kirsten, die rond twee tafels in de espressobar zaten, kreunden in koor.


  ‘Lieverd, kalm een beetje.’ Bess klopte geruststellend op Augustus’ arm. ‘Het is alleen een baan voor overdag. Tony zal zijn carrière als acteur kunnen voortzetten.’


  ‘Maar zal hij dat willen?’ vroeg Augustus somber. ‘Daar maak ik me bezorgd over. Het enige waarover hij nog kan praten, is zijn nieuwe baan als computerspion.’


  ‘Hij is een Wainwright,’ zei Celia rustig. ‘Hij zal het acteren nooit opgeven.’


  ‘Eigenlijk is die baan bij Stark Security Systems ook een soort acteursbaan, als je het goed bekijkt,’ merkte Kirsten op. ‘Stark zei dat hij erg onder de indruk was van Tony’s optreden op de luchthaven gisteren.’


  ‘En denk eens aan de extra financiële zekerheid voor de familie Wainwright,’ zei Celia.


  ‘Ja, dat wel, natuurlijk.’ Maar Augustus was duidelijk nog niet helemaal overtuigd.


  ‘Tony lijkt heel enthousiast,’ zei Bess. ‘Opgetogen zelfs. Laten we eerlijk zijn, we weten allemaal dat hij al jarenlang steeds gefrustreerder en ongelukkiger werd. Toen ik hem vanmorgen sprak, was hij een heel ander mens.’


  Celia knikte. ‘Dat zei Benedick ook.’


  ‘Ik kan niet ontkennen dat dat belangrijk is,’ gaf Augustus toe. ‘Het zal wel goed zijn. Stark staat per slot op het punt lid van de familie te worden. Tony gaat niet voor een buitenstaander werken.’


  Desdemona kon er niet langer tegen. Ze pakte een servet en barstte in tranen uit.


  ‘Wat is er?’ vroeg Celia ongerust.


  ‘De gebruikelijke zenuwen voor het huwelijk,’ verklaarde Bess.


  ‘Nee, dat is het niet.’ Desdemona bette haar ogen. ‘Nou ja, in zekere zin misschien. Ik maak me zo bezorgd over hem, zie je.’


  ‘Over Stark?’ vroeg Bess.


  ‘Net toen ik dacht dat hij begon te leren anderen te vertrouwen,’ zei Desdemona, ‘kregen we die afschuwelijke toestand met McCallum.’


  Juliet keek haar verbaasd aan. ‘Wat bedoel je in vredesnaam?’


  ‘Stark voelt zich verantwoordelijk voor wat er in het Limelight gebeurd is.’ Desdemona keek op van haar doorweekte servet. ‘Hij denkt dat hij een vreselijke fout heeft gemaakt omdat hij McCallum vertrouwde. En hij gelooft dat ik bijna het slachtoffer ben geworden van die foute beoordeling.’


  ‘O, hemeltje,’ zei Bess.


  Desdemona frommelde het servet in elkaar. ‘Dit incident met McCallum heeft Stark ervan overtuigd dat hij gelijk had toen hij zei dat je niemand kunt vertrouwen, dat je geen risico’s moest nemen. Voortaan zal hij emotioneel voorzichtiger zijn dan ooit.’


  Kirsten sperde haar ogen open. ‘Wil je zeggen dat hij zelfs jou nu niet meer vertrouwt?’


  ‘Nee, dat is het niet. Het probleem is dat hij zichzelf niet vertrouwt.’


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Bess.


  Desdemona staarde naar haar verfomfaaide servet. ‘Snap je het dan niet? Hij zal niet echt vrij zijn om iemand liefde te geven en liefde te ontvangen, als hij niet leert te accepteren dat hij menselijke emoties en behoeften heeft en fouten kan maken.’


  ‘Wil je daarmee zeggen dat je tot het inzicht bent gekomen dat hij uiteindelijk toch geen echte Wainwright kan worden?’ vroeg Henry.


  ‘Ik weet het niet.’ Desdemona staarde somber naar haar half opgedronken koffie. ‘Jarenlang heeft iedereen Stark verteld dat hij een menselijke computer is. Ik denk dat hij het zelf is gaan geloven. Het is prettig en veilig om een menselijke computer te zijn. Dat maakt je onkwetsbaar.’


  Kirsten keek peinzend voor zich uit. ‘Ik geloof dat ik weet waar je heen wilt.’


  Desdemona glimlachte beverig. ‘Die arme Stark. Hij weet dat hij intelligent is, en hij weet dat de mensen hem daarom respecteren. Maar hij wil niet toegeven dat hij ook emoties en gevoelens heeft. Telkens als hij zich door die emoties en gevoelens laat beïnvloeden, brandt hij zijn vingers.’


  Kirsten hief haar kopje op. ‘Ik denk dat het incident-McCallum volgens zijn manier van denken wéér een voorbeeld is van zijn vergissing om zichzelf toe te staan iemand te vertrouwen.’


  ‘Precies,’ zei Desdemona. ‘Hij vertrouwde McCallum, en je ziet waar dat toe geleid heeft.’


  ‘Je bent bang dat die kwestie met McCallum al je werk om Stark menselijker te maken teniet heeft gedaan, hè?’ vroeg Kirsten zacht.


  ‘Ja.’ Desdemona staarde gefrustreerd uit het raam. ‘Hij is een werk in uitvoering. Een soort ijssculptuur die maar half af is. Ik kan zien hoe het gaat worden, maar de omtrek is nog vaag en oneffen.’


  ‘En koud?’ informeerde Celia.


  Desdemona dacht aan de ijzige uitdrukking in Starks ogen en ze huiverde even.


  ‘Ja.’


  Er lag een bezorgde blik in Celia’s ogen. ‘Wees eerlijk, lieverd. Dit is niet het moment voor een vergissing. Je toekomst staat op het spel. Twijfel je of je het huwelijk moet laten doorgaan?’


  Bess rimpelde haar voorhoofd. ‘Als dat zo is, moet je er nu een eind aan maken.’


  Desdemona keek naar de bezorgde gezichten van haar familieleden en wist dat Bess de waarheid sprak. Het besef trof haar als een kaakslag.


  ‘O, mijn hemel!’ Desdemona hapte naar adem van afschuw. ‘Dit is wat zijn andere verloofdes hebben doorgemaakt.’


  


  Stark nam zijn aanstaande schoonvader aandachtig op. Benedick stond bij het raam van zijn kantoor, de belichaming van de ouderwetse, vaderlijke bezorgdheid. Het zou amusant zijn, als Stark niet in zo’n slecht humeur was geweest en hij niet het sterke vermoeden had dat Benedick geen rol speelde.


  ‘Ik zal niet ontkennen dat ik vanaf het begin enige twijfel over je had, jongen,’ zei Benedick weloverwogen. ‘Ik heb altijd gedacht dat mijn dochter moest trouwen met iemand die meer op haar leek dan jij.’


  ‘Mag ik raden? Je wilde dat Desdemona iemand met een artistieke achtergrond zou trouwen?’ vroeg Stark heel beleefd.


  ‘Niet per se.’ Benedick staarde naar Elliott Bay. ‘Mijn enige zorg was dat ze gelukkig zou worden. Ik dacht dat ze het gelukkigst zou zijn met een man wiens karakter meer in overeenstemming was met het hare. Een man die zich op zijn gemak zou voelen bij een vrouw met sterke emoties en warme gevoelens. Een man die dezelfde emoties en gevoelens heeft.’


  ‘Iemand met de ziel van een dichter?’ opperde Stark.


  ‘Goed gezegd.’ Benedick leek verheugd. ‘Heel goed uitgedrukt.’


  Stark trommelde met zijn vingers op de armleuning van zijn stoel. ‘Iemand uit de wereld van het theater bijvoorbeeld?’


  ‘Ik wil niet ontkennen dat ik had verwacht dat ze met iemand uit onze kring zou trouwen. Maar ik ben tot de conclusie gekomen dat het niet noodzakelijk is. Ik denk dat jij haar gelukkig kunt maken.’


  Stark keek verrast op. ‘Denkt u dat heus?’


  Benedick draaide zijn hoofd om en keek Stark onderzoekend aan. ‘Ik denk dat jij heel goed zult zijn voor mijn dochter.’


  Stark keek hem recht in de ogen. ‘Het verbaast me je dat te horen zeggen na wat er in het Limelight gebeurd is.’


  ‘Ik zal het anders formuleren. Ik denk dat je heel goed zult zijn voor Desdemona als je je schuldgevoel over dat incident hebt verwerkt.’


  ‘Waarom zou ik me niet verantwoordelijk voelen? Ik wás verantwoordelijk.’


  Benedicks borstelige wenkbrauwen bewogen op en neer. ‘Denk je dat jij de enige man ter wereld bent die wel eens gefaald heeft in het beschermen van iemand die hij liefheeft?’


  Stark balde zijn vuist. ‘Nee.’


  ‘Hou dan op met zo streng te zijn voor jezelf.’ Benedick liep naar een stoel en ging zitten. ‘Jij bent ook maar een mens. Laat het los, Stark. Ik durf niet te zeggen dat je het ooit zult kunnen vergeten, maar je moet het loslaten. Anders vreet het je op. En als je dat toestaat, vernietigt het je kans op geluk met Desdemona.’


  ‘Dit klinkt persoonlijk.’


  ‘Dat is het ook. Ik weet wat je doormaakt.’


  ‘Ja?’


  Benedick keek hem onder half neergeslagen oogleden aan. ‘Hoe denk je dat ik me voelde toen ik Desdemona niet kon beschermen tegen George Northstreet?’


  Stark wist niet wat hij daarop moest zeggen.


  Benedick kneep zijn lippen samen tot een grimmige lijn. ‘Ik had geen enkel excuus. Het was gewoon niet tot me doorgedrongen hoe gevaarlijk Northstreet was. Ik nam niet voldoende voorzorgsmaatregelen om mijn gezin te beschermen. Het was mijn schuld dat hij Desdemona te pakken kreeg. Hij was van plan eerst haar te ontvoeren en dan terug te komen voor Celia, weet je.’


  ‘Ik heb het oude dossier van die zaak gelezen. Northstreet was krankzinnig. Jij kon niet weten dat hij zou proberen Desdemona of haar moeder te ontvoeren voor hij dat pistool op zijn eigen hoofd richtte.’


  ‘Nee, dat kon ik niet weten. Maar ik vertelde mezelf dat ik het had moeten weten. Ik heb het mezelf pas heel veel later kunnen vergeven. Maandenlang kon ik geen rust vinden. Ik bleef er maar aan denken hoe weinig het gescheeld had of ik was mijn nieuwe dochtertje kwijtgeraakt. Ik was bang dat Celia me nooit meer zou vertrouwen, nooit meer zou geloven dat ik voor haar en Desdemona zou kunnen zorgen.’


  Stark staarde zonder iets te zien naar het scherm van zijn elektronische kalender. ‘Hoe ben je eroverheen gekomen?’


  ‘Celia heeft me eroverheen geholpen. Ze herinnerde me eraan dat ik een man was, geen superman. Dat ik niet de verantwoordelijkheid op me kon nemen voor alles wat er misging in het leven. Ze zei dat er onmogelijk met me te leven viel als ik dat wel deed.’


  Stark keek op. ‘Wat bedoelde ze daarmee?’


  ‘Een man die zich verantwoordelijk voelt voor alles wat er misgaat in zijn wereld, wordt wat ze een “controlfreak” noemen, een fanaat in zelfbeheersing onder alle omstandigheden. Hij wordt star. Onbuigzaam.’ Benedick zweeg even. ‘Een computer, zou je kunnen zeggen.’


  Stark kneep zijn ogen samen. ‘Heeft Desdemona je vandaag hierheen gestuurd?’


  ‘Nee. Waarom vraag je dat?’


  Stark herinnerde zichzelf eraan dat de man een acteur was. ‘Laat maar. Waar wil je eigenlijk naartoe, Benedick?’


  ‘Simpel. Een man die te veel van zichzelf eist, bezorgt andere mensen een onbehaaglijk gevoel. Ze redeneren dat als hij zelf niet aan zijn eigen normen kan beantwoorden, zij hem nooit tevreden zullen kunnen stellen. En na een tijdje zijn ze geneigd zich van hem te distantiëren.’


  ‘En?’


  ‘Dus na een tijdje ontdekt hij dat hij alleen op de wereld is.’


  ‘Je wilt zeggen dat als ik mezelf niet vergeef wat er met Desdemona gebeurd is, ik haar van me verwijder?’


  Benedick glimlachte vaag. ‘Ze is mijn dochter. Ze is trouw, maar niet dom, en zal niet eeuwig op de deur blijven bonzen.’


  ‘O.’ De intense kilte van de chaos steeg op uit de heksenketel in Starks binnenste.


  ‘Luister naar me, jongen. Ontspan je,’ zei Benedick. ‘Het is al moeilijk genoeg op de wereld. Breng je leven er niet eenzaam in door.’


  Eenzaam in de chaos.


  Stark staarde in de eindeloze diepte van de ketel.


  


  Twee dagen later zette Desdemona een schotel dampende tortilla’s voor Stark, Jason en Kyle op de keukentafel. ‘Heren, eet smakelijk. Iedereen aan tafel moet zijn eigen taco klaarmaken.’


  ‘Ik wil geen Spaanse pepers op de mijne,’ verkondigde Jason. ‘Dan neem je geen pepers,’ zei Desdemona. ‘Waarschijnlijk eet ik ze toch allemaal op.’


  Kyle maakte een grimas. ‘Hou jij van pepers?’


  ‘Ik ben er dol op.’


  Desdemona ging zitten en pakte een grote tortilla. Stark stak tegelijkertijd zijn hand uit, en hun vingers raakten elkaar even. Desdemona voelde een huivering door dat vluchtige contact. Ze keek snel op en glimlachte stralend.


  Stark beantwoordde haar glimlach niet en keek haar strak aan. Even kon Desdemona haar ogen niet afwenden, en ze zag de donkere schaduw die over zijn ziel hing. Het visioen verkilde haar.


  Op dat moment wist ze dat Stark op de een of andere manier haar toenemende onzekerheid over hun huwelijk had gevoeld. Hij wist dat ze twijfelde. Net als de anderen.


  Desdemona belegde haar taco met jalapeño-pepers en hete saus, maar toen ze een hap nam, smaakte hij flauw en smakeloos.


  Op dat moment werd ze zich van iets bewust. Ze kon Stark niet aan zijn eenzame lot overlaten. Ze hield van hem. Wat het risico ook was, ze zou haar werk in uitvoering niet in de steek laten. Ze was aan die taak begonnen en zou hem afmaken.


  ‘Stark heeft mij en Kyle gevraagd om getuigen te zijn op je huwelijk,’ zei Jason, met zijn mond vol taco.


  ‘Heus?’ vroeg Desdemona. ‘Twee getuigen? Dat is ongewoon.’


  ‘Hij zegt dat we een smoking moeten dragen,’ zei Kyle. ‘En ervoor moeten zorgen dat hij op tijd bij het altaar is.’


  ‘Een grote verantwoordelijkheid.’


  Desdemona concentreerde zich op haar taco.


  ‘En wie zorgt ervoor dat de bruid op tijd bij het altaar komt?’ vroeg Jason.


  Desdemona stikte bijna in haar hap taco.


  Stark nam haar ernstig op. ‘De bruid moet er zelf voor zorgen dat ze er is.’


  Desdemona slikte de rest van de hap taco in en keek Stark recht in de ogen. ‘Maak je geen zorgen over de bruid,’ zei ze vastberaden. ‘Die komt. Een Wainwright kun je vertrouwen. Niemand in onze familie zou ooit de première van een voorstelling willen missen.’


  Stark keek haar even onderzoekend aan, en toen leek de angst uit zijn ogen te verdwijnen. Voor het eerst sinds de arrestatie van Dane McCallum glimlachte hij flauwtjes. ‘Dat heb ik gehoord.’ Er werd aan de voordeur gebeld.


  ‘Ik ga kijken wie er is.’ Stark stond op en liep de keuken uit. ‘Wil je de kaas even aangeven?’ vroeg Kyle aan Desdemona. Het gemompel van een vrouwenstem trok de aandacht van allen.


  ‘Hé, dat is mam!’ Jason liet zijn taco vallen, schoof zijn stoel achteruit en sprong overeind.


  ‘Is mam hier?’ Kyle liet de lepel van de geraspte kaas terugvallen in de kom. ‘Ik hoop dat die zielenknijper niet bij haar is.’


  Stark kwam terug in de keuken voordat Jason en Kyle bij de deur waren. Hij werd vergezeld door een aantrekkelijke, donkerharige vrouw van achter in de dertig. Ze was elegant gekleed in een camelkleurig broekpak en een blouse met ruches.


  Er was geen zielenknijper te bekennen.


  ‘Hoi, mam,’ zei Jason. ‘Ik dacht dat je met vakantie was.’


  ‘Ik ben eerder teruggegaan,’ zei Alison. ‘Ik wilde jullie zien.’


  ‘Dit is onze moeder,’ zei Kyle tegen Desdemona. ‘Mam, dit is Desdemona Wainwright. Ze gaat over een paar weken met Sam trouwen.’


  Alison Stark glimlachte naar Desdemona. ‘Is het heus?’


  ‘Ja,’ zei Desdemona zelfverzekerd.


  Stark keek naar haar. Iets van de duistere schaduw in zijn ogen loste op en hij draaide zich om naar Alison. ‘Wil je een taco?’


  ‘Waarom niet?’ zei Alison.


  


  Een paar uur later zaten Desdemona, Stark en Alison alleen in de keuken. Jason en Kyle waren eindelijk gekalmeerd en waren weggegaan om televisie te kijken.


  Desdemona zette koffie. Ze bewoog zich heel rustig, want ze voelde dat Alison iets belangrijks te vertellen had aan Stark. ‘Het lijkt heel goed te gaan met Jason en Kyle.’ Alison schonk room in haar koffie.


  Stark pakte zijn kopje aan van Desdemona. ‘Het is een goed stel jongens.’


  ‘Ja.’ Alison roerde in haar koffie. ‘Ze hebben het erg moeilijk gehad in de afgelopen paar maanden, en het zal er in de toekomst niet beter op worden. Hun vader komt nooit meer terug.’


  ‘Nee.’ Stark dronk van zijn koffie.


  ‘Ik denk dat jij dat beter weet dan wie ook,’ zei Alison. Stark zweeg.


  Alison tuurde in haar koffie. ‘Jongens hebben een vaderfiguur nodig.’


  Stark reageerde niet.


  ‘Jason en Kyle lijken nu gelukkiger dan ze in maanden geweest zijn. Ik denk dat dr. Titus gelijk heeft. Jij bent in hun ogen een vervanging geworden voor Hudson.’


  Stark gaf geen commentaar.


  ‘Ik denk dat ze je nodig hebben,’ zei Alison. Stark dronk van zijn koffie.


  Alison keek naar Desdemona alsof ze steun zocht.


  Desdemona glimlachte bemoedigend. ‘Stark is een uitstekende vaderfiguur. Hij heeft talent voor die rol.’


  Stark keek haar verwonderd aan.


  ‘Ik heb de laatste tijd veel nagedacht,’ zei Alison. ‘Wat zou je ervan zeggen, Sam, als ik het kantoor van mijn binnenhuisarchitectuurbedrijf naar Seattle verplaats?’


  Stark haalde zijn schouders op. ‘Dat moet jij weten.’


  ‘Ik heb al een paar klanten in Seattle. Dat zou een goede basis zijn,’ zei Alison.


  Stark knikte.


  Alison haalde diep adem. ‘Het zou betekenen dat jij een vaste rol zou spelen in het leven van Jason en Kyle. Hoe zou jij dat vinden?’


  ‘Oké,’ zei Stark.


  Desdemona glimlachte bij zichzelf.


  Alison leek verward door dat korte antwoord. ‘Ik weet dat ze niet jouw verantwoordelijkheid zijn, en je wilt ze natuurlijk niet de hele tijd om je heen hebben hangen, maar ik merk dat hun omgang met jou heel belangrijk voor ze is, en …


  Stark fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik zei “oké”.’


  Alison keek naar Desdemona met een zwijgend verzoek om opheldering.


  Desdemona schonk weer koffie in. ‘Hij zei dat het oké is, Alison. Dat betekent dat hij het goedvindt dat je met Jason en Kyle naar Seattle verhuist, zodat hij in hun leven blijft. Hij begrijpt hoe belangrijk familie is. Je kunt Stark vertrouwen. Hij meent altijd wat hij zegt.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei Alison met een beverig lachje. ‘Fijn dat te weten.’


  ‘Ja,’ zei Desdemona. ‘Dat is het.’


  Hoe had ze ook maar één seconde eraan kunnen twijfelen dat ze met Stark moest trouwen, vroeg Desdemona zich af. Zenuwen voor de plechtigheid. Meer was het niet geweest. Nu dat voorbij was, voelde ze zich zelfverzekerder en meer overtuigd dan ooit.


  Ze lachte over de tafel heen naar Stark. Hij stak zijn hand uit en zijn sterke vingers sloten zich stevig om de hare.


  Jason verscheen in de deuropening. ‘Hé, mam, kom je morgen naar ons toneelstuk kijken?’


  Alison lachte. ‘Graag.’


  Jason grinnikte. ‘Ik zei tegen Kyle dat je dat wel zou willen. Wat is er met de zielenknijper gebeurd?’


  ‘Dr. Titus en ik gaan niet meer met elkaar om,’ zei Alison behoedzaam.


  ‘Misschien kunnen Bess en Juliet wel een man voor je vinden,’ zei Jason.


  Desdemona moest lachen om Alisons verblufte gezicht. ‘Dat is geen slecht idee, Jason. Bess en Juliet hebben een nieuw project nodig nu ik ga trouwen.’


  ‘Ja,’ zei Stark. ‘Dat hebben ze zeker.’


  


  De volgende middag kwam Desdemona haastig Starks kantoor binnengelopen. ‘Is hij er, mevrouw Pitchcott?’


  Maud keek met een serene glimlach op. ‘Ja, mevrouw Wainwright. Ik zal zeggen dat u er bent.’


  ‘Dank u.’ Desdemona begon te ijsberen.


  Maud hield haar in het oog terwijl ze Stark vertelde dat er bezoek voor hem was.


  ‘Laat haar binnenkomen, Maud.’ Starks stem klonk verstrooid door de intercom.


  ‘Gaat u maar naar binnen, mevrouw Wainwright.’ Maud straalde. ‘En mag ik u zeggen hoe blij ik was toen ik hoorde over uw verloving met meneer Stark? Iedereen bij Stark Security Systems is opgetogen. Drie keer is scheepsrecht, zeg ik altijd maar.’


  ‘Dank u, mevrouw Pitchcott.’


  ‘De toekomst ziet er stralend uit voor degenen die haar met een hart vol liefde tegemoetzien.’


  ‘Ik ben het volkomen met u eens.’ Desdemona deed de deur van het kantoor open.


  Stark keek niet op van zijn computerscherm. ‘Is er iets mis?’


  ‘Ik heb Ian net gesproken.’ Desdemona steunde met beide handen op het bureau. ‘Hij zegt dat jij erin hebt toegestemd Dissolving te financieren.’


  ‘Klopt.’ Stark keek ingespannen naar de cijfers op het scherm en drukte een toets in.


  ‘Weet je zeker dat je dat wilt?’


  ‘Beschouw het maar als mijn bijdrage aan de kunst.’


  ‘Dat is belachelijk. Je hebt niet bepaald veel belangstelling voor kunst.’


  ‘Ik ben het de man verplicht. Hij heeft door mijn schuld een klap op zijn hoofd gekregen.’


  ‘Zo veel ben je hem niet schuldig,’ zei Desdemona. ‘Misschien niet. Maar het is eigenlijk meer een familiekwestie.’


  Desdemona keek verbijsterd op. ‘Een familiekwestie?’


  ‘Ian heeft beloofd zo veel mogelijk Wainwrights in de productie op te nemen. Ik dacht dat ik, ook al lever ik geen belangrijke bijdrage aan de kunst, door voor theatersponsor te spelen dan in ieder geval kan bijdragen tot de financiële stabiliteit van de familie Wainwright. Vooropgesteld dat Dissolving niet de eerste de beste avond van het toneel verdwijnt.’


  Desdemona lachte. Ze liep om het bureau heen en ging op Starks schoot zitten.


  Stark kon het computerscherm niet meer zien, leunde achterover in zijn stoel en legde een hand op haar dij. ‘Wilde je iets?’ vroeg hij beleefd.


  ‘Ja.’ Ze speelde met de bovenste knoop van zijn hemd. ‘Maar ik neem aan dat het wel tot vanavond kan wachten. Ik weet dat je van uitgestelde bevrediging houdt.’


  Starks ogen fonkelden achter zijn brillenglazen. ‘Mijn nieuwe politiek is om bepaalde soorten bevrediging zo min mogelijk uit te stellen.’


  Met Desdemona in zijn armen stond hij op, liep om het bureau heen en deed de deur op slot.


  ‘Wat zal mevrouw Pitchcott daarvan zeggen?’ vroeg Desdemona, terwijl Stark haar terugbracht naar het bureau en ging zitten.


  ‘Dat weet ik niet.’ Stark maakte zijn riem los. ‘Waarschijnlijk iets over het maken van limonade.’


  ‘Limonade?’ Desdemona staarde hem verbijsterd aan. ‘Waarom ter wereld zou ze…’


  Haar zin werden middenin afgebroken.


  ‘Ik heb altijd van limonade gehouden,’ mompelde Desdemona een paar minuten later.


  ‘Ik ook.’


  


  Zes weken later gooide Stark de deur van Desdemona’s flat triomfantelijk achter zich dicht en strekte zijn armen naar haar uit. ‘Besef je wel dat we van nu af aan de hele nacht, elke nacht, bij elkaar kunnen zijn?’


  ‘Dat feit was niet aan mijn aandacht ontsnapt,’ zei Desdemona lachend toen hij haar hoog optilde. De witsatijnen rok van haar trouwjurk viel in glanzende plooien over de zwarte mouwen van Starks smoking. ‘En is het al tot jou doorgedrongen dat je deze keer geen opblaasbare, anatomisch correcte pop nodig hebt voor je huwelijksnacht?’


  ‘Ja. En ik heb een mooie transactie afgesloten met de catering. Ik heb eindelijk eens geluk.’


  ‘Zonder enige twijfel.’


  Stark lachte hardop. Desdemona besefte dat dit de eerste keer was dat ze hem dat hoorde doen. Het klonk goed, vond ze. Een goed voorteken voor de toekomst.


  Achter de ramen verlichtten maanlicht en neon de skyline van Seattle. In Starks aktetas zaten kaartjes voor een reis naar Hawaï, maar het vliegtuig vertrok pas de volgende dag.


  De huwelijksnacht zouden ze doorbrengen in Desdemona’s flat, omdat Jason, Kyle en Alison in Starks huis logeerden. Alison was van plan in Seattle op huizenjacht te gaan als Stark en Desdemona op huwelijksreis waren.


  Stark droeg Desdemona naar het bed achter de Japanse kamerschermen. Met onverholen bewondering keek hij op haar neer. ‘Je bent zo mooi. Heb ik je wel eens verteld dat je me doet denken aan fractal art?’


  ‘Ja, maar je mag het me best nog eens vertellen.’ Ze zoende hem in zijn hals en begon zijn zwarte das los te maken. ‘Heb ik jou wel eens verteld dat je er fantastisch uitziet in een smoking?’


  ‘Ik geloof niet dat je dat ooit gezegd hebt.’ Hij legde haar neer op het bed, boog zich over haar heen en sloot haar in zijn armen.


  ‘Nou, het is zo, en ik hou van je.’ Desdemona trok aan de uiteinden van zijn das.


  Stark stribbelde niet tegen en ging bij haar liggen. Hij drukte zijn lippen op haar mond. Het was een kus die de belofte bezegelde die hij voor het altaar had afgelegd.


  


  Een uur later kwam Desdemona op haar elleboog overeind en keek naar Stark. Zijn ogen fonkelden in het donker.


  ‘Ik bedacht net iets,’ zei Desdemona.


  ‘Wat?’ Stark gleed met zijn duim over de omtrek van haar blote borst.


  ‘Je bent de huwelijksvoorwaarden vergeten.’


  ‘Die ben ik niet vergeten.’


  ‘Maar ik heb niets getekend,’ merkte Desdemona op.


  ‘Je hebt me je woord gegeven,’ zei Stark. ‘Je hebt beloofd me lief te hebben, te respecteren en voor me te zorgen tot de dood ons scheidt.’


  Desdemona glimlachte. ‘En dat is goed genoeg?’


  ‘Van jou wel.’ Hij nam haar gezicht tussen zijn handen. Er lag een intense, serieuze blik in zijn ogen. ‘Ik hou van je, Desdemona.’


  ‘Dat weet ik,’ fluisterde ze. ‘Je hoeft de woorden niet te zeggen.’


  Hij glimlachte langzaam. ‘Wen er maar aan, je zult ze de rest van ons leven elke dag te horen krijgen.’
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